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«به تحقیق ما فرآن را نازل کرده ایم و به تحقیق ما خود نگهبان آن هستیم» الا 


دستور چاپ قرآن کریم و ترجمة معانی آن را خادم حرمین شریفین ملک سلمان بن عبدالعزیز آل سعود 
بادشاه عربستان سمودی صادر نموده اسمت. 


مرش ری او سب بت ی 
تشرّف بالامربطاعة شتدا للصحقب امین ودره محابنه 
تانبرک رل عون 
ری ۱۱ رحس یا ٩‏ رحس چه 
اکتا اسعودتة 





رقف له تعای‌منخادم امن الشریفون 
ای یادا لعریزال‌شفود 
سم 2 ار 


ولایجو ز بیی4 
بیع ما 


۰ مترم وگ 4 
71 راوراب‌شای 


رز 


عالاس هر لوسف سوم ی زاژنگرانسي باستان 


را ام ۷ سا سار ی ۷۳ وس دما 

9 9 
4 

نب ۴ ر یار 0 مه رت لمیر گیل مسر سر کي سس 





خاص برای رضامندی الله تعای 
قاپل فروش نیست 


را 


یال 


۳ 


بومفناژن/سي‌باستان 


چاپ خانه قرآن کریم جمع ملک فهد 





ات 
پچ 


مقدمه 
بقلم معالی الشسیخ: صالسح بن عبدالعزیز بن محمد آل الشسیخ 
وزیر الشسوون الاسلامية والأوف اف والدعوة والارشاد 
الشرف العام علی الجمع 
احمد له رب العالین» القائل ف کتابه الکریم: 
. قَجاه کم فرت مه و صوتت میب ۰4 
والصلاة والسلام علی آشرف الأنبیاء والرسلین. نبینا محمد ی القائل: 
1 5 1 
«خیرٌ کم من تعلم القرآن وعلمه". 
آما بعد: 
فانفاذاً لتوجیهات خادم احرمین الشریفین؛ اللك سلمان بسن عبدالعزیز 
آل سعود. حفظه ال بالعناية بکتاب ال والعمل عل تیسبر نشره. ونوزیعه بی 
السلمین ی مشارق الاأرض ومغاربها وتفسیره» وترجمة معانیه ال تلف لغات 
العام. 
واییانا من وزارة الشوون الاسلامية والاأوقاف والدعوة والارشاد بالملکة 
العربية السعودية بأهمية ترجمة معاني القرآن الکریم ال جمیع لخات العام الهمة 
تسهیلاً لفهمه علی السسلمین الناطقین بغیر انعربية؛ وتحقیقا للبلاغ المور به فی 
قوله : «بْغوا عني ولو آیةه. 
و خدمةٌ لا خوانناالناطقین باللغة الدرية یطیب لجمع اللك فهد لطباعة الصحف 
الشریف بالدينة النسورة آن بقدم للقاری الکریم هذه الترجمة ای اللخة الدرية التي قام 
بها مولوي حمد آنور بدخشاني» وراجعها د. عبد الغفور عبداق البلوشی والشیخ 





ونحمد الّه سبحانه وتعایی آن وفق لانجاز هذا العمل العظیم الذي نرجو آن 
یکون خالصاً لوجهه الکریم؛ وأن ینفع به اْناس. 

ننا لندرك آن ترجمة معاني القرآن الکریم -مهما بلغت دقتها- ستکون قاصرة عن 
آداء العاني العظیمة التي یدل علیها النص القرآني العجزء وآن العاني التي تودیبا لت جمة 
نما هي حصيلة ما بلخه علم الترجم في فهم کتاب الّه الکریم» وآنه یعتریها مايعتري عمل 
لبشر کله من خطأونقص. 


ومن ثم نرجو من کل قاری طذه الترجمة آن يواني جمع اللك فهد لطباعة 
الصحف الشریف بالدينة النبوية با قد مجده فیها من خطاً آو نقص آو زيادة للافادة 
من الاستدراکات فی الطبعات القادمة ٍن شاء الله. 


واه الوفی» وهو امادي ٍل مسواء السبیل, اللهم تقبل منا انك آنت السمیع 
العلیم. 





بقلم جناب عالیقدر شیخ صالح بن عبد العزیز بن محمد آل الشیخ 
وزیر شوون اسلامی و اوقاف و دعوت و ارشاد 
سرپرست عمومی مجمع (جاپ و ترجمه فران کریم) 


جهانیان است و در کتاب مجیدش فرموده است: 
9 دحا کم ری له وز وصیت تن میرب 4 


«به تحقیق از طرف اللّه برای شما نور و کتاب روشنگری 


آمده است». و درود و سلام فراوان بر اشرف انبیاء پیامبر ما 
محمد ی باد که فرموده است: «خیرکم من تعلم القران 
وعلمه» «بهترین شما کسی است که قرآن را بیاموزد و به دیگران 
اه و دهد» اما بعد: 


در راستای اجرای رهنمود های حادم حرمین شریفین 
ملک سلمان بن عبدالعزیز آل سعود حفظه الّه و اهتمام ویر 
که در مورد چاپ و نشر و توزیع قرآن کریسم با ترجمه و 
تفسیر معانی آن به زبانهای مختلف بین مسلمانان در شرق و 
غرب جهان دارد. در کنار باورمندی وزارت شسوژون اسلامی و 
اوقاف و دعوت و ارشاد کشور عربستان سعودی به اهمیت 
ترجمة معانی قرآن کریم به تمامی زبانهای مهم جهان بخاطر 
اسانی فهم آن برای مسلمانان غیر عرب زبان و در راستای 
تحقق بخشیدن فرموده پیامبر گرامی اسلام 5 که فرموده اند: 








«بلغسوا عنی و لو آية» «از من به دیگران ابلاغ کنید حتی یک 
ایه را». 

و در راستای خدمت به برادران دری زبان. برای مجمع 
ملک فهد که متصدی چاپ قرآن کریم در مدینه منوره اسست 
جای بس مسرت و خوشی است که این ترجمه دری معانی قرآن 
کریم را به خوانندگان اين زبان تقدیم نماید که توسسط مولوی 
محمد آنور بدخشانی به رشته تحریر دراورده شده و مراجعه و 
بررسی آن از جانب مجمع. توسط د/ عبدالغفور عبدالحق بلوچی 
و شیخ قریب الّه مطیع صورت گرفته است. 


و الّه متعال را شکر گزاریم که به ما توفیق عطا فرمود تا این 
برای رضای اوتعالی باشد و مردم از ان استفاده ببرند. 


چنانکه همه می دانیم ترجمه معانی قرآن کریم هرچند دقیق 
هم باشد. دربرگیرند؛ مفهوم اصلی معانی وسیم و بزرگ نصوص 
پر اعجاز قرآن نخواهد بود و اما معانی که این ترجمه دربر 
از نقص و اب شتباهاتی که عموم بش از ان مصون ند نیستند خالی 
بیخو اهد بود. 
که در صورت مشاهده هر گونه اشتباهی از قبیل کمی و زیادی 
و غیره اشتباهات لطف نموده آنرا به مجمع ملک فهد در مدینه 
منوره ارسسال نموده تا در جاب های آینده از ملاحظات شان 
استفاده گردد؛ ان شاء الله تعالی. 





مقرمم ار پا ره مر مد 2 سای نکم 
سراماز 


قرآن کریم کلام اه متعال است که آنرا با حروف و معانی 
آن بر پیامبر گرامی اش محمد وله که ايشان را رحمتی برای 
جهانیان فرستاده تا گواه و مژده‌رسان و بیم دهنده و فراخواننده 
به‌سوی اللّه به فرمان او و چراغی روشن باشد. نازل فرموده است. 

تعریف عام فران کریم 
اول: تعریف قرآن کریم و بیان نامها و صفات آن: 

قرآن عبارت است از کلام اه تعالی که آن را با الفاظ و 
معانی آن به وسیلةٌ وحی بصورت تدریجی به زبان عربی بر خاتم 
پيامبران محمد 5 نازل کرده است که انس و جن از اوردن ان 
عاجز اند. این کتاب باعظمت در صحیفه ها نوشته شده و باتواتر 
به ما نقل شده و تلاوت آن عبادت می باشد. 

اه متعال وحی را که بر پیامبر گرامی اش محمد اد 
فرو فر سستاده؛ قفران نامده ات جتانکه می فرماید: 
راهان تیک ۹6 [الانسان: 2۲۳ 

فراع ای تا اقب ان رای سا نار 
کردیم». 

ویژه گی قرآن کریم این است که هميشه خوانده و تلاوت 
می شود و هیچگاه ترک نمی شود. 





۷1 


همچنان الّه متعال قران را کتاب نامیده اسست. جنانکه 
می فرماید: 9 راك تب یله زانسا.: ۱۰0] 

«یقینا (این) کتاب را بحق بر تو نازل کردیم». زیرا از شأن 
قرآن کریم این است که نوشته شود و رها نشود. 

همچنان ال تعالی قرآن کریم را با اسما و صفات دیگری 
نیز وصف نموده از جمله «فرقان» «ذکر» «هدی» «نور» اشتفاء) 
(حکیم» (موعظه» و غیره صفاتی که دلالت بر عظمت قرآن کریم 
وکمال شالت ان دار د. 

و کلمه «مصحف از «(صحف» یعنی صحیفه ها گرفته شده 


کرام بر قرآن کریم گذاشته اند چسون این واژه دلالت بر کتابی 
دارد که قران کریم در صفحات اس کات لاه ای تن 


قلب پیامبر اکرم فرود اورده حنانکه الثه متعال می فر ماید: 
وَد, تفزیل رب المیبن چ رل به الوم امین « عل لباک رن مح آلمنذو ج بلسان 
عَري مین 46 [الشعراء: ۱۹۲ - 71۹۵ 


«و یقینا این (قرآن) نازل شده (از جانب) پروردگار جهانیان 
0 روح الامین (جبرئیل) آن را فرود آورده است. 
۶ بر قلب تو تا از بیم دهندگان باشی. ۱۹1 (آن را) 
به زبان عربی روشن (نازل کرد).» 

پیامبر گرامی ما محمد ول نخستین فرد از پیامبران نیست 
که جبریل علیه السلام بر وی فرود آمده باشد. بلکه وی بر ساثر 
برادرانش پیامبران علیهم السلام» فرود می آمد و وحی را از جانب 
له تعالی به سوی ایشان نازل می کرد. و الّه متعال برای حمل این 





۷111 


تضطفی یرس الم متسد زک هرت ای هس تییع تست 
[الحج: ۷۵]. 

«اللّه از میان ملائکه رسولانی ۳ انتعاب می کند» و از میان 
مردم نیز یقینا اللّه شنوای فا ینت 
ی ی 
به امر او تعالی آفریده ۱ ۳ و از احوال ایشان آگاه اش 


حنانکه می فر ماید: ریک ان مایت وناز که [القتصص: 2۸ ]. 


«و پسروردگار تو هر آنچه را بخواهد می‌آفریند. و (هر کس 
و بخو اهد) بر می گزیند». 


دوم: نزو قرآن کریم 

نزول وحی بر پیامبر گرامی ول در روز دوشنبه ۱۷ رمضان 
سال ۱۱۰ میلادی در غار حرا که در یکی از قله های کوه های 
مکه مکرمه قرار دارد آغاز شد که جبریل امین علیه السلام با این 
آیات پر ایشان ی فرود آمد: آفر یات رزیل * عایالاضنمعای « 
را ریات سوت« ای عنم بر له سم [العلق: ۱ - ۲۵ 


«بخوان به نام پروردگارت. آن که (جهان را) آفریده اسست. 
# انسان را از خون بسته آفریده است. # بخوان و پروردگارت 
بس گرامی اسست. #* ذاتی که (نوشتن را) با قلم آموخت. * به 
انسان آنچه را که نمی‌دانست آموخت». 


و این آیات. نخستین آیاتی از قرآن کریم است که بر پیامبر 
اکرم و نازل گردید. رسول اکرم چا همراه این یات به خانه 





برگشت در حالی که دل شان از هیبت وحی و ترس بر خویشتن 
می لرزید نزد همسرش خدیجه بنت خویلد رضی الّه عنها آمده 
فرمود: من بر خویشتن ترسیدم. خدیجه رضی الّه عنها گفت: 
«هر گز نه مژده به شماء اللّه تو را خوار نخواهد کرد. زیرا تو پیوند 
خویشاوندی را پیوسته بر قرار می داری» و سخن را تصدیق می 
کنی و بار درماندگان را بدوش می کشی, و به بینوایان کمک می 
کنی و مهمان را گرامی میداری و در جریان های حق همیاری و 
همکاری می نمائی». 

پس از آن حدیجه رضی الّه عنها ایشان را نزد ورقه بن 
نوفل که از اصحاب نظر و فرزانگان بود برد و برایش گفت: 
ای عموا از برادر زاده ات بشنو وقتی پیامبر اکرم و او را در 
جریان مشاهدات خویش قرار داد ورقه به ایشان گفت: این 
همان ناموسی(محرم و راز داری) است که الّه تعالی او را بر 
موسی علیه السلام فرستاد. کاش در ان روز جوان تنومند و زنده 
باشم. آنگاه که قومت ترا بیرون می کنند. پیامبر اکرم ی فرمود: 
آیا آنان مرا بیرون خواهند کرد؟ ورقه گفت: آری» هرگز کسی 
مانند آنچه را که تو آورده ای نیاورده مگر اینکه مورد دشمنی 
و عداوت قرار گرفته است و اگر آن روز فرا رسد ترابه خوبی 
یاری خواهم کرد. ولی دیری نگذشت که ورقه پس از این دیدار 
با پیامبر و در گذشت. 

قرآن کریم یکجا و یکباره بر پیامبر گرامی و نازل نگردید 
چنانکه کتابهای آسمانی پیشین یکباره بر پیامبران نازل می گردید 
بلکه قسمت قسمت و متفرق و به تدریج در خلال ۲۳ سال نازل 
گردید. گاهی سوره کامل نازل می شد و گاهی آیاتی از یک 
سوره بر پیامبر 5 نازل می گردید. 








البته حکمت از نازل شسدن قران کریم بسه طور متفرق و 
تدریجی بخاطر تقویت بخشیدن و استوار ساختن قلب 
رسول اکرم و بود. جون با ف رود آمدن هربار جبریل 
علیه السلام معنویات ایشان تقویت و بازوی ایشان بیش 
از پیسش قوت و صلابت می یافت. زیرا در آولین روز های 
بعثت که مشرکان به مخالفت ایشان بر خواسسته بودند» ایشان 
نیاز مبرم به ثبات و پایداری داشت. الله متعال می فرماید: 
* ول ی کترا لول فان جمله ومیة لاک نیت پوه فوادلک رکه 
یلا46 [الفرقان: 1۳۲ 

«و کافران گفتند: چرا قرآن یکباره بر او فرستاده نشد؟ 
اینگونه (آن را قسمت قسمت نازل کردیم) تا دل تو را پابرجا و 
استوار داريم. و آن را آرام آرام می‌خوانیم». 

همچنان در فرود آمدن قرآن کریم به طور متفرق و قسمت 
قسمت حکمتهای تربیوی دیگری نهفته است از جمله: تا مزمنان 
ببه تدریج علم پیاموزند و همزمان در میدان عمل پیاده نمایند تا 
دانستن و فهم امور دین برای شان آسان گردیده و از تاریکی 
های که قبلا در ان به سر می بردند و آز جهل و نادانی و کفر و 
شرک بسوی نور ایمان و توحید و علم بیرون آیند. 


سوم: تدوین قران کریم: 

یکی از مهمترین وسائل حفظ الفاظ و عبارات نوشتن 
آن اسست. و سخنی که در قید تحریر درنیاید در معرض 
فراموشسی قرار مسی گیرد؛ پسس وقتی قرآن کریسم بخاطر 
هدایت بشریت تا روز قيامت نازل شده باید در صحیفه ها 





بدون شک نوشتن قرآن کریم از عنایت و اهتمام خحاص 
رسول کریم ی برخوردار بود. ایشان به آنعده از اصحاب کرام 
که نوشتن را یاد داشتند دستور فرمود تا قران کریم را بنویسند 
و آنان را به حیث کاتبان وحی برگزید که مشهور ترین شان زید 
بن ثابت انصاری رضی اللّه عنه است. 

هرگاه بر پیامبر اکرم 9 وحی نازل می شد ایشان نخست 
آنرا حفظ می نمود سیس به یکی از کاتبان وحی دستور می فرمود 
تا آنچه بر ایشان نازل شده را بنویسد و می فرمود: «اين آیات را 
در فلان سوره که چنین امور در آن ذکر است بگذارید». 


به این ترتیب پیامبر اکرم 5 نام سوره را مشخص می نمود 
و به کاتبان دستور می داد تا ایات نازل شده را در جای مشخص 
شسده بنویسند. پس از این مرحله به صحابه کرام می فرمود تا 
ایات نازل شده را امو خته و حفظ نمایند. 


و به این ترتیب همه قران کریم در عهد رسول کریم لا 


در رقعه ها نوشته شد. 


جبریل علیه السلام هر سال یکبار قرآن کریم را بر رسول اکرم 
95 عرض می نمود و در سالی که ایشان از جهان رحلت می نمودند. 
جبریل علیه السلام دو بار قران را بر ایشان تقدیم نمود البته ترتیب 
آیات و سوره های آن طوری بود که امروز در مصاحف موجود در 
دسترس مسلمانان قرار دارد تا این فرموده حق تعالی تحقّق یابد. 


« تا دوشن ان + اف 46 [القیامة: ۱۷ ۱۸]. 

(السته جمع کتردن قرآن و خواندنش بر عهده ماست. ۶ 
پس هنگامی که خواندنش را (بر زبان جبرئیل) تمام کردیم» تو 
خواندنش را دبال کن». 
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و فرموده او تعالی: سر تلاتنسیع که [الأعلی: *]. 

«ما قرآن را بسر تو خواهیم خواند و تو دیگر آن‌را فراموش 
نخواهی کر د4. 
چهارم: جمع اوری فران کریم در صحیفه ها: 
کریم و یا تلف شدن رقعه های که قرآن کریم در آن نوشته شده 
بود از بین نرفته و ضایع نگردد. 

مسولیت این مأموریت مهم و بزرگ را کاتب وحی زید بن 
ثابست رصی له عنه به عهده گرفت و بعد از بازنگری و مراجعه 
آیات و مطابقت دادن آن با آنچه در رقعه ها قبلا نوشته شده 


بود و آنچه که در قلب حافظان قرآن کریم محفوظ بود در منزل 
اپوبکر صدیق رضی اه عنه گذاشته شد نا آنکه وی از جهان 


رحلت نموده سپس در منزل امیر المومنین عمر بن الخطاب 
رضی ال عنه نگهداری می شد. و بعد از وفات خلیفه دوم در 
عنهما نگهداری می شد. 

وقتی دامن اسلام گسترش یافت مسلمانان نیاز به صحیفه ها 
پیدا کردند تا از روی آن قران کریم تلاوت نمایند و در این مورد 
مصحف جمع شده به آن اقتدا نمایند. لذا خلیفه راشد گروهی 
از حافظان قرآن کریم را که نوشتن را یاد داشستند مکلف نمود 





تااین مأموریت را بدوش بگیرند که در رأس آنها زید بن ثابت 
رضی الّه عنه بود جون وی در عهد ابوبکر صدیق رضی اه عنه 
نیز عهده دار جمع قرآن کریم بود. ایشان صحیفه های موجود را 
در یک صحیفه جمع آوری و ترتیب دادند» سپس چندین نسخة 
دیگر را از روی آن نسخه پرداری نمودند و به شهر های بزرگ 
اسلامی نسخه های ان فرستاده شد و به مسلمانان دستور داده 
شد که از روی نسحخه ارسال شده رونوشت کنند. 


و همه صحیفه های معروفی که امروز در گوشه وکنار جهان 
موجود است. چه نسخه خطی و چه طبع شده توسط مطابع 
اصل و اساس آنها از همان نسخه های که در شهر های بزرگ 
اسلامی در عهد خلیفه راشد عثمان رضی الْه عنه فرستاده شده 
بود نسخه برداری شده است و هیچ گونه تفاوت و اختلافی از 
نگاه متن و ترتیب در میان آنها وجود ندارد. 

و مسلمانان تا عصر حاضر اهتمام و اعتنای خاصی به چاپ 
و نشسر قرآن کریم دارند» و در این راستا از وسائل پیشرفته و 
جدید مطبعی و تخنیک و ابزار فنی استفاده می نمایند. تا از 
بالااترین درجه در کیفیت و دقت در نوشتن ایات برخوردار 
باشسد. البته مطابق با همان طرحی خطی که در عهد خلیفة راشد 
عثمان رضی الّه عنه, که معروف به رسم عثمانی است. 


مجمع ملک فهد برای چاپ قرآن کریسم در مدینه منوره 
یکی از برجسسته ترین و بارزترین مراجعی است که اهتمام و 
عنایت فائق مسلمانان نسبت به قران کریم را ترسیم می نماید. 
و از جانب دیگر حرص و اهتمام متصدیان امور کشور عربستان 
سعودی را در مورد خدمت به کتاب اللّه تعالی و زمینه سازی 
رسیدن آن به دسترس مسمانان جهان با بهترین دیزاین چاپی 





۷ 


و کیفیت و پوشش عالی و مراعات دقت و درستی کاری ات 
وی کنانم 


پنجم: ترتیب و تقسیم بندی قرآن کریم: 

قرآن کریم با سور فاتحه آغاز شده و با سوره الناس خاتمه 
می یابد که از ۱۱۶ سوره تشکیل شده است و ترتیب ان توقیفی 
اسست؛ یعنی ترئیب و تقسسیم بندی سوره های قرآن کریم از 
رسول اکرم ی گرفته شده اسست و وابسته به ترتیب نزول آن 
نیست. چون نخستین سوره که نازل شد. سورة العلق است در 
حالیکه طبق ترتیب آن در قران کریم. نود و ششم سوره است؛ 
و اصحاب کرام ترتیب آیات و سوره های قرآن کریم را از روی 
تلاوت رسول اکرم و می دانستند. 


قرآن کریم امروزی سی جزء است که هر جزئی به دو 
حزب تقسیم شده. و هر حزب به چهار قسمت تقسیم گردیده 
است و این تقسیم بندی بیشتر به اجتهاد علماء برمی گردد تا 
خواندن قرآن کریم بر مسلمانان آسان گردد. 


ششم: اموختن فران کریم: 

مسلمانان در آموختن و حفظ و تلاوت قرآن کریم همانطور 
و حا گیری به خرج دادند. در این راستا قاریان و حافظان 
صحابه در تعلیم و اموزش قران کریم به تابعین توجه جدی 
نمودند تا اينکه متن آپات و نص آن با درستی به ایشان منتقل 


گر دید. 


ایشان هیچ آیتی را به تابعین نمی آموختند. مگر اینکه آنها را 





علم و عمل را همزمان می آموختند. سپس قاریان و حافظان عهد 
با مراعات نمودن آنچه از صحابه آموحته بودند اعم از انواع 


تلاوت ضبط. تصحیح متن. شمارش حروف و کلمات قران 
ترتیب سوره ها و ایات و تجوید و درستی ادای آن با مراعات 
کیفیت تلاوت آن وجیبهٌ خویش را ادا نمودند. به این ترتیب 
قرآن کریم از عهد رسول اکرم وق تا امروز با یک شیوه به 
شاگردان تعلیم داده شده و حفظ و تلاوت می گردد و شاگردان 
نیز با مراعات امور فوق قرآن کریم را از زبان استاد خود که 
حافظان و قاریان قرآن اند با زبان عربی فصیح. تازه. همچنان که 
بر پیامبر جه نازل شده بود می اموزند. 

قران کریم به چندین قرائت تلاوت می شود که مرتبط به 
کیفیت ادای کلمات و حروف و طریقَه نطق آیات قران کریم 
اکرم ی دریافت نموده بودند» و رسول اکرم ج به آنها اجازه 
خواندن آنرا داده بود. 
به روایت شاگردش حفص بن سلیمان و قرائت نافع به روایت 
شاگردش عثمان بن سعید معروف به ورش و روایت الدوری از 
ابو عمرو البصری, و روایت قالون از نافع است. 

مراد از تفسیر قرآن کریم شرح و بیان معانی آن است. و کلام 
مورد هدف محقق نمی شود مگر بعد از فهم و درک دلالت و معانی 
آن, بنابر این الّه متعال تلاوت کننده قرآن کریم را ترغیب نموده تا 





۷ 


در فهم معانی آیات و تدبر در آن سعی ورزد. چنانکه می فرماید: 
کت اتمه بر یروا میب ول دازا کي (ص: 1۳۰ 
کردیم تا دربارة آیه‌هايش بیاندیشند و تا خردمندان پند گیرند». و 


پیامبر اکرم ی آنچه بر صحابه در مورد معانی قرآن کریم 
اشکالی پیش می آمد توضیح و بیان می نمود. لکن توانایی و 
مسلط بودن صحابه بر زبان عربی در آن زمان و فرود آمدن قرآن 
کریم به زبان خودشان, ايشان را از پرسشهای زیاد در بارة معانی 
آیات قرآن کریم بی نیاز سساخته بود. ولی نیاز مردم به تفیر 
بات نا کداست زرمان سر دنا 


و آنجه از پیامبر اکرم 9 و صحابه و شاگردان ايشان از 


تابعین در بارءٌ تفسیر آیات نقل شده هسته و اساس علم تفسیر 
را بنا نهاد و نام تفسیر به مأثور بر آن اطلاق گردید که یکی از 
مهمترین وسایل فهم قران کریم بشمار می رود چون فهم و 
نموده بودند برای ما بیان میدارد» زیرا ایشان از یی جهت در 
زبان عربی مسلط بودند و از جانب دیگر در گرمی حوادث و 
وقائع و احوال که در وقت نزو قران کریم به وقوع می پیوست» 
حضور داشتد. 

(۱) اقسام تفسیر 

گرایش علمای تفسیر نظر به توجه های علمی شان متعدد 
گردید که برخی ان جانب لغوی قران کریم را مورد بحث قرار 
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برخی دیگر به جانب تاریخی و عقلی و اخحلاقی و نحو آن 
بخت بموده اند ار رو علماء تفاسیر را دو دوسته ره سیر 
نموده اند: 

۱ تفسیر به مأئون و این شیوة تفسیری عبارت است از 
انچه که از پیامبر اکرم وق و صحابه و تابعین در مورد تفسیر 
آیات نقل شده است. 
بناهای علمی درست بنا نهاده شده اسشت. 


(۲) بهترین شیوه های تفسیر و ضابطة آن: 


تفسیر به مأثور نسبت به سسائر تفاسیر پیشقدم تر به شمار 


می رود زیرا این نوع تفسیر از پیامبر 5 و صحابه وشاگردان 
شان (تابعین) نقل شضده است. و ایشان داناترین مردمان در این 
زمینه هستند. 

و هرگاه فهم ایات قرآن کریم به شرح و بیان بیشستر نیاز 
داشت و در لابلای تفاسیر به مأئور جیزی به آن اشاره نشده بوده 
پس مفسر قرآن ضوابط ذیل را باید مراعات نماید: 

۱ - مفسر باید آن چه در تفسسیر به مأثور در مورد معانی 
آیات آمده را مد نظر گیرد و چیزی نیاورد که ناقض و مخالف 
تفسیر به مأئور باشد. 

۲ - تفسیر مفسسر باید با معانی عام آیات قرآن کریم و 
انجه را سنت مطهر توضیح داده است توافق و مطابقت داشته 
باش‌د. برای مفسر جائز نیست تفسیری را به میان بیاورد که با 
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معانی عام آیات در تعارض باشد زیرا برخی از قرآن کریم 
برخی دیگرش را تفسیر می کند و هیچگاه میان آیات قرآن کریم 
تناقض وتعارض وجود ندارد. و سنت نبوی برای شرح و بیان 
آیاتی آمده که اجمالا ذکر شده و آنرا تفسیر می کند. 

۳ - مفسر باید به قواعد زبان عربی و دلالت الفاظ آن در 
ترکیب جملات و شیوه های استعمال آن آشنایی داشته باشد. 
چون قرآن کریم به زبان عربی نازل شده. پس لازم است قرآن 
کریم در روشنی فواعد آن فهمیده شود. 

۶ - مفسسر باید آیات متشابه را به آیات محکم بر گرداند. 
زیرا و از قران کریم برخی دیگرش را تفسیر می کند و 
وم متشبه تست ی متام آن برای برخحی رن 


مبهم بماند. پس بر گردانیدن آن به آیات محکم و واضح, در فهم 
دلالست آیت و توضیح معانی آن کمک می کند. اللّه متعال می 
فر ماید: 


م۵ 


ت قت 1 


وی ریق کب رنه ءلست مکی فک و کت ولعرمتکي 
هرهم یم یعون ماه مته یت لته امه تایه ومای رت ۹ 


الیل ریشواوتامکایه ک نع رتتآوماید له اتب ۹6 رآل عمران: ۷ 


(او ذاتی است که کتاب رابر تو نازل کرد. و بخشی 
از آن یات محکمی هستند که معانی آن واضح و روشن 
اشسبتو آنها اصل کتات هستند. و بخشی از ار (متشابهات» 
هستند (که احتمال معانی دیگری هم دارند). و اما کسای 
نادرست آن» به دثبال متشابهات می‌روند» و تاویل آن را جز 





له کسی نمی‌داند, و راسخان در علم می‌گویند: به آن ایمان 
آورده‌ایم همه از جانب پروردگار ماسست و جز خردمندان 
نك نمی پا پر ند»: 

۵ - استفاده از حقائق علمی ابت شده در تفسیر آیات 
کونی. و عدم داخل ساختن نظریات علمی در تفسیر قران کریم 
تا معانی که قرآن کریم آن را دربرندارد بر آن تحمیل نگردد. 

7 - برحذر بودن مفسر از تأویلات فاسد و نادرستی که 
معنای کلام الهی را از سیر اصلی و حفائی شرعی دور ساخته و 
انرا از داثرة قواعد زبان عربی خارج می سازد. چه این کار به 
فصد تحریف ایات. يا به سبب بی اطلاع بودن از زبان عربی و 
دلالت ها وشیوه های استعمال ان و يا به سب تصور فاسد در 
معانی آیات باشد. که کلام الّه متعال از آن پاک و منزه است. 


هشتم: اعجاز قرآن کریم: 

اعجاز در اصطلاح: وصفی را گویند که بالاتر از توان انسان 
در اوردن چیزی باشد. چه عمل باشد یا رای یا تدبیر. و معجزه 
وصفی و پدیده است که بر ایات و براهین انبیاء و رسولان علیهم 
السلم دلالت دارد. و اين لفظ در قران کریم وارد نشده بلکه 


نشانه ها و براهین و نحو آنرا آورده است. 


قرآن کریم کلام له تعالی است که در آن کمال و 
معانی آن» و زیبایی در آیات و کلمات و ساختار آن وجود 
دارد که بشضر از آوردن آن عاجزند اللّه متعال می فرماید: 
#ارکتای آکمت »یه هنن رضم 46 [مود: ۱] 


مر چم مسر م۳ و 


«الر. این کتابی است که یات آن استوار و محکم گردیده؛ 
سیس از سوی ذات حکیم و آگاه تشریح و پیان شده استا. 





مشرکان صدر اسلام سعی ورزیدند تا مردم را در مورد 
مصدر و منبع قران کریم مشکوک سازند و با جعل نمودن 
دروغها و پخش شهات توجه ایشان را از قران دور و انان 
را رویگردان سازند. اما له تعالی آیاتی را نازل فرمود و ایشان 
مانند قرآن را بیاورند. یا ده سور آنرا بیاورند و یا یک سور آنرا 
بباورند اگر در دعوای خود صادی هستند. 

ولی ابشان از آوردن آن عاجز و ناتوان بودند و اعتراف 
نمودند که با آن که قرآن کریم به زبان عربی است. اما مقابله با 
اوه فلا بمورو تلو ود غوامن اش تطه تن دون میت ۹6 [یونس: ۳۸] 
«آیا می‌گویند: پیامبر آن را به دروغ به الّه نسبت داده است؟ بگو: 
اک براست کون یس سنوزة: ای مانند آن را بیاورید و در این 


قرآن کریم با آواز بلند و صراحت تام اعلام نمود که بشر چه 
انس و چه جنء همگی از اوردن مانند قران کریم عاجزاند. هرچند 
بعضی از ایشان همکار و همیار بعضی دیگر باشند چنانکه می فرماید: 
تن اجتمع یولع آن با بیت له من لاه بمنلرءوازسکان بعصطه نم 
بَعض هیر زالاسراء: 1۸۸ 


کته اکر انس ین کرد ا نارق متفی نو نله بر 
اینکه مانند این قرآن را بیاورند هرگ نمی‌توانند مانند آنرا 
بیاورند» هرچند برخی از ایشان پشتیبان و مددکار برخحی 


دیگر شو ند ). 


قران کریم کتاب پر معجزه می باشد. زیرا کلام الّه متعال 
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است که سخن مخلوقات با آن هیچگونه شباهتی ندارد. و خود 
نشانهٌ قدرت الهی و برهانی است که کلمات و عبارات و آیات 
و فصاصت و تصویرهای بیانی و بلاغی اش و انچه از اخبار و 
حکایات واقعی و حقیقی که در ان ذکر شده این حقیقت را 
قوانین» و قوت تاتیر ان بر روان و وجدان» و دربرداشتن آن به حقائق 
زیستی و یزشکی و غیره را حیران و شگفت زده ساخعته است» 
چون فران کریم از حقائق علمی و نشانه های کونی که با علوم 
گفته است که تصور آن از پیامبری ناخوان در میان امت ناخوان 
نمی رود؛ آن هم در جهانی که از همچو پدیده های علمی و 
کونی اندک آگاهی نداشتند. همین امور باعث گردید تا برخی از 
بشر باشد بلکه کلام خالق کون و مکان و بشر ا 


و چه بساآیاتی در قرآن کریم وجود دارد که دلالت آشکار بر 
وحدانیت له متعال و ابتکار در خلافیت آومی کند ,چنانکه می فرماید: 
7 رهم یت نارای وق ایس هرق تلهم اد لح یکی بر اند 
کل یو سَهید4ه [فصلت: 1۵۳ 


(به زودی نشانه‌های خود را در کر انه‌های عالم و (هم) در 
نفس خودشان به آنان نشان خواهیم داد تا برای ایشان روشن 
شود که آن حق است. آیا این کافی نیست که پروردگارت بر هر 
جیزی حاضر و گواه است؟». 





نهم: ترجمة معانی فران کریم: 

ترجمه عبارت از نقل سخن از یک زبان به زبان دیگر است. 
و عمل ترجمه خالی از دشواری ها نیست. زیرا ترکیب لغوی» 
دلالت لغوی یک ترکیب. در وقت ترجمه کردن متن» از یک 
زبان به زبان دیگر دشوار باشد. 

وقتی ترجم: ترکیب لغوی که بشر آن را تعبیر می کند 
است به مراتب دشوارتر خواهد بود. زیرا قرآن کلام له متعال 
است که از جانب او به زبان عربیء با لفظ و معنای آن نازل 
شده است و هیچ بشری مدذعی شله نمی تواند که وی به معنای 
آیات قرآن کریم کاملا احاطه دارد و یا بگوید وی قادر است 
اسلا تأکید بر آن دارند که قرآن کریم و پیام های نجات بخش آن 
به سایر امت های جهان با زبان خود شان باید ابلاغ گردد. و انجام 
این عمل تحقق نمی یابد مگر از لابلای ترجمهٌ آن. 


نحوة ترجمة قرآن کریم به زبان های دیگر: 


۱ - یکی از انواع ترجمه معانی قران کریم» ترجمه بر گرفته 
شده از تفسیر قرآن انتنت: که متحصر به بیان دلالات الفاظ آیات 
می باشد. 





۲ - دوم ترجمهٌ تفسیری ایات است که همراه با شرح و 
مثال ها می باشد. و این نوع ترجمه عبارت از تفسیر قرآن کریم 

ترجمه قرآن کریم هر قدر دقیسق. و ترجمان آن هر چند 
بر هر دو زبان مسلط و آشنا باشد و از معانی آیات قرآن کریم 
آگاهی داشته باشد با آن هم ترجمةٌ وی را نمی توان قرآن نامید. 
البته به دو دلیل: 

اول: قرآن کریم کلام اه تعالی است که به زبان عربی نازل 
شده و در جایگاه بلندی از فصاحت و بلاغت و دقت و استواری 
و درستی قرار دارد که برگردانیدن ترکیب و جمله بندی ایات آن 
به زبان غیر عربی. قرآن نامیدن آنرا باطل می گرداند. 

دوم: ترجمه قرآن کریم در واقع تعبیر از فهم و درک مترجم 
از معانی قرآن کریم است و از اين ناحیه شباهت به تفسیر دارد. 
و چنانکه تفسیر قران کریم را قران گفته نمی توانیم. همچنان 
ترجمه آیات قرآن کریم ر؛ نمی توان قرآن گفت. 

پس بخاطر اینکه ترجمه معانی قرآن کریم قابل قبول باشد. 
گذاشته اند مدنظر گرفته شود و مترجم نباید ترجمه معانی قران 
را پوشسش و وسیله برای نشر معانی تحریف شده بکار گیرد یا 
در آن آميخته اند. در حالیکه ایشان عقاید و باور های پست و 
مبتذلی دارند که هميیشه در پی ویران کردن ارزش های والای 





اسلام و رسبدن به اهمداف نایاک حو د. از راه وارونه نان دادن 
عفیبده فطری و شریعت باسخاوت اسلام فسات 


بنابرین مجمع ملک فهد برای چاپ قرآن کریم در مدینه 
منوره؛ این شرف را به عهده گرفته تا ترجمه های معتمد معانی 
قران کریم را به زبانهای مختلف جهان به چاپ برساند. و سعی 
دارد تا این پیام نجات بخش الهی به مردمان غیر عرب. به زبانهای 
اصلی خود شان» در دسترس شان قرار گیرد. 

والحمدلّه رب العالمین» و صلی الّه علی نبینا محمد و علی 
آله و صحابته اجمعین و التابعین؛ و من تبعهم باحسان الی یوم 
الاین. 
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در مکه ازل شده و هفت آیت است 


بنام الّه بخشنده مهربان. 

۶ تمامی سپاس و ستایش ها مخصوص ذاتی است که پروردگار تمام جهانیان 
است. 

# بسیار بخشنده (و) بسیار مهربان است. 

8 مالک (و اختیار دار) روز جزا (قیامت) است. 

۶ (پس ای الا تنها) تو را عبادت می‌کنيم و (در کارهای خود) تنها از تو کمک 
می‌خوآهیم. 

8 ما را به راه راست هدایت کن (و ثابت قدم دار). 


۶ راه آنان که بر آن‌ها نعمت‌ها بخشیده‌ای, نه (راه) آنان که بر آنها خشم گرفته ای» 
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در مدینه نازل شده و دو صد و هشتاد و شش آیت است 


بنام الّه بخشندة مهربان 


۱ الف. لام. میم. (مفهوم این حروف به الّه متعال معلوم است). 

این کتابی است که هیچگونه شکی در (حقانیت) آن نیست. راهنمایی برای 
پرهیز گاران ی 

۳8 آنانکه به غیب ایمان می‌آورند و نماز را برپا می کنند و از آنچه به آنها روزی 
داده‌ایم (در راه اللّه) انفاق می کنند. 


و آنانکه به آنچه به سوی تو فرستاده شده‌است و به آنجه پیش از تو فرستاده 


شده‌است ایمان می آورند و آنان اند که به روز قیامت یقین دارند. 
همین کسان (که صفات شان ذکر شد) بر هدایتی از جانب پروردگارشان قرار 
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البته کسانی‌که کفر ورزیدند پرایشان برابر است» چه آنها را بترسانی و چه آنها را 
نترسانی» ایمان نمی‌آورند. #۷۳ (پس به سبب کفر شان) الّه بر دل‌ها و گوش‌هایشان 
مهر نهاده است. و بر چشم‌های آنها پردة است. و برای آنها عذاب بس بزرگ است. 
و از مردم کسی هست که می‌گوید به الّه و به روز آخرت ایمان آورده‌ايم: و آنها 
(در واقع) هرگز مومن نیستند. 8۹ (بلکه به گمان خود) الّه و ممنان را فریب می‌دهند 
و (در حقیقت) فریب نمی‌دهند مگر خودشان را و (لیکن) درک نمی‌کنند. #۱۰۶ 
(جون) در دل‌هایشان بیماری (نفاق) است. پس (به سبب گناهانشان) الله شک آنها را 


زیاد کرد» و به سزای دروغی که می گفتند عذاب دردناک در پیش دارند. ۶ و جون 
به آنها گفته شود در زمین فساد مکنید. گویند: ما بجز اصلاح دیگر کاری نمی‌کنیم. 
۶ آگاه باشید که آنها یقینا فسادگرانند. و لیکن (فساد خود را) درک نمی‌کنند. 
۳۶ و چون به آنها گفته شود (از دل) ایمان آورید طوریکه مردم دیگر (صحابه) 
ایمان آورده‌اند. گویند: آیا ما هم مانند نادانان ایمان بیاوریم؟ آگاه باشید که خود آنها 
نادان اند. و لیکن (نادانی خود را) نمی‌دانند. #۱۶۶ و چون با مومنان رویرو شوند 
می‌گویند: ما (هم) ایمان آورده‌ايم» و چون با شیطان های خود در خلوت روند. گویند: 
البته ما باشمایيم جز این نیست که ما آنها (مومنان) را مورد استهزاء قرار می دهیم. 
۴ اللّه آنان‌را مسخره می‌نماید و آنان را در سرکشی شان می گذارد تا (در فسق و 
فجور) حیران و سرگردان بمانند. #۱78 این گروه کسانی‌اند که گمراهی را به عوض 
هدایت خریدند. پس تجارت آنها فائده نکرد (چون در این تجارت خود) راه‌یاب 


نبودند. 
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حالت منافقان مانند حالت کسی است که آتش افروخت» پس چون آتش اطراف 
آن را روشن کرد اه آن روشنی را از آنها برد و آنها را در تاریکی‌های رها کرد که 
چیزی را دیده نمی‌توانند. ۱۸ آنها (در بارة دين اسلام) کرند (از شنیدن حق), و 
گنگند (از نطق حق) و کورند (از دیدن نور هدایت) ؛ پس (انها از نفاق خود به راه 
راست) بازنمی گردند. ٩۱۹‏ یا حالت آنها مانند حالت کسانی است که به باران تندی 
گرفتار شده باشند که از اسمان فرو می ریزد و در آن» تاریکی‌ها و رعد و برق باشد و 
از ترس صدای صاعقه‌ها و مرگ انگشتان خود را در گوش‌هایشان می گذارند ولی ال 


به کافر آن احاطه دار د. ۳۰ نزدیی است که برق چشم‌هایشان را برباید» و هر گاه بر 
آنها روشنی بخشد پیش روند. و جون راه شان را تاریک کند ایستاد شوند. و اگر الله 
می خواست چشم‌ها و گوش‌های آنها را هی در ۵» حون انلّه به هر حیز قادر و تواناست. 


آفریده است. تا پرهیزگار شوید. ۲۲#* آن ذاتی که زمین را برایتان فرشی و آسمان را 


سقفی قرار داد و از آسمان آب فرستاد و با وسیلة آن انواع میوه‌ها را بیرون آورد تا برای 
تان روزی باشد» یس فراع انثه شریکانی مفرر نکنتل درحالیکه شما می‌دانید ( که اله 
یک سوره مانند آن را بیارید» و مددگاران خود -غیر از اله- را طلب کنید» اگر راست 
می‌گویید. ٩۲4‏ پس اگر چنین نکردید و هرگز نتوانید کرد. پس از آتشی‌که هیزم آن 
مردم و سنگ‌ها هستند بترسید که برای کافران آماده و مهیا کرده شده است. 
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۵۶ و مژده ده آنانی را که ایمان آوردند و اعمال نیک انجام دادند که برای آنها 





باغ‌هایی است که از زیر آن نهرها روان است. هرگاه به آنها موه داده شود گویند: این 
همان است که پیش‌تر به ما داده شد. و همانند آن برای آنها آورده شود و برای آنها در 
جنت زنان پاکیزه است و آنها در آن برای همیشه اند. 4۲7۰ البته الْه حیا نمی کند از 
اينکه هر مثلی را بزند. يشة باشد يا کوچکتر از آن» پس کسانی که ایمان آورده‌اند 
می‌دانند که آن حق است و از جانب پروردگارشان است. و اما کسانی که کفر ورزیده‌اند 
می‌گویند: اه از این مثال چه قصدی داشته است؟ «الّه) با آن بسیاری را گمراه کرده و 
با آن بسیاری را هدایت می کند ولی جز فاسقان را با آن گمراه نمی‌کند. #۲۷۷ همان 
کسانی که عهد الْه را پس از بستن آن می‌شکنند و آنچه را اه دستور به پیوستن آن 
داده‌است قطع کرده و در زمین فساد می‌کنند, ایشان زیان کاران اند. #۲۸۶ جگونه انکار 
می‌کنید (وجود و وحدانیت اه را؟) درحالیکه شما مرده و معدوم بودید پس زنده (و 
ایجاد) کرد شما راء باز شما را می‌میراند. و باز شما را زنده می‌کند» و باز بسوی او باز 


گر دانیده می شوید. ۹3 او دانی تحت 4۳ آنچه در زمین و جود دارد برایتال آفرید. باز 


به سوی آسمان قصد کرد و آن را هفت آسمان ساخت و او به هر چیزی داناست. 
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۶ و یادآور شو وقتی که پروردگارت به فرشتگان فرمود: من در زمین جانشینی 
فرار می دهم (فرشتگان) گفتند: آیا قز ان کشت 2 می‌گماری که در آن فساد می‌کند و 
خون‌ها را می‌ریزد. در حالی که ما به حمد تو تسبیح می گوبیم و ستایش و پاکی تو را 
بیان می‌داریم؟! گفت: من چیزی را می‌دانم که شما نمی‌دانید. #۳۱۶ و اللّه به دم همه 


نام‌ها را آموخت. باز آن را بر فرشتگان عرضه کرد و گفت: نام های این اشیا را به من 
خبر دهید اگر صادق اید. ۳۲ فرشته ها گفتند: منزهی تو ما نمی‌دانيم جز آنچه به ما 
آموخته‌ای, همانا تو دانا و حکیم هستی. 4۳۳۶ الّه فرمود: ای ادم! آنها را از نام‌های این 
چیزها خبر ده. و چون آن نام‌های اشیاء را برای آنان خبر داد الّه فرمود: آیا به شما 
نگفتم که من غیب آسمان‌ها و زمین را می‌دانم و آنچه را آشکار می‌سازید و آنچه را 
پنهان می‌کنید می‌دانم؟. #۳۶۶ و یاد آور شو وقتی را که به فرشته‌ها گفتیم برای (تعظیم) 
آدم سچده کنید» پس فرشته‌ها همه سجده کردند بجز ابلیس که انکار کرد و تکبر 
ورزید. و از جملهٌ کافران (منکران حکم الهی) شد. ۳۵۶ و گفتیم: ای ادم. تو با 
همسرت در بهشت سکونت گزین, واز نعمت‌های فراوان آن هر طور که می‌خواهید 
بخورید. اما به این درخت نزدیک نشوید. که از ظالمان خواهید شد. #۳۰۶ یس شیطان 
هر دو را از جنت لغزانید. پس بیرون کرد هر دو را از آن نعمتی‌که در آن بودند» (بعد از 
این) برای آنها گفتیم که از جنت پایان شوید. (جون) شما دشمن یکدیگر اید. (البته) 
برای شما در زمین قرارگاه و جای بهره‌مندی است تا وقت مقرر. #۳۷۴ باز آدم از 
پروردگارش کلماتی را دریافت نمود و (الْه) توبة او را پذیرفت» چون اد بسیار 


توبه‌پذیر مهربان است. 
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۳۸ (تاکیدا) گفتیم همه شما از جنت فرود آیید» پس اگر هدایتی از جانب من به 
شما آمد» پس کسانی که از راهنمایی من پبروی کنند نه ترسی بر آنان خواهد بود و نه 
غمگین می‌شوند. #۳۹ و کسانی‌که کفر ورزیدند و آیات ما را تکذیب کردند همین 
گروه دوزخی‌اند و هميشه در دوزخ می باشند. #۶۰ ای فرزندان یعقوب! به یاد آورید 
نعمت من را که بر شما ارزانی داشتم و به پیمان من وفا کنید تا به پیمان شما وفا کنم 
و تنها از من بترسید. 4۱ و به آنچه که من نازل کرده‌ام و تصدیق کنند؛ چیزی است 
که با شما است» ایمان بیاورید. و نخستین کافر به آن نباشید» و آپات مرا به بهای حقیر 
نفروشید, و تنها از من بترسید. ۶۲8 و حق را با باطل خلط نکنید و حق را کتمان 
نکنید در حالی که شما می‌دانید. 8:۳۷ و نماز را بر پا کنید و زکات را بذهید و با 
نمازگزاران نماز بخوانید. 448 ایا مردم را به نیکی امر می کنید و خود را فراموش 
می‌کنید حال آنکه شما کتاب را می‌خوانید؟! آیا نمی‌اندیشید؟. 2۵0 و از صبر و نماز 
یاری بجویید و به راستی که آن دشوار است مگر بر فروتنان. 28 آنانکه یقین دارند 
که پروردگارشان را ملاقات خواهند کرد و یقین دارند به‌سوی او باز می‌گر دند. ۶۷ 


ای فرزندان یعقوب! یاد آور شوید نعمت مرا که بر شما ارزانی داشتم و نیز اينکه شما 
را بر جهانیان (هم عصرتان) فضیلت دادم. 4۸۶ و از روزی بترسید که کسی نمی‌تواند 
برای کسی کاری را انجام دهد. و از کسی شفاعت پذبرفته نمی‌شود. و از کسی بدل و 


عوض گرفته نشود و نه پاری می‌شوند. 
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۶ و یادآور شوید هنگامی را که شما را از آل فرعون نجات دادیم که می‌چشاندند 


به شما عذابی سخت راء پسرانتان را می‌کشتند و زنانتان را زنده می گذاشتند و در این 
آزمایش بزرگ از جانب پروردگارتان بود. 40۰38 و یادآور شوید وقتی که دریا را برایتان 
شگافتيم و ال فرعون را عرق کردیم و شمانظر می‌کردید. #۵۱8 و یادآور شوید این را 
که چون با موسی چهل شب وعده گذاشتیم باز بعد از رفتن او گوساله را معبود گرفتید 
درحالیکه شما ظالم بودید. 8۵۲8 باز شما را عفو کردیم تا شکرگزار باشید. #۵۳۶ و 
یاد آور شوید وقتی که موسی را کتاب آسمانی و فرقان دادیم تا هدایت شوید. #۵1 و 
هنگامی که موسی به قومش گفت: ای قوم من! شما با پرستش گوساله بر خود ظلم 
کردید. پس به درگاه خالق تان توبه کنید. (باینطور که) خودتان را بکشید. این نزد خالق 
تان برایتان بهتر است. همانا او توبه‌پذیر مهربان است. #۵۵ و باداور شوید هنگامی که 


شما گفتید: ای موسی! تا الّه را آشکارا نبينیم هرگز به تو ایمان نخواهيم آورده پس 
صاعقه شما را فرا گرفت در حالیکه شما نظر می‌کردید. 801 باز شما را بعد از مردن 
تان زنده کردیم تا شکر الّه را پجا آورید. 0۷8 و ابر را بر شما سایه بان کردیم و 
برایتان «منْ» و «سلوا» نازل کردیم. از نعمت های پاکیزة که به شما روزی داده‌ایم 
بخورید و بر ما ظلم نکردند بلکه آنها بر خود ظلم می‌کردند. 
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8 و یادآور شوید چون گفتیم: وارد این قریه شوید و از هرکجای آن خواستید به 
خوشی و فراوانی بخورید و از دروازهٌ آن سجده کنان وارد شوید و بگویید: گناهان ما 
را بیامرزه تا گناهان شما را بیامرزم و به نیکوکاران پاداش بیشتر خواهیم داد. پس 
تبدیل نمودند آن ظالمان (فرموده الّه را) به سخن دیگر غیراز آنچه به آنها گفته شده 
بود» پس بر آن ظالمان به سبب اینکه کارهای فاسقانه می‌کردند عذابی از آسمان نازل 
کردیم. ٩۱۰‏ و چون موسی برای قومش آب خواست. پس ما گفتیم: با عصایت به آن 
سنگ بزن» پس از آن دوازده چشمه روان شد که هر قبیلةٌ جای آب خود را می‌دانست. 
بخورید و بنوشید از روزی اله. و همچون تباهکاران در زمین فساد و تباهی نکنید. 
و چون گفتبد: هرگز ما بر یک طعام صبر کرده نمی‌توانیم» پس از پروردگارت 
درخواست کن تا از آنچه زمین می‌رویاند از سبزی و خیار و سیر و عدس و پیاز برای 
ما بیرون بیاورد. گفت: آیا چیزی را که پست‌تر است جانشین چیزی می‌کنید که بهتر 
ست؟! به قریةٌ وارد شوید که آنچه می‌خواهید در آنجا برایتان است. و مٌهرخواری و 


فقر بر آنها زده شد و سزاوار خشم الّه گردیدند. این به آن سبب بود که آنها به آیات 
له کفر می‌ورزیدند و پیغمبران را به ناحق می‌کشتند. این به آن خاطر بود که آنها 
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8 البته آنانکه ایمان آورده‌اند «مسلمانان» و کسانی‌که بهودی و صابلتی و نصرانی 
بوده‌اند هر کس که به اللّه و روز قیامت ایمان آورد و عمل نیک انجام دهد اجرشان نزد 
پروردگارشان است. نه ترسی بر آنها است و نه غمگین می شوند. #۳۶ و چون از 
شما پیمان محکم گرفتيم و بالای شما کوه طور را برداشتیم (و گفتیم) بگیرید به قرّت 
و کوشش آن کتابی را که به شما داده‌ايم و یاد کنید آنچه در آن است تا پرهیزگار شوید. 
8 باز شما بعد از آن پیمان رویگردان شدید. پس اگر فضل الّه و مهربانی او برشما 
نبود» البته از زیانکاران می‌شدید. 471۵۳ و البته کسانی را از شما که در روز شنبه تجاوز 
کردند خوب شناختید» پس ما به آنها گفتیم: بوزینه های خوار و ذلیل باشید. #۹72 پس 
آن عقوبت را عبرتی برای حاضران و آیندگان و پندی برای پرهیزگاران قرار دادیم. 
۶ و پاد آور شوید هنگامی که موسی به قومش گفت: البته له به شما دستور 
می‌دهد تا گاوی را ذبح کنید» گفتند: ایا ما را مورد استهزاء قرار می دهی؟ موسی گفت: 
پناه می‌برم به اه از اينکه از جاهلان باشم. #0۸ گفتند: از پروردگارت درخواست کن 
که برای ما بیان کند آن گاو چگونه است؟ گفت: او می‌گوید آن گاوی است نه پیر و نه 


جوان بلکه میان آن دو است. پس آنچه به شما فرمان داده می‌شود بجاآورید. 41۹۳ 
(باز) گفتند: از پروردگارت درخواست کن که برای ما بیان کند رنگ آن چگونه است؟ 
گفت: او می‌فرماید: آن گاوی است زرد رنگ که بینندگان را شاد می‌کند. 
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8 (بار دیگر به موسی) گفتند: از پروردگارت برای ما بخواه تا برای ما بیان کند که 
آن جگونه است. جون گاو بر ما مشتبه شده است و ما اگر الله بخواهد حتما راهیاب 
خواهیم شد. ۶ موسی گفت: الّه می‌فرماید: آن گاوی است که نه رام است که زمین 
را قلبه کند» و نه آبیاری کند کشتزار ره بی‌عیب و یک رنگ است. گفتند: اکنون سخن 
حق را بیان کردی» پس آن را ذبح کردند و نزدیک بود این کار را نکنند. #۷۲۶ و 
(سبب امر به ذیح گاو این بود که) وقتی فردی را کشتید و در (بارة قاتل) آن احتلاف 
کردید و ال ظاهرکنندة چیزی بود که آنرا پنهان می‌کردید. 4۷۳۶ پس حکم کردیم که 
بزنید جسم مقتول را به یک حصهٌ از گوشت گاو. اين چنین الّه مرده‌ها را زنده می‌کند 
و به شما نشانه‌های قدرت خود را نشان می‌دهد تا بفهمید. :۷ پس از آن, دلهای 
شها سفت فا هانت سک با ستعت و (ان سک اه فعض از شتک‌هاست که از 
نهرها جاری می شود و بعضی از آنها است که می‌شگافد و آب از آن بیرون می‌آید. و 
بعضی از آنها است که از ترس الّه زیر می‌افتد» و اه از آنچه می‌کنید غافل نیست. 
۶ پس ایا شما (مسلمانان) طمع دارید که بهودیان به شما ایمان آورند در حالیکه 


گروهی از ایشان کلام اه را می‌شنوند. باز آن را پس از فهمیدنش. تحریف می‌کنند با 
آنکه حق را می دانستند؟. ۷۰ و چون با مومنان روبرو شوند. گویند: ایمان آورده‌ایم 
و چون با همدیگر به خلوت روند گویند: آیا آنچه را الّه برایتان (در بارژ محمد در 
تورات) آشکار کرده است با آنان در میان می‌گذارید تا در پیشگاه اه با آن بر شما 


سی‌جچت اون آیا نمی فهمید ؟ 


انس 
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۷ آیا نمی‌دانند که الله آنچه را پنهان می‌کنند و آنچه را آشکار می‌کنند می‌داند؟. 


۶ و بعضی از آنان ناخوان هستند که کتاب اه را جز آرزوهای خود نمی‌دانند و 
تنها از گمان کار می گیرند. #۷۹7 پس وای برکسانی که کتاب را با دست‌های خود 
می‌نویسند باز می‌گویند: این از جانب اللّه است. تا آن را به بهای اندکی بفروشند» پس 
وای برآنها از آنچه دست‌های شان نوشت و وای بر آنان از آنچه (از این راه) بدست 
اور 8 و گفتند: آتش دوزخ جز چند روزی به ما نمی‌رسد. بگو: آیا از ال 
عهدی گرفته‌اید که اه هرگز در وعده خود حلاف نخواهد کرد یا اينکه بر اه چیزهایی 
را نسبت می‌دهید که به آن علم ندارید؟. 8۸۱ بلی! هر که کار بد کند و او را گنامانش 
احاطه کند. پس همین گروه یاران دوزخ اند که در آن تا ابد می باشند. #۸۲۴ و آنانکه 
ایمان آوردند و کارهای نیک انجام دادند. همین گروه اهل جنت اند که در آن هميشه 
می باشند. ۸۳۴ و یاد آورشو این را که از اولاد یعقوب عهد محکم گرفتیم که به جز 
له چیزی را عبادت نکنید. و با پذر و مادر و با خویشاوندان و با یتیمان و ناتوانان نیکی 
کنید. و با مردم سخن نیک بگویید. و نماز را برپا کنید» و زکوت را بدهید اما شما با 
آنکه عهد بستید) جز عده کمی از شما همه پشت گردانيدید. 
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2 و یاد آور شوید هنگامی را که از شما پیمان گرفتیم که خون یکدیگر را نریزید 
و یکدیگر را از سر زمینتان بیرون نکنید باز شما (به اين پیمان) اقرار کردید» در حالیکه 
خود بر آن گواهید. ۸۵ باز این شما هستید که یکدیگر را می‌کشید و گروهی از 
خودتان را از سرزمین و خانه‌هایشان بیرون می‌کنید و علیه آنها به گناه و تجاوز یکدیگر 
را مدد می کنبد. و اگر به اسارت پیش شما بيایند فدیه می‌دهید و آنان را آزاد می‌کنید 
حال آنکه بیرون کردن آنها پر شما حرام است. ایا به بخشی از کتاب (تورات) ایمان 


می‌آورید و به بخشی کفر می‌ورزید؟ برای کسی از شما که در دنیا چنین کند جز 
خواری و رسوایی نیست و روز قیامت به سخت‌ترین شکنجه و عذاب پرگردانیده 
می‌شوند» و الْه از آنچه انجام می‌دهید غافل نیست. 4۸18 این گروه همان کسانی 
هستند که زندگی دنیا را به عوض آخرت خریدند. پس عذاب آنان تخفیف نمی‌یابد و 
مدد نخواهند شد. ۷8 و البته به موسی کتاب دادیم و در پی او پیغمبرانی را فرستادیم 
و به عیسی پسر مریم معجزات و دلایل روشنی دادیم و او را به وسیله روح القدس 
(جبرئیل) تایید کردیم» آیا هرگاه پیغمبری پیش شما (احکامی) به خلاف میل و 
آرزویتان آورد سرکشی کردید» پس گروهی (از پیغمبران) را تکذیب کردید و گروهی 
را کشتید؟. 8۸۸ و گفتند که دل‌های ما دارای غلاف و پرده است. (که حق را 
نمی‌فهمیم؛ حال آنکه در دل‌هایشان پرده نیست) بلکه الّه آنها را به سبب کفر شان از 


رحمت خود دور کرده است؛ پس بسیار کم از آنها ایمان می‌آرند. 
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8 و چون کتابی از جانب الّه پیش آنها آمد که تصدیق کنند؛ کتابی بود که با خود 


داشتند در حالیکه پیش از آن پر کافران طلب فتح می‌کردند. پس وقتی پیش آنها آمد 
آنجه را که از قبل شناخته بودند انکار کردند. پس لعنت اللّه بر کافران باد. #٩۰۶‏ بد 
است آنچه که خود را به آن فروختند و آنچه را الّه نازل کرده بود به سبب حسد انکار 
کردند. (و اين به آن خاطر بود که می‌گفتند:) چرا اه فضل خود را بر هرکس که 
بخواهد نازل می‌کند؟ پس به خشمی بر خشم دیگر گرفتار شدند و برای کافران عذاب 
رسواکننده ای است. ٩۱‏ و چون به آنها گفته شود به آنچه الله نازل کرده است ایمان 
بیاورید. گویند: به آنچه بر ما نازل شده است ایمان می‌آوريم. و به غیر آن کفر 
می‌ورزند. حال آنکه آن (چه اللّه بر پیغمبر نازل کرده است) حق. و تصدیق کنندهٌ چیزی 
است که با آنهاست. بگو؛ پس جرا پیش از این بیغمبران الّه را می‌کشتید؛ اگر مومن 
هستید؟. 8٩۹۲۶‏ و البته موسی با معجرات روشن پیش شما آمد. باز پس از او گوساله را 
پرستيدید» در حالی که ظالم بودید. ۹۳ و یاد آور شوید وقتی که از شما پیمان محکم 
گرفتیم و کوه طور را بر سرتان بلند کردیم. آنچه را به شما داده‌ايم محکم بگیرید و 
بشنوید. گفتند: شنیدیم (مگر) نافرمانی کردیم و به سبب کفرشان محبت گوساله در 
دل‌هایشان جای گرفته بود. بگو: ایمانتان شما را به بد چیزی امر می کند اگر مومن 
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# بگو: اگر دار آخرت (جنت» در نزد اه خالص برای شما باشد بدون شراکت 
دیگر اهل ادیان. پس مرگ را آرزو کنید اگر در دعوای خود صادق هستید (تا که به 
جنت زود برسید). 4۹۵ و هرگز مرگ را آرزو نکنند به سبب آن گناهی که بدست 


خود تقدیم کرده‌اند» و الّه به حال ظالمان داناست. ۹7۳ و آنها (بهود) را حریص‌ترین 
مردم بر زندگی دنیا خواهی یافت» حتی حریص‌تر از مشرکین؛ هر یک از آنان دوست 
دارد که هزار سال عمر کند. با اینکه اگر چنین عمری به وی داده شود او را از عذابت 
نجات نمی‌دهد و اللّه به آنچه می‌کنند بیناست. ۶ بگو: هرکس که دشمن جبرییل 
باشد» همانا او قرآن را به اذن الله پر قلب تو نازل کرده است. در حالیکه تأیید کنندة 
کتابهایی است که در پیش آنان است و برای مومنان هدایت و بشارت است. 9۸ 
هرکس که دشمن الّه و فرشته ها و پیغمبران و جبرییل و میکاییل باشد پس الیته اله 
دشمن کافران است. #4۹۹7 و البته آیت‌های روشن و بیانگر حق را بر تو نازل کردیم و 
از آن آیات انکار نمی‌کند مگر فاسقان (نافرمانان). 4۱۰۰3 چرا هرگاه عهد محکم بستند 
(باز) گروهی از آنها آن را به دور انداخته و شکستند؟ بلکه بیشتر ایشان ایمان نمی آرند. 


۶ و چون پیغمبری از جانب الّه نزد آنها آمد که تصدیق کنندة چیزی بود که با 
خود داشتند. گروهی از اهل کتاب کتاب اه (قران) را پشت سرشان انداختند گویا (از 


آن هیچ) نمی‌دانند. 
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۶۸ و پیروی کردند از آنجه شیاطین در روزگاز فرمانروایی سلیمان می خواندند. و 


سلیمان کفر نورزید. (و سحر و جادو نیاموخت) بلکه شیاطین کفر ورزیدند که به مردم 
جادو می‌آموختند و (نیز از) آنچه بر آن دو فرشته. هاروت و ماروت در بابل نازل شده 
بود پیروی می‌کردند. و این دو هیچ کسی را حیزی نمی آموختند مگر آنکه می گفتند: ما 
وسیله آزمایش شما هستیم» پس کافر مشو. و مردم از آنان چیزی می‌آموختند که با آن 
بین مرد و همسرش جدایی می‌افگندند و آنان به کسی زیانی نمی‌رساندند مگر به اذن 
له و چیزی را می‌آموختند که به آنها زیان می‌رساند و به آنها سودی نمی رساند. و به 
خوبی می‌داستند که هر گس خریدار آن باشذ در آحرت بهرء ندارد. و چه بد بود آنیچه 
به جان خریدند اگر می‌دانستند. 8۱۰۳۶ و اگر آنها ایمان می‌آوردند و پرهیزگاری 
می‌کردند یقینا ثوابی که نزد اه همست برایشان بهتر بود اگر این را می‌دانستند. ۱۰18 
ای کسانی که ایمان آورده اید. پیغمپر را به لفظ «رّاعنا» (ما را رعایت کن) خطاب نکنید 
(بلکه؛ بگویید (در خحطاب خود) «انظرئّا» (ما را نظر کن) و بشنوید (گفتة او را چون 
کلم توهین‌امیز در مقابل پیغمبر کفر است) و برای کفار عذاب دردناک است. ۱۰۵ 
کافران اهل کتاب و مشرکین دوست ندارند که خیری از جانب پروردگارتان بر شما 
نازل شود. و اه هرکسی را که بخواهد به رحمت خویش اختصاص می‌دهد و اله 
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( هر آیه ای را که نسخ کنیم یا آن را (از حافظة تو) فراموش گردانیم بهتر از آن 
یا مانند آن را می‌آوريم. آیا نمی‌دانی که الّه بر هر چیز قادر است؟. ۱۰۷۷ آپا نمی‌دانی 


(ای مخاطب) که پادشاهی آسمان‌ها و زمین از ال است و برای شما جز او هیچ کارساز 
و مددگاری نیست. ٩۱۰۸‏ آیا از پیغمبرتان همان را می خواهید که پیش از او از موسی 
خواسته شد؟ و هرکسی کفر را جانشین ایمان گرداند به راستی که از راه راست گمراه 
شده است. ۱۰۹# بسیاری از امل کتاب به خاطر حسدی که در دل دارند دوست 
دارند که شما پس از ایمان آوردنتان کافر شوید پس از اينکه حق برایشان روشن گردید. 
پس گذشت و چشم‌پوشی کنید تا ال فرمان خود را بیاورد. البته اه بر هر چیزی 
تواناست. #۱۱۰۶ و (در اصلاح خود کوشیده) نماز را برپا کنید و زکوت را بدهید و 
آنچه شما از خوبی و خیر برای خودتان پیش می‌فرستید. آن را نزد الّه خواهید یافت. 
چون الّه به آنجه می‌کنید بیناست. ۱۱۱ و گفتند: (یهود و نصارا) هرگز کسی وارد 
بهشت نمی‌شود مگر آنکه یهودی یا نصرانی باشد, اين آرزوی آنهاست. بگو دلیل خود 
را بیاورید اگر در دعوای خود صادق هستید. ۱۱۲۴ بلی! هرکس که مخلصانه روی به 
اه کند (و منقاد اوامر او گردد) در حالیکه نیکوکار باشد» پس پاداش او نزد پروردگارش 
است. و نه ترسی بر آنهاست و نه اندوهگین می گردند. 
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۶ ویهودی‌ها گفتند که نصارا بر چیزی (از حق) نیستند (که قابل اعتماد باشد) و 
نصارا گفتند که بهودی‌ها بر جیزی (از حق) نیستند (که قابل اعتماد باشد) در حالیکه 


هر دو کتاب الْه را تلاوت می‌کنند (و می‌دانند که عمَيذة هر دو خلاف کتاب اللّه است) 
همچنین آنانکه (کتاب آسمانی را) نمی‌دانند مانند سخن آنها را گفتند. پس الّه حکم 
خواهد کرد در میان ایشان در روز قیامت در بارهٌ جیزیکه در آن اختلاف می‌کردند. 
۶ و کیست ظالم‌تر از کسیکه نگذارد در مساجد الّه نام او برده شود و در ویرانی 
آن بکوشد؟ همان گروه را لایق نبود که داحل شوند در مسجدها مگر اينکه ترسان 
باشند (از عقوبت الهی)» (پس) برای آنها در دنیا رسوائی است و در آخرت عذاب 
بزرگ در پیش دارند. ۱۱۵۶ (با بند کردن مساجد. عبادت الّه بند نمی‌شود زیرا) برای 
اه است جانب مشرق و جانب مغرب پس به هر طرف که روی کنید (برای عبادت 
اله) همانجاست روی الْه؛ همانا له دارای فضل گشاده و داناست. #۱۱۹ و گفتند: الله 
فرزندی برای خود برگزیده است. او پاک و منزه است. بلکه آنچه در آسمان‌ها و زمین 
است از اوست. و همه فرمانبردار او هستند. ۱۱۷ به وجود آورندة آسمان‌ها و زمین 
(از عدم و بدون هیچ نمونة) است و چون ایجاد چیزی را فیصله کند. به آن می‌گوید: 
«باش» پس می‌شود. ۱۱۸# و آنان که نمی‌دانند. گفتند: چرا اه با ما سخن نمی‌گوید یا 
معجز؛ روشنی برای ما نمی‌فرستد؟ کسانی که پیش از آنها بودند مانند سخن آنها را 
گفتند. دل‌هایشان شبیه همدیگر است. به راستی که آیات را برای قومی روشن ساخته‌ايم 
که یقین دارند. ۶ بقینا ما تو را به حتی مژده دهنده و بیم دهنده فرستادیم. و دربارء 


دوزخیان از تو پرسیده نخواهد شد. 
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۶ و بهود و نصارا هرگز از تو راضی نخواهند شد تا اينکه از دینشان پیروی کنی. 
بگو: البته هدایت الّه هدایت حقیقی است. و اگر از خواهشات و آرزوهایشان پیروی 
کنی پس از اينکه علم و آگاهی به تو آمده است» هیچ مددگار و یاوری از جانب اله 
برایت نخواهد بود. ٩۱۲۱۶‏ کسانی که به آنها کتاب داده‌ايم آن را طوری که حق 
خواندنش است تلاوت می کنند. ایشان به آن ایمان می‌آورند و هرکس به آن کفر ورزد 
پس آنان زیانکاران اند. ۱۲۲#* ای فرزندان پعقوب! یاد کنید نعمت مرا که به شما 


ارزانی داشتم و اينکه شما را بر جهانیان (همعصر تان) برتری دادم. ۱۲۳۶ و (نیز) 
بترسید از روزی که کسی به داد کسی نمی رسد و بدلی از آن پذیرفته نمی‌شود و 
شفاعت به او سودی نمی‌رساند» و نه آنها باری خواهند شد. :۱۲ و چون اپراهیم را 
پروردگارش با کلماتی امتحان کرد و آن را به طور کامل انجام داد. الّه فرمود: تو را 
پیشوای مردم قرار می‌دهم گفت: و از دودمان من (نیز پیشوایان مقرر کن) فرمود: عهد 
من به ظالمان نمی‌رسد. ۱۲۵۴ و باز یاد آور شوید وفتی که خانه کعبه را محل اجتماع 
مردم و جای امنی برای شان قرار دادیم. و گفتیم از مقام ابراهیم جای نماز بگیرید. و به 
ابراهیم و اسماعیل سفارش کردیم تا خانة مرا برای طواف کنندگان و معتکفان و رکوع 
کنندگان و سجده‌کنندگان پاکیزه گردانید. #۱۲۱۶ و یاد آور شوید وقتی ابراهيم گفت: 
ای پروردگارم! اینجا (مکه) را شهر امن بگردان و از اهلش هر آن کس که به اللّه و روز 
آخرت ایمان آورد از میوه‌ها به او روزی ببخش. اه فرمود: و هرکس که کفر ورزد او را 
مدت اندکی بهره‌مند می‌گردانم. باز او را په عذاب اتش ناچار می‌سازم و بد جای 
ناژ کیت است دوزخ. 
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۷۶ (و باد آور شوید) وقتی که ابراهیم و اسماعیل اساس و پایه‌های خانٌ کعبه را 
بلند می‌کرد و (گفتند:) ای پروردگار ما! (بنای کعبه را) از ما قبول کن» جون تو شنوا و 
دانایی. #۱۲۸۶ ای پروردگار ماء ما را فرمان‌بردار خود بگردان از فرزندان ما ملتی 
فرمانبردار پدید آور و به ما طرز عبادت ما را نشان ده, و توبهٌ ما را قبول کن» چون 
تویی قبول کنند توبه (و) بسیار مهربان. #۱۲۹۶ ای پروردگار ما! در میان اولاد من 


پیغمبری از جنس خود شان بفرست که آیات ترا بر آنها تلاوت کند و به آنها کتاب 
آسمانی و حکمت (علم و دانش آن) را بیاموزد و آنها را پاک سازد. یقینا تویی بسیار 
غالب و با حکمت. #۱۳۰۶ و کیست که روی گرداند از دین ابراهیم بجز آنکه خود را 
خوار دانسته و نشناسد و البته برگزیدیم ابراهیم را در دنیا؛ و یقیبّا او در آحرت نیز از 
نیکان خواهد بود. 8۱۳۱ (به باد آور وقتی را که) پروردگارش حکم کرد که فرمان 
بردار (اوامرم) شو ابراهيم گفت: فرمان بردار شدم برای پروردگار جهانیان. #۱۳۲۶ و 
ابراهيم و یعقوب پسرانشان را به آن وصیت کردند که ای فرزندان! ال دین را برایتان 
برگزیده است پس نمیرید مگر اينکه مسلمان باشید. ۱۳۳۶ ایا شما حاضر بودید وقتی 
که مرگ یعقوب فرا رسید؟ وقتی به پسران خود گفت که بعد از من حه جیز را عبادت 
می‌کنید؟ گفتند: معبودت را و معبود پدرانت ابراهیم و اسماعیل و اسحاق را می‌پرستیم 
که معبودی یگانه است و ما فرمانبردار او هستیم. 8۱۳۶ آنها امتی بودند که در گذشتند 


و اعمالشان به سود خودشان است و اعمال شما به سود خودتان است؛ و شما مسوول 
اعمال آنها نخواهید بود. 
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۶ و (اهل کتاب) گفتند: بهودی یا نصرانی باشید تا هدایت شوید. بگو: بلکه دین 
ابراهیم (را انتتعابت می‌کنم) که از ادیان باطل روبگردان و یکتاپرست بود و از مشر کان 
نبود. ۶ شما بگوید که ما ایمان آوردیم به الّه و به آنچه ازل شده به ما و به آنچه 


نازل شده به ابراهیم و اسماعیل و اسحق و یعقوب. و به نوادگان یعقوب. و ایمان 
آوردیم به آنچه که به موسی و عیسی داده شده» و به آنچه پیغمیران از جانب 
پروردگارشان دریافت کرده‌انده و (در ایمان آوردن) میان هیچ یک از آنان فرق 
نمی‌گذاريم و ما تنها به اوتعالی منقادیم و بس. #۱۳۷ پس اگر ایمان آورند (اهل 
کتاب) مثل ایمان شما (اصحاب پیخمبر) پس یقینا راه‌یاب شده اند. و اگر اعراض 
نمودند پس جز این نیست که آنها در مخالفت و ستیز قرار دارند. پس اللّه تو را (از شر 
آنها) کفایت می کند و اه شنوای داناست. 4۱۳۸۶ (و بگویید) این است رنگ آمیزی 
الهی (که برترین رنگهاست»» و کیست از الّه زیباتر باعتبار رنگ (دین فطرت) ؟ و ما 
تنها او را عبادت می کنیم. 4۱۳۹۶ (ای پیغمبر به اهل کتاب) بگو! آیا در بارةٌ له با ما 
مجادله می کنید؟ در حالیکه که او رب ما و رب شما هم است. و اعمال ما به سود 
ماست و اعمال شما به سود شماست. و ما برای اوتعالی اخلاص می‌ورزيم (او را با 
احلاص می پرستیم). ۱2۰ آیا (شما اهل کتاب می‌گویید که) ابراهیم و اسماعیل و 
اسحق و یعقوب و نبیرگان او (همه) بهودی يا نصرانی بودند؟ بگو: آیا شما داناتر 
هستید يا اللّه؟ و کیست ظالم‌تر از کسی که شهادتی را که از جانب اللّه نزد او است 
کتمان کند؟ و اه غافل نیست از چیزیکه شما می‌کنید. ۱:۱۶ آن‌ها امتی بودند که 
گنفت اغمال ارپا نش درد آبهاستنه اما ما نم مره یدای ات ی شما 


دربارة اعمال آنها بازخواست نمی‌شوید. 
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آن بودند؟ (یعنی از بیت المقدس) بگو: تنها برای الّه است جانب مشرق و مغرب (و 
همه جوانب)» هر کسی را که بخواهد به راه راست هدایت می کند. #۱۶۳۶ و این چنین 
شما را امت میانه رو گردانيدیم تا شما گواه باشید بر مردمان و پیغمبر (نیز) گواه باشد 
بر شماء و ما لازم نگردانيديم قبلهٌ را که تو بر آن بودی (بیت المقدس) مگر اینکه بدانیم 
(با تغییر دادنش) چه کسی از پیغمبر پیروی می‌کند و چه کسی به عقب بر می‌گردد. و 
اگر چه آن خصلت (پیروی رسول) بسیار دشوار است مگر بر کسانی که اه آنان را 
هدایت نموده و الله ایمانتان (یعنی نماز تان) را ضایع نمی گرداند. همائا اه نسبت به 
مردم (مسلمان) مشفق و مهربان است. البته ما می‌بينيم متوجّه شدن ترا به طرف 
آسمان, پس حتما متوجَه گردانیم ترا به سوی قبلة که تو از آن راضی شوی, پس بگردان 
روی خود را (در نماز) به طرف مسجد الحرام (کعبه) و شما (مسلمانان هم) هر جا که 
باشید پس بگردانید (در نماز) روی‌های خود را به طرف آن (کعبه) و البته آنان را که 
کتاب داده شده می‌دانند که آن (تحویل قبله) حق است از طرف رت شان, و الّه از آنجه 
می‌کنند غافل نیست. ۱:۵۶ واگر به اهل کتاب تمامی آیات و معجزات (مطلوبه آنها 
را) بیاوری باز هم از قبل تو پیروی نمی‌کنند. و نه تو از قبلة آنها پیروی می کنی» و نه 
آنها متابعت می‌کنند قبلة یکدیگر راء و اگر تو (بالفرض) از خواهشات آنها پس از 
آگاهی و علمی که به تو رسید. پیروی کنی, البته در آن صورت از جمله ظالمان خواهی 


بو د. 
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۶ آنانی که کتاب را به ایشان داده‌ایم» او (محمد) را می‌شناسند چنانکه فرزندانشان 
را می‌شناسند. و همانا گروهی از آنان حق را پنهان می‌کنند در حالی که می‌دانند. 
۷۶ حق (در تحویل قبله تنها) از سوی پروردگارت می‌باشد. پس از شک کنندگان 
مباش. ۱2۸#* و برای هر یک جهت و قبلاٌ است که به سوی آن روی می‌آورد» پس 
در کارهای خیر شتاب کنید. و هر جایی که باشید الله همه شما را یکجا جمع می نماید. 


همانا الّه به هر چیز قادر است. #۱4۹8 از هر جا (و از هر شهر و نقطة) که بیرون 
شوی, پس (به هنگام نماز,) روی خود را به طرف مسجد الحرام بگردان, و البته (قبل 
بودن آن) حق است از جانب پرورد گار تی و اله از آنچه که شما می‌کنید غافل نیست. 
8 و از هر جای که تو بیرون شوی (در سفر) پس بگردان روی خود را به سوی 
مسجد الحرام و در هر جای که شما باشید (ای مردم) پس بگردانید روی‌های خود را 
به سوی آن (یعنی کعبه) تا نباشد برای مردم اعتراضی بر شماء مگر آنانکه ظلم کرده‌اند 
از آنها (امل کتاب) پس از آنها نترسید و از من بترسید (تحویل قبله یکی برای خوشی 
پیغمبر بود و دیگر برای اینکه) تا تمام کنم نعمت خود را بر شماء و تا راهیاب شوید. 
همانطور که فرستادیم در میان شما (برای هدایت تان) پیغمبری از جنس خود 
شما که تلاوت می کند بر شما ایات ما را و پاک می سازد شما را (از عمائد و اخحلاق 
فاسد) و به شما کتاب و حکمت را می آموزد و آنچه را که نمی‌دانستید به شما تعلیم 
می دهد. ٩۱۵۲۶‏ پس شما مرا یاد کنید (به عبادت» تا من شما را یاد کنم (به اجر و 
ثواب)» و شکر مرا را بجا آورید و (نعمت‌های) مرا کفران مکنید. ۱۵۳۶ ای کسانی که 
ایمان آورده اید. (در مشکلات و مصائب خود) به وسیلهٌ صبر و نماز مدد جویید؛ که 


(رحمت و نصرت) انثّه با صابران ی ۲ 
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و کسانی را که در راه اللّه کشته می‌شوند مرده نخو انید. بلکه آنان (در نزد ارثّه ) 


زنده‌اند ولی شما (آن زندگی برزخی را) نمی‌دانید. #۱668 (وقت صبر شما 
مصیبت‌های آینده است) البته شما را به چیزی از ترس و گرسنگی و نقصان مالی و 
جانی و تقصان میوه‌ها می آزماییم, و مزده بده صبر کنند گان را (در بر ابر این مصانب). 
۴ آنانی را که چون برسد به آن‌ها مصیبتی گویند: یقینا ما از اه ایم (و به حکم او 
آمده‌ایم) و ما به سوی او باز می گردیم. ۷ ۱ ۶ این گروه درود و رحمت اللّه شامل 
حالشان است و ایشان‌اند هدایت شدگان. ۱6۸۳ بقیناً صفا و مروه (که جای صبر 
هاجر است) یکی از نشانه‌های دین اللّه اند. پس هرکس که (اراده کند) حج بیت الّه پا 
عمره راء پس نیست گناهی بر او که طواف (سعی) کند در میان این هر دو. و هرکسی 
(داو طلبانه) کاری نیک انجام دهد» پس بقینا اه قدر کنندة (نیکی او و( دابا ۱۵۹ 
البته کسانی که دلایل روشن, و هدایتی را که ما فرستاده‌ايم پنهان می‌کنند» بعد از آن که 
آن را در کتاب برای مردم بیان نموده‌ايم آن گروه مورد لعنت اللّه و لعنت کنندگان قرار 
ی 3 مگر آنانکه توبه کرده‌اند. و (عمل حجو د را) اصلاح کرده‌اند» و دلائل 
و هدایت ما را بیان داشته‌انده پس توبة آن‌ها را قبول می کنم. و من‌ام قبول‌کنندة توبه. 
(و) بی‌نهایت مهربان. ۱7۱ البته آنانکه کفر ورزیدند و در حال کفر مردند. لعنت اله 
و فرشتگان و تمام مردم برایشان باد. 4۱۱۲ در آن لعنت هميشه باقی می‌مانند. نه 
عذاب آنها تخفیف می گردد و نه به آنان مهلتی داده می‌شود (که از عذاب بیرون شوند). 
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:#۱۹۰ البته (دلیل وحدانست ابژه ایرن انتنت: که) در ایجاد کردن انتهان‌ها و زمین و در 


اختلاف شب و روز و در کشتی‌های که به نفع مردم در بحر می‌روند. و در آنچه که 
نازل کرده است از آسمان از آب. تا زمین را بعد از خشکیدنش با آن زنده کند و انواع 
جانوران را در آن منتشر سازد و در در حرکت درآوردن بادها. و در ابری که مسر 
کرده شده در بین آسمان و زمین» نشانه‌ها (و دلائل واضح) است (بر قدرت و وحدانیت 
اوتعالی) برای مردمی که بفهمند (و از عقل کار گیرند). ۱0۵ و از مردم کسانی 
هستند که غیر از الّه شریک‌هایی می‌گیرند و آن‌ها را دوست می دارند مانند 
دوست‌داشتن ال و (اما) آنانکه ایمان آورده‌اند محبت‌شان به الّه شدیدتر است (از 
محبت مشرکین با شریک‌های مقرر کرده خود): و اگر ظالمان عذاب را ببینند 
درمی پابند که همه قوت به دست الّه است» و (اين را هم درمی یابند که) الّه سخت 
عذاب‌دهنده است. 4۱۱۱۶ وقتی عذاب را مشاهده کنند» پیشوایان (کفر) از پیروان خود 
بیزاری جویند و پیوند میانشان گسسته شود. ۱7۷ و پیروان گویند: اگر بار دیگر به 
دنیا برگردانده شویم. تا از آقایان و رژسای خود بیزاری جوییم» طوریکه اکنون از ما 
بیزار شده‌اند. این چنین الّه نشان می‌دهد به آن‌ها اعمال شان را که موجب حسرت 
ایینان باشتننه آن‌ها (پیروان و پیشوایان) از دوزخ بیرون نخواهند شد. #۱7۸۶ ای مردم. 
از آنچه که در زمین حلال و پاکیزه است بخورید و از گام های شیطان پیروی مکنید؛ 
همانا او برای شما دشمن آشکار است. ۱۹۹2 جز این نیست که شیطان شما را به 
کارهای بد و به بی‌حیایی فرمان می دهد و (فرمان می دهد به) اینکه آنچه را که 


(عاقبت بد آن را) نمی‌دائید به ال نسبت دهید. 
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۶۵ و هنگامی (به مشرکین) گفته شود که بیروی کنید آن (دینی را) که الثه نازل 
کرده است؛ (در جواب) گویند: بلکه پیروی می کنیم از آنچه که پدران خود را بر آن 
يافته ایم. (آیا پیروی می‌کنند پدران خود را) اگر چه پدرانشان چیزی را نمی فهمیدند و 
راه یاب نبودند؟. ۱۷۱۴ مثال کفار مانند حیوانی است که وقتی صدایش کنند نشنود 
مگر فریاد و آواز را (گویا کافران) کران و گنگان و کوران‌اند. پس (حق و گمراهی را) 
نمی‌دانند. ۱۷۲# ای کسانی که ایمان آورده اید. بخورید از چیزهای پاکیزهُ که به شما 
روزی داده‌ایم» و شکر الّه را بجا آورید. اگر تنها او را عبادت می‌کنید. ۱۷۳ جز این 
نیست که الّه حرام کرده است بر شما (حیوان و پرنده) خود مرده و خون و خوک را و 
آنچه را که نام غیراله بر او برده شدهء پس هر که مجبور شود (به خوردن این چیزها) 

" بدون آنکه (به خوردن آن) علاقه‌مند و تجاوزکار باشد, پس بر وی گناهی نیست. بدون 
۱ شک الّه آمرزنده مهربان است. #۱۷۶ همانا کسانی‌که آنچه را اه از کتاب (آسمانی) 

نازل کرده: پنهان می کنند و آن را به بهای حقیر (دنیا) می‌فروشند» در شکمهایشان جز 
آتش چیزی را فرو نمی‌برند و الّه در روز قيامت با آنها سخن نمی‌گوید و آنها را پاکیزه 
نمی‌گرداند و برای آنها عذاب دردناک است. ۱۷۵۶ آنها همان کسانی هستند که 


گمراهی را به عوض هدایت و عذاب را به عوض آمرزش خریدند: پس چقدر در برابر 
آتش صبر و تحمل دارندا. 8 این عقوبت به سبب آن است که الّه کتاب را به حق 
نازل کرده است و کسانی که در کتاب اختلاف کردند در ستیزه عمیق قرار دارند. 
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۷۶ نیکی (تنها) این نیست که روی خود را به طرف مشرق و يا به طرف مغرب 
بگردانیده لیکن نیکوکار کسی است که به ال و روز قیامت و فرشتگان و کتاب‌های الله 
و پیغمبرال ایمان اوزن و مال رحود) را (در راه ارژه ) با و جود دوست‌داشتن آن به 


خویشاوندان و یتیمان و مسکینان و مسافران و گداهاء و در آزادنمودن برده ها (یا قرض 
داران) دهد و نماز را برپا کند و زکوت را بدهد. و وفا کنندگان به عهد خود حون عهد 
کنند» و صبرکنندگان در وقت تنگدستی و سختی و در وقت جهاد. این گروه کسانی اند 
که (در دعوای ایمان خود) راست گفتند و همین گروه برهیزگارانند. ۱۷۸ ای 
کسانی که ایمان آورده‌اید! در مورد کشته شدگان» قصاص بر شما مقرر شده است. آزاد 
در مقابل آزاه و برده در مقابل برده, و زن در مقابل زن» پس هرکسی که از جانب 
برادرش برای او چیزی بخشوده شد. به خوبی پیروی کند و به نیکی دیه را به او 
بپردازد. این تخفیف و رحمتی از جانب پروردگارتان برای شماست» پس هرکس بعد از 
این (پس از گرفتن خونبها) تجاوز کرد پس برای او عذاب دردناک است. ۱۷۹۶ و 
برای شما در اجرای قصاص زندگانی است ای خردمندان, تا پرهیزگار شوید (و از قتل 
یکدیگر اجتناب ورزید). ۱۸۰۶ بر شما فرض شده است که هرگاه مرگ یکی از شما 
فرا رسید اگر مالی باقی بگذارد: برای پدر و مادر و خویشاوندان به طور شایسته وصیت 
کند. و این حقی بر پرهیزگاران است. #۱۸۱۶ پس هرکس آن (وصیت) را پس از 
شلات تفر داقه بسی کناهتن نها پر این انیت که رقم هت بت از 


شنوای داباستنتا 
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۶ پس کسیکه بخاطر ترس از خطا يا ظلم وصیت‌کننده (وصیت را تبدیل و 
آمرزندهٌ مهربان است. ۱۸۳ ای کسانی که ایمان آورده اید» روزه بر شما فرض شده 


است طوریکه فرض شده بود بر آنانکه پیش از شما بودند. تا پرهیزگار شوید. :۱۸ 
(روزه در) روزهای معدود (بر شما فرض است. پس هر کسی از شما مریض یا در 
سفر باشد پس بر او شمردن روزهای دیگر (قضای روزه) لازم است. و بر آنانکه طاقت 
روزه گرفتن را ندارند. فدیه لازم است به انداز؛ خوراک یک مسکین» پس هرکس به 
حوشی خود کار نیک بکند پس آن برای او بهتر است. و روزه‌داشتن برای شما بهتر 
است اگر بدانید (ثواب آن را). ۱۸۵ ماه رمضان ماهی است که در آن فرآن نازل شده 
است. کتابی که هدایتگر مردم است و متضمن نشانه‌های آشکار هدایت و فرقان است. 
پس هر کس از شما در ماه رمضان حاضر و مقیم باشد. آن را روزه بگیرد. و هرکس که 
بیمار پا مسافر باشد. پس تعدادی از روزهای دیگر را روزه بگیرد. الّه برای شما آسانی 
می‌خواهد و برای شما دشواری نمی خواهد. تا شمار روزها را کامل کنید و الّه را به 
سبب آنکه شما را هدایت کرده است به بزرگی یاد کنید. و باشد که شکرگزار باشید. 
و چون بندگانم دربارٌ من از تو سوال کنند. پس (به ایشان بگو) من به آن‌ها 
نزدیک‌ام و دعای دعاکننده را هرگاه مرا بخواند قبول می‌کنم» پس باید آن‌ها (نیز) فرمان 
مرا قبول کنند. و پاید به (وحدانیت) من یقین داشته باشند تا راه یابند (و کامیاب 
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۷۶ مهمبستری با زنانتان در شب روزه برای شما حلال شد. شما لباس آنها هستید 


و آنها لباس شما هستند. اه می‌دانست که شما در حق خود خیانت می‌کردید» پس توبة 
شما را پذیرفت و از شما درگذشت. پس اکنون با آنها همبستری کنید و آنچه را که ال 
برایتان مقرر نموده طلب نمایید. و بخورید و بیاشامید تا رشته سفید از رشتهة سیاه 
برایتان روشن شود باز روزه را تا شب کامل کنید. و در حالیکه در مساجد به اعتکاف 
نشسته‌اید با زنان مقاربت نکنید. این حدود الّه است» پس به آن نزدیی نشوید. این 
چنین الّه آیات خود را برای مردم بیان می‌کند تا پرهیزگار شوند. ۱۸۸ و مال‌های 
یکدیگرتان را در میانتان به ناحق نخورید و آن را به حکام تقدیم نکنید تا بخشی از 
اموال مردم رابه گناه بخورید. در حالیکه شما (هم) می‌دانید. #۱۸۹۶ درباره (اوضاع 
مختلف) هلال های ماه از تو می‌پرسند. بگو: (اوضاع هلال ها) برای شناختن اوقات 
مردم است» و (حصوصا برای معرفت وقت) حج است» و نیکی این نیست که (مانند 
عهد جاهلیت در حالت احرام) از پشت خانه ها وارد منازل شوید و لیکن یکی نیکی 
کسی است که تقوی پیشه کند. و از دروازهٌ خانه ها وارد آن شوید. و از اللّه بترسید (و 
کارها را بر عکس فرمود؛ الّه انجام ندهید) تا کامیاب شوید. ٩۱۹۰8‏ و در راه الّه با 
کسانی که با شما می‌جنگند. بجنگید و تجاوز نکنید. چرا که اه تجاوز کنندگان را 


دوست نمی دارد. 
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۶ و آنان (مشرکان) را در هر جایی که بیابید بکشید. و آن‌ها را از همان جای که 
شما را بیرون کرده بودند بیرون کنید. و فتنه (کفر و شرک) از فتل بدتر است. و با 
مشرکان در نزد مسجد الحرام نجنگید تا آنکه ایشان با شما بجنگند. پس اگر با شما (در 
آنجا) جنگ کردند پس آن‌ها را بکشید» اینچنن است سزای کافران. #۱۹۲۶ پس اگر (از 
شرک و جنگ) دست برداشتند (الّه توبهٌ آن‌ها را قبول می‌کند) چجون الّه بسیار آمرزنده 
(و) مهربان است. ۱٩۹۳‏ و با آنها بجنگید تا فتنه (کفر و شرک) باقی نماند و دین همه 
برای اللّه باشد (و مردم تنها اله را عبادت کنند)؛ پس اگر از کفر و شرک خود دست 
برداشتند (با آن‌ها کاری نداشته باشید چرا که) روا نیست تجاوز مگر پر ظالمان (و 
ایشان از ظلم خود 3 برداشتند). (جنگ در) ماه حرام در مقابل (جنگ در) 
ماه حرام (جائز) است. چونکه از بی‌حرمتی مقدسات قصاص گرفته می‌شود. پس 
هرکس بر شما تجاوز کرد به مانند آنچه که به شما تجاوز کرده است به او تجاوز کنید 
و از اللّه بترسید. و بدانیدکه (مدد) الّه با پرهیزگاران است. ۱۹۵# و در راه اش انفاق 
کنید و خود را با دستهایتان (به وسیله بخل) در هلاکت میندازید. و نیکی کنید. زیرا اللّه 
نیکی کنند گان را دوست می دارد. و حح و عمره را برای الّه به اتمام برسانید» و 
اگر بازداشته شدید هر آنچه از قربانی میسر است. ذبح کنید و سرهایتان را نتراشید تا 
وقتی که قربانی به جایگاه خود برسد. و هرکس از شما بیمار باشد يا آزاری در سر 
داشته باشد. و سر خود را بتراشد بر اوست که فدیه‌ای بدهد. از قبیل روزه يا صدفه یا 


قربانی» و چون امنیت و آسایش يافتید. پس هرکس پس از عمره قصد حج کند بر 
اوست که هر آنچه میسّر است قربانی کند و کسی که قربانی نیافت سه روز در حج 
روزه بگیرد» و هفت روز وقتی که برگشتید روزه بگیرید» این ده روز کاملی است. این 
(حج تمتع) برای کسی است که خانوادة او اهل مسجدالحرام نباشد. (یعنی ساکن مکه 
تا او اند تشن میاه همست دار 
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۷۶ (برای ادای) حج ماه‌های معلوم و معین است. پس هر که در ان ماه‌ها ادای حج 
را بر خود فرض گرداند پس (بداند که) برای او جماع و گناه و جنگ و جدال در ایام 


حح جائز نیست (زیرا این‌ها منافی حج‌اند) و هرچه می‌کنید از کارهای نیک الّه آن را 
می‌داند. و (در سفر حج با خود) توشه گیرید. و بهترین توشه پرهیزگاری است و از 
(عذاب) من بترسید ای صاحبان خرد. 8 بر شما گناهی تتتصت که ( ۵ ایام حج) از 
پروردگار خود فضل و رزق طلب کنید (تجارت کنید)؛ پس چون از عرفات باز گشتید 
له را نزد مشعر الحرام (مزدلفه) یاد کنید» او را یاد کنید چنانکه شما را هدایت کرده 
است. هرچند که پیش از آن از جملة گمراهان بودید. ۱۹۹7 باز از همان جا که مردم 
روانه می شوند. شما نیز روانه شوید و از الّه آمرزش بخواهید جرا که اللّه بسیار آمرزنده 
(و) مهربان است. ۶ پس چون مناسک حج تان را ادا کردید پس ال را یاد کنید 
همانطور که پدران تان را یاد می کنید. بلکه بیشتر از آن» پس از مردمان کسی هست که 
می‌گوید: ای پروردگار ما! به ما در این دنیا نعمت و نیکی بده و در آخرت برای او هیچ 
سهمی نیست. ۲۰۱8 و از مردمان (حاجیان) کسی هست که می‌گوید: ای پروردگار 
ماا در اين دنیا به ما خیر و خوبی بده و در آخحرت نیز خیر و خوبی بده و ما را از 
عذاب دوزخ نگهدار. این گروه از آنچه که کرده‌اند حصه و بهره می برند. و الله 
زود حساب گیرنده (اعمال بندگان خود) است. 
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۶ و الّه را در روزهای معین (شمرده‌شده در منی) باد کنید. پس هرکسی عجله 
کند (و اعمال را) در دو روز انجام دهد بر او گناهی نیست. و کسیکه تاخیر کند (تا روز 


سوم) پس گناهی بر او نیست (بلکه او را ثواب زیاد است» این (به جاآوردن ذکر اله) 
برای کسی است که توا اختیار کند» و از الّه بترسید و بدانید که به دربار او جمع 
خواهید شد. ٩۲۰۶۶‏ و از مردمان کسی هست که سخنان او راجم به زندگانی دنیا تو را 
در تعجب مي‌اندازد و اللّه را بر آنجه که در دل دارد گواه می‌گیرد (قسسم می‌خحورد)؛ 
درحالیکه او سرسخت‌ترین دشمنان (و خحصومت کران) است. ۲۰۵ و چون (از 
مجلس پیغمبر) باز گردد می‌کوشد تا در زمين فساد برپا کند. و زراعت و نسل‌های مردم 
را برباد سازد. و اللّه فساد (و فسادکاران را) دوست ندارد. ۶ و جون به او گفته 
شود (بطور نصیحت) که از الّه بترس» غرور و تکبر می ورزد و به گناه (دیگر) وادارش 
می‌کند پس دوزخ برای او کافی است. و البته دوزخ بدجایی است. #۲۰۷ و از مردمان 
کسی هست که جان خود را برای حصول رضای الّه می‌فروشد وال به (همچنین) 
بندگان خود بسیار مشفق است. ۲۰۸۶ ای کسانی که ایمان آورده اید» بطور کامل در 
اسلام داخل شوید (در تطبیق همه احکام آن ادامه بدهید). و از گام‌های شیطان پیروی 
نکنید» بی گمان او برای شما دشمن آشکار است. #۲۰۹ پس اگر بعد از اینکه دلائل 


واضح (و بیانگر حق) به شما آمد. بلغزید. پس بدانید که الّه غالب است (بر همه 
مخلوقات و) حکیم است (در تأخیر عذاب مجرمان). *#۲۱۰* آیا (کفار) انتظار دارند. که 
لّه با فرشتگان» در سایه بانهایی از ابر سفید به نزدشان بیاید ومعاملةٌ مردم فیصله شود 
(و قضاوت صورت گیرد) ؟ و تمام امور (معاملات و قضایای بشری) به بارگاه ال 
با زگردانیده می‌شود. 
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#) از بنی اسرائیل بپرس که چه بسیار نشانه‌های روشن به آنها دادیم. و هرکس که 
نعمت اللّه را - پس از آنکه پیش او آمد - (به کفران) بدل کند. پس البته اه سخحت 


عقوبت دارد. زند گانی دنیا برای کافران آراسته شده استء و مومنان را مسخره 
می‌کنند. و پرهیزگاران در روز قیامت از آنها برترند. و الّه کسی را که بخواهد بدون 
حساب روزی می‌دهد. #۲۱۳۶ مردم (در آغاز) امت واحد بودند. پس اللّه پیغمبران مژده 
دهنده و بیم دهنده را فرستاد و با آنها کتاب را (به حق) نازل کرد تا در میان مردم در 
آنچه اختلاف کردند به حق حکم کنند. و در آن اختلاف نورزیدند جز کسانی که 
(کتاب) به آنها داده شد. (و اين اختلاف شان) بعد از آمدن دلائل ظاهر بود و آنها از 
روی ستم و حسد در میان خود اختلاف ورزیدند» پس الّه به فرمان خود مومنان را در 
آنچه مردم اختلاف کردند به حق هدایت کرد و ال هرکس را که بخواهد, به راه راست 
هدایت می‌کند. :8۲۱ آیا گمان می کنید که (به آسانی) وارد جنت می‌شوید؟! در 
حالیکه هنوز آنچه که بر سر گذشتگان آمده بود بر سر شما نیامده است. آن‌ها دجار 
سختی‌ها و مشقتها شدند. و چنان متزئزل و مضطرب شدند. حتی که پیغمبرشان و 
آنانکه با او ایمان آورده بودند می‌گفتند: پس مدد الّه کی خواهد آمد؟ (گفته شد) آگاه 


باشید که مدد الّه نزدیک است. ۲۱۵۶ (مسلمانان) از تو می‌پرسند چه چیزی انفاق 
کنند (و به چه کسی بدهند) ؟ بگو: هر مالی را که انفاق می‌کنید (از مال حلال)؛ پس 
برای والدین و خویشاوندان و یتیمان و فقیران. و در راه ماندگان انفاق کنید» و هر نیکی 
انجام دهید پس یقینا له به آن داناست. 
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8 جنگ (جهاد) بر شما فرض شد و آن برای شما ناخوشأیند (و مشکل) است و 
(لیکن) بسا (اوقات) چیزی را نمی پسندید در حالیکه به خیر شما می‌باشد و بسا چیزی 
را دوست دارید ولی به ضرر شما است. و الّه می‌داند (نفع و زیان شما را) و شما 
نمی‌دانید. ۲۱۷ تو را در بارژٌ جنگ در ماه حرام می‌پرسند, بگو جنگ در آن (گناه) 
بزرگ است و (لیکن) منع‌کردن از راه الم و منع‌کردن از مسجد الحرام» و بیرون‌کردن 
اهل مسجد الحرام از آن» نزد الّه (گناه) بزرگ‌تر است. و فتن (شرک و شکنجه کردن 
مسلمانان در ماه حرام) بزرگتر و بدتر است» و پیوسته کفار با شما می‌جنگند تا اگر 
بتوانند شما را از دین‌تان بازگردانند. و هرکه از شما از دین خود باز گردد و در حالت 
کفر بمیرد پس اعمال او در دنیا و در آخرت ضائع و تباه می‌شود. و آن گروه اصحاب 
دوزخ اند و در آن جا هميشه خواهند بود. ۲۱۸ البته آنانکه ایمان آوردند و آنانکه 
(بعد از ایمان) هچرت کردند و در راه ال جهاد کردند. آن گروه امید رحمت الّه را 
دارند. و اه بسیار آمرزنده (و) مهربان است (و از رحمت و مغفرت خود آن‌ها را 
محروم نمی‌سازد). ۲۱۹۶ از تو دربارة شراب و قمار می‌پرسند» بگو: در هر دو گناه 
بزرگ است. و برای مردم منافعی (دنیوی) هم دارند. و گناهشان از نفعشان بیشتر است. 
و از تو می‌پرسند کدام مال خود را انفاق کنند؟ بگو: اضافه از ضرورت‌تان را انفاق کنید. 
این چنین الّه ایات را برای شما بیان می‌کند تا تفکر کنید. 
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(این چنین الّه نشانه‌ها را برای شما بیان می‌کند تا ) در دنیا و آعرت (تفکر 
کنید) و از تو دربارة اموال یتیم‌ها می پرسند» بگو اصلاح‌نمودن (اموال) آن‌ها بهتر است 
(برای شما و برای آن‌ها» و اگر خلط سازید مال آن‌ها را با مال خود حرجی نیست؛ 
حون آن‌ها برادران شما اند؛ و اه مفسد را از مصلح می‌داند. و اگر اللّه می‌خواست شما 
را در مشقت می‌انداخت» و یقینا ال غالب (و) باحکمت است. ۲۳۰۶ و نکاح نکنید با 
زنان مشرک تا آنکه ایمان آورند و البته کنیز مومن بهتر است از زن آزادی که مشرک 
باشد. اگرجه (حسن و جمال) زن مشرک شمارا در تعجب اندازد» و زنان مسلمان را 
به نکاح مردان مشرک ندهید, تا آنکه ایمان آورند. البته غلام مومن بهتر است از مرد 
آزاد مشرک اگرچه (مال و جمالش) شما را در تعجب اندازد؛ آنها (زنان و مردان 
مشرک) مردم را به طرف دوزخ دعوت می‌دهند. و الّه به فرمان خود بندگان را به سوی 
تست و آمرزش دعوت می‌دهد» و آیات رو احکام) خود را برای مردم بیان می‌کند تا 
یاداور شوند. ۲۲۲۶ و از تو دربار؛ حیض می‌پرسند. بگو: آن رنج و زیان است. و در 
حالت حیض از (مقاربت با) زنان دوری جویید» و با آن‌ها هم‌بستری مکنید تا آنکه پاک 
شوند. پس وقتی پاک شدند با آنان مقاربت کنید, از آنجا که اه شما را دستور داده‌است» 
چون الّه توبه کنندگان و پاکیزگان را دوست دارد. ۲۲۳۶ * زنان شما کشت‌زار شما اند 
پس هرگونه که بخواهید به کشتزار خود درایید» و برای خود (توشه) پیش بفرستید. و 
از اللّه پترسید. و بدانید که شما با او روبرو خواهید شد و مژده بده (ای پیغمبر. به 


نجات آن روز) مومنان را. ۲۲۶۶ و نام الّه را در معرض قسم‌های خود قرار ندهید به 
غرض اینکه از یکی و تقوا و اصلاح در بین مردم اجتناب کنید (چون الّه به این سه 
کار امر کرده است پس نام او را برای منع از این کار ها جگونه استعمال می‌کنید) و اللّه 
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۵ #۷ الله شما را یه قسم‌های غیر فصدی (بیهوده) تان مواخحده نمی کند» بلکه شماً را 


به آنچه دلهایتان قصد کرده است بازخواست می‌کند. و الّه بسیار آمرزنده (و) بردبار 
است. #۲۲۱ برای کسانی که قسم می‌خورند با زنان خود آمیزش جنسی نکنند (ایلاء) 
چهار ماه انتظار و (مهلت) است» پس اگر (از قسم یاد شده) رجوع کنند (مورد عفو 
قرار می گیرند زیرا) به یقین الله آمرزنده (و) مهربان است. #۲۲۷۶ و اگر اراده طلاق 
کنند (یعنی رجوع نکردند) پس یقینا ال شنوای دانا است (بر اینکه به زبان چه گفتند و 
در دل چه داشتند). ۳۲۲۸ و زنان طلاق داده شده باید به مدت سه حیض (سه بار 
عادت ماهانه) انتظار بکشند. اگر به اللّه و روز آحرت ایمان دارند به آنان جایز نیست که 
آنچه الثه در رحم‌های شان آفریده است بپوشانند (یعنی در صورت حمل به دروم 
نگویند که عدت من گذشته است) ؛ و شوهرانشان در بازگردانیدن آنها (به نکاح خود 
در وقت عدّت) سزاوارترند. اگر قصد اصلاح دارند» و زنان بر مردان حقّی دارند مثل 
آن حقی که مردان بر زنان دارند که باید بطربقهٌ شایسته ادا نمایند (و لیکن) مردان بر 
زنان درجه برتری دارند» واللّه غالب باحکمت است. ۲۳۹۶ طلاق (که بعد از آن امکان 
رجوع است) دوبار است, پس از آن نگاه‌داشتن (زن) يا به خوبی است. يا به نیکی رها 
کردن است» و برای شما حلال نیست که چیزی از آن مالی (مهری) که به زنان داده 
بودید بگیرید» مگر اينکه (زن و شوهر) بترسند از اینکه احکام الّه را برپا نمی توانند 
(در صورت باقی‌داشتن نکاح)» پس اگر ترسیدید از اينکه (زن و شوهر) احکام الّه را 
برپا نمی دارند پس گناهی بر آنها نیست که زن فدیه دهد (به شوهر خود برای حلاصی 
از نکاح او)؛ این حدود اه است» پس از آن تجاوز نکنید. و هرکس که (با مخالفت 
فرمان الهی) از حدود الّه تجاوز کند» پس همان گروه ظالمان‌اند. #۲۳۰۶ و اگر 
(بارسوم) آن را طلاق داد. پس برای او حلال نیست مگر اينکه با شوهری دیگر ازدواج 
کند. پس اگر (شوهر دوم) او را طلاق داد گناهی بر آنها نیست که دوباره به یکدیگر 
باز گردند. البته در صورتی که مطمئن باشند که حدود الهی را رعایت خواهند کرد. این 


حدود ال است آن را برای قومی که می دانند بیان می کند. 
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۳۶ و چون زنان را طلاق دادید و به پایان عدهٌ خود نزدیک شدند پس یا آنها را به 
خوبی (طريقة شرعی) نگاه دارید. و یا به خوبی (طریقةٌ شرعی) رها کنید و هرگز آنان 
را برای ضرر رسانیدن به آنها نزد خود نگاه نکنید تا (درحق آنها) ظلم و از حدگذری 
کنید. و هرکه چنین کند پس یقینا به خویشتن ظلم کرده است. و ایات (احکام) الّه را 
مورد استهزاء و نمسخر قرار ندهید. و یاد کنید نعمتی را که الّه بر شما انعام کرده است؛ 
و (یاد کنید) آنچه را که الّه از کتاب و حکمت (سنت پیغمبر) بر شما نازل کرده است. 
له شما را به وسیلهٌ آن (کتاب) پند می‌دهد و از ال بترسید و بدانید که اه به هر چیز 
داناست. #۲۳۲۶ و چون زنان را طلاق دادید و به پایان عَذِهُ خود رسیدند آنها را از 
اینکه با شوهران (قبلی) خود ازدواج کنند - چنانچه در ميانشان به طرز پسندیده توافق 
برقرار گردید - منع نکنیده این همان چیزی است که هرکس از شما که به اللّه و روز 
آخحرت ایمان داشته باشد. به آن پند داده می‌شود. آن برایتان پاکتر و بهتر است. و ال 


می‌داند و شما نمی‌دانید. :۲۳۳ و مادران اولاد خود را تا دو سال کامل شیر دهند. این 


حکم پرای کسی است که بخواهد مدت شیرخوارگی را تمام کند. و بر کسی که اولاد 
داده شده (پدر) انفای زنان شیر ده» و لباس آن‌ها به طر یه مشروع و پسندیده لازم ات 


هیچ کس مکلف ساخته نمی‌شود مگر به قدر توان او و هیچ مادری نباید به سبب 
فرزندش ضرر پیند» و نه هیچ پدری به سبب فرزندش ضررمند شود. و بر وارث فرزند 
چنین چیزی (نفقه) لازم است. پس اگر پدر و مادر به رضا و مشوره یکدیگر جدایی 
طفل را از شیر بخواهند پس گناهی بر آن‌ها نیست؛ و اگر بخواهید که برای اولاد خود 
دایه‌ای بگیرید پس گناهی بر شما نیست؛ به شرط اینکه آنچه را که مقرر کرده‌اید» بطور 
شایسته پرداخت کنید. و از اه بترسید و بدانید که اه به آنچه که می‌کنید بیناست. 
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مدت جهار ماه و ده روز انتظار ندکستله پس حول مهلت (عدت) حود را یه بایان 
رساندند پس بر شما گناهی نیست در انچه که آنان به طور شایسته درباره حود انجام 


دهند. و الّه به آنچه که شما می‌کنید آگاه است. #۲۳۵۲ و بر شما گناهی نیست که 
به‌طور تعریض يا کنایه از زنان خواستگاری کنید. و یا در دلهایتان پنهان نمایید. الّه 
می‌داند که شما آنها را یاد می‌کنید. مگر به آن‌ها وعده پنهانی (نکاح) ندهید به جز آنکه 
سخنی نیک گویید و قصد عقد نکاح نکنید تا آنکه میعاد عدت به پایان برسد و بدانید 
که ال آنچه را که در دل‌های شما است می‌داند. پس از او بترسید. و بدانید که ال 
آمرزنده (و) بردبار است. #۲۳۰۶ برشما گناهی نیست اگر زنان را قبل از اينکه با آنها 
همبستری نکرده باشید یا برای آنها مهری تعیین نکرده باشید. طلاق دهید. آنان (زنان 
مطلقه) را به طور پسندیده. (به نوعی) بهره‌مند سازید. ثروتمند به انداز خودش و 
تنگدست به اندازه حودش (ایشان را بهره مند سازند و این کاری است) شایسته بر ذَمَة 
نیکوکاران. #۲۳۷۶ و اگر زنان را پیش ازاینکه با آنها همبستری کرده باشید طلاق دادید 
در حالیکه مهری برای آنها مقرر کرده اید. پس (بر ذمةٌ شما پرداخت) نیم آنچه مقرر 
کرده‌اید لازم است. مگر اینکه (آن را به شما) ببخشند يا کسی که عقد نکاح در دست 
اوست (آن را) ببخشد. واگر ببخشيد (عفو کنید) به تقوا نزدیک‌تر است. و احسان را در 
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۶ بر ادای نمازها محافظت (و پایبندی) کنید (و خصوصا) نماز میانه (نماز عصر). 
و منقاد (فروتنانه» برای اللّه بایستید. #۲۳۹۶ پس اگر (در میدان جهاد از ایستادن نماز) 


ترسیدید (باز هم نماز را ترک نکنید بلکه) پیاده یا سواره نماز را ادا کنید» پس وقتی 
ایمن شدید. الّه را یاد کنید (همانطور که) به شما چیزهاپی آموخت که خود نمی‌دانستید. 
و کسانی از شما که وفات می کنند و (بعد از وفات خود) زنانی را بر جای 
می‌گذارند (باید) برای همسران خود وصیت کنند که (وارثان شوهر) آنها را تا یکسال 
(در خانةُ شوهر شان) بگذارند تا نفع ببرند و آنها را از خانه بیرون نکنند. و اگر 
خودشان بیرون رفتند. پس در آنچه آنها به طور شایسته درباره خود انجام می‌دهند 
گناهی بر شما نیست و اللّه غالب با حکمت است. #72۱7 وبرای زنان طلاق داده شده 
هدیهٌ شایسته است (یعنی نفقه و سکنی) این حقی است بر مردان پرهیزگار. ۲:۲۸ * 
این چنین اه آیاتش را برای شما بیان می‌کند تا بفهمید. ۲:۳5 آیا نشنیدی داستان 
آنان را که از ترس مرگ از خانه‌های خود برآمدند در حالیکه هزارها نفر بودند؟ پس 
ال به آنها گفت: بمیرید (و مردند)؛ باز آن‌ها را زنده کرد واقعا که الّه بر مردم احسان و 
کرم دارد» و لیکن اکثر مردم شکر (احسان) له را به جا نمی‌آورند. #۲۶6۶ و در راه الله 
بجنگید (جهاد کنید و از مرگ نترسید) و بدانید که اه شنوا و داناست. ۸۲:۵ کیست 


آنکه به الّه قرضص نیکو بدهد (در راه او انفای کند) و (اریّه ) [۳ برای او جندین بزاتر 
کند؟ و الّه (در رزق بندگان) تنگی و گشایش می آورد و به بارگاه او بازمی گردید. 
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حزء ۲ سور پفره ۲ 





8 آیا از (داستان) اشراف بنی اسرائیل که بعد از موسی بودند خبر نیافتی» وقتی به 
پیغمبر خود گفتند که پرای ما پادشاهی مقرر کن تا (در زیر فرمان او) در راه اه بجنگيم. 
پیغمبرشان گفت: ممکن است بر شما جنگ فرض گردد باز شما جنگ نکنید؟ گفتند: ما 
را چه شده که در راه اه جنگ نکنیم؟ درحالیکه از سرزمین و فرزندان ما بیرون رانده 
شدیم؟ (لیکن) وقتی جنک بر آن‌ها لازم شد. جز عدهُ اندکی اعراض کردند. و الّه به 
(احوال) ظالمان داناست. #۳4۷۶ و پیغمبر شان به آن‌ها گفت که البته الثّه طالوت را 
پادشاه شما فرستاده است. گفتند: چگونه او پادشاه ما باشد در حالی که ما نسبت به او 
3 ست؟ (بیغمبرشان) گفت: همانا 
اه او را بر شما برگزیده و در جسم و دانش بر شما برتری بخشیده است و الّه ملک 
(سلطنت) خود را به هر کسی بخو اهد می دهد و اه کشایشگر دایاست. ۶ و 

پیغمبرشان برای آن‌ها گفت که البته علامت پادشاهی او این , است که آن صندوق (عهد) 
پیش شما پیاید. که در آن سکون و ارامش از جانب پروردگارتان می‌باشد. و در آن 


(صندوق) باقی مانده آنچه است که آل موسی و آل‌هارون برجای گذاشته‌اند. در حالیکه 
فرشته‌ها آن صندوق را حمل می کنند یقینا در اين دلیل (حقانیت طالوت) است برای 
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ححز. ۲ سورة بفره ۲ 
۰ ۳۳.1 ۳ ۳ #ِ 3 بر رش تس يت ري هي هت مسب اي تيب 


۶ پس وقتی طالوت با لشکر خود (از مردم و منطقة خود) جدا شد گفت: البته 
ال شما را به وسیلة (آب) نهر آزمایش می کند. پس هرکس از آن بنوشد پس او از من 
نیست» و هرکس از آن نچشد پس او از من استء به جز کسیکه به انداز یک کف 





دست گرفته بنوشد. پس همه جز تعداد کمی شان از آن نوشیدند. پس وقتی که طالوت 
و ممنان همراهان او از نهر عبور کردند. (کسانی که آب نوشیده بودند) گفتند: امروز 
طاقت جنگ با جالوت و لشکر او را نداريم و کسانی که یقین داشتند که الّه را ملاقات 
خواهند کرد گفتند: چه بسا گروه کم بر گروه زیاد به اذن الّه غالب می‌گردد و اه با 
صابران است. #۲۵۰ وقتی (طالوت و همراهان او) با جالوت و لشکر او روبرو شدند. 
گفتند: ای پروردگار ما! بر ما صبر و شکیبایی فروریز و ما را ثابت قدم پدار و ما را بر 
قوم کافر پیروز گردان. #۲۵۱ یس جالوت و لشکر او را به اذن اللّه شکست دادند» و 
داود جالوت را کشت. و الّه داود را بادشاهی و پیغمبری داد و به او از آنچه 
می‌خواست چیزهایی آموخت؛ و اگر الّه بعضی از مردم را بوسیلةٌ بعضی دیگر دفع 
تقی کر قه تفا رفن باه (و آزرفساددن مرلو لیگ اه ی اسان تسار مه 


به ‏ ب+د 


عالم دارد. ۲۵۲۶ اين آیات. آیات (کتاب) اللّه است که آن را بر تو تلاوت می‌کنيم و 


یقینا تو از جمله پیغمبران هستی. 
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آن‌ها کسی هست که الّه با او سخن گفت. و مراتب برخی (از ایشان) را بلند کرده 
است» و به عیسی پسر مریم معجزات واضح (و بیانگر حق) دادیم و او را به وسیلة 
روح القدس (جبرئیل) تقویت دادیم و اگر ال می‌حواست آنانکه بعد از آنها بودند بعد 
از اينکه دلائل روشن به آن‌ها آمد. با یکدیگر جنگ نمی‌کردند و لیکن اختلاف کردند 
(که آن سبب قتال گردید) پس از آن‌ها کسی بود که ایمان آورد. و از آن‌ها کسی بود که 
کفر را اختیار کرد. و (تأکیدا گفته می‌شود که) اگر اه می‌خواست با یکدیگر جنگ 
نمی‌کردند. و لیکن الّه انچه بخواهد انجام می‌دهد. ۲۵۶ ای کسانی که ایمان آورده‌اید, 


از آنچه که به شما روزی داده‌ایم انفاق کنید پیش از اينکه روزی بیاید که در آن نه 
خحرید و فروشی است و نه دوستی و نه سفارشی. و کافران همان ظالمان حقیقی‌اند. 
اه آن ذاتی است هیچ معبودی برحق غیر از او وجود ندارد (که) هميشه زنده 
و پایدار است (تدبیر تمام کائنات در دست اوست» او را نه پینکی می‌آید و نه خواب 
(یعنی از کائنات یک لحظه غافل نمی‌باشد) هرچه در آسمان‌ها و هرچه در زمین است 
خاص از اوست» کیست که نزد او شفاعت کند مگر به اجاز؛ُ او آنچه را که پیش 
(روی) آن‌ها است و آنچه را که پشت‌سر آن‌ها است می‌داند (یعنی از احوال حاضر و 
ایند انسان‌ها باخبر است) و مردم از علم او آگاهی نمی یابند. مگر آن مقداری که او 
بخواهد. کرسی او آسمان‌ها و زمين را فرا گرفته است. و نگهداری آنها (آسمان‌ها و 
زمین) او را حسته نمی‌سازد؛ و او عالیتر و بزرگتر است. ۲۵۹ در (قبول‌کردن دین 


اسلام) اجباری نیست (چون) به راستی که هدایت از گمراهی جدا شده است. پس 
هرکس که به طاغوت کفر ورزد. و به اللّه ایمان بیاورد» به راستی که به دستاویز محکمی 


یر 
‌ 
و۳ 


جنک زده است که قطع شدنی نیست» و الّه شنوای داناست (به اقوال و افعال مردم). 





ی( 2 ۱ .۵ ۳ 3 2 


۱:5 
و 
۶ ۷ 


و 


ه‌ 4 
۰ ۸ 
ی اسر ٍِِ 


۷ 
۰ 0 ۱ 
۱ 


و 


وم 
ماس 


هي هن سس 
2 

۳ 
مك 
را 


۰ 

خن کر 
مجح 

4 ۳" 

۳ 

سر 

‌‌ 


ای 
0 عط 
لاس وا 


لبل 
ند ۰ 


رصطد 
للی نم 


یر 


َّ 
2 
۳ 


ك‌ 


لد 
۷ 
3 


۳ سس بت ۳ 9 , ِ 9 ی 2۹۹ 2 سك ای ۱ ۱ ب‌ ی ۰ ۲ 2 ورب ‌ ی 1 سس 
۹ 9 اک ملد رورا بح ۱:۳ د ۳ ۵ ۳ ۳۳ ۳ 0 0 ایا - ها ۳ مه رد ۳ 


ی 


: تب 2 2۵ ِ« 4 ۳ ی 4( 0 


31 سخم ( 








۷۶ (البته) الثّه کارساز مومنان است که بیرون می‌آرد آن‌ها را از تاریک‌های تعاهو 
به نور اطاعت؛ و آنانکه کفر ورزیدند کارساز آن‌ها شیطان سرکش است که بیرون 
می‌آرد ایشان را از نور فطرت به سوی تاریک‌های کفر این گروه یاران آتش‌اند و در آن 
همیشه خواهند بود. ۲۵۸ آیا از (حال) کسی که الّه به او پادشاهی بخشیده بود و با 


ابراهیم در مورد پروردکارش مجادله کرد خبرداری؟ وقتی ابراهیم گفت: پروردگار من 
آنست که زنده می‌کند و می‌میراند. (آن کافر) گفت: من (هم) زنده می‌کنم (کسی را 
بخواهم زنده می‌گذارم) و می‌ميرانم (کسی را بخواهم قتل می‌کنم» ابراهیم گفت: الّه 
آفتاب را (هر روز) از جانب مشرق می‌آرد پس (اگر راستگو هستی) تو آفتاب را از 
مغرب بیار؟ پس آن که کفر ورزیده بود. حیران شد. و اله قوم ظالم را هدایت نمی کند. 
۶ (و) يا در داستان آن شخص باندیش که از کنار قری گذر کرد در حالیکه 
سقف‌های آن افتیده بود» گفت: الّه اهل این قریه را بعد از مردن (و یوسیده‌شدن) چطور 
زنده خواهد کرد؟ پس ال او را صد سال میراند. باز او را زنده کرد و گفت: (در این 
حالت) چقدر گذرانیدی؟ گفت: یک روز یا بخشی از روز. اللّه گفت: بلکه صد سال در 
این حال بودی؛ پس نظر کن به خوراک و نوشیدنی خود که تا حال تغیر نکرده است» و 
نظر کن به خر خود (که چگونه زنده می‌کنيم آن را؟ (و خواستیم) که تو را نشانه " 
(قدرت خود) برای مردم بگردانيم و نظر کن به استخوان‌های (خر خود) که چطور آن 
را پیوند می‌دهیم باز آن را با گوشت می‌پوشانیم؟ پس وقتی (قدرت اله) به آن شخص 
روشن شد گفت: می‌دانم که اه بر هرچیزی تواناست. 





کی 1 
۹ 
: 


۰ ۵ 
٩ »ار‎ . ۰ ۱ 


بتارم 
ء9 


ك 
۱ رژ - 


1 
ول 


اک 


مد و 
فش 


ض م 
ثه 


وله 


و 
۰ 


ه ۵ ی ۳ 6 1 
زر و ۳ مزر و جع ۷ اد 
۱ ۳ 1 ۳ ۷ 0 زرا ۳ 4 


سم 


بو 


هن 
یار 


وال د 
فر اج گر له 
بر سر(" 
رف 
هن 


سر 
سیر 
۱۳۳ 


9 
از 


۳۳ 

۳ و ‌ 
سر 
5۰ 


۳۳ 
9۳۹ 
رده ثٍ 

سر ۵ 
۳ 
8 
"سییر ۳-9 سیر 
ما 1 


مسج صط 


۰ سس 


ره تفه ۳ 


3 زاس ۷ 








۶ و به یادآور وقتی را که ابراهيم گفت: ای پرورد گارم! به من نشان ده که چطور 
مرده‌ها را زنده می‌کنی؟ اه گفت: ایا ایمان نداری؟ ابراهیم گفت: بلی ایمان دارم و 
لیکن می‌خواهم که دلم مطمئن شود ال گفت: پس چهار پرنده را بگیر باز آنها را نزد 
خود قطعه قطعه کن باز هر قطعٌ از آنها را بر کوهی بگذار باز آن‌ها را بخوان» پس 
(می بینی که) دویده به نزد تو می آیند» و بدان که الّه غالب باحکمت است. #۲۸۱ 
فقال: کسانی که مالهایعان راعن راما اتقاق می کته مانند: داندازست که برورانن مت 


خوشه را و در هر خوشه آن صد دانه باشد. و اه برای کسی که بخواهد. چندین برابر 
می‌دهد و اللّه دارای فضل کشاده (و) دانا است. ۲۱۲ آنانکه مال‌های خود را در راه 
له انفاق می‌کنند. باز بعد از (انفاق‌کردن) منت نمی گذارند و نه اذیت می‌رسانند 
پاداششان نزد پروردگارشان است» و نه ترسی بر انهاسیت و نه غمگین و دبا 
۶ سخن نیک (به محتاجان) و گذشت (از اشتباهات آن‌ها) از صدقةٌ که در پی آن 
ی باشد بهتر است. و الّه (از مخلوق خود) مستغنی (و) بردبار است (که به زودی 
مواخذه نمی‌کند). ٩۳۱:‏ ای کسانی که ایمان آورده اید. صدقه‌های خود را با منت 
گذاشتن و آزار رسانی برباد نکنید. مانند کسی که مال خود را برای تظاهر و خود نمایی 
در برابر مردم انفاق می کند در حالیکه به اه و روز آخرت ایمان ندارد. پس مثال آن 
(شخص منافق) مانند سنگ صافی است که بر بالای آن خاک (نشسته) است» پس باران 
شدید بر آن بارید» پس آن سنگ را سخت و صاف برجایش گذاشت مردمان ریاکار نیز 


از آنچه بدست آورده اند (آنجه را انفاق کرده اند) هیچ سودی (ثوابی) نمی برند. و ال 


قوم کافر را هدایت نمی کند. 
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۲ و مثال آنان که مال‌های خود را برای خشنودی الّه و به خاطر یقین و باوری که 
(در دل) دارند انفاق می‌کنند. مانند باغی است که در تیه ای قرار دارد. و باران تند پر آن 
ببارده پس میوة خود را دوچند دهد و اگر باران تند بر آن نبارد پس شبنم (يا باران کم) 
هم به او کافی است (که میوه دهد). و اللّه به اعمالی که انجام می دهید بیناست. ۲۰۹# * 
آیا کسی از شما دوست دارد (می‌خواهد) که باغی از درختان خرما و انگور داشته باشد 
و در زیر درخت‌های آن جوی‌ها روان باشد و در آن باغ از هرقسم میوه برایش باشد. و 
در حالی که به پیری رسیده و اولاد ضعیف و ناتوان دارده پس ناگهان باد گرمی که در 
آن آتش است به آن (باغ) برسد و بسوزد این چنین الّه آیات خود را برای تان بیان 
می‌کند تا باشد که فکر کنید (زیرا آتش ریا باغ نیکی‌ها را می‌سوزاند). 4۲۳۷ ای 
کسانی که ایمان آورده اید. از مالهای پاکیزهٌ که کسب کرده‌اید. و از آنچه که ما از زمین 
برایتان بیرون آورده ایم انفاق کنید. و به دادن چیزهای ناپاک قصد نکنید. در حالی که 
شما آن چیز ناپاک را نمی‌گیرید. مکر آنکه از بدی آن چشم پوشی کنید. و بدانید که ال 
بی‌نیاز و ستوده است. #۲۰۸۶ شیطان شما را وعدهُ فقر و تنگدستی می دهد (از 
تنگ‌دستی می‌ترساند). و شما را به بی‌حیائی دستور می دهد و (لیکن) الّه به شما وعده 
آمرزش و بخشش از جانب خود می‌هد و الّه گشایشگر (دارای فضل فراوان) و دانا 
آتنگ: 8 محمحکمت (علم با عمل) را به کسی که بخواهد می‌بخشد. و هرکس که 
حکمت به او داده شود یقینا به او خیر بسیار داده شده است. و بند نمی گیرد مگر 


خردمندان. 
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۶ و هر مالی را که در راه الّه انفاق کنید و يا نذری را که بر خود لازم کنید پس 


بقینا اه آن را می‌داند و برای ظالمان هیچ مددگاری نیست. #۲۲۱۶ اگر صدقه‌های 
خود را علنا و آشکارا بدهید پس خوب است. و اگر دادن آن را پوشیده دارید و به 
فقیران بدهید برای تان خوب‌تر است. و الّه (به سبب انفاق‌کردن) بعض کناهان شما را 
محو می کند. و الّه به آنچه می‌کنید باخبر است. *۲۷۲: (ای محمد!) هدایت آنها بر 
ذمه تو نیست. بلکه الّه هر کسی را که بخواهد هدایت می کند. و هرجه انفاق کنید به 
فائدة خودتان است (چون) انفاق نمی‌کنید مگر برای طلب رضای الّه. و هر جیز خوبی 
که انفاق کنید به طور کامل به شما بازگردانده می‌شود (ئواب آن به شما داده می شود) 
و به شما ظلمی نمی‌شود. #۲۷۳۶ (صدقه ها) برای فقیرهای است که در راه الّه بازمانده 
اند (لذ۱) قدرت سفرکردن در زمین (برای حصول رزق) را ندارند» و به سبب پاکی‌شان 
از سوال و گدائی, شخص نادان آنها را ثروت‌مند می پندارد» آنها را از سیمایشان 
می‌شناسی, با اصرار چیزی از مردم نمی‌خواهند و هر آنچه از خوبی (مال حلال) انفاق 
کنید پس یقینا اه به آن آگاه است. ۴ آنان که مال‌های خود را شب و روز پوشیده 
و آشکارا (در راه الّه) انفاق می‌کنند» پس واب‌شان در نزد پروردگارشان است؛: و بر 


آن‌ها (در روز قیامت) نه ترسی است و نه غمگین می شوند. 
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۶ آنانکه مال سود را می‌خورند از قبر های شان برنمی‌خیزند مگر مانند کسی که 
شیطان به سبب تماس او را دجار دیوانگی کرده اشتیتا: این (عذاب) به سیب انست که 


گفتند: بیع (خرید و فروش) مانند سود است در حالیکه الّه بیع (به غیر سود) را حلال 
قرار داده است و سود را حرام کرده است» پس کسی که نصیحتی از طرف پرورد گارش 
به او آمدء باز از سودخوری اجتناب کرد پس آنچه در گذشته به دست آورده است از 
خود او می‌باشد و معامله او با الله است» و هرکس به سودخوری باز گشت. پس ایشان 
دوزخیان‌اند و در آن هميشه و جاودانه می باشند. :#۲۷ الّه مال سود را از بین می‌برد 
و صدقات را (مال حلال که از آن صدقه داده می‌شود) افزايش و نمو می دهد و الّه هر 
ناسپاس گنهگار را دوست ندارد. ۳۷۷۶ یقینا آنان که ایمان آوردند» و اعمال نیک 
انجام دز و نماز را بریا کردند. و زکوت را دادند» واب آن‌ها 1 پروردگارشان 
استتت؟ و هیچ ترسی بر آن‌ها (در قیامت) نیست و نه غمگین می شوند. و ۳ ای 
کسانی که ایمان آورده ایده از عذاب الّه بترسید و باقی ماند؛ (معاملات) سود را ترک 
کنید اگر ممن هستید. 3۲۷۹۶ پس اگر چنین نکردید (معاملةٌ سود را ترک نکردید) 
آگاه شوید به جنگی از طرف الّه و رسول او و اکر (از سودخواری) توبه کردید پس 
(اصل) سرماية اموال‌تان از خودتان است. نه شما به کسی ظلم کنید و نه بر شما ظلم 
می‌شود. *۲۸۰* و اگر قرض دار شما تنگ‌دست بود پس تا فرا رسیدن آسانی» مهلت 
داده می‌شود. و اگر ببخشيد (قرضدارتان را معاف‌کنید) برای شما بهتر است اگر می 
دانید. #۲۸۱۶ و از روزی بترسید که در آن روز به بارگاه الهی باز گردانیده می شوید باز 
هر شخص (جزای) آنچه که کسب کرده بود کامل دریافت خواهد کرد. و بر آنها 


هیچگونه ظلمی نمی شود. 
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۶ ای کسانی که ایمان آورده اید. هرگاه با یکدیگر معامله ین تا میعاد مقرر 


(معلوم) کردید پس آن را بنویسید, و باید نويسندة عادل و با انصاف در میان شما 
بنویسد» و نویسنده تباید از نوشتن آن. طوری که اللّه به او اموخته است ابا ورزد. پس 
باید بنویسید. و کسی که به مه او حق (دین) است باید بنویسد و املاء کند» و از 
پرورد گارش بترسد. و چیزی از دین (مردم) را کم نکند. پس اگر کسی که بر ذمه او 
حق (دین) است بی‌عقل پا ضعیف يا ناتوان یا نمی‌توانست املا کند. پس باید ولی او به 
عدل املاء کند, و دو شاهد از مردانتان گواه بای اکن و ید نبودند پس یک مرد 
و دو زن از شاهدانی که می‌پسندید (بگیرید), تا اگر یکی از آن دو (زن) فراموش کرد 
دیگری به او یادآوری کند. و وقتی گواهان برای گواهی دادن طلب شوند نباید ابا 
ورزند, و از اينکه دین را (خواه کم باشد یا بسیار) تا مدت مقرر آن بنویسید خسته 
نشوید این (نوشتن) نزد اه به عدالت نزدیکتر است» و هم سبب محکم داشتن گواهی 
است. و هم پرای آنکه (در مقدار دین) شک نکنید. مگر این که معاملهٌ نقدی باشد که 
در میان خحود دست به دست می‌کنید. پس بر شما گناهی نیست در این که نوشته نکنید» 
و وقتی قصد خرید و فروش کردید گواه بگیرید. و نباید نویسنده و گواه ضررمند 
شوند. و اگر (چنین) کردید (به یکی از اپشان ضرر رسانیدید) پس یقینا از فرمان الّه 
سرباز زدید (و ضرر آن به شما می‌رسد)» و از اه بترسید و الّه به شما (دین‌تان را) 
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۶ و اگر در سفر بودید و نویسنده‌ای نیافتید. پس چیزی را از (قرضدار) به طور 
گرو بگیرید. پس اگر یکدیگر تان را امین دانستید (و نخواستید از او گرو بگیرید) پس 
کسی که امین قرار داده شده باید امانتش را ادا کند» و باید از پروردگار خود بترسد و 
شهادت را پنهان نکنید. و هرکس که آن را پنهان کند یقینا دلش گناهکار است. و الّه به 
آنچه می‌کنید دانا است. #۲۸۶۶ هرآنچه در آسمان‌ها و در زمین است خاص از اله 
است. و اگر آنچه را که در دل‌های شما است اظهار کنید یا پیوشانید البته اه دربارة آن 
با شما محاسبه می‌کند» (بعد از حساب) پس هرکسی را که بخواهد می آمرزد و هرکسی 
را که بخواهد عذاب می دهد و الّه بر هر چیزی قادر است. #۲۸۵۶ پیغمبر به آنچه که 
به او از طرف پروردگارش نازل شد ایمان آورد» و مومنان همگی به الله و فرشتگان 
وی و به کتاب‌های وی و به پیغمبران وی ایمان آوردند (وگفتند که در ایمان‌آوردن) در 
میان هیچ یک از پیغامبران او فرق نمی‌آوریم و گفتند: شندیم و اطاعت کردیم (قبول 
کردیم احکام الّه راک ای پروردگارما! ما از تو آمرزش می‌خواهیم! و بازگشت به سوی 
تو است (یعنی به روز آخحرت نیز ایمان داریم). 4۲۸۱۲ اه هیچ کسی را مکلف 
نمی‌سازد مگر به قدر طاقت و توان او (انسان) هرجه (از خیر) انجام داده به نفع 
خودش است و هرجه (از شز) انجام داده به ضرر خودش است. ای پروردگارما! اگر 
فراموش کردیم یا به خطا رفتیم ما را مواخذه مکن, و ای پروردگارما! بر دم ما بار 
گران را مگذار جنانکه آن (بار گران) را بر انا که پیش از ما بودند نهادی» اي 
پروردگارما! آنچه تاب و توانش را نداریم بر ما رخ م۳ مغفرت 
کن و برما رحمتت را نازل کن (زیرا که) تونی مولی و کارساز ماء پس ما را بر قوم کافر 


پیروز گردان. 
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در مدینه ازل شده و دو صد آیت است 


بنام اه بخشندة مهربان 

*الم. (معنای این حروف به اه معلوم اسست). 4۲۴ اه آن ذاتی است که هیچ معبودی 
برحق جز او نیست» همیشه زنده و مدبر تمامی کائنات است. ۳# (الْه) کتاب (قر آن) را به 
حق بر تو نازل کرد که (دارای احکام واقعی و) تصدیق‌کنندة آنچه که پیش از آن بوده می 
باشد, و تورات و انجیل را نازل کرد. 2#* پیش از این کتاب برای هدایت مردم. و این 
کتاب را که فرق‌کنندة حق و باطل است (نیز برای هدایت) نازل کرد یقینا آنان که به آیات 
له کفر ورزیدند آن‌ها عذاب سخت در پیش دارند. و الّه غالب (و) انتقام‌گیرنده اسست. 
بی گمان جیزی در زمین اسان از اللّه پوشیده نمی ماند. (اش) آن داتی 
است که شمارا در رحم‌های (مادران‌تان) هر طوری که بخواهد صورت می‌بخشد. هیچ 
معبودی برحق به جز او وجود ندارد (و او) غالب باحکمت است. ۷*۶ (الله) آن ذاتی است 
را بر ری رده شین آن ابا کات کاسفیون آن واش و رون 
است» و آنها اصل قرآن است (که دیگر آیات در روشنی آن فهمیده می‌شود) و بعضی از آن 
«متشابهات» هستند (که مفهوم آن مشتبه و مخفی است و احتمال معانی دیگری هم دارند)؛ 
اما کسانی که در دل‌هایشان کجی است برای فتنه‌انگیزی و تاویل نادرست از آیات متشابه 
پیروی می‌کنند. در حالیکه مفهوم متشابه را به جز الّه کسی نمی‌داند. و علمای راسخ در 
علم می‌گویند: به آن ایمان آوردیم (چون) هم قرآن (محکم و متشابه) از نزد پروردگارما 
اسست و پند نمی گیرد (از تعلیمات قرآن) مگر صاحبان عقل و خرد. ۸۶ (علمای راسخ 
در علم می‌گویند که) ای پروردگارما! بعد ازینکه مارا هدایت کردی دل‌های ما را کج و 
منحرف مکن و از طرف خود به ما رحمتی ببخش. چون تو بسیار بخشش کننده‌ای. 5٩8‏ 
ای پروردگارم! یقیا تو مردم را در روزی که در (حق‌بودن) آن شکی نیست. یکجا خواهی 
کرد بی گمان اللّه در وعد: خود مخالفت نمی‌کند. 
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۵ بی گمان آنان که کافر شده‌اند مالها و اولادشان آن‌ها را هرگز از عذاب اللّه نجات 
نخواهد داد (بلکه) آنان هیزم (آتش افروز) دوزخ اند. ۱۱8 مانند شیوة (رفتار) آل 
فرعون و آنان که پیش از ایشان بودند آیات مارا تکذیب نمودند» پس الّه آن‌ها را به 
سبب گناهانشان گرفت. و اه سخت عذاب‌دهنده است. #۱۲۶ به کفار بگو که عنقریب 
(در دنیا) مغلوب خواهید شد و (در آخرت) به طرف دوزخ حشر خواهید شد و دوزخ 
بد جایگاهی است. ۱۳ (ای یهودیان) یقینا برای شمانشانه است (در شکست 
مشسرکین و غلبةٌ مسمانان) در رویرو شدن دو گروه (روز بدر) یک گروه در راه ال 
می‌جنگید و گروه دیگر کافر بودند (و در عدد زیاد بودند و) مسملمانان را با چشمهای 
حود دوچند می‌دیدند. و ال به کمک خود هر کسی را که بخواهد تأیید می کند (قوت 
می‌بخشد) یقینا در این (شکست کفار) عبرتی اسست برای صاحبان بصیرت. 4۱ 
برای مردم محبت شهوات (چیزهای مرغوب) از قبیل زنان و پسران و مال‌های فراوان 
از (نوع) طلا و نقره و اسپ‌های نشان‌دار و چاربایان و کشستزارها.؛ اراسته شده است 
(لیکن) آن (همه) وس‌ائل زندگانی دنیا اسست» و سرانجام و بازگشت نیک به نزد ال 
می‌باشد. ۱۵ بگو: آیا شما را به چیزی که بهتر از متاع دنیا است خبر دهم؟ (آن خبر 
این است که) برای آنان که تقوا پیشه کرده‌اند نزد پرورد گارشان باغ‌های است که از زیر 
درخت‌های آن جوی‌ها جاری است. آنها در آن (باغ‌ها) هميشه می باشند, و زنان پاکیزه 
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۶ کس‌انی‌اند که می‌گویند! ای پروردگارما! یقینا ما ایمان آوردیم. پس گناهان ما را 
بیامرز و ما را از عذاب دوزخ نگاه دار. ٩۱۷‏ (اینها اند که درسختی‌ها) صبرکنندگان 
اند و (در اقوال و افعال خود) صادقانند و (به طاعت و نیکی‌ها) مداومت کنندگان اند و 
(در راه الْه) انفاق‌کنندگان اند و در سحرگاهان (از اله) آمرزش طلبان اند. 4۱۸ ال 
گواهی داد (به وسیلة دلائل تکوینی و تشریعی) بر اینکه هیچ معبودی برحق جز اوتعالی 
نیست و (نیز گواهی داده‌اند) فرشته‌ها و صاحبان علم (بر توحید اوتعالی) در حالی که 
الّه (مدبر امور مخلوقات) به عدل و انصاف است (پس) هیچ معبودی برحی جز اوتعالی 
نیست» غالب (و) باحکمت اسست. ۱۹ بی گمان دین (معتبر) نزد الّه اسلام است» و 
آنان که کتاب داده شدهاند (یهود و نصارا) اختلاف نکردند مگر بعد از اینکه آگاهی و 
علم (به حق‌بودن اسلام) به آن‌ها آمد و (اختلاف نکردند مگر) به سبب سرکشی و 
حسدی که در میان شان وجود داشت. و هر کس به آیات اه کفر بورزد (و آنرا انکار 
کند) پس (بداند که) له زود حسابگیرنده است. ٩۲۰‏ پس اگر (کفار) با تو (دربارهة 
دین حق) مجادله کردند» پس بگو من و هرکسی که از من پیروی می کند خود را برای 
له منقاد و تسسلیم ساخته‌ايم» و از اهبل کتاب (یهود و نصارا) و از ناخوانان (مشرکین 
عرب) بپرس که آیا شما به الّه منقاد شده‌اید؟ (یعنی کتاب و دین او را قبول کرده‌اید؟) 
پس اگر منقاد و تسلیم شدند. البته راه‌یاب شده اند و اگر رویگردان شدند پس تنها 
رسانیدن (تبلیغ) بر مه تو است. و الّه به بندگان پینا است. #۲۱۶ البته آنان که به آیات 
له کفر می‌ورزند و پیغمبران را به ناحق می‌کشند. و کسانی از مردم را که به عدل و 
انصاف امر می کنند. می کسند پس آن‌ها را به عذاب دردناکی مژده بده. #۲۲۵ این گروه 
آنانی‌اند که اعمال‌شان در دنیا و آخرت نابود و ضائم گردیده اسست. و برای آن‌ها هیچ 
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۲۳ آیا آنان را که حصه از علم (کتاب سسماوی) داده شده‌اند ندیدی که به سوی 
کتاب الّه فراحوانده می‌شوند تا میان آنها قضاوت کند. باز گروهی از آن‌ها درحالی که 
اعراض کنان‌اند رو می‌گرداند. #۲۶ (سبب روگردانی‌شان) به این خحاطر است که گفتند 
آتش دوزخ به ما نخواهد رسید مگر چند روزی اندک» و افتراهای شان در دین‌شان آنان 
را فریب داد. پس حال آنها چگونه خواهد بود وقتی که آنها را در روزی جمم 
کنیم که هیچ شکی در (آمدن) آن نیست. و به هر شخص (جزای) آنچه کرده است 
کاملا داده شسود و بر آن‌ها ظلم نمی شود. 6۲۱۶ بگو: ای پسروردگارا تو متصرف و 
صاحب بادشاهی (جهان) هستی, بادشاهی رابه هر کی که بخواهی می‌دهی» و 
بادشاهی را از هر کسی که بخواهی سلب می‌کنی و کسی را که تو بخواهی عزت 
می‌دهیء و کی را که تو بخواهی ذلیل می‌کنی. تمامی نیکی‌ها تنها به دست تو است؛ 
بی گمان تو بر هرچیز قدرت کامل داری. #۲۷۶ (یکی از علامات قدرت تو این است 
که) شب را در روز داخل می‌کنی» و روز را در شب داخل می‌کنی و زنده را از مرده 
بیرون می کنیء و مرده را از زنده بیرون می‌آوری؛ و هر کسی را که بخواهی بی‌شسمار 
روزی می‌دمی. ۳۸۶ نباید مومنان کافران را به جای مژمنان به دوستی بگیرند. و 
هرکس این چنین کند پس در مقابل عهد الّه در هیچ مرتبه ای نیسست مگر اينکه خود 
را از ضرر آن‌ها نگاه دارید. و اللّه شسما را از (عظمت و جلال) خود می‌ترس‌اند و 
باز گت شمابه طرف او اسست. #۲۹#* بگو: اگر آنچه که در سینه‌های تان دارید؛ 
بپوشانید یااظهار کنید (در هردو صورت) الّه آن را می‌داند و (بلکه) اه آنچه که در 


آسمان‌ها و آنچه که در زمین ات می‌داند. و (مانند علم خود) اه به هرچیز قدرت 
کامل دارد. 
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۶ روزی که هرشخص هر آنچه از نیکی و بدی انجام داده‌است. حاضر می‌یابد (در 
آن روز دوست دارد (و آرزو می کند) که ای کاش در بین او و آنچه از بدی انجام داده 
است مسافه دور می بود (که بدی‌های خود را نمی‌دید) و الّه شما را از (عذاب) خود 
می‌ترساند و اله به بندگان خود مشفق و مهربان اسست. ۳۱۷ بگو: اگر شما الّه را 
دوست دارید پس از من پیروی کنید تا اللّه شمارا دوست بدارد و گناهان شمارا 
بیامرزد. والّه آمرزندة مهربان است. ۳۲8 بگو: از الله و رسول او اطاعت کنید» پس اگر 
(از اطاعت اللّه و رسول او) رویگردان شدند» پس (بدانند که کافر شده اند و) اللّه کافران 
را دوست ندارد. ۳۳۶ بی گمان اه آدم و نوح و آل ابراهیم و آل عمران را (برای 
بیغافتت )یر گر یل (و بر دیگر اهل عالم برتری داد). ۳۶ (در حالیکه همگی از یک 
نسل‌اند که) بعضی آن‌ها از بعضصی دیگر است. و اللّه شنوا و دانا است. #۳۵ (به یاد 
آور که) چون زن عمران گفت: ای پروردگارم البته آنچه را که در شسکم من اسست 
صاص به رضای تو نذر کردم (بر خود لازم کردم) تا (از کارهای دنیا) آزاد باشد. پس 
از من قبول کن. بی گمان تو شنواو دانائی. ۳۶ پس چون آن را زائید گفت: ای رب 
من! من دختر زاده ام و الّه بر آنچه او زاده بود داناتر بود (و به طور حسرت گفت) و 
مرد مانند زن (کمزور) نمی‌باشد و من آن را مریم نام نهادم و او و اولاد او را از شسر 
شیطان رانده شده در پناه تو می‌سپارم. #۳۷۶ پس پرورد گارش (مریم) را قبول نیک 
کرد و او را نیک رویانید (بزرگ کرد)» و زکریا را سرپرست او ساخت. هرگاه زکریا 
داعل عبادتگاه می‌ند نزد او (مریم) خوردنی می‌یافت زکریا گفت: ای مریم! این رزق 
به تو از کجا می‌آید؟ مریم گفت: این رزق از جانب الّه می‌آید: بی گمان اللّه کسی را که 


بخواهد بدون حساب روزی می‌دهد (بدون زحمت و تکلیف). 
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۶ در آنجا زکربا پروردگار خود را به دعا خواند (و) گفت: ای پروردگارم! برای 
من از نزد خود نسسل پاکیزه ببخش؛ بی گمان تو شنوندة دعائی. ۳۹۶ در حالیکه او 
(زکریا) در عبادتگاه نماز می خواند فرشته‌ها او را صدا زدند که الثّه تو را (به پسری بنام) 
یحیی مزده می‌دهد. که تصدیق‌کننده کلمه ال (عیسی) اسست» و سرور و پیشوا؛ و دور 
از گنامان, و پیغمبری از صالحان است. ۶۰۳ زکریا گفت: ای پرورد کارم! چطور مرا 
پسر خواهد بود؟ در حالیکه به عمر پیری رسیده‌ام. و زنم نازای است. (الّ) گفت: هم 
چنان اسست. الله چیزی که بخواهد انجام میدهد. #۶۱8 (زکریا) گفت: ای پروردگارم! 
برای من نشانه‌ای تعین کن (که از آن قرارگرفتن حمل را بدانم) له گفت: نشانهة تو این 
است که تا سه روز با 6 سخن‌نگویی. مگر به اشاره و (به خاطر شکر) پروردگار 
خود را بسیار یاد کن و صبح و شام او را تسبیح بگو. 4:۲۳ و (به یاد آور) هنگامی که 
فرشته‌ها گفتند: ای مریم! البته له تو را برگزیده است (برای عبادت خود) و پاکیزه ات 
گردانیده و تو را بر دیگر زنان عالم برتری داده اسست. #۶۳# ای مریم! پروردگارت را 
باعاجزی و تواضع اطاعت وعبادت کن» و سجده کن و با رکوع کنندگان رکوع کن (با 
نمازخوانان نماز بخوان). 24۳ (اين داستان مریم و زکریا) از خبرهای غیبی است که 
آن را بسه تو وحی می‌کنیم و تو نزد آن‌ها حاضر نبودی وقتی که قلم‌های خویش را 
می‌انداختند تا کدامشان کفالت و سرپرستی مریم را به عهده گیرد. و تو نزد آن‌ها نبودی 
وقتی (در مورد پرورش مریم) با یکدیگر مناقشه و کشمکش می‌کردند. #10 (یادآور 
شو) وقتی که فرشته‌ها گفتند: ای مریم! البته اه تو را به کلمةٌ خود که نامش عیسی پسر 
مریم ات مژده می‌دهد. که در دنیا و آخرت والا مقام» و از جملهٌ مقربان (دربار الهی) 
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و از عجائب آن پسر این است که) با مردم در گهواره و در وقت بزرگ سالی 
(نیز) سخن می گوید. و از جملة صالحان است. #1۷ مریم گفت: ای پروردگارم! 
چطور صاحب فرزند می شوم؟ در حالیکه دست هیچ انسانی به من نرسیده است؟ 
(جبرئیل) گفت: همچنین است. الّه هرچیزی را که بخواهد بوجود می‌آرد (زیرا 
سنت الّه این اسست که) چون آفربدن چیزی را فیصله کند می‌گوید: موجود شو پس 
فورا موجود می‌شود. 41۸۶ (دیگر اوصاف آن پسر این است که الْه) کتاب و حکمت و 
تورات و انجیل را به او می‌آموزد. 8۹۶ و او را (به حیت) پیغمبر به سوی بنی اسرائیل 
می‌فرستد تا (به مردم بگوید) لبته من با معجزه‌ای از طرف پروردگارتان پیش شما 
آمده‌ام (آن معجزه این است که) من از گل مانند شکل پرنده برای شما می‌سازم. باز در 
آن می‌دمم که به امر اللّه پرنده می شسود. و کور مادر زاد و شخص مبتلا به مرض برص 
۱ 
که (روزانه) می‌خورید و از چیزی که در خانه‌های خود (برای آینده) ذخیره می‌کنید 
خبر می‌دهم, یقینا درین (معجزه ها) نشانه‌ای (دلیل نبوت من) برای شسما اسست اگر 
یقین کننده هستید. 4۵۰ و (آمده‌ام تا) تصدیق کننده تورات باشم که پیش از من آمده 
بود و (آمده‌ام) تابرای ما حلال گردانم بعضی چیزهای که در تورات بر شسما حرام 
است و به شما نشانه و دلیلی از نزد پروردگارتان آوردم. پس از الّه بترسید و مرا 


اسست؛ پس او را عبادت کنید که همین راه راست است (نه که من و مادرم را پپرستید). 
8 باز وقتی عیسی از آن‌ها احساس کفر کرد گفت: کیست یاور من (در دعوت به 
سوی (دین) الّه؟ اصحاب مخلص عیسی (حواریُون) گفتند: ما یاوران (دین) الّه هستیم 
(که) به اه ایمان آورده‌ايم (لذ!) گواه باش که ما مسلمانيم. 
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۶ ای پرودگارما! ما به آنچه که تو نازل کرده ای ایمان آوردیم و از این پیغمبر 
متابعت کردیم. پس مارا همراه گواهان (راه حق) بنویس. ۵18 و (یهودی‌ها برای 
کشتن عیسی) حیله و چاره کردند و اللّه (هم برای نجات عیسی) چاره‌جویی کرد و ال 
بهترین چاره‌جویان است. #۵۵08 (به یاداورحیلهٌ نجات عیسی را) وقتی که اللّه گفت: ای 
عیسی! البته (در آینده) تو را می میرانم (لیکن فعلا) به سوی خود بالا می برم» و تو را 
از سر کافران پاک می کنم. و آنان را که از تو متابعت کردند بر آنان که کافر شدهاند 
بالاتر می گردانم (و این فوقیت) تا روز قيامت (خواهد بود), باز باز گشت شسما به 
طرف من است. باز (در میان شما) در چیزی که با هم اختلاف می کردید فیصله خواهم 
کرد. #۵7۶ پس کسانی که کفر ورزیدند آن‌ها را در دنیا و آخحرت عذاب سخت خواهم 
داد, و هیچ یار و مدد گاری ندارند (که به آنان امیدی داشته باشند). ۵۷ و اما آنان که 
ایمسان آوردند و کارهای نیک کردند پس الّه ثواب آن‌ها را بطور کامل می دهد و الّه 
ظالمان را دوست ندارد. 4۵۸۶ اين کلام (قرآن) را بسر تو تلاوت می‌کنيم (که این) از 
جمله آیات ریّانی و سرشار از نصیحت‌های حکیمانه است. 8۵۹7 یقینا مثال عیسی (در 
آفریدن بدون پدر) نزد الّه مانند مثال آدم اسست که او را از خاک آفرید باز به او فرمود: 
باش» پس شد. 41۰8 اين (سخن) حق (بنده و رسول‌بودن عیسی) از نزد پروردگار 
توت پس (تو ای مخاطب) از جملهةً سک کنند گان مباش. ٩۱‏ پس هرکس در این 
باره پس از آنکه علم و دلیل قطعی به تو رسیده است با تو به مجادله پرداخت پس بگو 
(مخالفین را که) بیایید ما اولاد خود رء و شسمااولاد خود را و ما زنان خود راو شسما 


زنان تان را طلب کنیم و ما خود حاضر شویم و شما هم خود حاضر شوید پس دست 
دعا و عاجزی به‌سوی الّه دراز می‌کنيم و لعنت الّه را بر دروغگویان قرار می‌دهیم. 
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سورة آل عمران ۳ 





۶ یبقینا همین است قصة راسست (درباره عیسی)؛ و هیچ معبودی برحق غیر از ال 
نیسست. بی گمان اللّه غالب و باحکمت است. 7۱۳۶ پس اگر روی گرداندند (از توحید. 
پرواه مکن چون) بی گمان الّه به حال مفسدان دانا است. #7148 بگو: ای اهل کتاب 
بیایید به سوی سخنی که بین ما و شما مشترک است (آن سخن این است) که غیر از 
له کسی را عبادت نکنیم و چیزی را شریک او نسازیم و بعض ما بعض دیگر را بجز 
هه رب (مالک تحریم و تحلیل) قرار ندهد. پس اگر (ازین دعوت) رویگردان شدند 
پس (ای اهل کتاب) گواه باید که ما مسلمانیم (منقاد حکم الّه ایم و بس). 4۵8 ای 
امل کتاب چرا دربارهءُ ابراهیم مجادله می‌کنید؟ در حالیکه تورات و انجیل نازل نشده 
مگر بعد از ابراهیم. آیا نمی‌فهمید؟. 118 آگاه باشسید. شما همان گروهی هستید که 
دربارٌ چیزی که به آن علم داشستید مجادله کردید پس چرا دربارة چجیزی که به آن علم 
ندارید مجادله می‌کنید؟ و الّه (هرچیز را) می‌داند و شما نمی‌دانید. #1۷ (حقیقت این 
ات که) ابراهيم نه بهودی بود و نه نصرانی» و لیکن از شرک متنفر و تسلیم فرمان ال 
بود. و از جملهٌ مشرکان نبود. ٩1۸‏ یقینا نزدیک‌ترین مردمان (در راه توحید) به ابراهیم 


کسانی بودند که از او پیروی کردند. و (نیز) این پیغمبر و آنان که به او ایمان آوردند و 
اه کارساز و مددگار مومنان است. #7۹۶ گروهی از اهل کتاب آرزو داشتند که شما را 
گمراه سازند. و (در حقیقت) کمراه نمی‌سازند مگر خود را و (لیکن) نمی فهمند. 
ای اهل کتاب! چرا به آیات اللّه کفر می ورزید (انکار می‌کنید)؟ در حالیکه شما 
(نشانه‌های نبوت محمد وا را در کتب خودتان می بینید و در دل به حق‌بودن آن) 
گواهی می‌دهید. 
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۶ ای اهمل کتاب. جرا حق را به باطل می پوشانید؟ و حق را (اگاهانه) کتمان 
می کنید؟ در حالیکه می‌دانید. ۷۲۶ و گروهی از اهل کتاب (به پیروان خود) گفتند: به 
آنچه بر مومنان نازل شده در اول روز ایمان آورید و در آخر روز به آن کفر ورزید 
(از ایمان خود بر گردید)؛ تا شاید (اين حال شما را دیده) از دین خود بر گردند. 4۷۳۶۶ 
(و می‌گویند) جز به کسی که از دین شما پیروی کند ایمان نیاورید بگو: یقیْا هدایت 
(صحیح) همان هدایت الّه ات (و نیز می‌گویند: ایمان نیاورید به) کسی که مثل آنچه 
به ما داده شده. داده شود پا (اينکه کی بتواند) با شما در نزد پروردگارتان مجادله 
کند. بگو: (ای پیغمبر)؛ فضل و رحمت بدست اه است. آن را به کسی که بخواهد 
می‌دهد. و اللّه دارای فضل کشاده (و) دانا است. ۷7و اللّه کسی را که بخواهد به 
رحمت خود مخصوص می‌گرداند. و الّه دارای فضل بزرگ است. 4۷۵۶ و از اهل 
کتاب کسانی هست که اگر بطور امانت مال بسیار به او بسپاری آن را به تو بر 
می گرداند. و هسست کسانی که اگر یک دینار را به او امائت بسپاری آنرا دوباره بتو 
برنمی گرداند. مگر اینکه همیشه بالای سرش ایستاده باشیء اين (خحیانت) به سب آن 
است که گفتند: ما در برابر بی‌سوادان مسئول نیستیم» و بر الّه دروخ نسبت می دهند» در 
حالیکه آنان خود می‌دانند. ۷ بلی» هرکس به عهد خود وفا کند و پرهیزگار باشد 
(پس او نزد الّه محبوب است و) بی گمان الّه پرهیزگاران را دوسست دارد 
۷۶ یقینا آنان که عهد و پیمان الّه و سوگندهایش‌ان را به بهای حقیر دنیا می‌فروشند 
این گروه در آخرت هیچ سهمی ندارند. و الّه با آن‌ها سخن نمی گوید. و در روز 
قیامت به طرف آن‌ها نظر نمی کند. و آن‌ها را (از کفر) پاک نمی سازد. و برای آن‌ها 


عذات دردناک اشیت تا 
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۶ و البته گروهی از اهل کتاب هست که زبان‌های خود را در وقت خواندن کتاب 
(تورات) می‌پیجانند تا شما آن را از کتاب حساب کنید. حالیکه آن از تورات نیست» و 


۶ 4 


می‌گویند: آن از جانب الّه اسست. و در حقیقت از جانب الّه نیسست. و بر الّه دروغ 
می‌بندند در حالیکه می‌دانند. 8 برای هیچ بشری مناسب نیست که الّه به او کتاب و 
حکم و پیفامبری بدهد باز به مردم بگوید ال را گذاشته بندگان من شوید. و لیکن 
(مناسب است که بگوید) به سبب آنچه می‌آموزید و می‌خوانید بندگان الّه باشید. ۸۰ 
وبه شما فرمان نمی دهد که فرشته‌ها و پیغامبران را متصرف و معبودان خود قرار دهید. 
آیا (معقول است که) شمارا به کفر دستور دهد پس از اینکه شما مسلمان شدید؟!. 
۶ و یادآور شو وقتی را که اه از پیغمبران عهد محکم گرفت که هرگاه به شما 
کتاب و حکمت دادم باز پیغمبری که تصدیق‌کننده آنچه با شما است نزد شما اید. حتما 
به او ایمان آرید و او را مدد کنید. فرمود:ایا اقرار کردید (به اين عهد) و عهد محکم مرا 
در بارة آن قبول کردید؟ گفتند: اقرار کردیم (الّه) فرمود: پس گواه باشید (بر یکدیگر) 
و من هم با شما از جملهٌ گواهان می‌باشم. #۸۲# پس هرکس پس از آن (از دین اسلام) 
روی گرداند پس ایشان فاسقان‌اند. 8۸۳۶ آیا دینی غیر از دین اه را می‌خواهند؟ در 
حالیکه هرچه در آسمان‌ها و زمین اسست به خوشی يا اجبار منقاد و تسلیم او اند. و به 


سوی او بازگردانیده می شوند. 
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۶ بگو: (ما دینی غیر از دین الّه را نمی‌خواهیم بلکه) به الّه و به آنچه بر ماه و به 
آنچه بر ابراهیم و اسماعیل و اسحاق و یعقوب و نبیره‌های یعقوب نازل شده و آنچه 
به موی و عیسی و دیگر پیغمبران از طرف پروردگارشان داده شده, ایمان آوردیم» بین 
هیچ یک از آن‌ها (در ایمان‌آوردن) فرق نمی‌گذاريم. و ما تسلیم و منقاد له هستیم و 
بس. #۸۵۶ و هرکه دینی غیر از اسلام اختیار کند. هرگز از او پذیرفته نمی شود و در 
آخرت از جملة زیان کاران خواهد بود. ٩۸18‏ چگونه اه قومی را هدایت کند که بعد 
از ایمان‌شان کافر شدند (و بعد از اینکه) گواهی دادند که ییغمبر بر حق است و (بعد از 
اینکه) دلائل روشن به آن‌ها آمد. و اه قوم ظالم را هدایت نمی‌کند (به منزل مقصود 
نمی‌رساند). ۸۷۶ (اين گروه) سزای‌شان این است که لعنت اللّه و فرشته‌ها و همه 
مردمان بر آن‌ها است. #۸۸8 (در حالیکه) در آن (لعنت) هميشه اند پس عذاب از آن‌ها 
تخفیف نخواهد شد. و به آن‌ها مهلت داده نشده (که از عذاب بیرون شوند), و به آنان 
نگاه کرده نمی‌شود. ۸۹8 مگر آنان که بعد از آن توبه کردند» و عمل خود را اصلاح 
کردند. پس (امید است که آن‌ها بخشیده شوند) بی گمان الّه آمرزنده مهربان است. 
البته آنانکه بعد از ایمان شان کافر شدند باز بر کفر خود افزودند» هرگز توبة 
آن‌ها قبول نمی شود و اين گروه گمراهان‌اند. 8٩۱‏ البته آنان که کافر شدند و در 
حالت کفر مردند» اگر زمین را پر از طلا کنند و آن را به عنوان فدیه بپردازد. هرگز از 
هیچ کسی از آن‌ها قبول نمی شود. و برایشان عذاب دردناک است. و هیچ مددگاری 
ندارند (که به آن‌ها امید داشته باشند). 
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۶ هرگ (مرتب) نیکی را حاصل کرده نمی توانید تا از مالی که دوست می‌دارید 
(در راه الْه) انفاق کنید و الّه از آنچه (در راه او) انفاق می‌کنید باخبر اسست (و اجر آن 
را به شما می‌دهد). ۶ تمام خوردنی‌ها برای بنی اسرائیل حلال بود. به جز آنچه 
یعقوب پیش از نازل‌شسدن تورات بر خود ممنوع قرار داده بود. بگو: تورات را بیارید و 
آن را بخوانید؛ اگر راستگو هستید (که اين ها در تورات حرام بوده است). #۹۶ پس 
هرکس بعد از این (تفصیل) بر الّه افترا ببندده پس ایشان ظالمان‌اند. #۹۵ بگو: ال 
بو و از جملة مشرکان نبود» بیروی کنید. #۹7 بی گمان اولین خانة (عبادتگاهی) که 
برای مردمان بنا نهاده شد خانه‌ایست که در مکه قرار دارده محل برکت و سبب هدایت 
برای عالمیان است. ۹۷# در آن (خانه و گرد و پیش آن) علامت‌های واضح است (که 
یکی از آن) جای ایستادن ابراهيم (در وقت اعمار بیت اله) است و (دیگر این که) هر که 
در آن (و حدود آن) داحل شود در امان است. و الّه حح خانهٌ کعبه را بر مردمانی که 
توانایی رفتن به آنجا را دارند واجب گردانیده است (توان رسیدن به آن جا از لحاظ 
مالی و جانی و وسائل راه را داشته باشند) و هرکس کفر بورزد (حج و دیگر احکام اله 
حهانان بی‌نیاز [ ی ۹۸۳۹ بکو: ای اهل کتأب! جرا به ایات اه کفر می ورزند (احکام 


واضح الّه را انکار می‌کنید) ؟ در حالیکه الّه به آنچه می‌کنید گواه (و عالم) است. ۹98 
بگو: ای اهل کتاب! (یهود و نصارا) چرا کسی را که ایمان مسی آورد از راه الّه (دین 
اسلام) منم می‌کنید. (و) آنرا کج و غلط معرفی می کنید. و شما (بر این کار خود) گواه 
هستید. و ال از آنچه می‌کنید غافل نیست. ۱۰۰ ای کسانیکه ایمان آورده اید! اگر از 
گرومی اهل کتاب اطاعت کنید. شما را بعد از ایمان‌تان به (حالت) کفر بازمی‌گردانند 
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و چطور کفر می ورزید (کفر را قبول می‌کنید) در حالیکه آیات الّه (قرآن) بر 
شما تلاوت می‌شود (تعلیم داده می‌شوید). و رسول او (سنت پیغمبر) در میان شما 
است و هرکس دین اه را محکم بگیرد. پس یقینا به راه راست هدایت شسده است. 
۶ ای کس‌انیکه ایمان آورده اید! از اه بترسید آن طور که سزاوار ترسیدن از 
اوست. و نباید بمیرید مگر آنکه مسلمان باشید (و تاسرحد مرگ به احکام اسلام پابند 
باشید). ٩۱۰۳۶‏ وهمه یکجا به ریسمان (دین) له چنگ بزنید (و آنرا محکم بگیرید) و 
متفرق نشوید و نعمتی را که الّه بر شما انعام کرده بود. یاد کنید وقتی که دشمن یکدیگر 
بودید. پس الّه میان دلهای شم الفت و محبت ایجاد کرد و به نعمت الّه (باهم) برادر 
گنشستید درحالیکه بر کنارة گودالی از دوزخ بودید. پس الّه شما را از آن نجات بخشید 
اپن چنین اللّه یات خود را به شما بیان می‌کند تا راه‌یاب شوید. ۱۰۶#* و باید از شما 
گروهی باشند که مردم را به نیکی دعوت دهند و مردم را به کارهای نیک (و درست) 
دستور دهند و از کارهای بد (و حلاف شسرع) منع کنند» و ایسن جماعت کامياب‌اند. 
)و (شما مسلمانان) مانند کسانی مشوید که پراگنده شدند و اختلاف کردند بعد 
از اينکه دلائل واضح به آن‌ها آمد. و (اين گروه) برای شان عذاب بزرگ است. #۱۰۹5 
(آن عذاب در) روزی است که بعضی چهره‌ها سفید و درخشان می شود و چهره‌های 
(دیگر) سیاه می شود. پس کسانی که چهره‌هایشان سیاه گردیده است (برایشان گفته می 
شود) آیا پس از ایمان‌تان (و آمدن دلائل روشن) کافر شدید؟ پس به سبب اینکه کفر 
می ورزیدید عذاب را بچشید. ۱۰۷۶ اما کسانی که چهره‌هایشان سفید و درخشان 


گردیده است. پس آن‌ها در رحمتی از جانب الّه (جنّت) هستند و آنان برای هميشه در 


آنجا می باشند. ٩۱۰۸8‏ این آیات اه است که مشتمل بر حق و حقیقت‌اند و آن را بر 
تو (ای پیغمبر) تلاوت می‌کنیم و الّه هیچگونه ظلمی را برای مردمان عالم نمی‌خواهد. 
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۶ و (چگونه ظلم را بخواهد درحالیکه) هرچه در آسمان‌ها و هرچه در زمین 
است (از مخلوقات) تنها از الله اسست. وتمامی امور (معاملات بشر) به طرف اللّه 
باز گردانیده می شود. #۱۱۰8 شسما بهترین امُتی هسستید که برای (نفع) مردم آفریده 
شده‌اید (مردم را) به کارهای نیک امر می‌کنید» و از کارهای بد (وناجائز) منع می‌کنید. و 
به الّه ایمان دارید و اگر اهل کتاب (مثل شما) ایمان می‌آوردند برایشان خیر (و بهتر) 
بود (لیکن) تعداد (کمی) از آن‌ها مومن‌اند» و پیشترشان فاسق اند. ۱۱۱ (کفار اهل 
کتاب) ضرری به شما رسانیده نمی‌توانند به جز آزار (اندک) و اگر با شما جنگ کنند به 
شماینت می گردانند (هزیمت می یابند) باز مدد نمی شوند. #۱۱۲۶ هرجایی که 
ناشسند بر آذ‌ها مُهر خحواری و حقارت زده شسده است» مگر اينکه در یناه له با در پناه 
مردم باشند (دین اسلام را قبول کنند» و یا از قومی مدد طلب کنند) و به غضبی از 
جانب الّه رجوع نموده انده و مهر فقر و تنگ‌دستی بر آن‌ها زده شده است. این (همه) 
یت رود کف یا کی وت ی اه ای عم عون 
این (کفر و تجاوز بر پیغمبران) به سبب آن بود که (از دستورات الهی) نافرمانی می 
نمودند و از حدتجاوز می کردند. 4۱۱۳# آنان همه (اهل کتاب باهم) برابر نیستند 
(بلکه) از امل کتاب گروهی هست که (برای عبادت الْه) ثابت قدم ایستاده می‌باشند و 
در اوقات شب سجده‌کنان آیات الّه را تلاوت می‌کنند. (در تهخد مشغول اند). #۱۱6 
به اللّه و روز آخرت ایمان دارند. و (مردم را) به کارهای نیک دستور می دهند. و از 
کارهای بد (و حلاف شرع) منم می‌کنند. و در کارهای خیر شتاب می‌کنند. و این گروه 
(اهل کتاب) از جملة مردمان صالح اند. #۱۱۵۶ و هرآنچه از نیکی و کار خیر انجام 


دهند پس هرگز به هدر نخواهد رفت. و الّه به پرهیزگاران داناست. 
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۱۱۶ البته آنان که کفر ورزیدند مال و اولادشان چیزی از عذاب اه را از آن‌ها دفع 
نخواهد کرد و ایشان یاران دوزخ‌اند و در آن هميشه می باشند. ۱۱۷۶ مثال آنچه کفار 
در زندگانی دنیا انفاق می‌کنند. مثال بادی است که در آن سرمای سخت است که بر 
کشت و زراعت قومی که بر خود ظلم کرده اند برسد. پس آنرا نابود کند. و الّه بر آن‌ها 
ظلم نکرده است. و لیکن (خود آن‌ها) به جان‌های خویسش ظلم می‌کنند. #۱۱۸ ای 
کسانی که ایمان آورده‌اید! از غیر خحود (از غیر مسلمانان) محرم راز نگیرید (مردم دیگر 
را) که (ایشان) از رساندن هیچگونه ضرر (و فساد انداختن در میان شما) کوتاهی 
نمی‌کنند» و دوست دارند که شما به هر رنج و مشفت گرفتار شوید. چون دشمنی از 
دهان ایشان ظاهر شده است. و انچه (از دشمنی که) در سینه‌های‌شان یوشیده می‌دارند 
بزرگتر است. البته آیات را برای شما بیان کردیم اگر (عقل و خرد دارید) بانديشید. 
۴ خبردار (ای مسلمانان) شما مردمی هستید که آنها را دوست دارید و آن‌ها شما 
را دوست ندارند (چون) شمابه تمامی کتاب‌های الهی ایمان دارید. و هر وقت با شما 
روبرو شوند می‌گویند: ایمان آورده‌ايم» و چون در حلوت بروند از شدت قهر و غضب 
ها ادکیعان خودرا با دندان می‌گزند» بگو: به (سبب) قهر و غضبی که دارید, 
بمیرید بی گمان الّه به راز سینه‌ها داناست. ۱۲۰ اگر به شما خوبی و راحتی برسد 
غمگین می شوند و اگر بدی و اراحتی به شما برسد از آن حوشحال می شوند» و اگر 
صبر کنید و پرهیزگاری پیشه کنید» فریب و حیلةٌ آن‌ها هیچ ضرری به شما رسانیده 
نمی‌تواند. (چون) بی گمان اللّه به آنچه می‌کنند احاطه دارد. #۱۲۱ و به یاد آور وقتی 
را که صبحگاهان از میان خانواده ات بیرون شسدی و جای مژمنان را (در سنگرها به 
قصد جهاد با مشرکین) مشخحص کردی و الّه شنوا و دانا است. 
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جزء و سورة آل عمران ۳ 





۶ چون دو گروهی از ما خواستند سستی کنند. و الّه کارساز شان بود (که آن‌ها 
را از سستی نگاه داشت) و مومنان باید بر اه توکل کنند. ۱۲۳۶ البته الّه شما را در 
(جنگ) بدر نصرت داد درحالیکه (در نظر دشمن) کم و حقیر بودید. پس از الّه بترسید 
تا شکر (او را) به جا آرید. #۱۲۶۶ وقتی به مومنان می گفتی: آیا برای شما کافی نیست 
که پروردگارتان به وسیلا سه هزار فرشتة فرود آورده‌شده از آسمان» شما را کمک کند؟. 
8 بلسی. اگر صبر کنید و پرهیزگار شوید و کفار (با جوش و خحروش خود) به 
مقابلةٌ شسما پیایند. له شما را با پنج هزار فرشتة نشاندا مدد خواهد کرد. ۱۳۲۰ و الله 
آن (نصرت) را جز بشارتی برای شما نگردانید. و تا دل‌های تان با آن مطمئن شود (و 
گرنه) نصرت و پیروزی (برای تان) نیت مگر از جانب الّه غالب با حکمت (و اینکه 
نصرت الّه به آمدن فرشته‌ها موقوف نیست». ۱۲۷ (اللّه شما را مدد کرد) تا (به وسيلهة 
شما) طائفة از کافران را نابود پا سرنگون و مغلوب سازد. و ناکام و شکست خورده (از 
میدان جنگ) باز گردند. 8 (اختیار) هیچ کاری تتی و تسه ایا ونم تا 
را قبسول می کند» و یا آن‌ها را عذاب می دهد چرا که آنان ظالم‌اند. #۱۲۹۶ (قبول توبه 
یا عذاب به دست الّه است زیرا) هرچه در اسمان‌ها و هرچه در زمین است (تنها) از 
له است» هر کس را که بخواهد, عفو می کند. و هر کس را که بخواهد. عذاب می‌دهد, 
و اه آمرزند؛ مهربان است. ۱۳۰۳ ای کسانی که ایمان آورده ایدا سود (ربا) را جندین 
برابر مخورید. و از اه بترسید. تا کامیاب و رستگار گردید. #۱۳۱ و از آتشی که برای 
کفار آماده شده است بترسید. ۱۳۲ و از له و رسول او اطاعت کنید تا مورد رحمت 


(الهی) قرار گیرید. 
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۳۶ و بشتابید (به وسیلهٌ توبه) به سوی مغفرت از جانب پروردگارتان و جنتی که 


پهنای آن (برابر) آسمان‌ها و زمین است. (و) برای پرهیزگاران آماده شده است. #۱۳۶۷ 
آن ان که مالهای شان را در حال ثروتمندی و تنگدستی (در راه الّه) اتفاق می‌کنند» و 
غضب خود را فرو می برند و از (اشستباهات) مردم می گذرند و اه (اینچنین) 
خوبی کنندگان را دوست دارد. ۱۳۵۶ و آنان که چون عملی زشت (و گناهی) را 
مرتکب شوند یا بر حویش ظلم کنند. (فورا) له را یاد می‌کنند پس برای (محو) گناهان 
حود (از الْه) آمرزش می‌خواهند. و (می‌دانند که) چه کسی به جز اللّه می‌تواند گناهان 
مردم را بیامرزد؟ و به آنچه (از کردار بد) کرده اند اصرار (و مداومت) نمی‌ورزند در 
حالیکه (انجام بسد آن را) می‌دانند. ۱۳۹۶ اين گروه جزایشان آمرزشی از طرف 
پرورد گارشان, و باغ‌های که در زير درختان وقصر های آن نهرها جاری است می‌باشد 
و در آن (باغ‌ها و قصرها) همیشسه می باشند. و ثواب عمل کنندگان چه واب نیک و 
خحوب است. ۱۳۷۴ پیش از شما سنت‌های آلهی (راجع به نصرت مژمنان و عذاب 
کفار) گذشته است پس در زمین سفر کنید و ببینید که سرانجام تکذیب‌کنندگان چطور 
بود. ۱۳۸۶ این (قرآن) بیانگر (همان سنت‌ها و بیان کنندة حقائق واقعی) است برای 
مردم؛ و هدایت و پندی برای پرهیزگاران است. ۱۳۹۶ و (شما ای مسلمانان) سست 
و غمگین مشوید؟ زیرا که غالب و برتریده اگر ممن باشید. #۱6۰ اگر (در جنگ 
احد) به شما آسیب رسید (پریشان مشوید) چون به قوم کافر نیز مانند شما رسیده 


است و این (حوادث) روزگار را در بین مردم می‌گردانیم (تا آنها را ازمایش کنیم) و تا 
له ممنان (حقیقی) را مشخص سازد. و از شما شهیدانی بگیرد. و الّه ظالمان را دوست 
ندارد. 
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را کی ی تم 


و تا اه مومنان را پاک و خالص گرداند (و ایشان را از منافقان متمایز سازد) و 
تاکافران را محو و نابود کند. ۱۶۲۶ ایا گمان دارید که به جنت می‌روید؟ درحالیکه 
الّه (تاهنوز) مجاهدان و صابران شمارا معلوم و مشخص نکرده است. #۱۶۳۶ والبته 
آرزوی موت (شهادت) را می‌کردید پیش از آنکه با آن روبرو شوید. پس آن (منظر 
موت) را دیدید. درحالیکه نگاه می‌کردید. ۱2۶ و نیست محمد (8) مگر پیغمبری 
که پیش از او پیغمبران (دیگر) گذشته است. پس ایا اگر وفات کند (به موت طبعی) و 
یا کشته شود پس به عقب بازمی گردید (مرتد می‌نسوید؟) و هرکس به عقب برگردد 
(مرند شود) پس هرکز به اللّه ضرری رسانیده نمی‌تواند» و زود است که الّه شکر گزاران 
را ثواب دهد. ۱:۵۶ و (ممکن نیست) هیچکس جز به حکم الّه نمی میرد و (الّه) 
اجل (وقت مرگ هرکس) را نوشته و مین نموده است. و هرکه ثواب دنیا را بخواهد 
آنرابه او می دهیم؛ و هرکه ثواب آحرت را بخواهد آنرا به او ميدهیم. و زودا ثواب 
شاکران را می دهیم. #۱278 و چه بسا پیغمبرانی گذشته‌اند که همراه آن‌ها مردمان 
یکتاپرست سار (با کفان) قال اد ) گردنله سر تسیب آنعهدن راه اه نهان‌ها 
رسید. سست و ناتوان نشدند» و (در مقابل دشمن) ذلیل نگشتند (وسر تسلیم خم 
نکردند بلکه صبر کردند) و اللّه صبر کنند گان را دوست دارد. #۱2۷ وگفتار آنها جز 
ایسن نبود که می گفتند: ای پرورد گارما! گناهان ما را بیامرزء و اسراف ما را معاف کن و 
قدم‌ه‌ای ما را (در جهاد با دسمن) ثابت گردان» و ما را بر قوم کافر پیروز گردان. 
پس الّه ثواپ دنیا (فتح) و واب نیک آخرت (مغفرت و رحمت) را به ايشان 


بخشید و الله نیکو کاران را دو ست دارد. 
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ای کسانی که ایمان آورده اید! اگر از کسانیکه کافر شدند اطاعت کنید. شما را 
به عقب بازمی گردانند (مرتد می‌سازند) پس به خسارت و زیانکاری بازخواهید گشت. 
8 (شما هیچ کارسازی ندارید) بلکه الّه کارساز و مددگار شما است؛ و اه بهترین 
مددگاران است (لذا تنها او را اطاعت کنید). ۱۵۱۶ به زودی در دلهای کافران ترس 
شما را خواهیم انداعت. به سبب اينکه چیزهایی را با ال شریک مقرر نمودند که هیچ 
دلیلی بر (صحت) آن نازل نکرده است» و جایگاه آن‌ها دوزخ است؛ و جایگاه ستمگران 
چه بد جایگاهی است. 4۱۵۲۶ و البته اه وعدهٌ خود را (مبنی بر پیروزی شما در جنگ 
احد) محقق گرداند. وقتی که کفار را به حکم الّه می‌کشتيد تا آن که سست شدید و در 
مسأله (جنگ و تقسیم غنایم) نزاع کردید. و (از دستور پیغمبر) نافرمانی کردید, با آنکه 
به شضما چیزی را نشان داد که دوست می‌داشتید آن را (نصرت و غنیمت را) و کسی از 
ما دنیا را می‌خواست. و از کسی از شما آخرت را می‌خواست. باز اه شما را از 
(تعقیب کردن) آن‌ها منصرف ساخت تا شمارا بیازماید. و البته اه (حطای شما) را 
معاف کرد بی گمان له بر مومنان منت و بخشسش (و مهربانسی) دارد. ۱۵۳؟* به یاد 
آوربد هنگامی که (درجنگ احد در وقت فرار بر کوه) بالا می‌رفتید و به کسی توجه 


نمی کردید. (درحالیکه) پیغمبرشما را ازپشت سر فریاد می‌کرد. پس الّه (به سبب 
نافرمانی تان) غمی بر غمهای تان افزود و مجازات نمود (تا کوتاهی خود را بدانید» و) تا 
برچیزی که از دسست داده اید (مال غنیمت) و بر آنچه (از آسیب و زخم و شکست) بر 
شما رسید؛ غمگین نشوید و الّه به آنچه می‌کنید اگاه است. 
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# باز بعد از (آن) غم و اندوه خواب پینکی را برای آرامش شما فرود آورد که 
گروهی از شمارا فراگرفت. و گروه دیگر تنها در فکر خود بودند و درباره ال گمان 
ناحصق, مانند گمان جاهلیست می‌کردند و می گفتند: آیا ما در این امر (جنگ) احتیاری 
داریم؟ بگو: البته همه کار و اختیار به دست اللّه اسست. در دل‌های خود چیزی را 
می‌پوش‌انند که آنرا به تو اظهار نمی‌کنند» می‌گویند: اگر در اين کار چیزی اختبار داشتیم 
در اینجا کشته نمی‌شدیم. بگود: اگر در خانه‌های تان (هم) می‌بودید البته انان که کشته 
شدن در مورد شان نوشته شده است به رزمگاه و جای قتل خود بیرون می‌شدند و تا 
له آنچه را که در سینه‌های تان بود بیازماید. و تا آنچه که در دل‌های تان بود پاک و 
حالص کند. و اللّه به آنچه در سینه‌ها اسست داناست. ۱۵۵ یقینا آنان که از میان شما 
در روز روبرو شدن دو گروه (مسلمانان و کفار) پشت گردانیدند (فرار کردند) جز این 
نیست که شیطان آنها را به سیب بعضی گناهانی که کرده بودند. لغزانید. البته الّه آن‌ها 
را عفو کرد. بی گمان اه آمرزنده بردبار است. #4۱۵3۶ ای کسانی که ایمان آورده اید. 
مانند کسانی مشوید که کافر شدند وقتی برادران شان به سفر (تجارت) یا برای جهاد 
رفتند. گفتند: اگر آن‌ها نزد ما (در خانه) بودند نه می‌مردند و نه کشسته می‌شدند (جنین 
گفتند) تا له این سخن را سبب حسرت و افسوس در دل‌های شان گرداند. درحالیکه 
له زنده می‌کند و می‌میراند (زندگی و مرگ به دست الّه اسست) و الّه به آنچه می‌کنید 
بیناست. ٩۱۵۷۶‏ اگر در راه اه کشسته شوید یا بمیرید البته آمرزش و رحمت الّه از 
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8 اگر بمیرید (به مرگ طبیعی) و يا کشته شوید. البته (در هردو صورت) به سوی 
له باز گردانده و جمع خواهید شد. ۶8 پس به سبب رحمت اللّه است که در مقابل 
آن‌ها نرمی کردی» و اگر درشت‌خوی و سخت‌دل بودی, حتما (مسلمانان) از اطراف تو 
دور می‌شدند. پس آن‌ها را (در مورد حق خود) عفو کن و برای آن‌ها (در بارة حق الله) 
مغفرت بخواه و در کارها با آنان مشورت کن» پس چون (برکاری) تصمیم گرفتی پس 
بر الله توکل کن؛ بی گمان الّه توکل کنندگان را دوست دارد. ۱۰۰۶ اگر الّه شمارا 
یاری و مدد کند» پس هیچکس بر شما غالب نخواهد شد. و اگر شمارا خوار و تری 
کند» کیسست که بعد از او شمارا مدد کند؟ و مومنان باید بر الّه توکل کنند. #۱۶۱۱ 
وبرای هیچ پیغمبری شایسته نیست که در مال غنیمت خیانت کند (زیرا) هرکه در مال 
غنیمت خیانت کند. در روز قیامت با خیانت خود حاضر می شود باز به هر کس جزای 
آنچه کرده است. بطور کامل داده می شود. و بر آن‌ها ظلم نمی شود. آیا کسی 
که از رضای الّه پیروی می کند. مانند کسی است که به قهر و خشم الّه بازگشته است 
(و گرفتار شده است) و جای او دوزخ است؟ و دوزخ بد جای با زگشت است. ۱۱۳۶ 
آنها (پیروان رضای الّه) مراتب و مقام مختلفی نزد اه دارند و الّه به آنچه می‌کننده 
بیناست. #۱۱۶8 به راستی که الثه بر مومنان اصسان نمود. آن وقت که در میان آن‌ها 
پیغمبری از جنس خودشان فرستاد تا آیات الّه را بر آنها تلاوت کند. و آن‌ها را (از 
عقائد و اعمال باطل) پاک سازد و به ایشان (احکام) کتاب (قرآن) و حکمت (سنت) را 
تعلیم دهد هرچند پیش از آن در گمراهی آشکارا واقع بودند. #۱2۵۶ آیا وقتی که 
مصیبتی (در جنگ احد) به شسما رسید. در حالیکه شما (در جنگ بدر) دوچند آن را (به 
دشمن‌تان) رسانیده بودید (باز) گفتید: این مصیبت از کجا آمد؟ بگو: آن (مصیبت) از 
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۶ و هر چه (از مصائب) در روز روبرو شدن دو گروه (جنگ احد) به شما رسید» 
پس به حکم اه بود (تا شمارا در برابر آن اجر دهد و) تا مزمنان را مشخحص سازد. 
۷ و تا اه منافقان را آشکار و مشخص سازد منافقانی که به آن‌ها گفته شد: بیاید 
در راه الّه بجنگید يا دشمن را (از خود) دفع کنید. (در جواب) گفتند: اگر می‌دانستیم 
این جنگی واقعی ات حتما از شما پیروی می‌کردیم. آنان (منافقان) درآن روز به کفر 
نزدیک‌تر بودند تا به ایمان با دهان خویش سخنی را می‌گویند که در دل‌هایشان نیست. 
و ال به آنچه (در دلهای خود) می‌پوش‌انند داناتر است. #8۱3۸۶ آنان‌که به برادران خود 
گفتند: و (حودشان در خانه‌ها) نشستند» اگر از ما اطاعت می‌کردند (و به جنگ 
نمی‌رفتند حالا) کشته نمی‌شدند: بکو: اگر در گفتهٌ خود صادق هستید. پس مرگ را از 
خود دور کنید. #۱7۹8 وآنانی را که در راه الثه کشسته شده‌اند مرده گمان نکنید» بلکه 
(در حهان برزخ) زنده‌اند. (و) نزد پروردگارشان روزی (ونعمت‌ها) داده می‌شسوند. 
۶ آنان به آنچه که الّه از فضل و کرم خود به آن‌ها داده اسست. خوشحال‌انده و به 
کسانی که بعد از آنان می‌آیند و (لیکن) هنوز به آنها یکجا نشده‌اند. مزده می‌دهند (به 
این که) هیچ خوفی بر آن‌ها نیت و نه غمگین می شوند. #۱۷۱ به نعمت‌های الّه و 
فضل او مزده می دهند (و ابراز حوشی می‌کنند). و به اينکه اللّه ثواب مژمنان را ضائع 
نمی کند. 8۱۷۲ آن‌ها (آنانی‌اند) امر اللّه و پیغمبر را اجابت کردند؛ بعد از اينکه زخمها 
به آن‌ها رسیده بود. برای کسانی از ایشان که نیکی کردند و تقوی پیشه نمودند. ثواب 
بس‌بزرگ اسست. ۱۷۳ آنانی که مردم به ایشان گفتند: یقینا مردم (کفار برای قتال شما 
سپاه) جمم کرده‌انده پس از آن‌ها بترسید. پس (اين سخن) ایمان آن‌ها را زیاد کرد و 
گفتند: ما را اه بس است؛ و او بهترین کارساز است. 





3 نس بو و۱۳۱ و پر ۸3 دس ۱۱۵۸ 


۴ 7 2 ۳ ۱ 1 یرت ۱ 
۲ رد ار ۱ 1 1 َكَ. ۳ 2 وا 1 م4 ب رن تم 3۳ ۱ / ۱ 
ب دب ۳ ‌" / , 3 5 ۱ 4٩‏ 9 3 ۹ وم ۳ 
1 ۹ پا 4 ۹ 01 مرف ۱ ۰ ی ب ۰ ی ۹ چار رس سم یی 
‌ 2 ِ 0 ی نید سل ) 0 تت3۳25 ۲ ۳305۳۳05 ۱ یه و س 


سس یو دن 
هو سر 
1 


ف‌ 
۳ 
3 0 3 
/ کر 
5 


۳ ۴ ۳ کی ۰ 1 
زک 9 از اش 


له 
یر 
سا 
وود 


و فلا شتا 
انفسهم 
ماصکا 
له 
او 7 
ما 


۳ وو1 ۰ 
خیر: 
سیر 
۶ 


مه 


2 و 
سر 
۳ 
عصل 

۳ سیر و سم 


۳ 
4 
۳ 
خب و 
جر 
سس 
ثِ 
‌ِ 


ی 
۳ 
یی 
ار 
سس 
- ۱ 
سم 
توب 


و 
تاقوهم 

1 

1 

أ 

و و 


0 
۳ 
ره 
۳۳ 
ون 
مس 
ِ ایام سم و 
یله 
9 
ی "بر ۶ 
شم سس 


ِ 
و« 
سره 
س 
1 
دا 
1 
مابخ 


سر 


2 
خ‌ 


و 


با ۱ 
۷ ۹ ۳ :۱72 
۰ ۹ ۰ ۷ ۱ ۰ سس 2 حصسس ِ ۷ 
۹ : ‌ 9 
ف 


میم جوم سیر 
۰ 
مدا 
#۳ 
مین 
سیر ۳ 
حکان 
#7 
ترا 
ز 
خر تیم 
تین 
و سر 
کر یم گز 
3/۸ 


وس 
و ۱ 
وسم 
دو 
۳۳ 

ار ۶ | اس 

هه 

عص 

و 

ِ 

سر ۳ 
هوحیرا 
2 
اش 

یر عم 
ک 
# 


سر و 
دموا 


۳ ۳ ۷ب مس ۲ ی ۹ سس - پر ۳5 تصح] ۴ 
و خی ۱ خی مه یش 
ود راخ ۳ بدا هدن 9 تسار ۳0 ار هر 





حجزء ۶ سوره آل عمران ۳ 


۰ ‌ 









پس آنان با نعمت و فضل الّه بازگشتند و هیچ زیانی به آن‌ها نرسید و جویای 
رضای الّه بودند. و اللّه دارای فضل بزرگ اسست. #۱۷۵۷ جز این نیست که آن (خبر 
دهنده) شیطان است که (مسلمانان را) از دوستان خود (کفار) می‌ترسانده پس از آن‌ها 
مترسید. و از من بترسید. اگر موّمن هستبد. 46۱۷۱۷ آنان که در قبول و نصرت کفر 
شتاب می‌کنند. تو را پریشان و غمگین نسازد (چون) آن‌ها هیچ ضرری به الّه رسانده 
نمی‌توانند. الّه می‌خواهد در آخرت هیچ سهمی برای آن‌ها قرار ندهد (بلکه) برای آن‌ها 
عذاب بزرگ است. ۱۷۷۶ بقینا آنان که کفر را به عوض ایمان اختیار نمودند. هرگز به 
اه ضرری رسانده نمی‌توانند. (بلکه) برایشان عذاب دردناک باشد. #۱۷۸8 و کافران 
هرگز گمان نکنند که مهلت دادن ما به آن‌ها به خیر شان اسست؛ (بلکه) جز این نیست 
که ما آن‌ها را مهلت می‌دهم تا (به اختیار خود) به گناه خویش بافزایند. و برای آن‌ها 
عذاب اهانت آمیز (و رسواکننده) است. ۱۷۹2 چنین نیست که الله مومنان را بر آن 
حالی که شما بر آن هستید بگذارد» تا آن که ناپاک (منافق و کافر) را از پاک (موّمن) 
جدا سازد و چنین نیست که اللّه شما را از چیزهای پوشضیده (از عقل و حواس) آگاه 


سازد و لیکن ال (برای آگاه‌ساختن بعضی از امور غیبی) از پیغمبرانش هرکه را بخواهد 
انتخاب می‌کند. پس به الّه و به پیغمبران او ایمان بیاورید (ایمان خود را محکم بدارید 
و اگر ایمان بیاورید و پرهیزگاری کنید. پس برای شما ثواب بزرگ خواهد داد. #۱۸۰۶ 
و کسالی که اه از فضل خود به آن‌ها داده اسست (و) بخل می‌کننده گمان نبرند که آن 
بخل به خیر (و فائدة) آن‌ها اسست. بلکه (آن بخل) به ضرر آن‌هاست. (چون) زود است 
که آن چه به آن بخل می‌ورزیدند» در روز قیامت طوق گردن آن‌ها خواهد شد. و میراث 
آسمان‌ها و زمین تنها از اه است. و اللّه به هر آنچه می‌کنید» خبردار است. 
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۶ ابته له سخن کسانی را که گفتند: یقینا له محتاح است. و ما غنی هستیم 
شنیده به زودی آنچه را گفته اند می‌نویسیم. و قضية به ناحق کشتن پیغمبران را (نیز 
می‌نویسیم)؛ و (به ایشان) خواهیم گفت: عذاب سوزان را بچشید. 4۱۸۲۶ این (عذاب 
سوزان) به سبب آن اعمالی است که به دست خود پیش فرستادید و (گرنه) اه نسبت 
به بندگان خود ظالم‌نیست. ۱۸۳ (این‌ها) آنانی‌اند که (به دروغ) گفتند: البته الّه با ما 
عهد بسته است که به هیچ پیغمبری ایمان نياوریم تا آن که قربانی ای برای ما بیاورد که 
آتش آن را بسوزاند» بگو: البته پیش از من پیغمبرانی بودند که معجزهای آشکار را با آن 
جه که گفتید برایتان آوردند» پس چرا آن‌ها را کشستید. اگر راستگو هستید. ۱۸4۷ پس 
اگر تورا تکذیب کردند پس (پروا مکن و بدان که) چندین پیغمبر قبل از توء معجزه‌ها 
و صحیفه‌ها و کتاب روشن آورده بودند. (لیکن) تکذیب شدند. #4۱۸۵۶ هر نفسی 
(جاندار) چشنده مرگ است. و البته جزای اعمالتان در روز قيامت بطور کامل به شما 
داده می‌شود» پس هر کس از دوزخ دور کرده و وارد بهشت کرده شد. بقیناکامیات شده 
است. و زندگانی دنیا نیست مگر متاع غرور (سبب نفع و فریب بنده است). #۱۸ 
حتما در مال‌ها و جان‌هایتان آزموده می شوید. و حتما از آنانی که پیش از شما کتاب 


داده شدهانل (بهود و نصاری) و از مشر کین سحعنان اذبت کننده (تمسخر آمیز و طعن) 
بسیار خواهید شنید. ولی اگر (در این امتحان و اذیت‌ها) صبر و تقوی اختیار کردید. 
پس یقینا این (حصلت) از چیزهای است که تصمیم را استوار و محکم می گرداند. 





توت سوه ای مرن 


از نصا 
بمََارَومن داب و1 بزعداب لا ۲ 


نت اعق سل 


و ویر تردن 
رتاماخَشت لت هد تطلا سَبحاک فتاع ار 
7 ك رت وم ۱ ۱ ب 


سس سم هر 


سیر 








8 ۲ 1 ۳ هتم 7 
4 ار ار ی ی ای کی نها 


۷۶ و باد کن وقتی را که الّه از آنانی که کتاب داده شده بود پیمان محکم گرفت 
که حتما باید کتاب را برای مردم بیان کنید. و (احکام و دستورات) آن را نپوشانید» پس 
آن‌ها عهد را پشت سرخود انداختند (وآن را پوشانیدند) و آنرا با متاع و عوض کم (و 
حقیر) فروختند. پس بد است آنچه خریدند. 4۱۸۸# گمان مبر در مورد آنانی که به 
کردة حویش خرسند می‌شوند و دوست دارند بر آنچه که نکرده‌اند ستایش شوند. و 
گمان مبر که آن‌ها از عذاب نجات می یابند (بلکه) آن‌ها عذاب دردناکی در پیش دارند. 
۶ بادشاهی آسمان‌ها و زمین تنها از ال است. و الّه بر هرچیزی توانا است. 
یقینا در آفریدن آسمان‌ها و زمین (به هیئت خاص) و در اختلاف (یی در پی 
آمدن) شب و روز, دلائل واضح (به قدرت و وحدانیت الْه) برای صاحبان خرد است. 
(خردمندان) آنانی‌اند که اه را (به حالت) ایستاده, و نشسته, و بر پهلو آرامیده 
یاد می کنند: و در (حکمت از» آفریدن آسمان‌ها و زمين تفکر می کنند (و در دعای خود 
می‌گویند:) ای پرودگارما! اپن (عالم و موجودات) را بی‌فائده نه آفریده ای» پاکی تو (از 
آنجه لایق شأن تو نیست) پس ما را از عذاب دوزخ نگاه دار. #۱۹۲۶ ای پروردگار ما! 
پقینا کسی را که تو در دوزخ درآوری پس یقینا رسوایش کرده ایء و برای ظالمان هیچ 
مددگاری نیست (تا آن‌ها را از این رسوائی نجات دهد). ۱۹۳۶ ای پروردگار ما! یقینا 
ما شسنيديم که دعوت‌دهندة (مردم را) به سوی ایمان دعوت می‌دهد. (و می‌گوید:) که به 
پروردگارتان ایمان آرید. پس ما ایمان آوردیم» پس ای پروردگار ما! گناهان ما را پیامرز 
و از سابدی‌های ما را دور کن؛ و مارا با نیکان بمیران. ۱۹۶# ای پروردگار ما! آنچه 


را که بر زبان پیغمبران صود (از نصرت در دنی؛ وجنت در آخحرت) به ما وعد کرده ای 
عطا کن. و ما را در روز قیامت رسوا مکن (زیرا ما ایمان داریم که) یقینا تو وعده‌خلافی 


کمن کش 
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۶ پس پروردگارشان دعای آن‌ها را قبول کرد (به این طور) که من عمل هیچ 
عمل‌کننده ای شمارا؛ خواه مرد باشد و خواه زن. ضائع نمی کنم شما از جنس یکدیگر 
هستید (که در ایمان و عمل, مرد و زن فرق ندارند» و یکی از آن اعمال همجرت است) 
پس آنان که همجرت کردند و از خانه‌های شان بیرون رانده شدند و در راه من (راه اله) 
اذیت‌ها دیدند و (با کفار) جنگ کردند و کشته شدند» حتما گناهان شان را محو می 
کنیم و حتما آن‌ها را در باغ‌های که در زیر درختان و قصرهای آن نهرها متازتغن انیت : 
داحل کنیم این ثواب از جانب اللّه داده می‌شود. و ثواب نیکو و حوب نزد الّه اسست. 
کشت و گذار کافران در شهرها تو را نفریبد. #۱۹۷۶ (اين متاع) چند روزه و 
ناچیز اسست. باز جایگاه شان دوزخ اسست. و دوزخ (برای کافران) چه بد آرامگاهی 
است. 4۱۹۸9 لیکن آنانی که (تقوی پیشه کردند و) از پروردگار خود ترسیدند برای 
آن‌ها باغ‌هایی است که از زیر آن نهرها جاری می‌باشد» و در آن هميشه اند. (و اين) 
مهمانی است از نزد اللْه» و آنچه نزد اللّه است. برای نیکو کاران (از هر جیزی) بهتر است. 
8 (همه اهل کتاب دوزخی نیستند) و یقینا از اهل کتاب کسانی هستند که به ال 
و به آنچه بر شما نازل شده و به آنچه بر خود آن‌ها نازل شده است؛ درحالیکه در برابر 
له متواضع اند ایمان دارند. آیات (و احصکام) الّه را در برابر متاع حقیر (دنیا) عوض 


نمی کنند اپن گروه است که نزد پرورد گارشان اجر خود را دارند» بی گمان ال زود 
حساب گیرنده ۳ 8 ای کسانی که ابمان آورده اید» صير پیشه کنید؛ (و در 
مقابل دشمن) پایداری ورزید و برای جهاد آماده باشید (در انتظار جهاد وسایل جنگی 
خود را مهیا کنید) و از له بترسید تا که کامیاب شوید 
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در مدینه نازل شده و یکصدو هفتاد و شش آیت است 


پنام اه بخشندة مهربان 
#۶ ای مردم! از پروردگارتان (مالک و متصرّف تان) بترسید» آن (یروردگاری) که شما را از 
یک شخص آفرید. و همسر او (حوا) را (نیز) از همان شخحص (آدم) آفرید و (باز) از آن دو 
(آدم و حوا» مرد و زن بسیاری را (در روی زمین) منتشر ساخت. و از الّه بترسید که به نام 
او از یکدیگر سوال (درخواست) می‌کنید. همچنین از قطع صل رحمی (و تلف شدن 
حقوق) خویشاوندان بترسید؟ بی گمان الّه بر (کردار و گفتار) شما نگهبان هست. #۲7 و 
مال‌های یتیمان را به خودشان (بعد از بلوغ آن‌ها) بسپارید. و (مال) ناپاک را با (مال) پاکیزه 
تبدیل نکنید و مالهای آنان (یتیمان) را با مالهای خود (یکجا کرده) نخورید. چون این (کار) 
گناه بزرگ است. 4۳ و اگر ترسیدید از اينکه در حق دختران یتیم عدل کرده نمی‌توانید 
پس (در این صورت) از دیگر زنانی که مورد پسندتان است؛ دو زن یاسه زن, یا چهار زن را 
نکاح کنید. پس اگر ترسیدید که عدل کرده نمی‌توانید پس (فقط) یک زن را نکاح کنید یا 
(اکتفا کنید به) کنیزی که مالک شده‌اید این نزدیکتر به آن است که (با عیالمندشدن و 
فقیرشدن» در حق زنان) ظلم نکنید. 4۶ و مهرهای زنان را به خوشی و رضایت. به ایشان 
بدهید. پس اگر از خلوص دل برای شما چیزی از مهر را (معاف کرده) بگذارند. پس آن را 
خوش و گوارا بخورید. 0#* و به نادانان اموال تان را مسپارید که الّه آن را سبب بقا و 


زندگیتان گردانیده است» و از آن مال» خوراک و پوشاک شان را بدهید. وبا آن‌ها سخن نیک 
و پسندیده بگویید. ۱ و یتیمان را امتحان کنید (که بالغ شده‌اند یا نه؟) تاوقتی که به عمر نکاح 
(بلوغ) برسنده پس اگر در آن‌ها عقل و تدبیر را لحساس کردید پس به آن‌ها مال‌هایشان را بسپارید 
و آن (مالها) را به اسراف و شتاب مخورید (از ترس) اينکه بزرگ شوند (و مال خود را تصرّف 
کنند) و هرکس توانمند (ثروتنمد) بو پس باید (از خوردن مال بتیم) پرهیزگاری و پاکی کند. و 
کسی که فقیر و تنگدست بود از مال تیم به قدر ضرورت باید بخورد پس وقتی خواستید مالهای 
شان را به آنها بسپارید» پس بر آن‌ها گواه بگیرید. و له بر محاسبه (بند گان) کافی است. 
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۶ مردان از آنچه که پدر و مادر و خویشاوندان به میراث می گذارند سهم دارند. و 


زنان از آنچه که پدر و مادر و خویشاوندان به میراث می گذارند سهم دارند. آن سهم 
(از اموال متروکه) کم باشد يا زیاد باشد (برای هریک) حصه معیّن مقرر گردیده است. 
۶ و چون خویشاوندان (که وارث نیستند) ویتیمان و ناتوانان در تقسیم میراث 
حاضر شوند. پس به آنها چیزی از آن (مال به طور بخشش) بدهید. و با آن‌ها سخن 
نیک وشایسته بگویید. 9 وانانی که اگر اولاد ضعیف از خود بجا بگذارند و بر 
راستله) آن‌ها ترس دارند (که ضائع نشوند) باید از اه بترسند. پس باید (در وصیت) از 
له بترسند و باید سخن محکم و درست بگویند (که مخالف با عدل و حق نباشد). 
8 یقینا آنانی که مالهای (چنین) یتیمان (ضعیف) را به ظلم می‌خورند. جز این 
نیست که در شکم‌های خود آتش را می خورند. و زود است که در آتش شعله ور 
داحل شوند. ۱۱7 (چون رعایت اولاد ضروری است لذا) اللّه شما را دربارهُ اولادتان 
سفارش می‌کند (که دارایی خود را برباد نکرده و آن‌ها را فقیر نگذارید. و در وقت 
تقسیم) برای پسر مانند دو سهم دختر است. پس اگر وارثان زن باشند و اضافه از دو 
نفر باشند» پس برای آن‌ها (از جملة سه حصذ ترکه» دو حصد سهم می‌رسد. و اگر 
یکی باشد. پس نصف ترکه از اوست. و برای هریک از پدر و مادر میّت» یک ششم 
ترکه است اگر از میت فرزندی باشد. و اگر از میت فرزندی نباشد و پدر و مادر او 
وارث او گردند. پس برای مادر یک سوم است (و باقی از پدر است) و اکر از میّت 
برادرانی مانده باشد. پس مادر او یک ششم ترکه را می برد. البته (تقسیم میراث) بعد از 
تنفیذ وصیتی است که میت به آن وصیت کرده است با بعد از ادای دین است (اگر میّت 


دیندار باشد) و شما نمی‌دانید که پدران و بسرانتان کدام یکی از اتهات اق بان و هدر 
است. (اين احکام) از طرف اللّه مفرر شده است؛ بقینا الله (به احوال ورثه) دانا و حکیم 


ی 
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۶ و برای شما (مردان) نصف از ترکة است که زن‌هایتان از خود بجا گذاشته اندء 
اگر آن‌ها اولاد نداشته باشند. ولی اگر اولاد داشته باشند. سهم شما یک چهارم از ترکه 


است. البته بعد از تتفیذ وصیتی که زنان به آن وصیت می‌کنند یا بعد از ادای دین (اگر 
دیندار باشند)» و (اما اگر شوهر وفات کرد) سهم زنان پک چهارم از ترکة شما است 
اگر فرزندی نداشته باشید. اما اگر فرزندی داشته باشید» سهم زنان شما یک هشتم ترکة 
شما است (لیکن) بعد از تنفیذ وصیتی که شما به آن و صیت می‌کنید یا بعد از ادای 
دین (اگر دیندار باشید) و اگر مردی يا زنی که از او ارث برده شود کلاله باشد (یعنی 
والدین و فرزند نداشته باشد) و او برادر و خواهر داشته باشد» پس برای هریک از آنان 
یک ششم می‌رسد. پس اگر (خواهر و برادر) بیش از یکی باشند همه‌شان در یک سوم 
مساویانه شریک اند. البته بعد از تنفیذ وصیت يا بعد از ادای دین. (به شرطی که) 
وصیت (وصیت‌کننده) به وارث ضرر نرساند. (اين حکم) سفارشی از جانب الّه است؛ 
و الّه دانا (و) بردبار است. ۱۳ آن (جه بیان شد) حدود و مقررات اه است؛ و 
هرکس از الله و رسول او اطاعت و بیروی کند. ال او را در باغ‌های داخحل می‌کند که از 
زير درختان و قصرهای آن نهرها جاری است. آنان برای همیشه در آن می باشند. و این 
است کامیابی بزرگ. ٩۱۶‏ و هرکس افرمانی اللّه و رسول او را کند و از حدود الهی 
تجاوز کند الّه او را در آتشی داخل می‌کند که همیشه در آن می ماند, و برای او عذاب 
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و آنانی از زنان شما که مرتکب فاحشه (زنا) می شوند» پس بر آن‌ها چهار مرد 
از حودتان (از مسلمانان عادل) را گواه طلب کنید. پس اگر گواهی دادند (بر کار بد 
آن‌ها) پس آنها را در خانه‌ها محبوس کنید تا آن که ملک الموت روح آن‌ها را قبض 
کند» با اه برای آن‌ها (قانون و) راهی دیگری مقرر کند. #۱۱2 و آن دو کس از شما که 
زنا می‌کنند (از زن و مرد) پس آنها را (بوسیلهٌ حاکم) آزار دهید. پس اگر توبه کردند 
(از عمل فاحشه) و اصلاح کردند (عمل خود را) پس از آزارسانی شان دست بردارید؛ 
زیرا اه توبه پذیر (و) بسیار مهربان است. #۱۷ جز این نیست که (وعده) قبول توبه 


بر ذمة اه است (الّه متعال برخود واجب گردانیده است) (این) تنها برای آنانی است که 
به نادانی کاربد می‌کنند. و باز به زودی توبه می‌کنند (از گناه حویش) پس این گروه 
است که الّه توبةٌ شان را قبول می‌کند. و الّه دانای باحکمت است. ۱۸۶ و (وعده) 
قبول تیه یراع کات تشستت که گناد ی کنیق با وش که:عرکه یکی از آن‌ها برس 
می‌گوید: البته اکنون توبه کردم و نیز توبة آنانی که در حالت کفر می‌میرند (قبول نمی 
گردد)؛ برای این (دو) گروه عذاب دردناک آماده کرده‌ايم. #۱۹۴ ای کسانی که ایمان 
افو الم واش یا هالن سک که ای و سر رین بای آنها) مان 
ببرید. و نیز زنان (بیوه) را از نکاح (با مردی دیگر) منم مکنید. تا بخشی از مالی را که 
به آن‌ها (به طور مهر) داده بودید. پس بگیرید مگر آنکه مرتکب عمل زشت آشکار 
شوند. و با زنان به طريقة نیک و پسندیده زندگانی کنید. پس اگر آن‌ها را دوست ندارید 


(صبر کنید) زیرا چه بسا؛ چیزی را خوش ندارید و (لیکن) الّه در آن خیر و برکت 
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8 و اگر خواستید همسر (جدید) را به جای همسر (قدیم) قرار دهید (یعنی زن 
قدیم را طلاق دهید) و به یکی از آن‌ها مال بسیار (به طور مهر) داده باشید. پس از آن 
(مال) چیزی نگیرید ایا آن را به ستم و تجاوز آشکار پس می‌گیرید؟. ۲۱ و چطور 
آن را می‌گیرید حال آن که بایکدیگر آمیزش (جنسی) کرده‌اید (و هریک بر عورت 
دیگری اطلاع پیدا کرده است) در حالیکه زنان از شما عهد محکم (در عقّد تکاح) 
گرفته‌اند. 4۲ و با زنانی ازدواج نکنید که پدران تان با آنها نکاح کرده بودند. مگر 
آنچه در گذشته (قبل از نزول این آیت) رخ داده است. بی گمان این کار» بی‌حیائی و 


عمل ناشایست و منفور و راه بد است. #۲۳# بر شما مادران تان حرام شده است و 
دختران‌تان و خواهران‌تان و غمه‌هایتان و خاله‌هایتان و دختران برادر و دختران خواهر و 
(حرام شده است) آن مادران شما که شما را شیر داده‌اند و خواهران رضاعی تان و 
مادران زن‌هایتان» و دختران زنان تان که در کتار شما پرورش افته‌اند؛ از بطن آن زنان 
تان که با آن‌ها همبستر شده‌ایده پس اگر با آنها همبستر نشده‌اید. پس بر شما گناهی 
نیست (در نکاح‌کردن دختران آن‌ها» و (حرام شده است) زنان پسران شما که از پشت 
(نسل) خود تان باشند. و (حرام شده است) این که دوخواهر را در تکان خود جمع 
کنید» مگر آنچه گذشته است. بی گمان اه آمرزنده (و) مهربان است 
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8 و زنان شوهردار بر شما حرام شده است مگر کنیزهای که مالک آنها شده‌اید. 
این فریضه الهی است که بر شما لازم شده است. و برای شما غیر این محرمات حلال 
است (به شرطی) که به مالهای خویش طلب نکاح کنید به قصد پاکی نه به قصد 


شهوت‌رانی و زنه پس آنچه از زنان نفع گرفته‌اید (بوسیلة آمیزش جنسی) پس 
مهرهایشان را مطابق آنچه (از جانب اله) مقرر شده است بدهید. و بر شما در آنچه با 
یکدیگر بعد از مهر مقرر توافق نموده اید. گناهی نیست» (چون) یقینا الّه دانای 
باحکمت است. ۲۵# و هرکه از شما قدرت مالی نداشته باشد که (به وسيلةٌ آن) با 
زنان مسلمان آزاد نکاح کند» پس باید با کنیزهای مسلمانی که مالک آنهاشده اید نکاح 
کند. و الّه به ایمان شما عالم تر است» همه شما از جنس یکدیگرید (همهُ تان فرزندان 
آدم هستید) پس کنیزان مسلمان را به اجاز؛ اهل آن‌ها نکاح کنید و مهرهایشان را به 
وجه معروف و نیک به آنان بدهید (به شرطی که) پاکدامن باشند و زانی نباشند و نه 
دوست ینهانی گیرنده باشند» پس وقتی شوهردار شدند. اگر مرتکب فاحشه (زنا) شدند 
پس بر آن‌ها نیمی از عقوبتی (حدی) که بر زنان آزاد است (اجرای آن لازم است) این 
(نکاح کنیزکان) برای کسی از شما است که از وافع‌شدن دی اه تخرشنانه و یر گر وان 
(نسبت به نکاح کنیزها) برایتان بهتر است. و الّه امرزندة مهربان است. #۲۹۶ ال 
می‌خواهد برای شما (قواعد دین‌تان را) بیان کند. و شما را به طریقه‌های (نیک) آنانی 





۳ و ۳ 
ار 9 ۱ 
0 4 : 9 قسو 9 

سس سس 8 


ن تصلیه 
ی شید سیر 
۰ 
0 

سم و یر 


ت 


۳ 


۷ 


۵ 


مر 
مد 


سس 
۰ 


۱ ی 


عل 








۷۶ و الّه می‌خواهد شمارا ببخشد (و به سوی رحمت خود بازگرداند), و کسانی که 
از شهوات‌پیروی می کنند. می خواهند شما (از راه راست) به کجی بزرگ متمایل شوید 
(و حق را کاملاً ترک گوید). 4۲۸۴ الّه می‌خواهد که (با آسان کردن احکام) بار تکلیف 
شما را سبک کند (زیرا) انسان ضعیف افریده شده است. ۲۹#*# ای کسانی که ایمان 
آورده اید. مال‌های یکدیگر را در بین خودتان به ناحق مخورید. مگر این که از راه 
تجارت به رضامندی یکدیگر باشد. و خود را نکشید. بی گمان الّه به شما هميشه 


مهربان است. #۳۰۶ و هرکه با تجاوز و ظلم چنین کند. پس به زودی او را در آتش 
سوزان داخل می کنیم و این کار بر اه آسان است. ۳۱۶ اگر از گناهان بزرگی که از 
آن منع می‌شوید پرهیز کنید (پس) گناهان کوچک‌تان را از شما دور (محو) می سازیم. 
و شمارا در جای عزت و کرامت داخل می کنیم. #۳۲۶ و آنچه را که اه سبب فضیلت 
بعضی شما بر بعضی دیگر قرار داده است تمنی نکنید برای مردان از انجه خود کسب 
کرده‌اند سهمی است. و برای زنان از آنچه خود کسب کرده‌اند سهمی است و (به جای 
آرزوهای بی مورد) از فضل الّه بخواهید. یقینْا اه به هرچیزی عالم است. ۳۳۶: و 
برای هریک از والدین وخویشان و آنانی که با ایشان پیمان بسته اید. در چیزی که از 


حو د بجا می‌گذارند. ورثه و حقدار قرار داده ایب پس سهم آن‌ها ر راز ارت) ناشیا 


زیرا اه بر هرجیز گواه است 


را سین تسرد 
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8 مردان بر زنان ولایت دارند (صاحب اداره و حاکم‌اند) از آن جهت که الّه بعضی 
(مردان) را بر بعضی دیگر (زنان) برتری داده است (از نگاه قدرت بدنی و ارادهٌ محکم)؛ 
و اينکه از مالهای خود (بر زنان) انفاق می‌کنند». پس زنان نیک و کار» فرمان‌بردار شوهران 
خود می‌باشند. و حقوق و اسرار شوهران خود را در غیاب آن‌ها محافظت می کنند. به 
سبب اینکه ال آن‌ها را (به وسیلهٌ شوهرها) محافظت می کند. و زنانی که از نافرمانی 


آن‌ها م ی تزشید یسی؛ (اولا) آن‌ها را تصیت کنیدبین وان اکز موثر تعید) در تخوایگاه از 
آن‌ها دوری کنید, و (الثا: اگر پند وجدایی فایده نکرد) پس آن‌ها را بزنید» پس اگر از 
شما اطاعت کردند. باز بهانه ای (برای ظلم و ستم) بر آن‌ها مجویید؛ بی گمان ال 
بلندمرتبه (و) بسیار بزرگ است. ۳۵# و اگر (شما اولیای امور) از اختلاف میان زن و 
شوهر ترسیدید» پس صلاح کاری (داور) از خانوادة شوهر و صلاح کاری (داور) از 
خانوادةٌ زن بفرستید. اگر (صلاح کاران) اصلاح را بخواهند الّه میان آن دو (زن و 
شوهر) موافقت (و الفت) پیدا می‌کند؛ بی گمان اللّه دانای باخبر است. #۳۰۴ و الّه را 
عبادت کنید و با او چیزی را شریک نسازید. و با پدر و مادر نیکی و احسان کنید و با 
خویشاوندان و یتیمان و ناداران. و با همسایةٌ خویشاوند و با همسایة بیگانه و با 
همنشین در پهلو نئسته و با مسافران و با کنیزان؛ بی گمان اه کسی را که متکبرٌ و 
خودستا (فخر فروش) باشد. دوست ندارد. #۳۷۶ (همچنان الله دوست ندارد) آنانی را 
که بخل می‌ورزند و مردم را (هم) به بخل امر می‌کنند. و آنچه را الّه از فضل خود به 
آن‌ها داده است. می‌پوشانند. و برای کافران عذاب خوارکننده مهیا نموده‌ایم. 
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۳۶۶ و آنانی که مال‌های خود را برای نمایش به مردم انفاق می‌کنند و (در حقیقت) 
به الّه و به روز آخرت ایمان ندارند (در واقع شیطان همدم آن‌ها است) و هرکس که 
شیطان همنشین او باشد. پس وی چه بد همنشینی است. *۴4 و اگر به الّه و به روز 
احرت ایمان می‌آوردند. و (به احلاص) از آنچه الله به آن‌ها روزی داده است. انفاق 
می‌کردند؛ چه زیانی بر آن‌ها داشت؟ و الْه به (احوال) آن‌ها داناست. :3:۰ البته الّه به 
وزن ذرَةٌ (بر کسی) ظلم نمی‌کند» و اگر آن (ذره) نیکی باشد (ال#) دوچندانش می‌کند. 
و از نزد خود (صاحب آن را) ثواب بزرگ میدهد. ۱۶:* پس حال مردم چگونه باشد؛ 
وقتی از هر امتی گواهی هو و (نیز ای محمد) بر آنان (امت مسلمان) گواه 
پياوريم. ۲ در آن رون آنانی که کفر ورزیده اند و از پیغمبر نافرمانی کرده اند آرزو 
می کنند که ای کاش زمین بر آنها هموار گردد (در زمین فرو روند) و نمی توانند هیچ 
سخنی را از اه ینهان کنند. 2۳ ای کسانی که ایمان آورده اید. در حال مستی و نشه 
به نماز نزدیک مشوید. تا وقتی که بدانید چه می گویید. و در حال جنابت به نماز 
نزدیک مشوید (در حال جنابت در مسجد داخل نشوید) مگر اینکه عبور نماید (از 
مسجد) تا آن که غسل کنید و اگر بیمار باشید و يا مسافر باشید یا یکی از شما از 
قضای حاجت آمد يا با زنان هم‌بستری کرده باشید و آب نیافتید پس تیمم کنید بر 
زمین (خاک) پاک» پس مسح کنید به آن روی‌ها و دست‌های خود را بی گمان ال 


عفوکننده (و) آمرزنده است. #41 آیا به سوی آنانی که بهره از (علم) کتاب داده شده‌اند 
راه حق را گم کنید 
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#7 و (ای مومنان) الّه به دشمنان شما داناتراست» و کافی است که الّه دوست و 


کارساز شما باشد و کافی است که اه مددگار شما باشد. #118 گروهی از بهودی‌ها 
اند که کلمات را از جاهای آن تحریف می‌کنند و تغیر می‌دهند» و (به طور استهزاء) 
می‌گویند: شنیدیم (سخن ترا ای محمد) ولی نافرمانی کردیم و بشنو (ای پیغمبر و) 
ناشنیده بگین و (می‌گویند:» حال ما را مراعات کن» و سخن را در زبانهای خود می 
پیچانند. تا در دین طعنه زنند. و اگر می‌گفتند: شنیدیم و اطاعت کرديم و تو بشنو و به 
ما نظر کن, البته برای آن‌ها خیر بود و درست تر بوده و لیکن الْه آن‌ها را به سبب 
کفرشان از رحمت خود محروم کرده است. پس ایمان نمی‌آرند مگر اندک. #1۷# ای 
اهل کتاب! به آنچه نازل کرده‌ايم و تصدیق‌کننده؛ آن کتابی که با شما است. ایمان آورید, 
پیش از اینکه چهره‌ها را محو و مسخ سازیم و پیش از اينکه آن‌ها را به شکل عقب 
(مانند پشت سر) برگردانيم پا اصحاب آن چهره‌ها را از رحمت خود دور سازیم 
طوری که صاحبان روز شنبه را از رحمت خود دور کردیم و امر و اراده اه شدنی (و 
یقینی) است. 1۸ البته ال نمی‌بخشد این را که با او چیزی شریک قرار داده شود و 
غیر از آن (شرک) راء برای کسی بخواهد می‌بخشد. و هرکس که (جیزی را) با ال 
شریک گرداند. پس در حقیقت به الّه گناه بزرگی را افترا بسته است. #4۹ آیا به سوی 
آنانی که خود را پاک می شمارند. ندیدی؟ بلکه ال هرکه را یخواهد پاک می‌سازد. و به 
قدر فتیلی (رشتةٌ در وسط هسته خرما) ظلم کرده نشوند. *85۰* ببین چطور بر ال 
دروغ و افترا می بندند؟ و کافی است که این گناه آشکار باشد. ۵۱ آیا آنانی را که 
بهره ای از علم کتاب (ابلّء) داده شده اند. ندیدی که به بت و طاغوت (قوت‌های 


سرکش) ایمان دارند. و راجم به کفار می‌گویند: این گروه نسبت به مومنان راه‌بات تر 
اند 
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این گروه کسانی‌اند که له آن‌ها را لعنت کرده است. و کسی را که اه لعنت 


کند. پس برای او هیچ مددگاری نخواهی یافت. ۵۳۶ ایا برای آن‌ها (یهودیان) سهمی 
در بادشاهی وحکومت است؟ که در آن صورت. به مردم (چیزی را) برابر شکاف هسته 
خرما نخواهند داد. 8۵2۶ پا اينکه (یهودیان) نسبت به مردمان (مسلمان) بخاطر اینکه 
الثّه به آن‌ها از فضل خود (کتاب) داده است. حسد می‌ورزند؟ یقینا ما به اولاد ابراهیم 
(شما بنی اسرائیل) کتاب و حکمت و بادشاهی بزرگ را دادیم. ۰۵۵۶ پس برخی از 
آن‌ها (یهودیان) به او (محمد) ایمان آوردند. و برخی از ایشان (ایمان نپاوردند بلکه) 
مانع ایمان آوردن مردم شدند» و آتش شعله ور دوزخ برای آنها کافی است. ۵7 البته 
انانی که به ایات ما کفر ورزیدند؛ حتما آن‌ها را در اتش دوزخ درخواهيم اورد. هر قدر 
پوست‌های (بدن) شان بسوزد و پخته شود. پوست‌های دیگری به عوض پوست های 
(اولی) شان قرار می دهیم تا عذاب را بچشند؛ بی گمان الّه غالب باحکمت است. 
۵۷ و آنانی که ایمان آوردند و کارهای نیک انجام دادند المته آن‌ها رابه زودی در 
باغ‌های که در زير آن‌ها نهرها جاری است؛ داخل می کنیم. آنان برای همیشه در آن می 
باشند. برای آن‌ها در انجا زنان پاکیزه است و ان‌ها را در سایة دوامدار درمی اریم. 
8 البته اه به شما دستور می دهد که امانت‌ها را به اهل آن (اصحاب آن) بسیارید 
و هرگاه میان مردم فیصله کردید. پس به عدل و انصاف حکم کنید. بی گمان الّه شما 
را به آنچه نیک است پند و نصیحت می‌دهد؛ یقینا اللّه (به فیصله‌های شما) شنوا و 
بیناست. ۵۹۶ ای کسانی که ایمان آورده اید» از اللّه و پیغمبر و از صاحبان امرتان 
اطاعت کنید. و اگر در چیزی اختلاف کردید پس آن را به له و رسول او (قرآن وسنت) 


برگردانید» اگر به له و روز آخرت ایمان دارید. این (برای شما در دنیا) بهتر است و از 
نگاه عاقبت (خحرت) نیکوتر است 
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8 آیا ندیدی به سوی آنانی که ادعا می‌کنند به کتابی که برتو نازل شده و به کتابی 


که پیش از تو نازل شده ایمان آورده‌اند و می‌خواهند فیصلهٌ قضایای خود را پیش 
طاغوت ببرند؟ در حالیکه به آنها دستور داده شده که به طاغوت کفر بورزند (حکم 
طاغوت را قبول نکند) و شیطان می‌خواهد آن‌ها را به گمراهی دور (از حق) دچار کند. 
۶ و چون به آن‌ها گفته شود بیایید به طرف آنچه الّه نازل کرده است. و (بیایید) به 
طرف رسول, منافقان را می‌بینی از تو سخت روی می گردانند. 41۲۶ پس چگونه وقتی 
به سبب آنچه با دست‌های خود انجام داده اند مصیبتی به آن‌ها برسد باز (بخاطر 
رهایی از آن) نزد تو می آیند و به الّه قسم می خورند که (هدف ما از داوری نزد 
طاغوت) جز نیکی و موافقت (بین دو طرف درگیر) نبود. 1۳۶ این گروه آنانی‌اند که 
اه آنچه در دل (پنهان) دارند می‌داند. پس از (انتقام) آن‌ها درگذر و آن‌ها را وعظ و 
اندرز ده و به آن‌ها سخنی بگو که به دل‌های آن‌ها بنشیند. و مناسب حال شان باشد. 
8 و ما هیچ پیغمبری را نفرستادیم مگر اينکه به حکم الّه اطاعت شود و اگر آن‌ها 
وقتی به جان خویش ظلم کردند نزد تو می‌آمدند, و از اه مغفرت می‌خواستند و پیغمبر 
هم برای آن‌ها طلب مغفرت می‌کرد. البته اه را توبه پذیر (و) بسیار مهربان می‌یافتند. 


که در حل اختلاف شاأن تو را خکم و داور مقرر کنند. باز در دل خود هیچگونه دلتنگی 
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و اگر ما به آن‌ها (منافقین) دستور می دادیم که خود را بکشيد پا از خانه‌های 
خود بیرون روید. مگر عدد کم از آن‌ها این امر (الّ) را بجا نمی‌آوردند. و اگر آن‌ها به 
آنچه پند داده می شوند عمل می کردند. البته برایشان بهتر می‌بود و در ثابت قدمی 
(آن‌ها بر ایمان) محکم‌تر می بو د. ۷ و البته در آن صورت؛ به آن‌ها از نزد خود تواب 
بزرگ می‌دادیم. #7۸ و البته آن‌ها را به راه راست هدایت می‌کردیم. #۹۶ و هر کس 
که از الثّه و رسول اطاعت کند؛ پس این گروه (در روز قیامت) با آنانی همراه خواهند 
بود که اللّه به آن‌ها نعمت‌ها بخشیده است؛ مائئد پیغمبران و صادقان و شهیدان و نیحان؛ 


و این گروه چه رفقای خوبی اند. ۶۷۰ این مقام و مرتبه از نزد اللّه است. و الّه (از 
نگاه دانائی) به احوال بندگان خود کافی است. ۷۱۶* ای کسانی که ایمان آورده اید. 
هوشیار و بیدار باشید و آمادگی تان را (برای رویارویی یشنم )یک نله ییون زیر اط 
جهاد) دسته دسته يا همه یکجا بیرون شوبد. #۷۲ البته از شما کسانی هست که (در 
بیرون‌شدن برای جهاد) سستی وتأخیر می‌کند. پس اگر مصیبتی به شما پرسد (در آن 
وقت) می گوید: اه بر من احسان و نعمت (خودرا ارزانی) کرد که با آن‌ها (در وقت 
جنگ) حاضر نبودم. ۷۳۶ واگر به شما نعمتی از طرف اله برسد البته (اين منافق) می 
گوید: چنانکه گویا در بین شما و او هیچ دوستی نبود. ای کاش با ایشان (مسلمانان) 
بودم تا به کامیابی بزرگ فائر می‌شدم. 4۷:8 پس آنانی که زندگی دنیا را به آخرت می 
فروشند باید در راه اللّه بجنگند. و هرکه در راه اللّه بجنگد» پس کشته يا (بر دشمن) 


غالب شود. پس به زودی توابی بزرگ به او خواهیم داد 
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۶ و جه شده شما را که در راه اللّه و در راه تحات ضعمفان نمی جنگید؟ رکه اعم) 


از مردان و زنان و کودکان‌اند» آنانی که می‌گویند: ای پروردگار ماا ما را از این قریه ای 
که اهل آن ظالم‌اند بیرون کن» و پرای ما از جانب خود کارسازی مقرر کن» و برای ما از 
نزد خود مددگاری مقرر کن. ۹۷۱ آنانی که ممن‌اند در راه له می‌جنگند و آنانی که 
کافر اند در راه طاغوت (شیطان) می‌جنگند. پس (اي مومنان) با دوستان شیطان بجنگید» 
چونکه حیلهٌ شیطان ضعیف است. ۷۷ آيا ندیدی آنانی را که به ایشان گفته شد 
(فعلا) دست از جنگ بردارید. و نماز را برپا دارید و زکات بدهید. پس چون برآن‌ها 
جنگ فرض شد ناگهان گروهی از آن‌ها» از مردم (کفار) می‌ترسند؛ مانند ترس شان از 
اش بلکه سخت تر از آن» و گفتند: ای پروردگارما! چرا بر ما جنگ را (حالا) فرض 
کردی؟ چرا جنگ را تا مدتی کوتاه تأخیر نکردی؟ بگو: که بهره‌مندی دنیا کم است» و 
(ولی کامیانی) ار نته‌ یرای کی کهیفوا تشه کنل یه آست: وب ما به آنداری رشتده 
پشت خسته خرما هم ظلم نخواهد شد. 4۷۸۶ در هرجائی باشید مرگ به سراغ تان می 
آید اگر چه در قلعه های مستحکم باشید. و اگر به آن‌ها (منافقان) خوبی و پیروزی 
برسد می‌گویند: این از طرف الّه است. و اگر خساره و بدیی به آن‌ها برسد می‌گویند: 
این از طرف تو است. بگو: که همه از طرف الّه است. پس چه شده است این گروه را 
که هیچ سخنی را (در موقع فهم و درک) نمی فهمند. 4۷۹۶ (ای انسان) هر چه از 


خوبی و فائده بتو برسد از (فضل) الّه است. و هر چه از بدی و مصیبت بتو برسد. پس 


از نفس توست. و (ای پیغمب تو مسژل نیکی و بدی آن‌ها نیستی) چون ما تو را پیغام 
رسان رسالت خود به مردم فرستاده‌ایم» و گواهی انّه در این مورد کافی ات 
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۶ و هرکس رسول (الّه) را اطاعت کند» در حقیقت اللّه را اطاعت کرده است؛ و 
هرکس (از پیروی رسول اله) سرکشی کند. (پروا مکن) چون ما تو را بر آنان نگهبان 
(از گناه) نفرستادیم. 8 و (منافقان در مجلس روزانة تو) می‌گویند: کار ما اطاعت و 
فرمانبرداری است» (لیکن) پس چون از نزد تو بیرون روند. گروهی از آنان در جلسه 
های شبانه بر حلاف سخنان تو عمل می کنند (تدبیر و چاره‌اندیشی می کنند) والّه آنچه 
در جلسات شبانه (شان) می گذرد می‌نویسد» پس (از انتقام) آن‌ها اعراض کن و بر ال 
توکل کن. (چون) کافی است که اه کارساز و پشتیبان باشد. ۸۳۶ آیا در مفهوم و 
معانی قرآن فکر و تدبر نمی‌کنند؟ و (درحالیکه) اگر قرآن از طرف غیر الّه بود البته در 
(احکام و معانی) آن احتلافات بسیاری می‌یافتند. #۸۳8 و هرگاه خبری (شایعة) دربار 
امرخ با وف (مسلهانان یه سافمان) ابرسین: (قورا) ان را تن ی کنیت: و اگر آن شایعارت 
را (قبل از پخش نمودن) به پیغمبر یا به صاحبان امر (رأی) برمی گرداندند البته آنانی که 
اهل فهم و درک و استنباط اند (نتیجه و حقیقت) آن خبر را می یافتند. و اگر فضل ال 
و رحمت او بر شما نبود البته جز اندعی از شما؛ پیروی شیطان را می‌کردید. :#۸ 
پس در راه اه بجنگ که جز خودت کسی بر آن مکلف نیست و مژّمنان را (به جهاد) 
تشویق کن, امید است که اه از سختی (و گزند) کافران جلوگیری کند. و الّه قوی‌تر و 
سزایش (نیز) دردناکتر است. 4۸۵۷ هرکس شفاعت (سفارش) یکی بکند. از آن سهمی 
می برد. و هرکس شفاعت بد (ناجائز) بکند. از آن سهمی می برد و ال بر هرچیزی 
قادر است. ۸۰۶ و جون بر شما سلامی تقدیم شود پس با کلمات بهتر اک انا 
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۸۷۵ ال ذاتی است که هیچ معبودی (برحق) جز او نیست. البته در روز قیامت که 
هیچ شکی در آن نیست. شما را جمع می کند. و صادق‌تر از اه در سخن کیست. 
پس شمارا چه شده که دربار؛ منافقین دو گروه شده‌اید؟ در حالیکه ال آن‌ها را 
به سزای آنچه کرده‌اند» سرنگون ساخته است؛ آیا می‌خواهید کسی را که اه گمراه 
ساخته است هدایت (شده یاد) کنید؟ وحال آنکه هیچگاه برای کسی که اللّه او را گمراه 
ساخته راهی به سوی هدایت نخواهی یافت. ۸۹7 و آنان دوست دارند که شما نیز 
کافر شوید طوری که خودشان کافر شده اند. تا شما و آن‌ها (در کفر) برابر شوید. پس 
از آن‌ها هیچ دوستی نگیرید تا آن که (ایمان آورده) در راه اه هجرت کنند. پس اگر 
(از ایمان و هجرت) اعراض نمودند» پس هرجایی آن‌ها را یافتید» آن‌ها را به اسارت 
بگیرید و بکشید, و از آن‌ها (کسی را) دوست و مددگار خود مگیرید. 4۹۰ مگر آنانی 
که با قومی که بین شما و آن‌ها پیمان است. پیوند (رابطه) دارند (نکشید) پا آنانی که 
نزد شما بیایند در حالیکه سینه های شان از جنگیدن با شماء یا از جنگیدن با قوم خود. 
به تنگ آمده است؛ و اگر الّه می‌حواست آن‌ها را بر شما مسلط می‌ساخت. باز حتما با 
شما می جنگیدند. پس اگر آن‌ها از (جنگ با) شما دوری جستند و با شما نجنگیدند و 
با شما پيشنهاد صلح کردند» پس له برای شما راهی (قتال علیه) آن‌ها را قرار نداده 
است. ٩۱۶‏ عنقریب گروه دیگری (از مشرکین) را خواهید یافت که می‌خواهند هم از 
(ضرر) شما در امن باشند و هم از (ضرر) قوم خود. و هرگاه به فتنه (قتال علیه 
مسلمانان) باز گردانیده شوند. در آن سرنگون می شوند (در جنگ علیه مسلمانان سهم 
می گیرند), پس اگر از جنگ با شما کناره گیری نکردند و به شما پیشنهاد صلح نکردند 
و از جنگیدن با شما دست نگرفتند» پس در هرجایی که آن‌ها را یافتید به اسارت بگیرید 
و آن‌ها را بکشید» و این گروهی است که ما برای شما علیه آن‌ها دلیل ظاهر (بر جواز 
قتل ایشان) قرار داده ایم. 
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۲ و برای هیچ مزمنی شایسته (جائز) نیست که موّمن دیگری را بکشد. مگر اینکه 
به خطا (به غیر قصد باشد). و هرکس که موّمنی را به خطا بکشد. پس بر او (لازم) 
است که برده ممنی را آزاد کند» و به ور مقتول دیت بسپارد. مگر اينکه (اولیای 
مقتول) صدقه (معاف) کنند. پس اگر مقتول از گروه دشمن شما باشد (و لیکن خودش) 
مسلمان است» پس بر او (قائل لازم) است که یک بردة مسلمان را ازاد کند» و اگر 
(مقتول) از قومی باشد که میان شما و آن‌ها عهدی است. پس باید به خانواد وی 
(مقتول) دیت سپرده شود و برده موّمنی را آزاد کند. واگر برده نیافت» پس بر او (لازم) 
است که دو ماه روز یی در یی بگیرد. (اين کفاره) بخاطر (قبولیت) توبه (قاتل) از 
جانب اه می‌باشد» و الله دانای باحکمت است. 4:4۳ و هرکس که مومنی را قصدا 
(بدون هیچ سببی که موجب قتل باشد) بکشد» پس سزای او دوزخ است. که هميشه در 
آن می باشد و مورد غضب اه قرار می گیرد. و اه او را لعنت می کند. و برای او 
عذاب بس بزرگی را آماده کرده است. ۹4 ای کسانی که ایمان آورده اید» وقتی در 
راه ال (برای جهاد) سفر کردید. پس به درستی تحقیق کنید (تا کافر را از مسلمان 
تشخیص دهید) و به کسی که به شما (کلمةٌ) اسلام را تقدیم کرد نگوید تو مومن 
نیستی (و قتل تو رواست) تا به وسیلة آن (کشتن مومن» متاع زندگانی دنیا (مال 
غنیمت) را بدست ارید. و نزد الّه غنیمت‌های بسیار است» شما نیز پیش از ان (اسلاع) 
همانطور بودید. پس الّه بر شما احسان کرد (که مسلمان شدید)؛ پس به درستی تحفیق 
(پرس و جو) کنید» بی گمان الّه به آنچه می‌کنید آگاه است. 
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۳ 
8 موژمنان خانه نشین غیر معذور (و نشسته از جهاد) با مجاهدانی که در راه الّه با 
مال و جان خود می جنگند. برابر نیستند. (بلکه) الّه آنانی را که با مال و جانهای خود 
جهاد می‌کنند درجهٌ بر نشستگان (از جهاد) فضیلت داده است و الّه همه (ایشان) را 
وعده نیک داده است. و (لیکن) اه مجاهدان را بر نشستگان به ثواب بس بزرگ برتری 
دک اش شک ان رف وق ری قرف ی وسم را 
(به ایشان می دهد) و الّه بسیار آمرزنده (و) بسیار مهربان است. ۹۷۶ البته آنان که 
فرشته ها ارواح‌شان را قبض می کنند در حالی که (به سبب ترک هجرت) به جان‌های 
خویش ظلم کردند. قبض کنندگان ارواح به آن‌ها می گویند: شما در چه حال بو دید؟ 
(در جواب) گفتند: ما در زمین ضعیف بودیم (فرشته‌ها) گویند: آیا زمین اه وسیع نبود 
تا در آن هجرت کنید؟. پس این گروه مسکن‌شان دوزخ است. و (دوزخ) چه بد سر 
انجامی است. ۹۸۶ مگر مستضعفان واقعی, از مردان و زنان و کودکان که هیچ چاره 
(و وسیله) ندارند و هیچ راهی (برای هجرت) نمی‌یابند. 4۹۹7 پس این گروه امید است 
که الّه آن‌ها مورد عفو قرار دهد. و الّه هميشه عفوکننده (و) آمرزنده است. 
۸ و هرکس در راه ال همجرت کند. در زمین اقامتگاه های زیاد و کشادگی (در 
رزف) خواهد یافت. و هر که از خانهٌ خود به قصد هجرت به طرف الّه و رسول او بیرون 
شود باز مرگش فرا رسد پس یقینا که ثواب او بر ذمةٌ الّه ثابت شده است. و اللّه آمرزندة 


مهربان است. ۱۰۱ چون در زمین سفر کردید» پس بر شما گناهی نیست که نماز را 
کوتاه کنید (نمازهای چهار رکعتی را دو رکعت بخوانید) اگر ترسیدید که کافران شما را 
در فتنه رو در بلا) می‌اندازند» جون کفار برای شما دشمن علنی آش‌کاز اید. 
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#۶ و چون (تو ای محمد. در حالت خوف) در میان آن‌ها (مومنان) بودی و برای 


آن‌ها نماز برپا داشتی» پس باید گروهی از آن‌ها همرای تو (در نماز) بایستند» و باید 
(هردو گروه) سلاح خود را نیز بگیرنده پس چون این گروه سجده کردند (یک رکعت 
را ادا کردند)؛ پس آن گروه دیگر باید در پشت سر شما (در مقابل دشمن) قرار گیرند و 
باید آن گروه دیگر که (تاهنوز) نماز نخوانده اند. باید بیاید و با تو نماز بخوانند» و باید 
(آن‌ها نیز) احتیاط و آمادگی و سلاح خود را بگیرند» جون کافران ارزو دارند که شما 
از سلاح‌ها و سامان خود. غافل شوید. پس یکباره بر شما حمله کنند. و اگر به سبب 
باران پا بیماری به زحمت بودید. پس بر شما گناهی نیست که سلاح خود را (در نماز) 
بر زمین بگذارید و لیکن هوشیار جان خود باشید» یقینا الّه برای کافران عذاب 
رسواکننده ای آماده کرده است. #۱۰۳ وقتی نماز را ادا کردید» پس الّه را (بعد از نماز 
هم) ایستاده و نشسته و بر پهلوهای خود یاد کنید و چون آسوده خاطر و آرام شدید 
یس نماز را (به طربقةٌ قبل از جنگ و در اوقاتش) ادا کنید» زیرا نماز بر مومنان در 
اوقات معین فرض شده است. ۱۰:۶ و (در وقت جهاد) در طلب و تعقیب قوم (کافر) 
سستی نکنید, اگر شما درد و رنج می‌بینید (در جنگ) پس آنان (کفار) نیز همانطور که 
شما درد و رنج می‌بینید» درد و رنج می بینند و (لیکن) شما (ثوابی را) از الّه امید دارید 
که آن‌ها امید ندارند» و اللّه دانای باحکمت است. 8۱۰۶ البته ما این کتاب (قرآن) را به 
حق بر تو نازل کردیم (که دارای احکام حق و واقعی است» تا بوسیلة آنچه الّه به تو 
آموخته. میان مردم قضاوت کنی» و برای خائنان (بخاطر ایشان با اصحاب حق) جدال و 
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و از الّه آمرزش بخواه؛ چونکه اه آمرزنده مهربان است. #۱۰۷۶ و از طرف 
آنانی که به خویشتن خیانت می‌کنند جدال (دفاع) مکن؛ زیرا له کسی را که خائن و 
گنهگار باشد» دوست نمی‌دارد. ۱۰۸#* ایشان (اعمال زشت خود را) از مردم می‌پوشانند 
و از اه نمی پوشانند. (چگونه از اللّه می پوشانند) در حالیکه او با آن‌هاست؛ وقتی که 
در شب (در میان خحو د) طرح ریزی می کنند آنچه ازسخن‌های که اللّه نمی پسندد؛ و اه 
به آنجه می‌کنند (با علم خود) احاطه دارد. #۱۰۹ اگاه! شما آن گروهی هستید که از 
تصانت کاران در ان دی دفاع می کردید» پس کیست که در روز قیامت به پیشگاه 
له از آن‌ها دفاع کند؟ پا کیست که برای (دفاع از) آن‌ها (در روز قیامت) وکیل باشد؟. 
و هر کس کار بدی را (در حق دیگران) انجام دهد. یا بر خود ظلم کند. باز از 
الْه مغفرت بخواهد (توبهٌ او قبول خواهد شد چون) اه را آمرزنده مهربان می یابد. 
۶ و هرکس گناهی انجام دهد. تنها آن (گناه) را به ضرر خویش مرتکب شده 
است» و اه دانای باحکمت است. ۶ و هر کس خطا یا گناهی مرتکب شود (از 
روی قصد یا خطا) باز آن (گناه) را به گردن بی گناهی باندازد. البته بهتان و گناه آشکار 
را بر دوش کشیده است. #۱۱۳۶ و اگر فضل و مهربانی ال بر تو نبود البته گروهی از 
آن‌ها (منافقین بهود) قصد داشتند که تو را (از فیصلهً حق) گمراه کنند. اما جز خود را 
تو کتاب و حکمت را ازل کرد و چیزی را که تو نمی دانستی به تو آموخت. و فضل 
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در سیاری از سخنان و مشوره‌های سری آن‌ها خیر و فائده ای نیست به جز 


(سخن) کسی که به صدقه, پا کار نیک» يا صلح در بین مردمان حکم کند» و هرکس 


خواهیم داد. #۱۱۵۶ و هرکس بعد از اینکه هدایت برایش ظاهر شد. باز به مخالفت 
رسول الله پرداحت و راه غیر مومنان را (غیر دین اسلام را) پیروی کرد؛ او را به همان 
جهتی که روی آورده می سپاریم. و او را به دوزخ داخل می کنیم, و (دوزخ) بد 
سرانجامی است. #۱۱۱۶ البته اه از اينکه با او شریک قرار داده شود نمی بخشد. و 
پایین تر از شرک را برای کسی که بخواهد می بخشد. و هر که با له شریک مقرر کند 
یقینا به گمراهی دور از حق گمراه شده است. #۶۱۱۷ (مشرک‌ها در رفع حاحات خود) 
غیر از اللّه معبودانی را که مونث اند می خوانند (به نام های مونث یاد می‌شوند. و در 
حقیقت) شبطان سرکش را می‌خوانند. ۱۱۸۶ اله او (شیطان) را از رحمت خود دور 
کرده است؛ وقتی گفت: من حتما از بندگان تو حصه و مقدار معیّنی می گیرم (تابع خود 
می سازم). #۱۱۹۶ (شیطان گفت:) و حتما آنان (اولاد آدم) را گمراه می سازم و به 
آرزوهای (خام) مشغول شان می سازم. و حتما آن‌ها را دستور می دهم که گوش‌های 
چارپایان را ببرند (برای مشخص ساختن آنها برای بتان و معبودان باطل) و حتما به 
آن‌ها دستور می دهم که فطرت و آفرینش الّه را تغیر دهند. و هر که شیطان را به جز 
له دوست خود بگیرد بیگمان زیان کرده زیانی آشکار. #۱۲۰3 شیطان به آن‌ها وعده 
های خحام می‌دهد و ایشان را در آرزوها غرق می کند و شیطان جز فریب. وعدة دیگر 
به آن‌ها نمی‌دهد. ۱۲۱8 این گروه (پیرو شیطان) سرانجام‌شان دوزخ است. و از آن راه 


گریز نيابند. 
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۶ و آنانی که ایمان آورده‌اند و کارهای نیک انجام داده اند به زودی آن‌ها را در 


باغ‌های که از زیر آن‌ها نهرها جاری می‌باشد وارد می کنیم. در آن همیشه جاودانند 
(اين را الّه وعده داده است و) وعدهة اللّه راست است؛ و چه کسی در سخن از الّه 
راستگوتر است؟. ۱۲۳۶ (وعده الّه) بر وفق آرزوهای شما و آرزوهای اهل کتاب 
نیست, (بلکه) هرکس بدی کند در برابر آن سزا داده می شود. و پرای خود غیر از ال 
هیچ کارساز و مددگاری نمی یابید. ۱۲48 و هر کس که کارهای نیک کند» خواه مرد 
باشد پا زن. در حالیکه مومن باشند» پس ایشان داخحل جنت می شوند و به اندازةٌ شگاف 
خسته خرما مورد ظلم قرار نمی گيرند. #۱۲۵# و کیست خوب‌تر به اعتبار دین از آن 
کس که روی خود را برای الّه منقاد گرداند. و نیکوکار باشد و از ملت ابراهیم پیروی 
کند در حالیکه از ادیان باطل نفرت داشت. و اه ابراهیم را دوست خود گرفت. 4۱۲7۶ 
و هرچه در اسمان‌ها و هرچه در زمین است. از اه است. و الّه بر هر چیز (از نگاه علم 
و قدرت) احاطه دارد. ۱۲۷۶ و از تو دربارة زنان فتوا می‌طلبند بگو: اللّه به شما دربارة 
زنان فتوا می‌دهد و (فتوا می دهد در مورد) آنچه بر شما در قرآن (در اول این سوره) 
تلاوت می‌شود که دربارة زنان یتیم نازل شده که حق مقرر آن‌ها را (از میراث و مهر) به 
ایشان نمی‌دهید و (در عين حال) به نکاح آنها رغبت دارید. و شما را دربارة کودکان 
ضعیف (که میراث آن‌ها را نخورید فتوا می‌دهد) و اينکه در حق یتیمان به عدل و 
انصاف رفتار کنید. و هر چه از کار نیک انجام دهید (ضائع نمی‌شود) بی گمان اله به 
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جبن گم سم منز سنج من شم سنج رس جرب مج سر 
و اگر زنی از بی میلی يا نفرت شوهر خود بیم داشت. پس بر آن دو گناهی 
نیست که در میان خویش صلح آورند به نوعی از (انواع) صلح. و صلح (و اشتی در 
کار )یی اس رو ریما بح در هر لش وشرق قاری اک بایان وی کت 
و (از حق تلفی آن‌ها) پرهیز کنید. (اين به خیر شما است) یقینا اه به آنچه می‌کنید آگاه 
است. ۱۲۹ و هرگز نمی‌توانید در بین زنان عدل کنید. اگر چه بر عدالت (میان آنها) 
وس بای اه یک طرت کاماه مایا تفت ایکه آ مها وان راوید رک 
نه او را طلاق دهید و نه حقش را ادا کنید) و اگر (با زنان تان) صلح کنید و پرهیز کاری 
کنید (به نفع شماست)؛ بی گمان ال آمرزندة مهربان است. ٩۱۳۰8‏ و اگر آن دو (زن و 
شوهر) از یکدیگر جدا شوند. پس ال هریک را از رحمت گشادة ود بی‌نیاز 
می‌گرداند. و ال گشایشگر باحکمت است. ٩۱۳۱۴‏ و هرچه در آسمان‌ها و هرچه در 
زمین است. از الّه است. و به تاکید آنانی را که پیش از شما کتاب دادیم و شما را نیز 
که از الّه بترسید. و اگر کافر شوید (به ال هیچ زیانی نیست» زیرا یقینا هرچه در 
آسمان‌ها و هرچه در زمین است از الثه می باشد. و الّه بی‌نیاز (و دارای صفات کمال) 
ستوده است. #۱۳۲۶ و هرجه در آسمان‌ها و هرچه در زمین است. برای اه است: و 
کافی است که الّه کارساز مخلوقات (در تدبیر و ادارهٌ آسمان‌ها و زمین) باشد. #۱۳۳۶ 
(ای مردم) اگر الّه بخواهد شما را از بین می‌برد (ملاک می‌سازد)» و مردمان دیگر را 
می‌آورد (ایجاد می‌کند)» و اللّه بر این کار قادر است. ۱۳4۶ و هرکس تواب دنا را 


بخواهد؛ پس (بداند که) ثواب دنیا و آخحرت نزد اللّه است و اللّه شنوای بیناست. 
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8 ای کسانی که ایمان آورده اید. هميشه برپا کنندهٌ عدل باشید و برای اه گواهی 
دهید. اگر چه (آن گواهی) به ضرر خودتان, یا والدین یا خویشاوندان‌تان باشد و اگر 
ربخاب راهان درا کی اس تیه نف انیا اولی یر اسگسن 
از هوای نفس پیروی مکنید تا (تجاوز نکنید و) به انصاف رفتار کنید» و اگر (در 
گواهی‌دادن) زبان بپیچانید (و درست گواهی ندهید) یا (از گواهی دادن به حق) اعراض 
نمائیده پس (بدانید که) الّه به آنچه می‌کنید خبردار است. ۱۳۹۰۴ ای کسانی که ایمان 


آورده اید به الّه و رسول او و به کتابی که بر پیغمبرش نازل کرده است؛ و به کتابی که 
پیشتر نازل کرده, ایمان محکم و جازم آورید. و هرکه به اه و فرشته‌های او و کتاب‌های 
او و پیغمبران او و به روز آحرت کفر ورزد» پس بقینا به گمراهی دور از حق گمراه 
سنله: اشتتا ۱۳۷۹ الیته آنانی که ایمان اوتدا باز کافر سل تاه باز ایمان آوردند» باز 
کافر شدند, باز بر کفر خود افزودند؛ اه آن‌ها را هرگز نمی بخشد و آن‌ها را (به راه 
حق) هدایت نمی کند (چون که منافق‌اند). ۱۳۸ منافقان را مژده ده که برای آن‌ها 
عذاب دردناک است. ۱۳۹ کسانی که کفار را به جای موّمنان دوست خود قرار 


می‌دهند. آیا عزت را نزد آنان می جویند؟ بی گمان همه عزت از الّه است. #۱2۰۶ و 
اثبته اه بر شما در قرآن (اين حکم را) نازل کرده است که چون شنیدید که آیات اله 
مورد کفر و تمسخر قرار می گیرد پس با آنان منشینید (در مجالس شان شرکت نکنید) 
تا آن که به سخن دیگر شروع کنند» وگرنه شما هم (در کفر و استهزا) مثل آن‌ها خواهید 
بود؛ البته اه همه منافقین و کفار را در دوزخ یکجا جمع می کند. 
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آنانی که انتظار آمدن حوادثات را بر شما می‌کشند. پس اگر از طرف الّه به شما 


فتحی برسد می گویند: ایا ما با شما نبودیم؟ واگر سهمی (از غلبه و پیروزی) نصیب 
کفار باشد» می‌گویند: آیا ما (برای محافظةٌ شما) پر شما احاطه نکرده بودیم و آیا شما 
را از ضرر مژمنان منم نکردیم؟ پس ال در روز قیامت میان تان (شما مومنان و منافقان) 
فیصله خواهد کرد و هرگز اللّه برای کافران» بر (ضرر) مومنان راه غلبه قرار نداده است. 
البته منافقین (به گمان خود) با اللّه نیرنگ می‌کنند. در حالیکه الّه (با تدبیر 
خود) به آن‌ها نیزنگ می زند» و چون (منافقان) به سوی نماز برخیزند؛ با کسالت برمی 
خیزند» به مردم (تظاهر نموده نیکی و صلاح خود را) نشان می‌دهند. و الّه را یاد 
نمی‌کنند مگر بسیار کم. در میان ایمان و کفر حیران و متردد اند نه به طرف 
این‌ها (مومنان) اند و نه به طرف آنان (کفار) و هرکس را که اه گمراه کند پس هرگز 
راهی (هدایت) برای او نخواهی یافت. #۱۶۶ ای کسانی که ایمان آورده اید. کافران را 
دوست نگیرید به جای مومنان. آیا (کفار را دوست گرفته) می‌خواهید در پیشگاه الله 
دلیلی واضح علیه خود قرار دهید؟. 8۱۵۴ یقینا منافقین در طبقهُ زیرین دوزخ اند. و 
(ای مخاطب) برای آن‌ها هیچ مددگاری نخواهی یافت. #۱1۱ مگر آنانی که توبه 
کردند و (عمل خود را) اصلاح کردند و به دین ال چنگ زدند. و دین (عبادت) خود 
را برای اللّه حالص کردند. پس این گروه همرای کسانی اند که ایمان آورده اند» و زود 
است که الّه به مومنان ثواب بزرگ دهد. 4۱۶۷ اگر شکر (اللّه را) کنید و ایمان آوریده 
له به عذاب (دادن) شما چه می‌کند؟ و الّه قدردان (نیکی ها و) داناست (از نیکی 
بندگان آگاه می‌باشد). 
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8 اه فریاد کشیدن به بدزبانی (دشنام و فحش) را دوست ندارد مگر از کسی که 
بپوشانید» يا از بدی کسی بگذرید (عفو کنید)» پس یقینا اللّه عفوکننده قادر است. 


8 ابته آنانی که به اه و پیغمبرانش کفر می‌ورزند و می‌خواهند که (در 
ایمان‌آوردن) بین اللّه و پیغمبرانش جدایی آورند. و می‌گویند: به بعضی (از پیغمبران) 
یمان داریم» و بعضی دیگر را انکار می کنیم. و می‌خواهند در بین آن دو (کفر و ایمان) 
راه دیگری را برای خود بگیرند. #۱۵۱۶ این گروه به حتق کافران (واقعی) اند و برای 
کافران عذاب رسواکننده آماده کرده‌ایم. #) و آنانی که به الّه و پیغمبران او ایمان 
آورده‌اند و (در ایمان‌آوردن) بین یکی از آن‌ها فرق نمی گذارند» این گروه زود است که 
له اجر (و تواب) شان را دهد و اللّه آمرزندة مهربان است. ۱۵۳۶ اهل کتاب از تو می 
خواهند که یکباره (و یکجا) کتابی از آسمان برای آنها نازل کنی. (لیکن تو مرنج) چون 
از موسی بزرگ‌تر از این را طلب کردند» و گفتند: الله را به ما آشکارا نشان بده» پس 
آوازی سخت نها را گرفت به سبب طظلمشان (و هلاک شدند). باز گوساله را معبود 


خود قرار دادند. (و اين) بعد از آن که معجزه‌های واضح برای آنها آمد. پس آن (جرم 
آن‌ها) را هم معاف کردیم و به موسی حجت واضح و آشکار دادیم. 8۱۵4۶ و کوه طور 
را برای عهدگرفتن از ایشان» بالای سرشان برداشتيم و به آن‌ها گفیتم: سجده‌کنان از 
دروازه داخل شوید و به آن‌ها گفتیم: در روز شنبه تجاوز نکنید. (ماهی را شکار نکنید) 
و از آن‌ها پیمان محکم گرفتيم. 
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8 پس به سبب عهد شکنی و کفرشان به آیات اللّه و کشتن پیغمبران به ناحق و 
گفتن این سخن که بر دل‌های ما پرده است (لذا ما نمی‌فهميم؛ ما آنان را عذاب کردیم) 
بلکه الّه په سبب کفرشان بر دل‌هایشان مهر نهاده است و ایمان نمی‌آرند مگر اندکی 
(از ایشان). ۱۵1۶ و به سبب کفرآن‌ها و سخنان آن‌ها که بهتان بزرگی بر مریم بستند 
(مورد غضب ما قرار گرفتند). ۱۵۷ و به خاطری (مورد لعنت و عذاب ما قرار 
گرفتند) که گفتند: ما مسیح؛ عیسی پسر مریم را که رسول الّه بود کشتیم» در حالیکه 
آنان او (عیسی) را نکشتند و نه (او را) به دار کشیدند. بلکه کار بر آنان مشتبه شد (و 
کسی مشابه عیسی را کشتند» یقینا آنانی که در بارهُ او (عیسی) اختلاف کردند البته تا 
هنوز در شک‌اند. و هیچ دلیل و علم یقینی (راجع به قتل او) ندارند جز پیروی از گمان 
و به یقین او را نکشتند. 8٩۱۵۸‏ بلکه الّه او را به نزد خود بالا برد و الله غالب باحکمت 
استت: 8 وهیج فردی از اهل کتاب نیست. مگر این که قبل از و ای 
عیسی ایمان می آورد» و او (عیسی) روز قیامت بر آن‌ها گواه خواهد بود. #۱7۰8 پس 
به سبب ظلمی که بهودیان مرتکب آن شدند و (به سبب آن که) مردم را از راه اه باز 
می داشتند. چیزهای پاکیزه ای را که قبلا بر ایشان حلال بود, حرام کردیم. 4۱*۱ و به 
سبب سودخوردن آن‌هاء درحالیکه از (خوردن) آن منم شده بودند» و خوردن‌شان مال 
مردم را به ناحق. (چیزهای پاکیزه را بر آنان حرام کردیم) و برای کافران ایشان عذاب 
دردناک را آماده کرده‌ايم. ۱۱۲۳ مگر آنانی که در علم راسخ اند از بهودیان و مومنان؛ 
آنچه بر تو و آنچه قبل از تو نازل شده است. ایمان دارند. مخصوصا برپاکننده‌گان نماز 


و ادا کنندگان زکات و ایمان آورندگان به الّه و به روز آخرت: این گروه را به زودی 


واب بزرگ می دهیم. 
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۶ (ای محمد) البته ما به تو وحی فرستاديم طوری که به نوح و پیغمبرانی که بعد 
از او بودند» وحی فرستاديم. (همچنین) به ابراهیم و اسماعیل و اسحاق و یعفوب و به 
سوی نبیرگان اسحاق و به عیسی و ایوب و یونس و هارون و سلیمان. وحی کردیم. و 


به داود زبور دادیم. ۱14 و به پیغمبرانی که قص آن‌ها را پیش از این (داستان) بر تو 
بیان کردیم وحی کردیم. و به پیغمبرانی که قصذ آن‌ها را بر تو بیان نکرده‌ايم نیز وحی 
کردیم. و ال با موسی (به وسیلا وحی) سخن گفت؛ سخنی خاص. #۱۹۵۶ پیغمبرانی 
را (فرستادیم) که مژده دهنده و بیم دهنده پودند. تا بعد از آمدن پیغمبران برای مردم در 
برابر ال دلیلی (یعنی بهانه ای) نباشد. و اه غالب باحکمت است. ۱718 (گرچه 
کافران بابهانه جویی های شان قرآن را قبول نمی کنند) لیکن الّه (به حق‌بودن) آنچه بر 
تو نازل کرده, گواهی می‌دهد. (چون) آن را به علم خود بر تو نازل کرده, و ملائکه 
(نیز) به (حق‌بودن آن) گواهی می‌دهند و گواهی الّه (برای تو) کافی است. ۱۷ البته 
آنانی که کفر ورزیدند و دیگران را از راه اه منم نمودند یقینا گمراه شدند به گمراهی 
دور (از حق). 4۱۹۸ هرآئینه آنانی که کافر شدند و ظلم کردند» اللّه لو ان تست 5 
آن‌ها را ببخشد و به راهی هدایت شان کند. #۱1۹۶ به جز راه دوزخ, که در آن تا ابد 


برای هميشه بمانند. و این (عذاب) بر اه آسان است. ٩۱۷۰۳‏ ای مردم! یقینا پیغمبر از 


سوی پروردگارتان با (دین) حق پیش تما اه است» پس زب ان نان اف کف وه 
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۶ ای اهل کتاب! در دین خود غلو نکنید و دربارة اللّه نگویید مگر سخن حق (و 


مناسب شأن او) جز این نیست که مسیح؛ عیسی پسر مریم» رسول اله و (پیدا شده از) 


ود سم 
با :وت 


رت 
ی 00 


کلم اوست (کلمة «کن») که به مریم القا کرد و روحی است از جانب الّه» پس به الّه و 
پیغمبران وی ایمان آورید و نگوید: (معبود کائنات) سه است؛ (از عقیده تثلیث) بازایید 
که به خیر شماست. جز این نیست که معبود برحق فقط الّه هست و بس, پاک و منزه 
است از اينکه فرزندی داشته باشد. هرچه در آسمان‌ها و هرچه در زمین است. تنها از 
اوست. و الّه برای کارسازی و تدبیر عالم کافی است. #۱۷۲ (چرا از بنده بودن عیسی 
انکار می‌کنید؟در حالیکه) مسیح هرگز از اينکه بنده الّه باشد ابا (و تکبر) نورزیده و نه 
فرشته‌های مقرب (درگاه الهی) از بندگی او ابا می ورزند. و هرکس از بندگی ال ابا 
داشته باشد و تکبر بورزده پس به زودی الّه همه (مردم) را یکجا به دربار خویش جمع 
خواهد کرد (و سزای متکبران را خواهدداد). #۱۷۳۶ پس آنانی که ان آورده و 
کارهای نیک انجام داده اند. ثواب آن‌ها را تمام و کامل می دهد. و آن‌ها را از فضل 


خود بیشتر خواهد داد و اما آنانی که از عبادت الّه ابا ورزیده و تکبر نمودند» پس به 
عذاب دردناک گرفتارشان می کند و غیر از اللّه برای خود هیچ دوست و مددگاری نمی 
یابند. ۷8 ای مردم! یقینا به شما از طرف پروردگارتان برمانی (قاطع) آمده است و 
(آن برهان این است که) ما به سوی شما نوری تابناک (کتابی که ظاهرکنندهٌ حق از 
باطل است) نازل کردیم. ۱۷۵۶ پس کسانی که به اه ایمان آوردند و به (دین) او 
جنگ زدند» پس زود است که آن‌ها را در جوار رحمت و فضلی از جانب خود داخل 
کند» و آل‌ها را به سوی خود؛ به راه راست هدایت کند. 
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۶ از تو فتوا می طلبند (دربار کلاله) بگو: اه دربار؛ کلاله به شما چنین فتوا 
می‌دهد که اگر مردی وفات کند و فرزندی نداشته باشد (و نه پدر) و او خواهری داشته 


باشد» پس نصف ترکه به خواهر می‌رسد. و آن برادر از او (خواهر) میراث می‌برد اگر 
(خواهر کلاله باشد) او فرزند نداشته باشد (و نه پدر) و اگر خواهران (در صورت 
کلاله‌بودن برادر) دو تن باشند. پس برای آنان دو سوم ترکه از آنچه برادر از خود 
گذاشته می‌رسد و اگر آنان (ورثٌ کلاله) برادر و خواهر باشند» پس برای هر مرد. 
سهمی مانند سهم دو زن می‌رسد. النّه برای شما (احکام را) بیان می‌کند تا گمراه نشوید 
و الّه به هرجیزی داناست. 





در مدینه نازل شده. و یکصد و بیست آبت است 


بنام اه بخشندة مهربان 
۶ ای کسانی که ایمان آورده اید. به عهد و پیمانهای خود (با له و مردم) وفا کنید. 
(خوردن گوشت) چهارپایان برای شما حلال شده مگر آنچه حرمت آن بر شما (در 
آننده تلاوت می‌شود. و شکار را در حالت احرام حلال نشمارید. بی گمان ال هرچه 
که بخواهد حکم می‌کند. 6۲۶ ای کسانی که ایمان آورده اید. حرمت شعایر (علامات 
دین) الّه و ماه‌های حرام (ذوالقعده ذوالحجه و محرم و رجب) و قربانی های قلاده دار 
و عازمان بیت الّه که از پروردگار شان فضل و رضایت می طلبند؛ حلال نشمارید (به 
آن بی‌حرمتی نکنید)» و چون از احرام بیرون آمدید پس (می توانید) شکار کنبد. و 


عداوت قومی به علت این که شما را از مسجد الحرام منم کردند بر آن واندارد که از 
حد تجاوز کنید. و بر نیکی و تقوا با یکدیگر همکاری نمایید و (یکدیگر را) برگناه و 
تجاوز همکاری نکنید: و از اللّه بترسید. جون اللّه سخحت عذاب‌دهنده ات 
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(طبق وعده) بر شما حیوان خود مرده (مردار) و خون و گوشت خحوک و آنچه نام 
غیر له (در وقت ذبح کردن) بر آن یاد شده و خفه شده و به ضرب (چوب و سنگ) 


مرده و از بلندی افتاده و به شاخ زده شده (و مرده) و آنچه درندگان خورده باشند مگر 
آنچه را که (زنده یابید) و ذبح (شرعی) کرده باشید. و (همچنان) آنچه برای بتان ذبح 
شده‌اند و آنکه با تیرهای فال تعیین قسمت کنید (همه) بر شما حرام شده است. اینها 
همه فسق است. امروز کفار از (مغلوب‌ساختن) دين شما ناامید شده‌اند. پس از آن‌ها 
نترسید. و از من (از اللّه) بترسید. امروز دین تان را به شما کامل کردم و نعمت خود را 
بر شما تمام نمودم و اسلام را برای شما (به عنوان) دین پسندیدم. پس هر کس بی 
آنکه متمایل به گناه باشد در (حال) گرسنگی مجبور (به خوردن محرمات) گرد پس 
بداند) که اه آمرزندة مهربان است. *۶4 از تو می‌برسند که چه چیزی برای آن‌ها 
حلال شده است؟ بگو: همه چیزهای پاکیزه برای شما حلال شده است. و (نیز) آنچه از 
شکار حیوانات پاره‌کنندةٌ (شکاری) در حالیکه (آنها را) برای شکار می پرورانید و از 
آنچه اللّه به شما آموخته است. به آنها (سگان) می‌آموزید پس از آنچه برای شما نگاه 
داشته اند. بخورید (و لیکن) نام الّه را (در وقت ارسال) بر آن یاد کنید» و از الّه بترسید 
بی گمان الّه زود حساب گیرنده است. 6۵# امروز برای شما چیزهای پاکیزه حلال شده 
است و طعام اهل کتاب برای شما حلال است؛ و طعام شما (نیز) به آن‌ها حلال است 


و زنان پاکدامن از مومنات و نیز زنان پاکدامن از کسانی که پیش از شما به آنان کتاب 
داده شده برای شما حلال است (به شرطی که) مهر آن‌ها را بدهید در خالیکه باکذامن- 
باشید نه زناکار و نه دوست ینهانی گیرنده. و هرکه به ایمان (خود یا ارکان ایمان) کفر 
ورزد؟ البته عمل او تاه شده و او در آخرت از رحمله) زبانکاران ۳ 
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۶ (از علامات ایمان طهارت و نماز است پس) ای کسانی که ایمان آورده اید. چون 


به (قصد) نماز ایستادید. پس روی و دست‌های تان را تا آرنج بشویید و سرهای خود 
را مسح کنید. و پاهای تان را تا شتالنگ بشوید. و اگر جنب باشید پس خود را پاک 
کنید (غسل کنید)» و اگر مریض يا مسافر باشید. یا کسی از شما از مکان قضای حاجت 
بياید» یا با زنان تماس (آمیزش) کرده باشید و آبی (برای وضو یا غسل) نبابید پس قصد 
خاک پاک (تیمم) کنید. پس به آن خاک روی و دست‌های تان را مسح کنید. ال 
نمی‌خواهد بر شما مشقتی را لازم گرداند. و لیکن می‌خواهد که شما را پاک سازد؛ و 
نعمت خود را بر شما تمام کند. تا شکر او را به جا ارید. 4۷۶ و یاد کنید نعمتی را که 
له بر شما انعام کرده است و پیمانی را که با شما محکم بسته است. آن وقت که گفتید: 
شندیم و اطاعت کردیم و از ال بترسید» زیرا الّه به آنچه در دل‌هاست آگاه است. #۸ 
ای کسانی که ایمان آورده اید. برای (احقاق حق) اه (طبق عهدنان) برخیزید و به عدل 
و انصاف گواهی دهید و عداوت با قومی شما را به بی عدالتی وادار نکند (بلکه) عدل 
کنید که (عدل و انصاف) به تقوی نزدیکتر است. و از اللّه بترسید؛ بی گمان اللّه به آنچه 
می‌کنید آگاه است. ۹7 ال به آنانی که ایمان آوردند و کارهای نیک انجام داده اند. 


و عده کرده اشتت: که را و باداشی بزرگ خواهند دی ۳ 
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۶ و آنانی که کفر ورزیدند و آیات ما را دروغ پنداشتند. همان گروه دوزخیان‌اند. 


۶ ای کسانی که ایمان آورده اید» آن نعمتی را که الّه بر شما ارزانی نمود یادآور 
شوید. آن وقت که گروهی (از دشمنان) قصد کردند که به طرف شما دست تجاوز دراز 
کنند (و پیغمبر را به قتل برسانند) پس ال دست‌های آن‌ها را از شما کوناه کرد. و از ال 
بترسید. و ممنان باید بر الّه توکل کنند. ۱۲ و البته الّه از بنی اسرائیل (اولاد یعقوب) 
پیمان محکم گرفت و از میان آن‌ها دوازده سرپرست (انتخاب کرده و) فرستادیم. و اله 
(به آنان) فرمود: یقیناً من با شما ام؛ اگر نماز را برپا کنید و زکات بدهید و به پیغمبران 
من ایمان ارید و ایشان را مدد و یاری کنید. و به الّه قرض نیک دهید (در راه او انفاق 
کنید) البته از شما گناهانتان را محو می کنم و شما را در باغ‌های که از زیر آن‌ها نهرها 
جاری است. وارد می کنم. پس از این (عهد و وعده)» هرکس از شما کافر شود به 
راستی که از راه راست منحرف گشته است. ۱۳#* پس (بهود را) به خاطر بیمان شکنی 
شان لعنت کردیم و (از رحمت خود دور ساختیم) دل‌هایشان را سخحت گردانيدیم. 


سخنان اللّه را از مخل آن تغیر می‌دادند. و بخشی از انجه را که به آن پند داده شده 
بودند فراموش کردند» و هميشه تو بر حیانت (تازه) از ایشان آگاه می‌شوی. مگر اندکی 
از آن‌ها (که خیانت نمی‌کنند)پس از آن‌ها درگذر و (از لغزشهای شان) روی بگردان, 
بقینا اللّه نیکو کاران را دوست دارد. 
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۶ از آنانی که گفتند ما نصارا هستیم. پیمان گرفتيم. پس (آنان نیز مانند بهود) 
بخشی از آنچه را که به آن پند داده شده بودند فراموش کردند» پس ما (نیز) دشمنی و 
کینه را در میان شان تا روز قیامت قرار دادیم و الّه به زودی آن‌ها را به انچه می‌کردند؛ 
آگاه خواهد ساخت. ۱۵# ای اهل کتاب! بی گمان فرستاده ما نزد شما آمد تا بسیاری 
از جیزهای از کتاب (تورات و انجیل) را که پنهان کرده اید برای شما بیان کند و از 
کوتاهی‌های شما درگذرد. البته از طرف اللّه نور و کتاب اشکار برای شما امده است. 
۶ ال به وسیله آن (کتاب) کسانی را که از رضای او پیروی می کنند. به سوی 
راه‌های سلامتی هدایت می‌کند و به حکم خود آن‌ها را از تاریکی‌های (کفر) به روشنی 
(اسلام) بیرون می‌کند؛ و به راه راست هدایت می‌کند. 4۱۷ هرآئینه آنان که گفتند: الله 
همان مسیح پسر مریم است یقینا کافر شدند. بگو: اگر الّه بخواهد که مسیح پسر مریم 
و مادرش و همه مردمان روی زمین را یکجا به هلاکت رساند؟ پس چه کسی می‌تواند 
له را (از این کار) باز دارد؟ و سلطنت آسمان‌ها و زمین و هرچه در بین آنهاست از ال 


است» هر چه بخواهد می‌آفریند. و اه بر هرچیزی تواناست. 
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۶ و بهود و نصارا گفتند: که ما پسران الّه و دوستان اوییم (و طوری که پدر پسر را 
عذاب نمی‌دهد الّه ما را نیز عذاب نمی‌دهد) بگو: پس جرا (الْه) شما را (در دنیا) به 


سبب گناهان‌تان عذاب می‌دهد. بلکه شما هم بشری هستید از جمله کسانی که آفریده 
و بادشاهی آسمان‌ها و زمين و آنچه در میان آنهاست. تنها از الّه است. و باز کشت همه 
به سوی اوست. 4۱۹ ای اهل کتاب! البته پیغمبر ما نزد شما آمده است که برای شما 
بیان می‌کند (احکام ما را) بعد از انقطاع دوران پیغامبران تا نگویید که هیچ مژده دهنده و 
بیم دهنده ای نزد ما نیامد» پس یقینا مژده‌دهنده و بیم دهنده نزد شما آمد. و الّه بر 
هرچیزی تواناست. ۲۰8 و یاد آور شو زمانی را که موسی به قوم خود گفت: ای قوم 
هن نعمت الله را بر حود باد کنیل وقتی در مبان شنضا یبغمیرانی قرار داد؛ و شما را 
بادشاهانی گردانید. و به شتعنا جیزی داد که به هیچ کسی از مردمان حهان نداده بو ۵. 
۶ (و موسی گفت:) ای قوم من در سرزمین مقدس داخحل شوید که اللّه برای شما 
(داخل‌شدن به آن را) لازم کرده است؛ و بر پشت خود برنگردید (و از فرمان ما اعراض 
نکنید) که زبانکار می شوید. 4۲۲۴ (بنی اسرائیل در جواب) گفتند: ای موسی! یقینا در 
پس اگر از آنجا بیرون شدند. ما حتما داخل می شویم. ۲۳۶ دو تن از آنانی که 
می‌ترسیدند و ال بر آنان نعمت داده بود» گفتند: از راه دروازه بر آن‌ها کوا یت رو هجوم 
بیاورید» پس اگر از آن داحل شدید پس حتما غالب خواهید شد (لیکن به این شرط 
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۴ (دبنی اسرائیل در جواب) گفتند: ای موسی! ما تا ابد در آن داخل نمی‌شویم تا 
وقتی که آنان در آنجا هستند. پس تو و پروردگارت بروید و بجنگید. ما در اینجا می 


نشینيم. ۲۵۶ (موسی) گفت: ای پروردگارم! یقینا من جز اختیار خودم و برادرم را 
ندارم» پس در بین ما و در بین اين قوم افرمان. جدایی بانداز (تا از یکدیگر جدا و 
متمایز شویم). ۲۱ الّه (دعای موسی را قبول فرموده) گفت: پس آن سرزمین تا چهل 
سال بر آن‌ها حرام است (و به سبب نافرمانی شان) حیران و سرگردان در زمین بگردند 
(و به جایی نرسند) پس (تو ای موسی) بر قوم فاستی و نافرمان اندوهگین مشو. #۲۷۶ 
(و نافرمانی مردمان در مقابل الله تاریخ قدیمی دارد لهذا ای محمد) بر آن‌ها داستان دو 
پسر آدم را به راستی تلاوت کن» وقتی که هر یکی از آن دو (به دربار الهی) قربانی 
پیش کردند» پس از یکی آن دو (هابیل) پذیرفته شد و از دیگری (قابیل) پذیرفته نشد. 
گفت: «قابیل به هابیل) حتما تو را می‌کشم. (هابیل) گفت: الّه تنها از پرهیزگاران می 
پذیرد. 4۲۸۶ اگر دست به سوی من دراز کنی تا مرا بکشی» من دستم را به سوی تو 
دراز نمی کنم تا تو را بکشم (چون) من از ال پروردگار جهانیان می‌ترسم. #۲۹۶ چون 
من می‌خواهم که گناه (قتل) من و گناه (سابق) خودت را (به دربار اللّه) ببری؛ پس در 
نتیجه از جملهٌ دوزخیان باشی. و این (دوزج) سزای ظالمان است. #۳۰ پس نفس او 
کشتن برادرش را در نظرش آسان نمود. پس او را کشت و از جملة زیانکاران شد. 
۶ پس الّه زاغی را فرستاد که زمین را می کاوید تا به او (قابیل) نشان دهد که 


حگونه مرده برادرش ر (در زمین) بیوشاند کشت (قابیل) ای وای بر من! آیا عاجزم از 
اینکه مانند این زاغ باشضم و حسد برادرم را (در و بپوشانم؟ یس از یشیمان‌شد گان 


کدی 
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۶ به این جهت (قتل ناحق بود که) بر بنی اسرائیل حکم کردیم که هرکس کسی را 
بدون اینکه کسی را کشته باشد پا در زمین فساد کرده باشد» بکشد. پس چنان است که 
همه مردم را کشته باشد. و هرکس کسی را زنده بدارد (سبب حیات انسان گردد) پس 
چنان است که همه مردم را زنده داشته است. بی گمان پیغمبران ما دلائل واضح برای 
آنان (بنی اسرائیل) اوردند. باز (هم) بسیاری از آن‌ها در زمین (با قتل ناحق) از حد 
تجاوز می کنند. 4۳۳۶ جز این نیست که سزای آنانی که با اه و رسول او به جنگ می 
خیزند و در زمین برای فساد سعی می ورزند. این است که کشته شوند (اگر نفس بی 
گناه را قتل کرده باشند) یا به دار آویخته شوند (اگر قتل و غارت کرده باشند) يا دست 
و پایشان از جانب مخالف بریده شود (اگر فقط غارت کرده باشند) يا از زمین (وطن) 
تبعید شوند. این (سزا) ذلت و رسوایی برای آن‌ها در دنیاست و در آحرت هم برایشان 
عذاب بزرگ خواهد بود. ۳۲۶۶ مگر آنانی که پیش از اينکه بر (گرفتن) آن‌ها قادر 
شویده توبه کرده باشند, پس بدانید که الله آمرزند؛ مهربان است. ۹۳۵ ای کسانی که 
ایمان آورده اید. از الّه بترسید و به سوی او طلب وسیله کنید (هر نیکی که شما را به 
بارگاه الهی نزدیک می کند) و در راه او جهاد کنید تا کامیاب شوید. ۳۱۴ یقینا آنانی 
که کفر ورزیدند» اگر (بالفرض) تمام آنچه در روی زمین است از آن‌ها باشد. و مثل آن 
را نیز داشته باشند. تا به عوض عذاب روز قیامت آن را (به دربار اللْه) فدیه دهند هرگز 


از آن‌ها پذیرفته نمی شود و برای آن‌ها عذاب دردناک است. 
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۷۶ (در آخرت کفار) می خواهند از دوزخ بیرون شوند در حالیکه از آن بیرون‌شدنی 


نیستند و برای آن‌ها عذاب هميشه و پایدار است. #۳۸۶ و مرد دزد و زن دزد؛ دستهای 
شان را (بعد از ثبوت آن) به سزای آنچه کرده‌اند ببرید» (اين سرزنش عبرت انگیز) 
عذابی از طرف اللّه است. و اه غالب (و) باحکمت است. ۳۹#* پس هرکس پس از 
ظلم (و گناه) خویش توبه کند» و (عمل) خود را اصلاح و درست کند» پس یقینا ال 
توبةٌ او را قبول می کند. چون اله آمرزندة مهربان است. 40 آیا ندانسته ای (تو ای 
مخاطب) که یادشاهی آسمان‌ها و زمین از اه است؟ (لذا) هر که را بخواهد عذاب 
می‌دهد. و هر که را بخواهد می بخشد. و اللّه بر هرجیزی قادر است. #۶۱ ای پیغمبر! 
آنانی که در کفر شتاب می‌کنند تو را اندوهگین نسازند. (چه) از آنانی که به زبان گفتند: 
که ما ایمان آوردیم. ولی دل‌هایشان ایمان نیاورده است؛ و چه از بهود (باشند) آنان به 
سخن‌های دروع گوش می دهند» به سخنان قوم دیگر که هنوز به نزد تو نیامده‌اند 
گوش می‌دهند و کلمات را (تورات را بعد از درک آن) از محل آن تخیر می‌دهند و 
می‌گویند: (به پیروان خود) اگر این (حکم تحریف‌شده) به شما داده شد. بگیرید (قبول 
کنید)» و اگر آن به شما داده نشد پس دوری کنید (محتاط باشید)» و هر کس اله 
گمراهی او را خواسته باشد. هرگز در برابر اللّه برای او اختیاری نداری (که هدایت 
شود) این گروه (منافقین و بهود) کسانی‌اند که الله نخواسته است دل‌های شان را پاک 


سازد» برای آن‌ها در دبا رسوانی اج و برای آن‌ها در اخحرت «نیز) عذاب سجحت 


خواهد بو د., 
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(آن‌ها) شنوای سخن دروغ و بسیار رشوه خوار اند. پس اگر (برای فیصله) نزد 
تو ایند پس در بین آن‌ها فیصله کن يا از آن‌ها روی بگردان» و اگر روی گردانی (و 
فیصله نکردی) پس هرگز به تو ضرری رسانده نمی‌توانند. و اگر فیصله کردی؛ پس به 
عدل و انصاف فیصله کن. بی گمان الّه عدل‌کنندگان را دوست می دارد. #1۳ و 
(لیکن یهودیان) چجگونه تو را داور مقرر می‌کنند در حالیکه تورات نزد ایشان است و در 
آن حکم الّه است. آن گاه باز روی می گردانند؟ و ایشان مومن نیستند (به تورات 


بشریت). پیغمبرانی که منقاد حکم الّه بودند بر طبق آن برای یهودی‌ها حکم می‌کردند. 
(همچنین) علمای ربانی و دانشمندانی که به حفظ کتاب الّه مامور بودند بر آن گواهی 


دادند. پس ازمردم مترسید. از من بترسید و اپات مرا به بهای حقیر و اندک مفروشید و 
هر که مطابق آیاتی که الّه نازل کرده است حکم نکند. پس آن گروه کافر است. 10 
و در آن (تورات) برای شان مقرر کردیم که نفس در برابر نفس و چشم در برابرچشم و 
بینی در برابر بینی و گوش در برابر کوش و دندان در برابر دندان و زخمها نیز قصاص 
است و هر که از قصاص درگذرد برای گناهش کفاره ای خواهد بود و هر که به آنجه 
له (در حدود و قصاص)نازل کرده است حکم نکند» پس این گروه ستمکار است. 
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۶ و از پی آنان (پیغمبران پیشین) عیسی پسر مریم را فرستادیم که تصدیق‌کننده 


آنچه پیش از او بود (تورات» و به عیسی انجیل را دادیم که در آن نور و هدایت بود. 
در حالیکه تصدیق کننده آنچه پیش از آن بود- که تورات است. و هدایت و پند برای 
پرهیزگاران است. 42۷# وباید معتقدان انجیل مطابق آنچه الّه نازل کرده است حکم و 
فیصله کنند. و هر که مطابق آنجه الله نازل کرده است فیصله نکند. پس همان گروه 
فاسقان‌اند. ۶۸# و این کتاب را به راستی بر تو نازل کردیم» تصدیق کننده و حاکم بر 
کتابهایی است که پیش از آن بوده است» پس مطابق آنچه الّه نازل کرده است در بین 
آنان حکم کن, و از خواهشات (نفسانی) آنان (به جای) آنچه از حق به تو رسیده است» 
پیروی مکن. البته برای هر گروهی از شما شریعت و روشی مقرر کردیم. و اگر اه 
می‌خواست همه شما را (مسلمانان» بهود و نصار را) یک امت (پیرو توحید) می‌گردانید. 
ولیکن (چنین نکرد) تا شما را در آنچه بشما داده است بیازماید. پس در کارهای نیک 
سق گیل رکفت همه شا پسرش ال اسکه تا شها راب آنسهیر آن اففاذات 
می‌کردید؛ آگاه سازد. #۶۹8 (و قرآن را بر تو نازل کردیم) برای این که در بین آن‌ها 
مطابق آنچه اه نازل کرده است حکم کنیء و از خواهشات (نفسانی) آن‌ها پیروی مکن» 
و محتاط باش از اینکه مبادا تو را از بعضی آنچه الّه بر تو نازل کرده است منحرف 


گناهانشان عذاب دهد. ویقیناً بسیاری از مردم فاسق‌اند. 4۵۰8 آیا آنان حکم جاهلیت 
(ملت‌های جاهل) را می‌خواهند؟ برای آن مردمی که اهل یقین هستند چه حکمی از 
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۶ ای کسانی که ایمان آورده اید. بهود و نصاری را دوست نگیرید (زیرا آنها هرگز 
دوست شما نمی‌شوند. بلکه) بعضی از آن‌ها دوستان بعضی دیگراند. و هرکس از شما 
با آن‌ها دوستی کند یقینا او هم از آنهاست بی گمان الثه قوم ظالم را هدایت نمی کند. 
۶ پس آنانی که در دل‌های شان بیماری (نفاق) است می‌بینی که در دوستی آن‌ها 
(کفار) شتاب می‌کنند؛ می‌گویند: (به طور بهانه) می‌ترسیم از اینکه مصیبتی (از طرف 
آن‌ها) بما برسد» پس امید است که الّه فتح (مبین) را بیارد و یا امری دیگری از نزد 
خود. پس از آنچه در دل‌های خود می‌پوشانيدند» پیشمان گردند. #۵۳۴ و مومنان می 
گوس آیا این‌ها (منافقان) بودند که قسم‌های محکم به نام الّه می‌خوردند که با شماند. 
اعمال شان برباد شد. پس زیان‌کار گشتند. ۵۶ ای کسانی که ایمان آورده اید. هرکس 
از شما از دین خود بازگردد (ضرری به دین نمی رسد) پس به زودی الّه قومی را به 
میان می آورد که ایشان را دوست می دارد و ایشان نیز او را دوست می دارند. با مومنان 
متواضع و با کفار سخت و شدید انده در راه الّه جهاد می کنند. و از ملامت. 
ملامت‌کننده نمی ترسند» این (صفات مذکور) فضل الّه است که انرا به هر کسی 
بخواهد می‌دهد و الّه گشایشگر داناست. #۵۵ جز این نیست که دوست شما تنها اله 
و رسول او و آن مومنانی است که نماز را برپا می‌کنند و زکات را می‌دهند؛ در حالیکه 
در رکوغ اند (در پرابر اه متواضم و عاجزاند). 4۵1۶ و هرکس که الّه و رسول او و 
مومنان را دوست خود قرار دهد. پس (او از جملهٌ مژمنان واقعی است و) یقینا که 
حزب الّه غالب اند. ٩۵۷۳‏ (نذا) ای کسانی که ایمان آورده ید آنانی را که دین شما را 


به استهزا و بازی گرفته اند» چه از آنانی که پیش از شما به آنها (یهود و نصارا) کتاب 
داده شده و چه از (دیگر) کافران» دوست نگیرید و از اللّه بترسید» اگر مومن هستید. 
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# و هرگاه به طرف نماز (مردم را) بخوانید. آن را به مسخره و بازی می‌گیرند. این 
(استهزا) به سبب آن است که آن‌ها مردمی اند که تعقل نمی‌کنند (نادان‌اند). 80٩‏ بگو: 
ای اهل کتاب! آیا بخاطر این بر ما عیب می‌گیرید که ما به اه و آنچه بر ما و آنچه پیش 
از ما نازل شده, ایمان آوردیم؟ و این بخاطر آنست که بیشتر شما فاسقید. 8۰ بگو: 


آنا نما زا بهابلایر از آن (شخص عیب دار) به اعتبار جزا در نزد له آگاه سازم؟ آن 
کسی که الّه او را لعنت کرده است و بر او خشم گرفته و برخی از آن‌ها را بوزینگان و 
خوکان و (نیز) طاغوت پرستان گردانیده است. این گروه اند که از نظر مرتبه بدتر و از 
راه راست گمراه‌تر اند. 7۱۷ و هرگاه (منافقان) نزد شما آبنده می‌گویند: ایمان آوردیم 
و حال آنکه (نزد تو با) کفر درآمده و با کفر بیرون رفته اند» و الّه به آنچه می‌پوشانند 
داناتر است. ۲#* و بسیاری از آن‌ها را می‌بینی که در گناه و تجاوز و خوردن حرام و 
رشوت خواری شان» شتاب می کنند. البته بد است آنچه می‌کنند. #۱۳8 جرا خداپرستان 
و دانشمندان, آنها را از دروغ گفتن و حرامخواری شان بازنمی‌دارندگ البته بد است 
آنیجه می کر دند. 3 و بهودی‌ها گفتند: دست اه بسته است. دست‌های خودشان 
بسته باد. و به سزای آن گفتا لعنت شدند. بلکه دو دست الّه گشاده است هر طوری 
که بخواهد انفاق می‌کند. و آنچه بر تو از جانب پروردگارت نازل شده است. طغیان و 
کفرشان را بیشتر می کند و تا روز قيامت دشمنی و کینه را در میان شان افگندیم هرگاه 
آتش جنگ را افروختند اه خاموشش ساخت و آنان در روی زمین به فساد می کوشند» 


ژ الثه مفسدان را دو ست ندارد. 
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و اگر اهل کتاب ایمان آورده و تقوی پيشه می کردند البته ما از آن‌ها بدی‌هایشان 


را محو می‌کردیم و آن‌ها را در باغ‌های پرنعمت بهشت درمی‌آوردیم. 8 و اگر آن‌ها 
تورات و انجیل و آنچه از طرف پروردگارشان (قرآن) بر آنها نازل شده برپا می‌کردند 
(نافذ می‌کردند) البته از بالای سر شان و از زیرپاهای شان (نعمت‌های آسمان و زمین 
را) می‌خوردند. گروهی از آن‌ها میانه رو هستند. و بسیاری از آن‌ها آنچه می‌کنند بد 
است. 7۷۶ ای پیغمبر! آنچه از پروردگارت بر تو نازل شده است به مردم برسان, اگر 
چنین نکردی پیغام او را نرسانده ای» اله تو را از (شر) مردم حفظ می کند. البته ال 
مردم کافر را هدایت نمی کند. ٩70۸‏ بگو: ای اهل کتاب شما در هیچ درجه ای نیستید 
تا آن که تورات و انجیل و آنچه از جانب پروردگارتان بر شما ازل شده است بریا 
دارید (نافذ کنید) و البته آنچه از جانب پروردگارت بر تو نازل شده است پر طغیان و 
کفر شان می افزاید. پس بر قوم کافر غمگین مشو. ۹# البته آنانی که ایمان آورده‌اند 
و یهودیان و صابتان (بی‌دینان) و نصارا. هرکس از این‌ها به اللّه و روز قیامت ایمان 


داشته باشد و کار شایسته کند (در آخرت) بیمی بر او نیست و غمگین نمی شود. 
۶ البته ما از بنی اسرائیل پیمان گرفتيم و به سوی آن‌ها پیغمبرانی فرستادیم. (اما) 
هرگاه پیغمبری پیامی می آورد که دلخواهشان نبوده گروهی (از پیغمبران) را تکذیب 
می کردند و گروهی را می کشتند. 
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۶ و (بهو دیان) مان کردند که هیچ عذاب و امتحانی برایشان نخواهد بود لذا (از 


دیدن حقایق)کور و (از شنیدن حقایق) کر شدند. باز الّه توبه شان را بپذیرفت باز 
بسیاری از آنها کور و کر شدند و الّه به آنچه می‌کنند بیناست. ۷۲ البته آنانی که 
گفتند: ال همان مسیح پسر مریم است؛ یقینا کافر شدند (در حالیکه) مسیح خود گفته 
بود که ای بنی اسرائیل! اللّه را عبادت کنید که رب من و رب شماست؛ یقینا هرکس به 
له شریک آرد لبته له جنت را بر او حرام کرده و جایگاه او دوزخ است. و برای 
ظالمان هیچ مددگاری نیست. 8۷۳ البته آنانی که گفتند: ال سوم معبودهای سه گانه 
است کافر شدند. حال آنکه هیچ معبود برحق نیست جز یک معبود برحق و یکت و 
اکر از آنچه می‌گویند (شرک) بازنيامدند. البته به کافران آن‌ها عذاب دردناک خواهد 
رسید. 4۷:8 آپا (بر شرک پایدار اند و) به دربار الّه توبه نمی‌کنند و از وی آمرزش 
نمی‌خواهند؟ در حالیکه الّه بخشنده مهربان است. مسیح پسر مریم نیست مگر 
پیغمبری که پیش از او نیز پیغمبرانی گذشته است» و مادر او زن صادق (و تصدیق 


کننده) بود. و هردو (مادر و پسر) طعام می خوردند (حال آنکه اه طعام نمی‌خورد) 
بنگر چگونه ما ایات (دلائل توحید) را بیان می‌کنيم باز بنگر چگونه (از راه حق) 
باز گردانیده می‌شوند؟. #۷۱ بگو: ایا غیر از ال چیزی را می‌پرستید که مالک هیچ 
ضرر و هیچ نفعی برای شما نیست؟ و یقینا له شنوای داناست (پس تنها او را عبادت 
کنید). ۷۷۶ بگو: ای اهل کتاب! در دین خود به ناحق (و بی‌دلیل) از حد تجاوز مکنید 
و خواهشات مردمانی را که پیش از این گمراه شدند و بسیاری (از مردم) را گمراه 
کردند و خود هم (از راه راست) منحرف شدند. پیروی مکنید. 
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۴ کافران بنی اسرائیل بر زبان داود و عیسی پسر مریم مورد لعنت قرار گرفتند. 
این (لعنت) به سبب آن بود که نافرمانی می کردند و از حد می گذشتند. #۷۹ (چون) 
آنان یکدیگر را از کارهای بدی که می‌کردند. منع نمی‌کردند. البته چه بد است آنچه 
می‌کردند. 4۸۰۶ بسیاری از ایشان را می‌بینی که با کافران دوستی می‌کنند البته چه بد 
است آنچه نفس‌هایشان برای آن‌ها پیش فرستاده است. به سبب اینکه الّه از آن‌ها 
ناراض شده است و آن‌ها در عذاب برای هميشه اند. #۸۱8 و اگر آن‌ها به اللّه و بیغمبر 
و به آنچه به سوی او نازل شده ایمان می‌آوردند. آنان (کفار) را دوست نمی گرفتند» و 
لیکن بسیاری از آن‌ها فاسق (و افرمان) اند. 4۸۲۶ البته بهودیان و مشرکان را 
سخت‌ترین دشمن مسلمانان می‌یابی. و البته مهربانترین مردم نسبت به مسلمانان آنانی 
را می‌یابی که گفتند: ما نصاری ایم. این (محبت نصاری با مسلمانان) به سبب این است 
که از آنان کشیشان و گوشه‌نشینانی هستند و (نیز) به سبب آن است که آنان (نصاری) 
تکبر نمی‌ورزند (از پذیرفتن سخن حق). 8۸۳۶ و چون (دانشمندان و منصفان نصاری) 
آنچه را که بر پیغمبر (محمد 46) نازل شده بشنوند» می‌بینی که چشمانشان پر از اک 


می شود به سبب آنچه از حق شناخته اند (و) می گویند: ای پروردگارما! ما ایمان آورده 


ایم؛ پس ما را در زمره گواهان (بر صدق محمد ک) نو یس. 
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۶ و (می‌گویند:) ما را چه شده که به الّه و آنچه از حق به ما آمده. ایمان نه‌آوریم؟ 


در حالیکه طمع داریم که پرورد کارما؛ ما را با قوم صالح یکجا و داخل کند. 4۸۵۶ پس 
به سبب آنچه گفتند. اه به آن‌ها باغ‌های پاداش داد که از زیر آن نهرها جاری می‌باشد 


درآن هميشه می مانند. و این است یاداش نیکوکاران. ۸1 و آنانی که کافر شدند و 
آنانت ما را دروغ شمردند. ایشان اهل دوزخ‌اند. ۷ ای کسانی که ایمان آورده اید» 
چیزهای پاکیزه را که اللّه بر شما حلال کرده است (پرخود) حرام نکنید. و از حد تجاوز 
نکنید؛ بی گمان الله تجاوزکاران را دوست نمی‌دارد. 4۸۸8 و از آنچه اش روزی حلال و 
پاکیزه به شما داده است. بخورید. و از الْه» بروردگاری که شما به او ایمان دارید. 
بترسید. ۸۹۶ اه شما را به سبب سوگندهای لغوتان بازخواست نمی کند و لیکن به 
سبب» شکستن سوگندهایی که به قصد می خورید. مواخذه می کند و کفاره آن اطعام 
ده مسکین است از غذای متوسطی که به خانواده خحویش می خورانید يا دادن لباس به 
آنها یا آزاد کردن یک غلام. و هر که (اين موارد را) نیافت پس بر او سه روز روزه لازم 
است این کفاره قسم های تان است هرگاه که قسم خوردید (و آنرا شکستید).و 
قسمهای تان را نگاه دارید. اللّه اینچنین آیات خود را برای شما بیان می کند» باشد که 
شکرگزار شوید. 6۹۰8 ای کسانی که ایمان آورده اید. جز این نیست که شراب و قمار 


و بتان و تیرهای قرعه (فال‌بینی) همه پلید و از کار شیطان‌انده پس از آن پرهیز کنید تا 


رستگار شوید. 
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۶ جز این نیست که شیطان می‌خواهد به وسیلة شراب و قمار میان شما دشمنی و 
کینه ایجاد کند. و شما را از یاد الّه و نماز باز دارده پس (با اين همه مفاسد) آیا باز 


می‌آیید؟. ۹۲ (از اطاعت شیطان برحذر باشید) و اللّه و رسول را اطاعت کنید. و (از 
نافرمانی ایشان) حذر کنید» پس اگر (از اطاعت اه و رسول)رویگردان شدید. بدانید که 
وظیفهٌ پیغمبر ما رسانیدن پیام روشن الهی است. ۹۳ بر آنانی که ایمان آورده و 
کارهای نیک و شایسته انجام داده‌اند. گناهی در مورد آنچه (پیش از تحریم) خورده اند 
نیست؛ هرگاه تقوا پیشه کنند و ایمان بیاورند و کارهای نیک انجام دهند. باز تقوا پیشه 
کنند و ایمان بیاورند. باز تقوا پيشه کنند و نیکی نمایند. و اللّه نیک و کاران را دوست دارد. 
# ای کسانی که ایمان آورده اید. البته ال شما را به شکاری که با دستهای تان می 
گیرید یا با نیزه شکار می کنید. می آزماید. تا معلوم کند که چه کسی در نهان از او می 
ترسد. و هرکس از این پس از حد بگذرد عذاب دردناکی (در پیش) دارد. #۹۵ ای 
کسانی که ایمان آورده اید. هر گاه در احرام باشید شکار را مکشید و هر که شکار را به 
قصد بکشد جزای او قربانی کردن حیوانی است مانند آنچه کشته است به شرط آنکه 


دو عادل به آن گواهی دهند و قربانی را به کعبه رساند پا برای جبران آن به مساکین 
طعام دهد یا برابر آن روزه بگیرد» تا سزای کار خود را بچشد. الّه از آنچه درگذشته 
کرده اید عفو کرده است (لیکن)هر که (به آن اشتباه) باز گردد. الّه از او انتقام می گیرد 
چون اله غالب انتقام گیرنده است. 
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۶ شکار دریا و خوردن آن, برای شما حلال شده که بهره ای (توشه) برای شما و 
مسافرآن ی و شکار صحرأبی (خشکه) تا وقتی که در احرام هستید بر شما حرام 


شده است. و از الّه بترسید» پروردگاری که به نزد او حشر می شوید. 8۹۷ اللّه کعبه 
بیت الحرام را (با) ماه حرام و قربانی بی قلاده و قربانی باقلاده وسیلهة قوام (سبب بقای) 
مردم گردانید. تا بدانید که اللّه هر چه را که در آسمانها و زمین است. می داند. و او به 
هر چیزی دانا است. 4۹۸۶ بدانید که عقوبت اه سخت است و (اين را نیز بدانید که) 
له آمرزندهٌ مهربان است. 4۹۹ بر (ذمة) پیغمبر نیست مگر رسانیدن پیغام. و آنچه را 
که آشکار می کنید یا پنهان می دارید الّه می داند. ۱۰۰ بگو: (ای مردم) پلید (حرام) 
و پاکیزه (حلال) برابر نیست. اگرچه فراوانی ناپاکان تو را به تعجب اندازده پس ای 
صاحبان خرد از اه بترسید. باشد که رستگار و کامیاب گردید. ۱۰۱۶ ای کسانی که 
ایمان آورده اید. از چیزهای که اگر (حقیقت آن‌ها) برای شما آشکار شود شما را 
اندوهگین می سازد» سوال نکنید. و اگر در وقت نزول قرآن از آن سوال کنید» برای تان 
روشن می شود و (درحالیکه) الّه از آن چیزها. عفو کرده است. و اله آمرزندة بردبار 
است. ۱۰۲ البته مردمی که پیش از شما بودند از آن چیزها سوال کردند باز به آن 
کافر شدند. 4۱۰۳۶ الّه در بارة بحیره (ماده شتری که به خاطر بتان گوشش بریده می 
نو شیور فده نیقی کسیرتر آن وان نمی کی اه (ماده بش ی کر 


برای بتان گذاشته می شد و مورد استفاده قرار نمی گرفت) و وصیله (ماده شتری که بی 


در پی دو اولاد ماده می زائید باز به خاطر بتان آزاد گذاشته می شد) و حام (شتر نری 
که برای جفت گیری استعمال می شد باز به خاطر بتان آزاد گذاشته می شد) حکمی 
نکرده است و لیکن کافران بر ال دروغ می بندند و اکثر آن‌ها تعقل نمی‌کنند (بی خرد 
اند). 
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۶ و چون به آنها گفته شود که به آنچه اه نازل کرده و به سوی پیغمبر بیایید» می 


که ان رسم و رواجی که پدران حو د را بر آن یافته ایم ما را بس است؛ اگرجه 
پدرانشان جیزی را نمی دانستند و (به حق) هدایت شده نبوده اند. #۱۰۵۶ ای کسانی 
که اسان آزیده اید» (پیش از همه) به (اصلاح) خود پردازید. اگر شما هدایت شوید. 
آنانی که گمراه اند به شما ضرری نمی رسانند. بازگشت هم شما به سوی الّه است» و 
شما را به آنجه (در دییا) می کردید. اگاه می سازد. ۵ ای کسانی که ایمان آورده 
اید» وقتی مر کتان فرا رسد به هنگام وصیت؛ دو تن عادل را از میان خودتان به گواهی 
نک بد» با از غیر خودتان, هرگاه که درسفر بودید و مصیبت مرگ برای تال فرا رسید» 
اگر در بارءٌ آن دو در شک افتادید پس تابعد از نماز آن دو را نگاه دارید تا به الله 
سوگند بخورند که اين شهادت را به هیچ فیمتی عوض نمی کنیم. اگر چه به سود 
گناهکاران خواهیم بو د. ۰۷۵ #۱ پس اگر محلوم شد که آن دو گواه مرتکب گناه 
(حیانت) شده‌اند. پس دو شاهد دیگر که اولی تر از آن دو باشند جای ایشان را بگیرند 
پس به الّه قسم بخورند که شهادت ما از شهادت آن دو درست تر است. و ما از حد 
تجاوز نکرده‌ایم اگر چنین کنیم (در آن صورت) ما از ظالمان خواهیم نو ۵. ۶ این 


خحو ردن» از رد شدن سو گندهایشان بتر سند, و از الله بترسید و (فرمان او را بشَئو بل 


چون اللّه قوم فاسق و نافرمان را هدایت نمی کند. 
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# روزی که الّه پیغمبران را جمع کند. پس بگوید: به دعوت شما چه جواب داده 
شد؟ (در جواب) گویند: ما را هیچ علمی نیست. بی گمان دانای چیزهای پوشیده تویی. 
وقتی الّه به عیسی پسر مریم گوید: نعمت مرا بر خحویش و بر مادرت یاد کن؛ 
وقتی که تو را به روح القدس (جبرئیل) تائید کردم. با مردم در گهواره و در میانسالی 
سخن می‌گفتی. و وقتی که به تو کتاب و حکمت و تورات و انجیل آموختم. و وقتی 
که به حکم من از گل مانند شکل پرنده می‌ساعتی, باز در آن می‌دمیدی پس به حکم 
من پر نده‌ای می‌شد. و کور مادرزاد و پیس را به حکم من شفا می‌دادی. و وقتی که 
مردگان را به حکم من (زنده از گور) بیرون می‌کردی» و چون ضرر بنی اسرائیل را 
وقتی که برایشان معجزه‌ها آوردی. از تو منم کردیم. پس کافران شان (بنی اسرائیل) 
گفتند: این چیزی جز سحری آشکار نیست. #۱۱۱ و چون به حواریان (اصحاب 
مخلص عیسی) وحی فرستادیم که به من و به پیامپر من (عیسی) ایمان بیاورید. گفتند: 
ایمان اوردیم و گواء باش که ما تسلیم (و مسلمان) هستیم. ۱۱۲۶ یاد اور شو وقتی 
که حواریون (همراهان مخلص عیسی) گفتند: ای عیسی پسر مریم! آیا پروردگار تو 
می‌تواند که بر ما خوانی (پر از طعام) از آسمان فرود آرد؟ عیسی گفت: اگر ممن 
هستید, از الّه بترسید. ۱۱۳۶ گفتند: می‌خواهيم که از آن بخوريم و دل‌های ما (ارام 
گیرد و) مطمئن شود و بدانیم که به ما راست گفته‌ای, و بر نزول آن از گواهان باشیم. 
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8 عیسی بسن مرنم (در دعای خحود) گفت: اي پروردکارما! از ای خوانی زیر 
از طعام) بر ما نازل فرما تا عیدی برای ما باشد؛ برای اول و آخر ماء و (تا) دلیلی (نبوت 


من) از جانب تو باشد و ما را روزی ده که توئی بهترین روزی‌دهندگان. 8۱۱۵۶ ال 
فرمود: من نازل‌کننده آن (خوان) برشما هستم. ولی هرکس از شما بعد از آن کافر شود 
(ناشکری کند»؛ پس او را عذابی می دهم که هیچ کس از اهل عالم را چنین عذاب 
نداده باشم. #۱۱۹8 و (یادآور شو) وقتی را که الّه گوید: ای عیسی پسر مریم! آیا تو به 
مردم گفتی که من و مادرم را (دو معبود) غیر از له گیرید؟ عیسی گفت: تو را به پاکی 
یاد می کنم (ای ال سزاوار من نیست آنچه را بگویم که لایق من نیست. اگر این 
ستخن ,زا گفته باشم» یس یقیا تو آن زا دانننته ایمی‌دانی آنچه را ندز دل من است:و 
نمی‌دانم آنچه در نفس توست. چون تنها توئی دانای رازهای پوشیده. ۷۶ جز آنچه 
تو مرا به آن فرمان داده بودی, برای آنها نگفته ام که الّه را که پروردگار من و شماست 
عبادت کنید. و تا وقتی در میان آن‌ها بودم بر آن‌ها گواه بودم» پس وقتی مرا وفات 
دادی (به سوی خود بردی) تو خودت بر آن‌ها نگهبان بوده ای. و توئی بر هرچیز گواه 
(و) نگهبان. #۱۱۸۶ (حالا) اگر آن‌ها را عذاب دهی» پس آن‌ها بندگان تواند و اگر آن‌ها 
را بیامرزی» پس یقینا تویی غالب باحکمت. ۱۱۹ الّه فرمود: امروز روزیست که 
راستان را راستی‌شان نفع ی برای آن‌ها باغ‌هایی است که از زیر آن‌ها نهرها 
جاری است. هميشه در آن اند تا ابد الّه از آن‌ها راضی شد و آن‌ها از اه راضی شدند» 
این است کامیابی بزرگ. 4۱۲۰ فرمانروایی آسمان‌ها و زمین و هرچه در آنهاست برای 
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در مکه نازل شده و یکصد و شصت و پنج آیت است 


بنام اه بخشندة مهربان 


که نا و ستایتی ره تور هاش هی ال انس که آستهان‌ها وت سا 
افرید و تاریکی‌ها و روشنی را قرار داد. (اما) باز هم کافران به پروردگار خود (مخلوق 
را) برابر و همتا می‌گیرند. ۲۶ او (الّ) ذاتی است که شما را از گل آفرید. باز (برای 
مرگ تان) اجلی مقرر کرد. و اجلی معین (برای زنده‌کردن شما در روز قیامت) نزد او 
است. باز هم شما (در قدرت) او شک می‌کنید. ۳۶ و او (الّه) ذاتی است که معبود 
(حقیقی) در آسمان‌ها و در زمین است. (چون) او رازهای پوشیدة شما را و (چیزهای) 
اشکا آع ها زا می‌داند و هرجه را بدست می اورید می داند. 8 و هیچ آیتی اژ 
آیات پروردگارشان (کفار) برایشان نمی‌آید» مگر اينکه (به عوض تصدیق و ایمان) از 
آن رویگردان اند. ۵8 (لذا) وقتی سخن حق به آنها آمد آنرا دروغ شمردند. پس به 
زودی: خبر چیزهایی که به آن تمسخر می‌کردند به آنها خواهد رسید. 4٩۳‏ آیا ندیدند 
که پیش از آنها چه (بسیار) مردمی را هلاک کرده ایم؟ مردمی که در زمین قوت داده 
بودیم. آنچنان قوتی که به شما نداده ایم و بر آنها از آسمان بارانهای بسیار (پی در پی) 
فرستادیم و نهرها را از زیر (باغها و کاخهای) شان جاری ساختیم. پس آن ها را به 
سبب گناهانشان هلاک کردیم و پس از آنها مردمی دیگر را آفريدیم. #۷۴ و اگر بر تو 
کتابی نوشته بر کاغذ نازل می‌کردیم که آن را پا دست‌های خود لمس می‌کردند؛ (بازهم) 
کافران می‌گفتند: این (کتاب) جز جادویی آشکار نیست. ۸ و (کافران) گفتند: چرا 
فرشته ای بر او (برای تاییدییغمیر) نازل نشد؟ و (در حالیکه) اگر فرشته ای را نازل 
می‌کردیم. البته کار (آن‌ها) به انجام می رسید (وهلاک می‌شدند) و هیچ مهلتی به آنان 


داده نمی شد. 
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۴ و اگر او (پیغمبر) را فرشته قرار می دادیم البته او را به صورت مردی 
درمی آوردیم. و البته آن‌ها را دچار اشتباهی می‌کردیم که قبلا در آن (مشتبه) بودند. 
البته پیغمبرانی که پیش از تو هم بودند. استهزا شدند» پس مسخره کنندگان را 
(سزای) عذابی که به مسخره می گرفتند. احاطه کرد. ۱۱۶ بگو: در زمین بگردید باز 
ببینید که سر انجام (و سرنوشت) تکذیب کنندگان چه شد؟. 4۱۲ بگو: آنچه (از 
مخلوقاتی) که در آسمان‌ها و در زمین است برای کیست (و در تصرف کیست)؟ بگو: 
همه از اللّه (و در تصرف الّه) است. رحمت رابر خود لازم کرده است (برای کسی که 
مستحق رحمت باشد) همه شما را در روز قیامت که در آن شکی نیست جمع خواهد 
کرد. (امُا) آنانی که به زیان خود کار کرده اند ایمان نمی‌آرند. 4۱۳۶ و تنها برای اوست 
هرچه در شب و روز قرار گرفته. و او شنوای داناست. #4۱4 بگو: آیا غیر از الّه را 
کارساز خود قرار دهم؟ در حالیکه تنها او آفرینندهُ آسمان‌ها و زمین است. و او همه 
(مخلوقات) را روزی می‌دهد. و کسی به او روزی نمی دهد (و اوتعالی به روزی نیازی 
ندارد) بگو: به من امر شده که اوّلین کسی باشم که منقاد و تسلیم اوست. و (نیز به من 
گفته شده که) هرگز از مشرکان مباش. ٩۱۵۶‏ بگو: اگر من پروردگارم را نافرمانی کنم» 
از عذاب روزی بزرگ می‌ترسم. 8۱۴ در آن روز عذاپ از هر کسی دور گردانده شود 
بقینا مورد رحمت الله واقع شده ابیت و ان کافایی اشکارمن است: 8 اگر اه به 


نو محنتی پرسانده هیچ کس جز خودش پرطرف کنندهٌ آن نیست. و اگر به تو خیری 
و بر آنها غالب و مسلط است؛ و اوست حکیم (و) آگاه. 
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۶ بگو: گواهی چه کسی بزرگ‌تر و (قابل اعتمادتر) است؟ بگو: الّه میان من و شما 
گواه است. و (گواهی دیگر این است که) این قران به من وحی شده تا شمارا و هر 
کس را که به او (اين پیام الهی) برسد بیم دهم آیا شما گواهی می دهید که با ال 
معبودهای یگ ای انشت؟ بگو: من گواهی نمی‌دهمء بگو: جز این نیست که او معبودی 
است یکتا؛ و از آنچه با او شریک می سازید بیزارم. ٩۲۰‏ آنانی که کتاب (آسمانی) به 


ایشان داده‌ايی او (پیغمبر) را مانند فرزندان خود می‌شناسند. (البته) آنانی که به خود 
زیان رساندند. ایمان نمی‌آورند. ۲۱۴ وکیست ظالم‌تر از آنکه بر اه دروغ بندد؟ یا 
اينکه آیات او را تکذیب کند؟ بقینا ظالمان رستگار نمی‌شوند. ٩۲۲‏ و روزی که همه 
آن‌ها را جمع کنیم (معبودها و عبادت کنندگان آنها را) باز به کسانی که شرک آورده 
بودند می گوییم: شریک‌های شما که آن‌ها را شریک الّه گمان می‌کردید؛ کجا اند؟. 
# باز فتنة آنان (جواب‌شان) جز این نیست که می گویند: قسم به ال ای پروردگار 
ما ما مشرک نبودیم. # ببین؛ چگونه بر خود دروغ بستند و آنچه (از معبودهای که 
با اه شریک قرار داده و) افترا می‌کردند از آنها گم گشت. #۲۵ و از آنها (مشرکان) 
کسانی هستند که به تو گوش می‌دهند و (لیکن) ما در دل‌های آن‌ها پرده‌ها قرار داده ایم 
تا آن را نفهمند و در گوش‌های آن‌ها سنگینی را گذاشته ایم (تا نشنوند) و اگر ببینند 
هر معجزهُ را (بازهم) ایمان نمی‌آورند. تا وقتی که نزد تو ایند با تو مجادله می‌کنند و 
می‌گویند: این (قرآن) نیست مگر افسانه‌های پیشینیان. #۲۱۶ و آن‌ها مردم را از آن 


(قرآن یا محمد) منع می‌کنند و خود نیز از او دور می‌شوند» و هلاک نمی‌کنند مگر خود 
راه ولی نمی دانند. #۲۷۶ و اگر (تو ای مخاطب) آنان را که وقتی بر کنارة دوزخ 
بازداشته شوند» بینی. می گویند: ای کاش بازگردانیده شویم (به دنیا) و باز آیات 
پروردگار خود را تکذیب نکنیم. و از مومنان شویم. 
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۶ نه بلکه چبزی را که پیش از این می‌پوشانیدند. بر آن‌ها ظاهر شده است. و اگر 
(بالفرض) بازگردانیده هم شوند (به دنیا) حتما به سوی آنچه از آن منع شده بودند» 
برمی گردند. و یقینا آن‌ها دروغگویند (در این سخن شان). ۲۹۶ و گفتند: (منکران 
آخرت که) حیاتی جز همین زندگی این دنیای ما نیست. و ما (دوباره زنده و) بر انگیخته 
نخواهيم شد. #۳۰۶ و اگر ببینی (تو ای مخاطب) وقتی به حضور پروردگارشان 
بازداشته شوند. (پس) پروردگار گوید: آیا این (رستاخیز و حساب و کتاب) حق نیست؟ 


کونكت: بلی راست تاه تسم به پرورد کارما. ات (ابتّه ) پس به سیب آنکه (در دنیا) 
کفر می ورزیدید. این عذاب را بچشید. ۳۱۶ یقینا آنانی که ملاقات الّه را دروغ 
پنداشتند. (روز قیامت) زیان کار شدند. تا آن که قیامت ناگهانی بر آن‌ها بیاید (پس) 
گویند: ای افسوس بر ماء بر اينکه درباره (ایمان به) قیامت کوتاهی کردیم. (در حالیکه) 
آنها بارهای (کناهان) خود را بر پشت‌هایشان برمی دارند, آگاه شوید! چه بد است آنحه 
می‌بردارند. 4۳۲۶ و زندگانی دنیا جز بازی و مشغولی نیست. و البته خانةٌ آحرت برای 
آنانی که پرهیز کاری می‌کنند» بهتر شنت آیا دمی اند یشید رعقل ندارید)؟. ۳۳۹۵ اثبته 
می‌دانیم که آنچه آن‌ها می‌گویند تو را اندوهگین می‌کند. پس (در حقیقت) آن‌ها تو را 
تکذیب نمی‌کنند. و لیکن این ظالمان آیات الّه را انکار می‌کنند. #۳۶ و البته پیغمبرانی 
کردند. تا آن که مدد ما به آنها رسید. و برای (مصداق) سخن‌های الّه هیچ تغیردهند؛ 
نیست. و البته (در این کتاب) از خبر پیغمبران (پیشین) به تو آمده است. #۳۵۲ و اگر 
اعراض آن‌ها (از ایمان) بر تو گران تمام شود پس اگر بتوانی راهی در زیر زمین 
بجویی, با زینه ای (نردبانی) در آسمان بجویی تا (از زمين یا آسمان) معجز؛ به آن‌ها 
بیاوری (ولی چنین نمی توانی» پس اندوهکین مشو) و اگر الّه می‌خواست البته همه را 
به راه راست جمع (وهدایت) می کر ده یس (به حکمت الثه ) از تادانان مباش. 
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۳ جز این نیست که تنها آنانی دعوت تو را می‌پذیرند که (سخن حق را) می‌شنوند. 
و الّه مردگان را (روز قیامت) زنده می‌کند. باز به سوی او بازگردانیده می شوند. ۳۷ 


و (مشرکین به طور اعتراض) گفتند: چرا معجزه (به خواست آنها) از طرف پروردگارش 
بر او (پیغمبر) نازل نشد؟ بگو: یقینا الله قادر است بر اينکه معجزه نازل کند. و لیکن 
بیشتر آن‌ها (حکمت از نازل نکردن معجرهُ فرمایشی را) نمی‌دانند. ٩۳۸۶‏ و هیچ 
جنبنده ای در زمین نیست. و هیچ پرنده ای که با دو بال خود می‌پرد. مگر اینکه آنها 
(نیز) امتهای (گوناگونی) مانند شما هستند (که از هدف آفرینش خود تجاوز نمی‌کنند). 
و ما در کتاب (قرآن) از بیان هیچ چیزی کوتاهی نکردیم باز همگی به سوی 
پروردگارشان محشور می شوند. ۳۹۴ و آنانی که آبات (و دلائل روشن) ما را تکذیب 
نمودند آن‌ها (در حقیفت) کر اند و گنگ اند و (همیشه) در تاریکی ها اند (تاریکی‌های 
کفر و جهل). ال هر کسی را بخواهد. گمراه می‌کند. و هر کسی را بخواهد به راه 
راست قرار می دهد. 1۰ بگو: مرا آگاه سازید. اگر عذاب اه به شما آید. یا قيامت به 
شما برسد آيا (در آن وقت هم) کسی جز الّه را می‌خوانید اگر (در اين گمان تان) 
صادق هستید؟ 4:۱ نه. پلکه (در آن وقت) فقط الّه را می‌خوانید. پس اگر (اله) 
بخواهد آنچه را برای دفع آن دعا می‌کنید. از شما دفع می‌کند. و آنچه را که با او شریک 
مقرر کرده اید» (در آن وقت) فراموش می‌کنید. ۶۲ و البته ما به سوی امت‌های که 
پیش از تو بودند» پیغمبرانی فرستادیم (لیکن ایشان را تکذیب نمودند) پس آن‌ها را به 
سختی‌ها (در اموال) و مصیبت‌ها (در ابدان) دچار کردیم. تا تضرّع و زاری نمایند (و 
منقاد شوند). 4۶۳۷ پس چرا وقتی که سختی و عذاب ما به ایشان آمد. زاری نکردند 
(و منقاد نشدند؟) و لیکن (حقیقت این است که) دل‌هایشان سخت شد. و شیطان آنچه 


(از اعمال زشت) را می‌کردند. در نظر شان مزین ساخت. 44۶8 پس وقتی آنچه را که 
به آن یند داده شده بو دی فراموش کر دنل دروازه های هر جسمز را بر آن‌ها گشودیم. تا 
چون به آنچه که داده شده بودند خورسند شدند؛ ناگهان آنها را گرفتيم» پس یکباره 


تاامید شدند. 





۱۳۳ 


2 1 ۱ ۱ يا ۱3۵ 
4 ۳7 ۱ : :۹ ب اه ۳ 
ا| ۵« 
۱ 9 ۱ 
۰ تن 3 
۷ 
۷ ۵ ۳3 92 
9 5 نی 2 ۱ 
٩ ۱۹‏ 1 
4 ۵ 3 2 
سس 
1 ِ 20 ۷3 2 ِ ۷ 
۹ ۳ 5 
سه اس 
0 ۰ 1 
۱ 
0 9 ۵ 2 
: 1 
5 ۸ هک 5 
تا ۱۹ صًِ ۱ 
٩ ۱3‏ ۱ / ِِ منم ۰ 
5۷ ‌ 0 1 مت 9 )سس ۳ " 
مان ِ ۱-7 ۱ 
2 ۰ ۱ ۳ 4 
که كِ 4۰و ۱۲ 
.۱ هه (ز ك ۷ 4۵ بت 





الاعار 





ود ۵ ع #4 لذا بنیان قوم ظالم ريشه کن شد. و تمامی ستایش مخصوص الّه است که 
پروردگار جهانیان است. #44718 بگو: مرا آگاه سازید. اگر الّه شنوائی تان را و جشمهای 
تان (بینائی‌تان) را بگیرد و بر دل‌های تان مهر زند. کیست معبودی به جز الّه که آنها را 
به شما بر گرداند؟ ببین که چطور آیات خود را به شیوه های مختلف بیان می‌کنیم؟ 
بازهم آن‌ها (از این آیات) اعراض می‌کنند. ۶۷۷ بگو: مرا آگاه سازید» اگر عذاب ال 
ناگهانی یا آشکارا بر شما بیایده (پس شما چه می‌توانید کردگو) آیا جز قوم ظالم و 
ستمگار (کسی دیگر) هلاک می‌شود؟ ۸۶ و ما پیغمبران را نمی‌فرستيم مگر 
مژده‌دهنده و بیم دهنده لذا هرکس ایمان آورد و (اعمال خود را) اصلاح کرد. پس هیچ 
ترسی بر آن‌ها (در روز آخرت) نخواهد بود و نه غمگین می شوند. 1٩۳‏ و آنانی که 
یات ما را دورغ پنداشتند. به آن‌ها عذاب (ما) به سب اعمال فاسقانهة که می‌کردند. می 
رسد. 4۵۰8 بگو: من به شما نمی گویم که خزانه‌های الّه نزد من است. و نه می گویم 
که غیب را می‌دانم: و به شما نمی‌گویم که من فرشته‌ام. من پیروی نمی‌کنم مگر آنچه را 
که به من وحی می‌شود بگو: آیا بینا و نابینا (مسلمان و کافر) برابرند؟ آیا تفکر 
نمی‌کنید؟ ۵۱ و به وسیلة قرآن آنانی را بترسان که از محشورشدن به دربار پروردگار 
خود می‌ترسند» (چون) برای آنها غیر از اه هیچ کارساز و شفاعت کننده ای نیست. 
(بترسان آن‌ها را) تا ایشان پرهیزگاری کنند. ۵۲2 و آنانی که پروردگار خود را صبح و 
شام می خوانند. در حالیکه خشنودی او را می‌طلبند, از خود مران. چیزی از حساب آنها 


بر تو نیست و چیزی از حساب تو بر آنها نیست. اگر آن‌ها را از خود برانی» پس از 
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من هت جنی اگوی ۱502 


۳۶ و این گونه ما بعضی از آن‌ها را (مستکبران را) به بعضی دیگر (مستضعفان) 
منت نهاده است؟ (بلی!) آبا له به احوال شکر گزاران دانا نیست؟. ۵1 و حون آنانی 
که به آیات ما ایمان دارند نزد تو بیایند. پس بگو: سلام بر شما (و اینکه) پروردگار تان 
بدی کند. باز بعد از آن توبه کند و (عمل خود را) اصلاح کند. پس بداند که یقینا ال 
آمرزنده مهربان است. ۵۵ و این طور آیات خود را با تفصیل و روشنی بیان می‌کنیم 
(تا بفهمند) و تا راه مجرمان آشکار گردد. ۵07۶ بگو: من نهی شدم از اين که آن کسانی 
را که شما به جز الّه عبادت می کنید, عبادت کنم. بگو: من از هوا و خواهشات شما 
پیروی نمی‌کنم. در آن صورت گمراه شده باشم. و از راه‌یافتگان نباشم. #۵۷ بگو: البته 
من از طرف پروردگار خود بر حجت و برهان آشکاری قرار دارم در حالیکه شما آن را 
تکذیب نموده‌اید. و آنچه (از عذاب الهی) را به شتاب از من می طلبید. در نزد من 
نیست. حکم (نزول عذاب با رحمت) نیست مگر بدست الْه. او بیان کنند سخن حق 
است. و او بهترین فیصله‌کنندگان است. ۵۸#* بگو: اگر آنچه را که با این شتاب می 


ستمگاران داناتر است. #۵۹۶ کلیدهای غیب تنها نزد اوست. جز او کسی از غیب 
آگاهی ندارد. هر جه را که در خشکی و درباست می داند. هیچ تک از درختی 
نمی افتد مگر آنکه الّه از آن آگاه است. و هیچ دانه ای در تاریکیهای زمین و هیچ تری 
و حشکی نیست مگر آينکه (تفصیل آن) در کتاب مبین درج است. 
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و او (الّه) ذاتی است که شما را در شب می میراند و هر چه را در روز کسب 


کرده اید می داند. باز شما را در بامداد زنده می تارف نا ان وقتی که مدت معین 
عمرتان به پایان رسد. باز بازگشت شما به نزد اوست. باز شما را از آنچه (در دنیا) کرده 
اید آگاه می کند. ۱۶ و اللّه بالای بندگان خود قرار داشته و بر آنها غالب است. و 
برای شما نگهبانانی می فرستد, تا چون مرگ یکی از شما فرا رسد فرستادگان ما 
(فرشته ها) جان او را بگیرند و در حکم ما هیچ کوتاهی نکنند. 41۲۴ باز به سوی ال 
مولای حقیقی خویش بازگردانیده شوند. بدان که حکم. حکم اوست و او سریع ترین 
حسابگران است. #7۱۳۶ بگو کیست که شما را از تاریکی‌های بیابان و دریا نجات دهد؟ 
در حالیکه او را به زاری و در نهان می خوانید که اگر از اين تاریکی ما را نجات دهد 
حتما از شکرگزاران خواهیم بود. 4148 بگو: الّه شما را از اين تاریکی‌ها (بلکه) از هر 
مصیبتی دیگر نجات می‌دهد. بازهم شما (به جای شکر) شرک می‌ورزید؟. 0۵ بگو: 
او قادر بر آن است که از بالای سرتان یا از زیر پاهایتان عذابی برشما بفرستد. یا شما را 
به صورت گروه های مختلف پاهم درگیر کند و دشمنی و عذاب بعضی از شما را به 
بعضی دیگر بچشاند. بنگر که آیات را چگونه با شیوه های گوناگون بیان می کنیم 
پاشد که بفهمند. 11#» و قوم تو این (قرآن) را دروغ پنداشتند. در حالیکه سخن حق و 
راست است. بگو: من عهده دار و وکیل (ایمان آوردن و عذاب) شما نیستم. 1۷۶ 
برای هر خبری وقت مقرر است. (از جمله فرود آمدن عذاب بر شما) و به زودی 


خواهید دانست. 1۸ و چون ببینی که در آیات ما از روی تمسخر گفت و گو 
می کنند. پس از آنها روی بگردان تا به سخن دیگری بپردازند. و اگر شیطان تو را به 


فراموشی انداخت» پس بعد از یاد آمدن با آن مردم ستمکاره منشین. 
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۶ و پرهیزگاران به گناه آنها (کافران) بازخواست نخواهند شد. و لیکن باید آنان را 
پند دهند تا شاید پرهیزگار شوند. 8۷۰ و بگذار آن کسانی را که دين خویش را به 


بازی و لهو گرفته اند و زندگانی دنیا فریبشان داده است. و به قرآن پندشان ده که به 
سزای اعمال خویش در جهنم محبوس خواهند ماند در حالیکه جز اللّه هیچ مددگار و 
شفیعی ندارند و اگر برای نجات خویش هرگونه فدیه دهند پذیرفته نخواهد شد. آنان 
به سیب آنچه کرده اند در جهنم محبوسند و به سزای آنکه کافر شده اند برایشان شرابی 
از آب جوشان و عذابی دردناک خواهد بود. ٩۷۱‏ بگو : آیا غیر از اه کسی را بخوانیم 
که نه به ما سود می رساند و نه زیان می رساند؟ و آیا پس از آنکه اه ما را هدایت 
کرده است. مانند آن کس که شیطان گمراهش ساخته و حیران بر روی زمین رهایش 
کرده» از دین بازگردیم؟ او یارانی (دلسوز) دارد که به سوي هدایت دعوتش می دهند 
که نزد ما بیاء بگو: هدایتی که از سوی الّه باشد» هدایت واقعی است و به ما حکم شده 
که در برابر پروردگار جهانیان منقاد و تسلیم باشیم. ۷۲۶ و (نیز به ما حکم شده که) 
نماز را برپا کنید و از اه بترسید. و اوست آن ذاتی که به دربارش حشر می‌شوید. 
۳۶ و او (اله) کسی است که آسمان‌هاء و زمین را به حق (باعدل و تذبیر محکم) 
آفرید. و روزی که بگوید: موجود شوء پس بی درنگ موجود می‌شود؛ سخن او حق 
است. و روزی که در صور دمیده شود؛ پادشاهی تنها از اوست. دانای همه جیزهای 
غائب و آشکار است. و اوست ذات باحکمت (و) آگاه (از هرچیزی). 





۱۳۷ 


کر سم سیر 
و۲ 


7ص | ضِ 
هو 


ق 


و و 


موز از 
۸ 
4 


2 
۳ 


له 


4 بت 


۷5 


تا 


لا 2 
۸ 4 


5 لد حا كِ 2 


۳ 


ئ‌ 
3 
۰ 
لدم 
72 
+ 
مب 
۳ 


3 
رس 


۳ 
0 0 


پر ۵9 
۷ 
۷ 








8 و یادآور شو چون ابراهیم به پدر خود آزر گفت: آیا بت‌ها را معبود خود فرار 
۷ را در گمراهی آشکار می‌بینم. ۶ و این گونه به 
ابراهیم پادشاهی عظیم آسمان‌ها و زمین را نشان دادیم تا (بفهمد و) از جملة 
یقین کنند گان باشد. #۷۱۶ پس چون بر وی شب تاریک شد او ستاره ای را دید گفت: 


(به طور تعجب: آیا) این پروردگار من است؟پس چون غروب کرد. گفت: 
غائب‌شوندگان را دوست ندارم. #۷۷۶ باز چون ماه را طلوع‌کنان دید» گفت: (آیا) 
این اضنت پروزد کار می؟ ین عون ماه ریا غروات کرد: کفیت: اگر پرورد گارم مرا 
هدایت نکند البته از مردمان گمراه می‌شوم. 4۷۸ باز چون آفتاب را طلوع کرده دید 
گفت: «آیا) این پروردگار من است؟ (چونکه) این بزرگتر است. پس چون آفتاب (هم) 
غروب کرد گفت: ای قوم من البته من از آنچه (با اله) شریک می‌سازید بیزارم. 
۶8 بی گمان من روی خود را به سوی کسی گردانیده ام که آسمان‌ها و زمین را 
آفریده است (از عدم به وجود آورده است) در حالیکه من از شرک متنفرم» و از مشرکان 
نیستم. 4۸۰۶ و قومش با او مجادله کردند. گفت: (ابراهیم) آیا با من دربارة (وحدانیت) 
اه مجادله می‌کنید؟ در حالیکه او مرا هدایت کرده است. و من از آنجه با او شریک 


می‌سازید بیمی ندارم مگر این که پروردگارم (دربار؛ من) چیزی بخواهد. و علم 
پروردگار من به هرچیزی احاطه یافته است پس آیا یادآور نمی‌شوید و پند نمی گیرید؟ 
8 و چگونه از آن چیزی که شریک («اله) ساخته اید بترسم در حالیکه شما 
چیزهایی را که الّه هیچ دلیلی در بارژ آنها نازل نکرده است می پرستید و بیمی به دل 
راه نمی دهید؟ (بگویید) که کدام یک از اين دو گروه به ایمنی احق ترند. اگر 
می دانید؟ 
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۷ آنانی که ایمان آورده‌اند و ایمان شان را به شرک آلوده نکرده‌اند» این گروه اند 
که از عذاب در امن اند و این گروه راه‌یاب‌اند. 6۸۳ و این (نوع دلیل قطعی) حجت 
ماست که آن را به ابراهیم در برابر قومش دادیم هرکه را بخواهيم به درجات بالا 
می بریم. یقینا پروردگار تو حکیم (و) داناست. 8۸۶8 و ما به او (ابراهیم) اسحاق و 
یعقوب را بخشيديم. و هر یکی آنها را هدایت نمودیم. و نوح را (هم) پیش از آنها 
هدایت کرده بودیم و از نسل او (ابراهیم) داود و سلیمان و ایوب و یوسف و موسی و 
هارون را (نیز هدایت کردیم) و ما اینگونه نیکوکاران را پاداش می‌دهیم. 8 و زکریا 
و یحیی و عیسی و الیاس را (نیز هدایت نمودیم و) همه از صالحان بودند. 4۸7۴ و 
اسماعیل و یسع و پونس و لوط را (نیز هدایت نمودیم) و همه را بر جهانیان فضیلت 
دادیم. ۸۷9 و از پدرانشان و فرزندانشان و برادرانشان (بعضی را هدایت کردیم و) 
کسانین را برگزيدیم و به راه راست هدایت کردیم. # این است هدایت ال هر که 
از بندگانش را که بخواهد به آن هدایت می کند. و اگر (بالفرض) شرک ورزند البته 
" آنیچه انجام داده اند نابود می گردید. 4۸۹8 اينها کسانی اند که به آنها کتاب و فرمان 
(فیصله درست) و نبوت دادیم اگر اين قوم (مشرک) به آنان کفر ورزند (غمگین مباش 
" چون ما) قوم دیگری را بر آن گمارده ایم که آن را انکار نمی کنند. #۹۰ آنان کسانی 
اند که ال آن‌ها را (به راه حق) هدایت کرد پس (تو ای محمد) به هدایت آن‌ها اقتدا 


کن. و بگو: من هیچ مزدی از شما بر آن نمی طلبم اين کتاب جز اندرزی برای مردم 
جهان نیست. 
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و (مشرکان) اه را آن چنان که لایق اوست. نشناختند. چون گفتند: الّه بر هیچ 
انسانی چیزی نازل نکرده است بگو: کتابی را که موسی برای نور و هدایت مردم آورد؛ 
چه کسی بر او نازل کرده بود؟ (لیکن) آن را بر ورق ها نوشتید» بخشی از آن را آشکار 
می سازید ولی اکثر آن را پنهان می دارید. و به شما چیزهای آموخته شد که از این 
پیگرن نف ها قی دانتت و نف تذرانغان ام داتشه یکره آن ال است»( که آن.را بر فرن 
نازل کرده است) باز ایشان را بگذار تا در انکار و باطل گویی خود غوطه ور باشند. 
و (بگو) این است کتابی مبارک؛ که نازل کرده ایم» تصدیق کننده کتابی است که 
پیش از آن نازل شده است. تا به وسیلة آن مردم ام القری (مکه) و مردم اطرافش را 
بترسانی. و آنانی که به روز قيامت ایمان می آورند. به آن نیز ایمان دارند. و ایشان بر 
نمازهای خویش محافظت دارند. 4۹۳ و کیست ظالم‌تر از آن که بر الّه دروغ بست؛ پا 
گفت: به من وحی شده است؟ در حالیکه چیزی بر او وحی نشده است» و (کیست 
ظالم تر از آن که) گفت: من نیز مانند آنچه که الّه نازل کرده است. نازل می کنم! و اگر 
ببینی (تو ای مخاطب)وقتی که آن ظالمان در سختی‌های نزع گرفتار اند. و فرشتگان 
دست‌های خود را (به طرف آن‌ها) گشوده اند (و می گویند) که جان‌های خود را بیرون 
کنید. امروز شما به عذابی خوارکننده عذاب داده می شوید. و اين سزا به سبب آن است 
که در باره اللّه به ناحق سخن می گفتید و از آیات او تکبر (و سرکشی) می‌کردید. 
البته همان طور که در آغاز شما را آفريديم اکنون نیز نزد ما تک و تنها آمده اید. 
در حالیکه هر چه را که به شما داده پودیم (در دنیا) پشت سر گذاشته اید و هیچ یک از 
شفیعانتان را که می پنداشتید (در سرنوشت شما) شریکان اللّه اند با شما نمی بینیم. البته 


روابط میان شما و آن‌ها از هم بریده شده و آنچه (از شریکانی که به نفع خود) می 
پنداشتید» از شما کم گشته اسنت: 
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پبی گمان اه شگافند؛ (رویاننده) دانه و خسته است؛ زنده را از مرده بیرون 


می‌آورد و بیرون‌آورند؛ (ایجادکنند) مرده از زنده است. آن است (الّه) معبود شما؛ پس 
چگونه (از حق) گردانیده می‌شوید؟. ۹08 (همان اللّه) شگافند؛ٌ روشنی صبح است و 
شب را برای آرامش فرار داد و خورشید و ماه را برای حساب کردن اوقات. این است 
تقدیر پروردگار قدرتمند دانا. ۷۶ و الّه آن ذاتی است که برای شما ستاره‌ها را افرید 
تا به وسیلة آن در تاریکی‌های خشکی و تاریکی‌های بحر, راه‌یاب شوید. واقعا ما ایات 
را برای آنانی که می دانند» به تفصیل بیان کرده ایم. و الّه آن ذاتی است که شما 
زا ازیک ی افش ی تا شها قوار گاه ات ور دب اه منت کاهداست: ردو فر) 
واقعا آیات (توحید) را برای قومی که می‌فهمند. به تفصیل بیان کرده ایم. 8۹۹ و اله 
آن ذاتی است که از آسمان آبی فرو آورده پس به وسیلة آن آب هرگونه گیاه را بیرون 
آوردیم و از آن گیاه, جوانة سبزی را بیرون آوردیم که از آن جوانهُ سبز دانه‌های به هم 
پیوسته را بیرون آوردیم. و از شگوفة درختان خرما خوشه‌هایی است نزدیک به زمین. و 
نیز (رويانيديم به آن آب) باغ‌های از درخت‌های انگور و زیتون و انار را مشابه به 
همدیگر و غیر مشابه به همدیکر به میوة آن درخت. چون ثمر آن ظاهر شود نگاه کنید. 
و (نیز) به پخته‌شدن آن وقتی برسد (نگاه کنید). یقینا در این ها (نبانات) برای مردمی 
که ایمان می آورند نشانه هاست (که دلیل بر قدرت الّه است). ۱۰۰8 و (لیکن کافران 
به آن آیات یقین نکردند بلکه) با ال شریک‌های از جن مقرر کردند. در حالیکه (اله) 
آنان را (نیز) آفریده است. و برای الّه پسران و دخترانی از روی نادانی خود قرار دادند. 
در حالیکه پاک و برتر است از آنچه (در حق اوتعالی) وصف می‌کنند. 8۱۰۱5 
ایجادکننده اسمان‌ها و زمین است (از عدم محض بدون هیچ نمونه ای) چطور برای او 


فرزندی باشد؟ در صورتی که برای او همسری نبوده و او همه چیز را آفریده است. و 


او به هرجیزی داناست. 
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۶ این است ال مالک و متصرف شما؛ نیست هیچ معبودی برحق به جز او که 
افریننده؛ همه چیز است. پس تنها او را عبادت کنید. و او بر هرچیز وکیل و نگهبان 


است. #۱۰۳۷ چشم‌ها (ذات) او را دریافته (و دیده) نمی‌توانند و او چشم‌ها را درمی 
یابد» و او مهربان (و) آگاه است. ۱۰29 البته دلایل بصیرت و روشنی از نزد پروردگار 
تان برای شما آمده است» پس هرکس به دیده بصیرت (حق را) تنک اف واه 
خود اوست. و هرکس نابینا ماند. پس به ضرر خود اوست. بگو: من بر شما محافظ 
نیستم. ۶ »و این گونه آیات (دلائل وحدانیت) خود را به اسلوب‌های مختلف بیان 
می‌کنیم (تا بفهمند)؛ و مبادا بگویند: تو (اين قرآن را از کسی) درس خوانده ای و تا 
اپنکه آن (دین) را برای قومی که می دانند. بیان کنیم. بپیروی کن آنچه را که از 
طرف پروردگارت به تو وحی شده. هیچ معبودی برحق به جز او نیست. و از مشرکان 
روی بگردان. 4۱۰۷ و اگر اه می‌خواست آنها شرک نمی‌آوردند. و تو را بر آن‌ها 
محافظ نگردانیده‌ايم و تو وکیل آن‌ها نیستی (که معاملةٌ آن‌ها به تو تفویض شله باشد). 
۶ و (ای مسلمانان) آنانی را که غیر الّه را می‌خوانند دشنام ندهید. چرا که آن‌ها 
از روی دشمنی و جهالت الّه را دشنام خواهند داد» این گونه برای هر امتی عمل آن‌ها 
را (در دنیا) زینت داده‌ایم. باز بازگشت آن‌ها به سوی پروردگارشان است» پس او (اله) 
آن‌ها را از (حقیقت)آنچه می‌کردند» آگاه خواهد ساخت. ۱۰۹۴ و (مشرکین) با سخت 
ترین قسم های شان به الّه قسم خوردند. که اگر معجزه ای به آن‌ها بياید حتما به آن 
ایمان می آورند» بگو آیات (معجزه‌ها) فقط در اختبار له می‌باشد. و شما چه می دانید 


که اگر معجزءٌ هم بیاید باز (به آن) ایمان نمی‌آورند. ۱۱۰ و دل‌ها و دیدگان آن‌ها را 
سر کشی شان سر ‌گردان و حیران بمانند. 
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۶ و اگر ما فرشته ها را بر آنها نازل می کردیم و مرده ها با ایشان سخن می گفتند 
و هر چیزی را یکجا نزد آنان جمع می کرديم باز هم ایمان نمی آوردند. مگر اينکه الّه 
بخواهد (با اجبار ایمان بیاورند). و لیکن بیشترشان جاهلند. #۱۱۲۶ و همچنین ما برای 
هر پیغمبری دشمنی از شیطان‌های انس و جن قرار دادیم. که بعضی از آن‌ها به بعضی 
دیگر دروغ‌های مزین را (برای فریب‌دادن مردم) القا می کنند. و اگر پروردگارت 
می‌خواست این کار را نمی کردند. پس ایشان را با افترا و دروغ‌شان بگذار. ۱۱۳۶ و 
(سخن‌های فریبنده را به یکدیگر می‌رسانند) تا دلهای آنانی که به روز آخرت ایمان 
نمی‌آورند. به سوی آن (سخن‌ها) مایل شود. و تا آن را پپسندند (و به آن خوش شوند) 
و تا بدست آورند آن بدی‌های را که در بی بدست آوردن آن اند. ۱۱ (بگو:) آیا (با 
این همه دلایل روشن) داور دیگری غیر از الّه را طلب کنم؟ در حالیکه اوست که 
(برای حکم‌ساختن) کتاب (فرآن) را به تفصیل به سوی شما نازل کرده است. و آنانی 
که (قبلا)به آنها کتاب داده‌ايم می‌دانند که اين کتاب (قرآن) از جانب پروردگارت به 
حق نازل شده است. پس هیچگاه از شک‌کنندگان مباش. ۶ و کلام پرورد گارت 
در راستی و عدالت به حد کمال است. هیچ تغییر دهنده ای ترا کلمات اون سونو 
اوست شنوای دانا. ۱۱۱۶ و اگر از اکتر افراد روی زمین اطاعت کنی. تو را از راه الله 
گمراه می‌کنند (چون این‌ها) جز از گمان پیروی نمی‌کنند» و جز به دروغ سخن نمی 
رت تا وود کار و یه ان کاتزامای کم امش شرت اکاو گر انس 
و به هدایت یافتگان (نیز) آگاه تر است. ۱۱۸ پس (مطابق هدایت پرورد گارتان) 


بخورید از ذبحی که نام له بر آن یاد شده اگر به آیات ال ایمان دارید. 
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۶ و شما را چه شده که از آنچه نام الّه بر آن برده شده است نمی‌خورید؟ در 
حالیکه اه چیزهایی را که بر شما حرام شده است به تفصیل بیان کرده است. مگر آنچه 
که (به خوردن آن) ناچار گردید. و البته بسیاری از مردم دیگران را از روی جهل و 
ناداتی» با خواهشات. وف کمراهمی کند:. بقیتا بروزدکارت به آنانن که از ند تجاود 
می کنند داناترست. 4۱۲۰۴ و گناه آشکار و پنهان را ترک کنید؛ البته آنانی که مرتکب 


گناه می شوند. به زودی سزای اعمالی را که مرتکب شده اند» خواهند دید. #۱۲۱ از 
ذبحی که نام ال بر آن یاد نشده است مخورید چون (خوردن آن) فسق و نافرمانی 
است» بی گمان شیاطین به دوستان خود القا می کنند تا با شما مجادله کنند. اگر از 
ایشان اطاعت کنید. یقینا شما هم مشرک می شوید. #۱۲۲۳ ایا آن کس که (با جهل و 
شرک) مرده بود» پس ما او را (با هدایت خود)زنده ساختیم و برای او نوری (ایمانی) 
بخشیدیم تا به وسیلة ان در میان مردم راه خود را بيابد» مانند کسی است که به تاریکی 
گرفتار است و راه بیرون شدن از آن را نمی داند؟ اینجنین اعمال کافران در نظرشان 
مزین جلوه داده شده بود. ۱۲۳۶ و ما این چنین در هر قرية (دهی) مجرمان را بزرگان 
شان قرار دادیم تا در آن دهات؛ حیله (و فساد) کنند. اما جز به ضرر خودشان 
حیله‌سازی نمی‌کنند و (لیکن) نمی فهمند. #۱۲4۶ هرگاه آیه ای بر آنها نازل شد 
گفتند: مرگز ما ایمان نمی آوریم تا آن که آنچه به پیغمبران الّه داده شده به ما نیز داده 


هو ریک اه داناتر است که رسالت خود را در کجا قرار دهد. به زودی به مجرمانی 
که گناه می کردند. سزای آن مکر و نیرنگی که می کردند» خواری و عذابی شدید از 
نزد التّه خواهد رسید. 
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و هر که را بخواهد گمراه کند. پس سین او را (از پذیرفتن اسلام) تنگ می‌کند گویا که 
به آسمان بالا می‌رود. این گونه الّه به آنهایی که ایمان نمی آورند. پلیدی را قرار 


می دهد. ۱۲۹ و این است راه راست پروردگارت. البته ما آیات (خود) را برای قومی 
که عرات ویر کت ب تفصیل بیان کرده‌ايم. ۱۳۷ برای آنها در بزد پرورد گارشان» 
حانه فتارفن اف ارانشی است. و او دوست و کارساز شان است به سیب کارهایی که 
می کردند. 4۱۲۸۶ و روزی که ال همه آنها را یکجا جمع کند (و بگوید:) ای گروه 
جن! از انسان‌ها پیروان زیادی گرفتید. و دوستان آنها از انسان‌ها گویند: ای پروردگارما! 
بعضی ما از بعضی دیگر استفاده کرد. و به میعادی که برای ما مقرر کرده بودی. 
رسیدیم. (ایّه در جوابت ان ) گوید: ات دوزح جایگاه ما مه ور ان هستد» 
مگر چیزی را الّه بخواهد. بی گمان پروردگار تو باحکمت رو) داناشتت: 8 و این 
چنین بعضی ظالمان را بر بعضی دیگر به سبب آنچه می‌کردند. مسلط می‌کنيم. ۱۳۰ 
ای گروه جن و انس! آیا از میان شما پیغمبرانی برای شما نیامدند که آیات و احکام مرا 


اعتراف کردیم. و زندگانی دنیا آنها را فریب داده بود» و بر خود گواهی دادند که کافر 
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۶ این (فر ستادن پیغمیران) به سبب آن است که هرگز بروردگار تو ملاک‌کننده 
قریه‌ها از روی ظلم نیست. در حالیکه اهل آن (از احکام اله) غافل و بی‌خبر باشند. 
و برای هر یک مطابق کردارشان مراتبی است. و پروردگار تو از آنچه می‌کنند» 


بی‌خبر نیست. ۱۳۳۶ و پروردگار تو بی‌نیاز و صاحب رحمت است. اگر بخواهد شما 
را می‌برد (هلاک می‌کند) و بعد از شما هر کسی را بخواهد جایگزین می کند. همان 
طوری که شما را از نسل قوم دیگر آفرید (و جایگرین آن‌ها ساخت). #۱۳۶۴ بقینا 
آنچه وعده داده می‌شوید آمدنی است. و شما نمی توانید (الّه را) ناتوان سازید. ۱۳۵۶۶ 
بگو: ای قوم من به جایگاه و منزلت خویش عمل کنید. که من هم (بر اساس جایگاه و 
منزلت خود) عمل می کنم پس به زودی خواهید دانست که سرانجام سرای آخرت از 
که خواهد بود. یقیناً ظالمان کامیاب نمی شوند. #۱۳۹۶ و برای اه از کشت ها و 
چارپایانی که آفریده است نصیبی مقرر کردند (در حالیکه همه از له است) و (به گمان 
باطل خود) گفتند: که این قسمت برای اه است و این قسمت برای بتان ماست. پس 
آنچه سهم بتانشان بود به له نمی رسید؛ ولی هر آنچه سهم اه بود به بتانشان می رسیاد. 
چه بد قضاوت (و داوری) می کنند. ۱۳۷۶ و این چنین برای بسیاری از مشرکان 
شیاطین شان کشتن فرزندانشان را ژیبا جلوه دادند. تا هلاکشان کنند و دینشان را بر 


که می‌بافند بگذار. 
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۱۳۸9۶ و (به کمان فاسد خحود) گفتند . اینها جهارپایان و کشتزار (های) ی 4 اتی تن 
که جز کسی که ما می‌خواهيم نباید از آن بخورد. و چهارپایانی است که (سوار شدن 
بر) پشت آنها حرام شده است. و چهارپایانی (داشتند) که وقت ذبح نام الّه را بر آن ذکر 


نهک ردیل (اش احکام را) بر الّه به دروغ نسبت دادند. (و اّم) به زودی ایشان را به 
خاطر آنچه افترا می کردند. سزا خواهد داد. ۱۳۹۶ و گفتند: هر آنچه در شکم این 
چهارپایان است برای مردان ما حلال و برای زن های ما حرام است؛ و اگر مردار باشد 
(مرده به دنیا آمده باشد) زن و مرد در آن شریک می باشند. الله به سبب این گفتار آنها 
را سزا خواهد داد. چون او حکیم (و) داناست. 8۱2۰۶ البته ساره مند شد کسانی که 
اولاد خود را به نادانی کشتند. و چیزی را که اه به ایشان روزی داده بود با دروغ بستن 
پر اه حرام کردند. به‌راستی که گمراه شدند. و هدایت یافته نبودند. 4۱۶۱۶ و (اله) 
اوست که باغهایی آفرید. که برخحی درختان آن برداشته شده بر یایه ها است و برخحی 
هم غیر برداشته شده بر یایه ها است» و درخحت خرما و کشتزار با طعمهای گوناگون؛ و 
زیتون و انار» (در شکل) مشابه به یکدیگر, و (در مزه و لذت) مشابهت ندارند. چون 
میوه دهند و (میوة آن) پخته شود پس از آنها بخورید. و در روز درو حق آن را (عشر 
آن را) نیز بپردازید. و اسراف مکنید جون که اللّه اسرافکاران را دوست ندارد. ۱:۲ و 


نیز (آفرید) چهارپایانی که بار مي برند و بعضی که از پشم و موی آن فرش ساخته 


می‌ شود (و یا حیوانی که مانند فرش در زمین خوابانیده و ذبح می‌شوند) از هرچه الّه به 
شما روزی داده است بخورید و از قدم های شیطان پیروی کنید» جون او دنز , 
اشکاد مات 
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۱۳9 ( اب برای شما حلال کرده است) هشت حجفت. از گوسفند» نر و ماده و از بزء 
نر و ماده. بکو: آیه آن دو نر را حرام کرده است یا آن دو ماده را؟ یا آنچه را در شکم 
ماده ها است؟ با علم یقینی و دانش به من خبر دهید اگر (در دعوای تان) صادق هستد. 
و (الّه آفرید) از شتر نر و ماده و از گاو نر و مادی بگو: آیا آن دو نر را حرام 
کرده است يا آن دو ماده را يا آنچه را که در شکم ماده ها است؟ آیا شما حاضر بودید 
وقتی که الّه شما را به اين کار امر کرد؟ پس کیست ظالم‌تر از کسی که بر الّه افترا کند 
تا بدون علم مردم را گمراه سازد؟ یقینا ال قوم ظالم را هدایت نمی‌کند. ۱4۵ بکو: 
در میان آنچه بر من وحی شده است چیزی را که خوردن آن حرام باشد. نمی یاب جز 
مردار یا خون ريخته پا گوشت خوک که هم اینها ناپاک‌اند» یا حیوانی که (در وقت 


ذبح) نام غیر اه بر آن برده شده باشد. پس هرکس اچار به خوردن (اين محرمات) 
گردد بی آنکه سرکشی کند و از حد بگذرد پس بداند که پروردگارت آمرزنده (و) 
مهربان است. ۱۶7 و بر بهود هر حیوان ناخن‌دار را حرام کردیم و از گاو و گوسفند 
چربی آن دو را پر آن‌ها حرام کردیم مگر آن چربی که بر پشت آن دی یا بر روده‌ها 
باشد» یا (آن چربی که) به استخوانها چسپیده باشد. این (تحریم) به سزای سرکشی شان 
(از دین) بود و یقینا ما صادق‌ایم. 
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۷۶ پس اگر تو را تکذیب کنند. پس بگو: (شما خورسند مشوید) چون پروردگار 
شما دارای رحمت گشاده است (لذا در عذاب شما تعجیل نمی‌کند ورنه) عذاب او از 
گروه مجرمان رد نمی‌شود. #۱۶۸۶ مشرکان (در بر حشق بودن خود) خواهند گفت: اگر 
لته می‌خواست ما و پدران ما شرک نمی‌آوردیم و نه بر خود چیزی را حرام می کردیم. 
آنانی که پیش از ایشان بودند نیز همچنین (پیغامبران را) تکذیب کردند تا آن که عذاب 
ما را چشیدند. بگو: آیا نزد شما علمی (دلیلی قطعی) هست (بر این دعوی‌تان) تا آن را 
برای ما آشکار کنید؟ (بلکه) شما از گمان پیروی می‌کنید. و دروغگویانی بیش نيستید. 
۶ بگو: دلیل محکم و رسا خاص برای اه است. اگر می خواست همه شما را 
یکجا هدایت می کرد. 4۱۵۰۶ بگو: شاهدان خود را که گواهی دهند به این که الّه اینها 
را حرام کرده است بیاورید؟ پس اگر گواهی دادند پس توبا آنها گواهی مده (یعنی 
گواهی آن‌ها را قبول مکن) و از خواهشات آنانی که آیات ما را تکذیب کرده‌اند» و 
آنانی را که به روز قیامت ایمان ندارند پیروی مکن. و آن‌ها با پروردگار خود همتا قرار 
می‌دهند. 4۱۵۱8 بگو: بيایید تا آنچه را که پروردگارتان بر شما حرام کرده است. برایتان 


تلاوت کنم اینکه به الّه شریک قرار مدهید و به پدر و مادر نیکی کنید و از بیم فقر و 
تنگدستی اولاد خود را مکشید ما به شما و ايشان روزی می دهیم و به کارهای زشت 
(بی حیایی) چه ظاهر باشد و چه پوشیده نزدیک مشوید. و کسی را که الّه کشتن او را 
حرام کرده است مگر به حق مکشید. این چیزهایی است که شما را به (ترک) آن 
سفارش می کند. تا درک کنید و دریابید. 
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۶ و به مال یتیم نزدیک مشوید مگر به طریقَهٌ نیک (و مشروع) تا اينکه به سن 
رشد (جوانی و بلوغ) برسد. و پیمانه و ترازو را به عدل و انصاف مراعات کنیده 
هیچکس را مکلف نمی‌سازيم مگر به قدر طاقت و توان او. و هرگاه سخن گفتید پس 
انصاف (را مراعات) کنید» و اگرچه (کسی که دربار؛ او سخن می‌گوید) خویشاوند شما 
باشد. و به عهد اه وفا کنید, این ها اموری است که (الْه) شما را به آن سفارش کرده 


است. تا عبرت گیرید. ٩۱۵۳۶‏ و (بگو) این است راه راست من» پس از آن پیروی کنید 
و از راههای دیگر پیروی مکنید. که شما را از راه (مستقیم)پراگنده می سازد. این است 
آنچه (الْه) شما را به آن سفارش می کند. تا پرهیزگار شوید. ۱۵۶ باز به موسی 
کتاب (تورات) دادیم تا نعمت را بر کسی که نیکی کرده است تمام کنیم» و تفصیل کننده 
هر چیزی باشد و نیز راهنمایی و رحمت برای مردم باشد. به این امید که (بنی اسرائیل) 
به ملاقات پروردگارشان ایمان بیاورند. ۱۵۵۶ و اين (قرآن نیز) کتابی است که بابرکت 
آن را نازل کرده‌ايم پس آن را پیروی کنید. و تقوی پیشه کنید. تا مستحق رحمت (الّه) 
گردید. 4۱۵۹۶ تا نگویید که کتاب تنها بر دو گروهی پیش از ما نازل شده است. و در 
حالیکه ما از آموختن آنها غافل بوده ایم. ۱۵۷۶ پا تا نگویید که اگر بر ما هم کتاب 
نازل می شد. بهتر از آنان راه يافته تر می بودیم. بدون شک بر شما هم از جانب 
پروردگارتان دلیل روشن و هدایت و رحمت آمده است. پس کیست ظالم‌تر از آن کس 
که آیات الّه را تکذیب کند و از آن روی بگرداند؟ به زودی کسانی را که از آیات ما 


روی می گردانند. به سبب این اعراضشان به عذابی سخت سزا خواهیم داد, 
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۶ آیا (اين اعراض‌کنندگان) انتظار می‌کشند که فرشتگان پیش آنها بیاپند یا 
پرورد گارت بیاید یا بعضی از نشانه‌های پروردگارت بیاید؟! روزی که بعضی از 
نشانه‌های پروردگارت بیاید. کسی که از پیش ایمان نیاورده و پا در وقت مومن بودن 
کار نیکی انجام نداده باشد. ایمانش به او سودی نمی رساند. بگو: انتظار بکشید ما هم با 
شما منتظریم. ۱۵۹۷ یقینا آنانی که دین خود را پراگنده کردند و گروه گروه شدند. تو 
به هیچ وجه از آنان نیستی (تو مسول آنان نیستی»» جزء این نیست که کار آن‌ها با ال 
است. باز اه آن‌ها را به آنچه می‌کردند. آگاه خواهد ساخت. #4۱۲۰ هر کس کار نیکی 
انجام دهد پس ده برابر به او پاداش است؛ و هر که کار بدی انجام دهد تنها مانند آن 
سزا خواهد دید. و به آن‌ها هرگز ظلم نخواهد شد. 8۱7۱ بگو: یقینا پرورد گارم مرا به 
راه راست هدایت کرده است» و آن دین راست و استوار» دین ابراهیم است که از ادیان 
باطل منتفر بود و از مشرکان نبود. ۱۱۲ بگو: یقیناً نماز من و عبادت من و زندگی 
من و مرگ من, همه برای اله؛ پروردگار جهانیان است. #۱0۳ هیچ شریکی برای او 
نیست» و به این (توحید) امر شده ام و من نخستین مسلمانم. 8 بگو: ایا جز اله 
پروردگار دیگر بجویم؟ درحالیکه او پروردگار (مالک و متصرف) هر جیزی است. و 
هیچ کس عمل بد را جز به زیان خود انجام نمی دهد (عذابش فقط برای خودش 
است)؛ و هیچ کسی بار گناه کسی دیگر را برنمی دارد. باز بازگشت همة شما به‌سوی 
پروردگارتان است. و او شما را به آنچه در آن احتلاف می‌کردید» آگاه می‌سازد. 4۱1۵۶ 
و او (اله) آن ذاتی است که شما را جانشینان (اقوام دیگر) در زمین قرار داده‌است. و 
بعضی شما را بر بعضی دیگر در مراتب بالاتر برد» تا شما را در آنچه (از نعمت‌ها) که 


داده‌است بیازماید. بقینا پروردگار تو زود سزادهنده است. و بدون شک او آمرزنده 


مهربان است. 
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در مکه نازل شده و دو صد و شش آیت است 


پنام اه بخشندة مهربان 
# المص. معنای این حروف به الّه معلوم است. 4۲2 این کتابی است که به سوی 
تو نازل شده پس نباید در سینه ات به خاطر آن (بخاطر تکذیب مشرکان) تنگی باشد. 
(اين کتاب پر تو نازل شد) تا به وسیلة آن (مردم را) بیم دهی. و (تا) برای مومنان پندی 
باشد. #۳۶ (پس) آنچه را از سوی پروردگارتان بر شما نازل شده پیروی کنید. و غیر 
از او (له) از دوستان دیگر پیروی مکنید. چه آندک پند می‌گیرید. #۶ و (به سبب پند 
نپذیرفتن) چه بسیار فریه‌های که (مردمش را) هلاک کردیم» پس عذاب ما در شب یا 
در خواب نیم روز به سوی آنان امد. 8 پس چون عذاب ما به آنها آمد سخنشان جز 
این نبود که گفتند: ما ظالم بودیم. 7۴ پس حتما از کسانی که پیغمبران به سوی آن‌ها 
فرستاده شده خواهیم پرسیدء و حتما از پیغمبران نیز خواهیم پرسید. #۷ و البته (از 
هر چه کرده اند) با علم و آگاهی برایشان بیان خواهيم کرد. چون ما (از احوال شان) 
غایب نبودیم. 4۸ و در آن روز وزن (اعمال) حق است. ذا هر کس که کفة (اعمال 
نیک) وزن شده او سنگین باشد پس آن گروه کامياب‌اند. #4۹ و هر کس که كفه 
(اعمال نیک) وزن شده او سبک باشد» پس آن گروه آنانی‌اند که خود را خساره مند 
کرده اند به سبب آنکه به آیات ما ظلم می‌کردند. ۱۰۶ و البته ما شما را در زمین 
جایگاه و اسقرار دادیم و برای شما در آن وسائل معیشت (تان را) گذاشتيم. (اما) چه 
کم شکرگزاری (الّه را ادا) می‌کنید. #۱۱ و البته شما را آفریدیم (پدر شما را از خاک 
باز شما را صورت دادیم (ادم را و به تبع او شمارا) باز به فرشته‌ها گفتیم: (امر کردیم) 
برای آدم سجده کنید. پس همه (فرشته‌ها) سجده کردند مگر ابلیس که از سجده‌کنندگان 


نو د. 
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#۶ فرمود: )۷ چیز تو را از سجده کردن بازداشت. وقتی تو را به 
سجده امر کردم؟ ابلیس که گفت: زیرا من از آدم بهترم (چون) مرا از آتش آفریدی و او را 
از گل. ۱۳۶ (الْه) فرمود: پس از آن (آسمان) پایین شو تو را چه رسد که در آن تکبر 
ورزی» پس بیرون شو یقینا تو از خوارشدگانی. ۱۶ گفت: (ابلیس ای اللْه!) مرا تا 
روزی که مردم برانگیخته می‌شوند مهلت ده. ۱۵ (الّد) فرمود: بقتا تو از 
مهلت‌داده‌شد گانی. ۶ گفت: (ابلیس ای اله!) پس به سبب اینکه مرا گمراه نمودی» 
من هم (برای گمراه‌ساختن) آنها (اولاد آدم) در سر راه راست تو می‌نشینم. ۱۷ باز 
(برای گمراه‌ساختن آن‌ها) از پیش روی آن‌هاءه و از پشت سر آن‌هاء و از طرف 
راست‌شان. و از طرف چپ‌شان می‌آیم. و اکثر آن‌ها را شکرگزار نخواهی یافت. ۱۸ 
(الّم) فرمود: از آن نکوهیده و رانده شده بیرون رو که البته هر کسی از آنها از تو پیروی 
کند. حتما دوزخ را از همه شما (تو و پیروان تو) پر می کنم. ۱۹ و (گفتیم:) ای اده! 
تو و همسرت در جنت سکونت گزینید. پس از هرجا که می‌خواهید بخورید» ولی به 
این درخت نزدیک مشوید که از ظالمان می‌شوید. #۲۰۶ پس شیطان (در دل) هردو 
وسوسه اندانحت تا (در نتیجه وسوسه) برای هردو آنچه از شرمگاه‌شان را که (از دیدن) 
مستور بود آشکار گرداند. و گفت: (شیطان در وسوسه خود) پروردگارتان شما را از 


گردید. یا از باشندگان دائمی جنت شوید. #۲۱8 و برای آن دو قسم خورد که من برای 
شما از خیرخواهانم. 4۲۲۶ پس آن دو را با فریب (از مرتبه‌شان) پایین کرد. یس چون 
آن دو از آن درخت چشیدند. عورتهای‌شان برای آنها اشکار شد. و شروع نمودند به 
چسپانیدن برگ درختان جنت بر جسم خود. و پروردگارشان ندا داد: آیا شما را از آن 
درخت منع نکرده بودم و نگفته بودم که بی گمان شیطان دشمن آشکار شماست؟ 
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۶ (ادم و حوا به غفلت خود اعتراف نموده عرض کردند و) گفتند: ای پروردگارما! 
ما پر خود ظلم کردیم. و اگر ما را نیامرزی و به ما رحم نکنی, البته از زیان‌کاران 
می‌شویم. 4۲۶۶ (الّ) فرمود: پایین شوید (که) شما دشمن یکدیگرید» و برای شما در 
زمین قرارگاه (و مسکن) است. و بهره مندی است تا مدتی معین. #۲۵۶ (باز الّه) 
فرمود: در آن (زمین) زندگی می کنید. و در آن می‌میرید. و از آن (در روز قیامت) 
برانگیخته می‌شوید. 4۲۱ ای اولاد آدم! البته ما برای شما لباسی را فرود آوردیم که 
عورت‌های شما را می پوشاند. و برای شما زینت است. و (لیکن) لباس پرهیزگاری و 
(عمل صالح) این (از همه) بهتر است. این از نشانه های اه (بر اکرام اولاد آدم) است. 
تا (نعمت او را) یادآور شوند. 4۲۷۷ ای اولاد آدم! زنهار شیطان شما را نفریبد (و در 
فتنه و گمراهی نه‌اندازد) طوری که پدر و مادر شما را از جنت بیرون کرد. لباس شان را 
از تتشان بیرون کشید تا شرمگاهشان را به ایشان نمایان کند. البته شیطان و قبیله اش از 
جایی که آنها را نمی بینید شمارا می بینند. البته ما شیطانها را دوستان کسانی قرار دادیم 
که ایمان نمی آورند. ۲۸۶ (لذا) چون کار زشتی (بی‌حیائی) کنند. می‌گویند: ما یدران 
خود را بر آن یافته‌ایم. و ال ما را به آن امر کرده است» بگو: هرگز الّه به کار زشت امر 
نمی‌کند. آیا آنچه را که نمی‌دانید به له نسبت میدهید؟ 4۲۹۶ بگو: (بلکه) پروردگارم 


به عدل و انصاف امر کرده است. و اینکه جهره‌های تان را در هر مسجدی (در هر نماز 
به سوی قبله) راست کنید» و او را اطاعت کنید. در حالیکه دین خود را برای او خالص 
گردانیده اید. چنانکه شما را (در ابتدا) آفرید (بار دوم زنده کرده) به سوی او 
برمی گردید. ۳۰ گروهی را هدایت کرد. و گروهی گمراهی بر آنها ثابت شده است. 
(چون) آن‌ها شیاطین را بجای الّه کارساز و دوست خود گردانیده‌اند. و (باز هم) گمان 
می‌کنند که بر راه راست قرار دارند. 
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جزء ۸ سور اعراف ۷ 





ای اولاد آدم! زینت خود را (لباس خود را) در هر مسجدی (وقت هر نمازی) 
بگیرید. و بخورید و بنوشید ولی (در لباس و خورد و نوش) اسراف (و حدگذری) 
مکنید. (جون) الّه اسراف‌کنندگان را دوست ندارد. #۳۲۴ بگو: چه کسی زینت اه را 
که برای بندگانش بیرون آورده. و چیزهای پاک را حرام یت کی و (وسایل 
زینت و چیزهای پاک) در زندگانی دنیا برای مومنان است. و روز قیامت هم خالص از 
مژمنان است. اینچنین آیات را برای قومی که می‌دانند بیان می‌کنيم. #۳۳ بگو: جز این 
پیست که پروردگارم فواحش (بی‌حیائی‌ها) را حرام کرده است» آنچه آشکار باشد از 
آن. و آنچه پنهان باشد. و (حرام کرده است) گناه و تجاوز و سرکشی به ناحق را (در 
حق مردم» و (حرام کرده است) این که چیزی را با له شریک مقر کنید که بر حقانیت 
آن هیچ دلیلی نازل نکرده است. و (حرام کرده است) این که چیزی را که (بطلان آن 
را) نمی‌دانید به اه نسبت دهید. ۳۶۶ و برای هر امتی اجلی (مقرر) است؛ پس چون 
اجلشان آید نه ساعتی پس می شود و نه پیش می شود. ۳۵ ای اولاد آدم! اگر برای 
شما پیغامبران از جنس خود شما بیایند که ایات (و احکام مرا) بر شما بخوانند. پس 
هرکس از انلّه بترسد و (اعمال خود را) اصلاح کند» پس بر آن‌ها (در روز قیامت) هیچ 
ترسی نخواهد بود و نه آن‌ها غمگین می شوند. ۳۱۶ و (امّا) آنانی که آیات ما را 
تکذیب کنند و از (قبول) آنها تکبر ورزند. این گروه اهل دوزخ‌اند و در آن هميشه اند. 
۷۶ پس کیست ظالم‌تر از آن که بر الّه دروغ ببندد یا آیات او را دروغ بشمارد؟ این 
گروه به آن‌ها حصه شان از آنچه در کتاب (نامةٌ اعمال‌شان) بر آنان نوشته شده, خواهد 
رسید تا وقتی که چون نزد آن‌ها فرستادگان ما بیایند که ارواح‌شان قبض کنند. گویند: 
کجاست آنچه غیر از اللّه عبادت می‌کردید؟ (تا شما را از مرگ نجات دهند؟ در جواب) 
گوبند: آن‌ها از نظر ما گم شدند. و علیه خود گواهی دهند که آن‌ها کافر بودند. 
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۴ (اله) فرمود: به همراه امتهایی از جن ها و انسان‌ها که پیش از شما گذشته اند 


داخل دوزخ شوید هرگاه گروهی داخل دوزخ شود هم مانند خود را لعنت می‌کند تا 
اينکه همه در آن یگدیگر را بيابند. آنگاه پیروان به پیشینیان (زعمای) خود می‌گویند: 
پروردگارا! اینها ما را گمراه کردند» پس به آنان دوچند از عذاب آتش بده. الّه می‌فرماید: 
برای هر یک عذاب دو چندان است لیکن شما نمی‌دانید. 4۳۹۴ و گروه پیشین از آنها 
به گروه پسین گویند: پس شما را بر ما هیچ فضلی نیست. لذا عذاب آتش را (مانند ما) 
بچشید به سبب آنچه می‌کردید. 4۰ البته آنانی که آیات ما را دروغ شمردند و از 
قبول‌کردن آن تکبر نمودنده هرگز برای (اعمال و ارواح) شان دروازه‌های آسمان کشوده 
نمی شود و به جنت داخل نمی شوند تا آن که شتر در سوراخ سوزن درآید. و اين 
چنین مجرمان را سزا می‌دهیم. ۹44۱ برای آنها (مجرمان) فرشهای از آتش دوزخ است؛ 
و از بالای‌شان هم پوشش‌ها (لحاف‌ها از آتش دوزخ) و ما این چنین ظالمان را سزا 
می‌دهیم. 4۲ و آنانی که ایمان آوردند و کارهای نیک کردند (به قدر طاقت خود) 
هیچ کس را مکلف نمی‌سازيم مگر به قدر طاقتش. آن گروه اهل جنت‌اند (که) در آن 
هميشه می باشند. 4۳۶ و (در جنت) هرگونه کینه ای را از سینه های شان (موّمنان) 
دور می کنیم» در حالیکه نهرها در زیر (قصرهای) شان جاری است و گویند: سپاس 
پروردگاری راست که ما را به این راه هدایت کرد و اگر ما را هدایت نمی کرد هرگز 
راه خویش را نمی يافتیم. البته پیغمبران پروردگار ما به حق آمدند. و ایشان را ندا داده 
شود که این همان جنتی است که آنرا به پاداش کارهایی که می کردید. به میراث برده 
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جزء ۸ سور اعراف ۷ 
8 و جنتیان دوزخیان را ندا دهند که ما آنچه را پروردگار ما به ما وعده داده بود؛ 
راست یافتیم» پس آیا شما هم آنچه را که پروردگارتان به شما وعده داده بود راست 
تاقل . کی تا آری! پس آواز دهنده در میان آن‌ها آواز می دهد که لعنت الّه بر ظالمان 
باد. 41۵0 (هم) آنانی که مردم را از راه اه (توحید) منع می‌کردند و برای آن کچی 
می‌خواستند» و آن‌ها از روز آخحرت هم منکر بودند. 447 و در بین آن دو (جنت و 
دوزخ) پرده ای است. و بر اعراف مردمانی هستند که هریک از (اهل جنت و اهل 
دزوخ) را از سیمای آنان می شناسند, و اهل جنت را ندا می دهند که سلام بر شما باده 
در حالیکه هنوز خودشان وارد جنت نشده‌اند» اما امید (داخل‌شدن) آن را دارند. #1۷ 
و چون چشمان شان (اصحاب اعراف) به سوی دوزخیان گردانیده شود. گویند: ای 
پروردگار ما! ما را همرای مردمان ظالم ردر دوزخ) قرار مده. #۸۶ و اهل اعراف 
مردانی (دوزخی) را آواز دهند که آن‌ها را به علامات‌شان می شناسند. گویند: جمعیت 
(و اتفاق) تان و آن همه تکبر (وسرکشی) که می کردید. شما را فایده ای نبخشید. 1۹9 
آیا این‌ها (جنتیان) بودند. که قسم می خوردید که هرگز اه (کفار را) شامل هیچ 
رحمتی فرار نمی دهد (در حالیکه به اپشان گفته می شود) در جنت داخحل شوید. هیچ 
ترسی بر شما نیست. و نه اندوهگین می شوید. 6۵08 و دوزخیان جنتیان را ندا می 
دهند که جرعه ای از آب پا از چیزی که الّه به شما روزی داده است. بر ما بريزید. (در 
جواب) گویند: یقینا اه آن هر دو را بر کافران حرام ساخته است. ۵۱7 آنانی که دین 


خود را به بازی و لهو گرفتند و زندگی دنیا آنها را فریب داد پس امروز آنان را فراموش 
می کنیم. چنانکه آنها ملاقات این روز را (در دنیا) فراموش کرده بودند و آپات ما را 
انکار می کردند. 
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جزء ۸ سور اعراف ۷ 
۲ و البته به آن‌ها کتابی آوردیم که مضمون آن را به تفصیل و از روی علم بیان 
کرديم. در حالیکه هدایت و رحمت برای مومنان است. #۵۳ آیا آنان جز در انتظار 
تأویل آنند (در انتظار انجام و نتیجهٌ آن کتاب اند)؟ روزی که نتیجه و انجام آن بیاید 
(ظاهر شود) آنانی که نتیجه را پیش از آن (در دنیا) فراموش کرده بودند. می گویند: 
همانا پیغمبران پروردگار ما (دین) حق را آورده بودند (و لیکن ما سخنانان آنها را 
نپذیرفتیم) پس آیا شفاعت کنند گانی هست که ما را شفاعت کنند (و برای ما واسطه 
شوند)؟ و يا پس گردانیده شویم (به دنیا) باز عمل کنیم غیر آنچه می‌کردیم (اين آرزوی 
شان فائده ندارد) زیرا خود را زیانمند کردند» و گم شد از آن‌ها آنچه (در دنیا) افترا 
می‌کردند. ۵۶ یقینا پروردگار شما الله است که آسمانها و زمین را در شش روز آفرید 
سپس بر عرش قرار گرفت» شب را به روز می پوشاند و روز را به شتاب می طلبد و 
آفتاب و ماه و ستارگان در فرمان او مسخر هستند. آگاه باشید! که آفرینش و فرمانروایی 
تنها برای الّه است. بزرگوار و نهایت بزرگ و با برکت است ال (چون او) پروردگار 
جهانیان است. 4۵۵۶ (پس) پرودگارتان را به عاجزی وپنهان بخوانید. البته الثه از 
حدتجاو زکنند گان را دوست ندارد. (کسی که او را گذاشته دیگری را بخوانند). 01 
و در زمین بعد از اصلاح آن فساد مکنید و او «الّه) را با بیم و امید بخوایند. چون 
رحمت الّه به نیکوکاران قریب است. #۵۷ و او (الْه) همان ذاتی است که بادها را 


مژده‌دهنده پیشاپیش رحمت خود (پیش از باران) می‌فرستد. تا آن که چون ابر گران را 
پردارده (پس) آن را به سوی زمین مرده (خشک) روان می‌کنيم باز (به وسیلة آن) آب 
را می‌بارانيم باز از آن از هر قسم میوهٌ بیرون می‌کنيم» این گونه مرده ها را (زنده نموده) 
بیرون می‌کنيم. (اين قیاس برای این است) تا شما پند گیرید. 
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. .» 
یز پیت 


# و شهر (زمین) پاک گیاهش به حکم پروردگارش می‌روید» و آن زمینی که ناپاک 
است گیاهش جز بی فایده و اندک نمی‌روید. این گونه آیات (قدرت) خود را برای 
مردمی که شکرگزاری می کنند بیان می کنیم. ۵۹ البته نوح را به سوی قومش 
فرستادیم پس گفت: (در دعوت خود) ای قوم من! (فقط) ال را عبادت کنید (که) برای 
شما هیچ معبودی برحق غیر از او نیست. یقینا من بر شما از عذاب روز سخت و بزرگ 
می‌ترسم. 4۱۰ رسای قوم نوح گفتند: یقیتا ما تو را در گمراهی آشکار می‌بينيم. 
(نوح در جواب) گفت: ای وم من! در من هیچگونه گمراهی نیست؛ و لیکن 
من پیغام‌رسان از جانب پروردگار عالمیان هستم. 1۲ به شما پیام‌های پرورد گارم را 
می‌رسانم و شمارا نصیحت می‌کنم (پند و اندرز می دهم), و از جانب الله جیزهایی را 
می‌دانم که شما نمی‌دانید. ۳۶ آیا تعجب کردید از اینکه به شما پندی از سوی 
پرورد گارتان بر مردی از خودتان آمد؟ تا شما را (از عذاب الّه) بترساند. و تا شما (از 
شرک) پرهیزگاری کنید و باشد که مورد رحمت (الهی) قرارگیرید. :7 اما او را 
تکذیب کردند. پس او و کسانی را که با او (ایمان آورده و) در کشتی بودند. نجات 
دادیم و آنانی را که آپات ما را دروغ شمردند. غرق کردیم. (چون) آن‌ها قوم نابینا (و 
گمراه) بودند. و به سوی قوم عاد برادرشان هود را فرستادیم. گفت: ای قوم من 
فقط اه را ببرستید که برای شما معبودی برحق غیر او نیست . آیا پرهیز گاری نمی کنید؟ 


۶ سرداران کافر قوم او گفتند: یقینا ما تو را در بیخردی می‌بینیم» و تو را از 
دروغگویان می‌پنداريم. 41۷ (هود در جواب شان) گفت: ای قوم من! در من هیچ 
بیخردی نیست, بلکه من پیغمبری از جانب پروردگار جهانيانم. 
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۶ پیام‌های پروردگارم را به شما می‌رسانم» و من برای شما خیرخواهی امین‌ام. 
8 آیا شما از این تعجب می کنید که به شما پندی از جانب پروردگارتان به وسیلة 
مردی از خودتان آمد» تا شما را (از عذاب الّه) بترساند؟ و به یاد آورید آن زمان را که 
شما را جانشین قوم نوح ساخت. و به جسم تان توانایی افزود. پس نعمتهای الّه را به 
پاد آوربد تا رستگار شوید. ۷۰ (قوم در جواب) گفتند: آیا نزد ما آمده‌ای تا تنها ال 
را عبادت کنیم و آنچه را که پدران ما عبادت می‌کردند. ترک کنیم؟ پس آنچه را به ما 
وعده می‌دهی (ما را از آن می‌ترسانی) بر ما بیاور اگر تو از راست گویانی. 4۷۱۴ (هود) 
گفت: عذاب پروردگارتان بر شما حتمی تنل ات نا در بارهٌ نامهایی که شما و 
پدرانتان (بر آن بتها) نهاده اید؛ با من مجادله می کنید؟ (در حالیکه) اه هیچ دلیلی بر 
(حقانیت) آنها نازل نکرده است» پس انتظار (عذاب الهی) باشید. من هم با شما از 
انتظار کنندگانم. ۷۲۴ پس هود و همراهان (مومن) او را به رحمتی از جانب خود 
نجات دادیم. و آنانی که آیات ما را دروغ پنداشتند و مومن نبودند. ريشه کن کردیم. 
۶ و به سوی قوم مود برادرشان صالح را (فرستادیم) گفت: ای قوم من فقط ال 
را عبادت کنید برای شما معبودی برحق جز الّه نیست. همانا از طرف پروردگارتان 
معجز؛ اشکار برای شما آمده است. این ماده شتر (از جانب) اللْه برای شما معجزه است 
(که حلاف عادت آن را از سنگ آفریده است)؛ پس بگذارید در زمین الّه بچرد. و به 
آن هیچ آزاری نرسانید که شما را عذاب دردناک خواهد گرفت. 





۰ 
۷۳ 
4 ۳ 2 
1 ای : 9 
ند 


روا اد 
۶ ری 


- 


۷ 
3 
۱ 
1 
۷ 
‌ 
پ 


3 
۳ 


سم ‌ 

ءوس 

ی مسیهو 
7 

قِ 

ال د 
ار چم سر 
۶ 


۰ 
۳0 
« خن ۱ که 1 ط 2 ول ره 6 5 3 5 + تم ۳2 1 9 ۵ ل 
ام و 1 بر ی ۸ زا ۸ 
۱ ی ند ۳ ۳ ۷ س_ مد ۸ 
2 
فد 
ی ۳ ۳۹ سین یی 4 7 
ن 
‌ ‌ 
4 ۳ ۰ 
کم 
ز 
4 


سم 
ا اه 
سيم تم معمتین 
ار 
سس 
یت 
۳۳ 
۰ 
سس 


قصورا 

ء و[ 

ملد 
7 


سب 


و 


سین مسر چم 
۳ 9 
سر وحم ۰ 
چم گر ۴ 
7 ۳ 
0 


: ۳ ِ 


3 ۳/3 4 ۳ چ 
پا کید ۵۶ مس ۳ ۱ 1 ۳ 









0 
3 


۶ و به یاد آورید آن وقت را که شما را پس از قوم عاد جانشین (آنان) گردانید. و 
در زمین شما را جایگاه (خوب و مناسب) داد که پر قسمتهای هموار آن قصرها می 
ساختید و کوها را برای ساختن خانه ها می‌تراشیدید. پس نعمتهای الّه را یاد کنید و در 
تفع تساه مکت. ۶ رسای متکبر قوم صالح به مستضعفانی که ایمان آورده بودند 
گفتند: ایا می دانید (یقین می‌کنید) که صالح از طرف پروردگارش فرستاده شده است؟ 
(مومنان مستضعف) گفتند: (بلی) بدون شک ما به آنجه به او فرستاده شده است. ایمان 
داریم. 4۷۱8 متکبرین (قوم صالح) گفتند: یقینا ما به آنچه شما به آن ایمان آورده‌اید. 
کافریم. ٩۷۷‏ پس ماده شتر را کشتند و از فرمان پروردگارشان سرکشی نمودند و 
گفتند: ای صالح! آن (عذاب) را که به ما وعده می دهی بیاور اگر از پیغمبران هستی. 
پس آن‌ها را زلزلة شدید گرفت. پس در خانه‌های شان به زانوافتاده (مرده) صبح 
کردند. #۷۹۶ پس (صالح) از آن‌ها روی گرداند (آن‌ها را مرده به حال شان گذاشت) و 
گفت: البته من پیام پروردگارم را به شما رساندم و شما را پند و اندرز دادم. ولی شما 
نصیحت کنند گان (خیرخواهان) را دوست ندارید. 4۸۰ و لوط (را به حیث پیغمبر 
فرستادیم) وقتی به قوم خود گفت: آیا آن کار زشت (بی حیائی) را انجام می دهید. که 
هیچ کس از مردم عالم پیش از شما (آن کار قبیح را) نکرده است؟ ٩۸۱‏ البته شما به 
جای زنان با مردان آمیزش (وشهوترانی) می‌کنید بلکه شما مردم اسرافکار (و تجاوزکار) 
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و جواب قوم لوط جز این نبود که (از روی تمسخر) گفتند: آن‌ها را (لوط و 
پیروان او را) از قریة خود بیرون کنید. زیرا این‌ها مردمی هستند که پاکدامنی را می 
خحواهند (و از کار ما بیزاری می جویند). 8 پس ما لوط و خانواده اش را به حز 


عجیبی (از سنگ‌ها) باراندیم» پس بنگر (ای شنونده) که سرانجام جنایت‌کاران چه شد؟ 
7 و به سوی اهل مدین برادرشان شعیب را (به حیث پیغمبر) فرستاديم (پس 
شعیب) گفت: ای قوم من تنها الّه را عبادت کنید که برای شما معبودی برحق غیر از 
او نیست. همانا از نرد پروردگارتان دلیل واضح به شما آمده است. پس پیمانه و ترازو 
را کامل ادا کنید» و حقوق و اموال مردم را کم نکنید. و در زمین بعد از اصلاح آن فساد 
نکنید, این (هدایات) به شما خیر (و بهتر) است. اگر موّمن هستید. #۸۱۶ و بر سر هر 
راهی منشینید تا کسانی را که به الّه ایمان آورده‌اند بترسانید» و از راه الّه (مردم را) منع 
کنید. و آن را کج می‌خواهید. و به یاد آورید (نعمت الّه را) وقتی که شما کم بودید پس 
شما را زیاد کرد. و بنگرید که سرانجام فسادکنندگان جگونه بوده است!. #۸۷۶ اگر 
گروهی از شما به انچه که من از جانب الّه به (تبلیغ) آن فرستاده شده ام ایمان اورده 
اند و گروه دیگری هنوز ایمان نیاورده اند. پس صبر کنید تا الّه میان ما فیصله کند و او 
بهترین فیصله‌کنند کان است. 
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۶ روسای متکبر قوم شعیب گفتند: ای شعیب. تو و آنانی را که به تو ایمان آورده 
اند از قریٌ خود بیرون می رانیم یا آنکه به دین ما بازگردید. گفت: اگرچه از آن کراهت 
داشته باشیم؟ ۸۹ اگر به دین شما بازگردیم بعد از اينکه الّه ما را از آن نجات داد. 
همانا بر الّه افترا بسته‌ايم. برای ما شایسته نیست که به آن باز گردیم مگر اینکه پروردگار 
ما بخواهد. علم پروردگار ما همه چیز را احاطه کرده است. بر اه توکل نموده‌ايم. ای 
پرورد گار ماا میان ما و فوم ما به حق فیصله کن و توئی بهترین فیصله‌کنند گان. #۹4۰ 
و رژسای قومش که کافر بودند. گفتند: اگر از شعیب پیروی کنید (در آن صورت) 
سخت زیان خواهید کرد. #٩۱‏ پس آن‌ها را زلزلة سخت گرفت؛ پس در خانه‌های 
خود (مرده) و به زانوافتیده صبح کردند. 8 آنانی که شعیب را دروغگوی شمردند 
(طوری شدند که) گویا هرگز در آن قریه سکونت نکرده بودند. آنانی که شعیب را 
دروغگوی شمردند. همان زیان کاران بودند. #٩۳‏ پس شعیب از نزد آن‌ها روی 
گرداند و گفت: (به طور افسوس) ای قوم من! البته من پیام‌های پروردگارم را به شما 
رساندم» و برای شما نصیحت (و خیرخواهی) کردم» یس چگونه بر (هلاکت شدن) قوم 
کافر غمگین شوم. ۹48 و در هیچ شهری پیغمبری را نفرستاديم مگر اينکه اهل آن 
شهر را (بعد از نافرمانی شان) به سختی‌ها و ضررها گرفتار کردیم تا پاشد که (به ال 
زاری و تضرع کنند. ۹۵۶ باز به جای بدی نیکی را قرار دادیم» تا آن که عددشان 
افرون شد (باز غافل شده) و گفتند: پدران ما هم (گاه) دار سختی و (گاه دچار) 
حوشی و آسانی شدند (و این شیوة زمانه است)» پس آن‌ها را (به حاطر سخن کفرآمیز 
شان) ناگهان هلاک کردیم. در حالیکه آن‌ها (از آمدن عذاب) بی خبر بودند. 
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78 و اکر اهل شهرها (که به آن‌ها پیغمبر فرستاده شد) ایمان می‌آوردند و پرهیزگار 
می‌شدند, البته بر آن‌ها (دروازه) بر کات او استفان و زمین را می کشودیم و لیکن (به 
جای ایمان اوردن) تکذیب کردند. پس آن‌ها را به سبب آنچه می‌کردند (به عذاب) 
گرفتار کردیم. ٩۷۶‏ آیا اهل قریه‌ها در امان شده اند از اینکه عذاب ما هنگام شب در 
حالیکه به خواب رفته اند به آن‌هابرسد؟ 4۸۶ آیا اهل قریه‌ها در امان شده اند از 
اینکه عذاپ ما در وقت چاشت. در حالیکه به بازی و تفریح مشغول اند به آنها برسد؟ 
۶ ایا از مکر (تدبیر) الّه ایمن شده‌اند؟ زیرا از تدبیر اه ایمن نمی‌شود مگر قوم 
زیانکار. ۱۰۰ آیا برای آنانی که زمین را بعد از (هلاکت) ساکنان آن به ارث می برند» 
سبب هدایت نگردید که اگر ما بخواهيم آن‌ها را به سزای گناهانشان می رساندیم؟ (و 
نیز) بر دل‌هایشان مهر می زدیم؟ تا دیگر نشنوند. ٩۱۰۱۶‏ این قریه را (که داستان هلاک 
شدن شان ذکر شد) بعضی از اخبار آن‌ها را بر تو بیان می‌کنيم و البته نزد آن‌ها 
پیغمبران‌شان با دلائل واضح آمده بوده پس به ایمان‌آوردن آماده نشدند» به سبب اینکه 


(پیغمبران را) از پیش تکذیب کردند. این طور اه بر دل‌های کافران مهر می‌زند. 
۶ و در بیشتر آن‌ها وفای به عهد نيافتيم و یقینا بیشتر آن‌ها را (عهدشکن و) 
نافرمان يافتیم. 4۱۰۳۶ باز موسی را بعد از آن پیغمبران پیشین همراه با آیات 
(معجزه‌های) خود به سوی فرعون و رسای قوم او فرستادیم اما آنان به (مقابل) آیات 
ما ظلم کردند. پس بنگر که انجام مفسدان چطور شد؟ #8۱۰۶ موسی گفت: (در دعوت 
خود) ای فرعون! یقیناً من فرستاده ای از سوی پروردگار عالمیان ام. 
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۶ مسراوار است که درباره له جز سخن راست و واقعی نگویم. البته من از طرف 
پروردگارتان برای شما معجزه (و دلیل) روشن آورده اي ری ی اش افیا را اراد 
نموده) همرای من بفرست. 4۱۰۱۶ (فرعون) گفت: اگر معجزه ای با خود آورده ای؛ 
آن را بیاور, اگر از راستگویانی. 4۱۰۷۶ پس (به طور معجزه) موسی عصای خود را 
انداعت. پس ناگهان به صورت اژدهائی ظاهر شد. #۱۰۸ و دست خود را (از گریبان) 
بیرون آورده پس ناگهان دست او برای بینندگان درخشید. #۱۰۹ سران قوم فرعون 
(بعد از دیدن این دو معجزه) گفتند: یقینا این شخص جادو گری دانا است. ۱۱۰ 
می‌خواهد شما را از سرزمینتان بیرون کند. پس چه مشوره می‌دهید؟ ۱۱۱۶ (مشاوران 
فرعون) گفتند: او (موسی) و برادرش را مهلت بده و نگاه دار» (و کسی را) به شهرها 
بفرست تا همه مردم را جمع کند. ۶ تا هر جادوگر ماهر و دانا را نزد تو بیاورند. 
۶ و جادوگران نزد فرعون آمدند (و) گفتند: اگر ما غالب شویم ایا برای ما 
پاداشی (جائزه و انعامی) هست؟ (فرعون) گفت؛ بلی بلکه افو 1 مقربان 
(دربار من) خواهید بود. ۰۱۱۵۷ (در آغاز مقابله جادوگران) گفتند: ای موسی! یا تو 
(عصایت را برای مقابله) بانداز: پا ما (سحر خود را) می‌اندازيم. #۱۱۹۴ (موسی) گفت: 
(شما) باندازید. پس وقتی (عصاها و ریسمان‌های خود را) انداختند. چشم‌های مردم را 
جادو کردند و آنها را ترساندند» و جادوی بزرگی را پیش کردند. ۱۱۷#* (و در عین 
حال) به موسی وحی فرستاديم که عصای خود را بانداز (جون انداخت) پس 


ناگهان جادوهای دروغین شان را فرو می‌برد. ۱۱۸۶ پس حق (معجزهٌ موسی) 
به ثبوت رسید (روشن شد) و آنچه جادوگران می‌کردند. باطل شد. #۱۱۹8 پس در 
آنجا مغلوب شدند (شکست خوردند جادوگران و اتباع فرعون). و خوار و ذلیل 
بر گشتند. #۱۲۰۷ جادوگران به سجده وادار شدند و افتیدند. 
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۶ و) گفتند: به پروردگار عالمیان ایمان آوردیم. ۶ پروردگار موسی و 
هارون (که به عبادت او دعوت می‌دهند). #۱۲۳8 فرعون (جادوگران را عتاب کرده) 
گفت: آیا پیش از آنکه من به شما اجازه دهم به او ایمان آوردید؟ اين حیله ای است که 
شما در بارٌ این شهر سنجیده اید تا اهل آن را از آن بیرون کنید. پس به زودی خواهید 
دانست (که در این شهر جه کسی می‌ماند؟). البته دستها و پای های شما را از 
جانب مخالف خواهم برید. باز همه شما را به دار می‌کشم. #۱۲۵۶ (جادوگران مومن) 
گفتند: البته ما به طرف پروردگار ما باز می گردیم. ۶ و تو از ما انتقام نمی گیری 
مگر اینکه چون آیات پروردگار ما آمد (و ما) به آن ایمان آورده‌ايم» ای پروردگار ماا بر 
ما صبر فرو ریز و ما را مسلمان بمیران. #۱۲۷۶ و سران قوم فرعون گفتند: که آیا موسی 
و قومش را می‌گذاری تا در زمین فساد کنند. و تو و معبودانت را رها کنند؟ (فرعون) 
گفت: (کجا می‌گذارم) به زودی پسران (و مردان) شان را قتل می‌کنيم و زنان آن‌ها را 
زنده می‌گذاريم. چون ما بر آن‌ها مسلط هستیم. ۱۲۸ موسی به قوم خود گفت: از 
له کمک بخواهید و صبر (و مقاومت) کنید. (جون) زمین از الّه است» هر که از بندگان 


خود را که بخواهد. وارث آن می‌گرداند. و انجام (نیک) از پرهیزگاران است. #۱۲۹ 
(بنی اسرائیل به موسی) گفتند: پیش از آنکه نزد ما بیایی و (هم) بعد از آنکه نزد ما 
آمدی اذیت شدیم (پس چه باید کرد؟) موسی گفت: امید است که پروردگارتان دشمن 
شما را نابود کند و شما را در زمين (مصر) جانشین آنان سازد و ببیند که چگونه عمل 
می‌کنید؟ ۱۳۰8 و ما فرعونیان را با قحط سالی و کمبود میوه‌ها گرفتار کردیم تا پند 
گيرند. (و شاید به‌سوی الّه برگردند). 
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۱ (لیکن عبرت نگرفتند) پس وقتی نیکیی به آنها دست می داد می گفتند: سزاوار 
ماست و چون بدیی به آنها می رسید. به موسی و همراهانش بدفالی می گرفتند. آگاه 
باشید که بدفالی (حوشبختی و بدبختی) آن‌ها نزد اللّه است. لیکن بیشترینشان نمی دانند. 
۳۶ و گفتند (ای موسی)! هر چه از معجزه (ها و دلایل) برای ما بیاوری تا ما را با 
آن جادو کنیء به تو ایمان نمی‌آوريم. #۱۳۳۶ پس ما بر آن‌ها طوفان و (هجوم) ملخ و 
شپش و کوربقه ها و خون (روان) را بصورت آیات (و علامات) جدا جداء فرستادیم. 
اما باز تکبر ورزیدند و قوم مجرم بودند. #۱۳۶8 و هرگاه که عذاب بر آنها واقع شد 
گفتند: ای موسی! با (توسل با) آن عهدی که الّه نزد تو دارد. برای ما به پروردگارت 
ضا کش ( که ات صد انا اما تایه اک ات وا نها فوی کش ما بت اسان 
می‌آوريم, و (به گفتة تو) حتماً بنی‌اسرائیل را همراه تو می‌فرستيم. 8 پس چون تا 
آن وقت معین که قرار گذاشته بودند. عذاب را از آنها دور نمودیم ناگهان پیمان خود 
را می شکستند. #۱۳۹۶ لذا از آن‌ها انتقام گرفتيم پس آن‌ها را در دریا غرق نمودیم به 
سبب این که آیات ما را دروغ شمردند و از آنها (عقوبت و قهر اشّ) غافل بودند. 
۷۶ و آن قوم مستضعف (بنی‌اسرائیل) را در مشارق و مغارب سرزمینی که در آن 
برکت نهادیم (سر زمین شام) وارث خزانه و سلطنت گردانيديم. و سخن نیک (وعدهة 
یک) که پروردگار تو به بنی اسرائیل داده بود به سبب اینکه صبر ورزیده بودند» به 
کمال رسید (تحقق یافت). و آنچه را که فرعون و قومش می ساختند و آنچه از باغها را 
که بر پایه ها افراشته بودند. نابود کردیم. 





[3 


1( 2 
۰ و ار ۱ 
3 رو و 
۴ 6 


ب 


مرو و و مس برچ ورنرم ها فمه تا 
سل 


3 
۳ 2 9 دا 2 
وشتجمون سءصکر 


یی 9 


ی 
تمد 


ی 


۳ 
0 ۳ 
ی 
مٍ 
4 
5 
۲ 2 
۲ 
‌ِ 
ِ 
۶ 
# 
9 
م 
ی 
و 


م۸ 
چیه 


سس 


تب 
۰ 


2 ِ ی 
هم ۳ م ۱ ۳ سم یم مت مر ۳۳ و جو نز ۳۹ 
8 بل فان استَفَر مک انهرهسوف نیو وله 


ض‌ ۳ مت ۳۳| 
مر و مر يا سر مزر لور مس رپ ۵ فقه 
جعلهر دکاوخرموی صعفا فلما 


ت 


ب‌ارتا 


وی ۵ نا 
مه ۱ 
0-۳ نی 


ای ۳ ۱۳ 


۱ ِ ۱ ۰ ‌» ‌ ۰ 
۳ 0 بر ار صر2 
۱ ی 9 2 3 ار 2 


| 
7 #۹ 








هد ما ی ی یه ۳۳۳ 
| یا و میس 9 وت 





بسوم ی سب مس 
بای بمب یی ۳۳ 


۶ و ببنی اسرائیل را از بحر گذرانديم تا اینکه (در راه) بر قومی آمدند که به 
عبادت بت‌های خویش مشغول بودند. گفتند: (بنی اسرائیل) ای موسی! برای ما هم 
معبودی مفرر کن همان‌طور که آنان را معبودانی هست. گفت: یقینا شما قوم نادان و 
جاهل هستید. ۱۳۹۴ چون آنچه که این مردم در آن قرار دارند. نابود و هلاک شده 
است. و عملی که می‌کنند باطل است. ۱:۰ (موسی) گفت: آیا غیر از اه معبودی 
برای شما بخواهم؟ در حالیکه او شما را بر جهانیان (زمان‌تان) فضیلت داده است. 
و بادآور شوید هنگامی را که شما را از پیروان فرعون نجات دادیم که شما را 
سخت عذاب می کردند؛ پسران تان را قتل می‌کردند و زنان تان را زنده می‌گذاشتند و 
در این برای شما از طرف پروردگارتان آزمایش بزرگ بود. #۱4۲۵ و سی شب با 
مویش ,وله کتاقش و ان را ده کب گر کم کروی خا وق مرن پزوودگازش 
چهل شب کامل شد. و (در وقت رفتن به کوه طور) موسی به برادرش هارون گفت: در 
میان قوم من جانشین (نائب) من باش و در اصلاح (شان) بکوش و از راه مفسدان 
پیروی مکن. ۱۶۳۶ و چون موسی به وعده گاه ما آمد و پروردگارش با او سخن 
گفت» (موسی) گفت: ای پرورد گارم! خودت را به من نشان ده تا تو را ببینم. (الم) 
فرمود: مرا هرگز نمی توان دید (توان دیدن مرا نداری). بلکه به کوه نگاه کن» اگر در 
جایش برقرار ماند تو هم مرا خواهی دید. وقتی پروردگارش به کوه تجلی کرد آن کوه 
ریز ریز شد و موسی بیهوش به زمین افتید. باز وقتی به هوش آمد. گفت: پاکی تراست 
(ای اللّه) به‌دربار تو توبه کردم و من اولین مومنان هستم. 
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۶ (الّه) فرمود: ای موسی, البته من تو را به (رسانیدن) پیام‌ها و کلام (کتاب) 
خویش بر مردم برگزیده‌ام پس چیزی را که من به تو داده‌ام (از وحی و کتاب) بگیر و 
از شکرگزاران باش. ۱4۵8 و در لوحه‌های تورات برای او (موسی) از هرچیزی 
نوشتیم تا عبرت و یادآوری, و تفصیل هرچیزی (در شرع موسوی) باشده برای موسی 
نوشتیم. پس (به موسی گفتیم:) آن را با قدرت و عزم قوی بگیر. و به قومت دستور بده 
تا نیکوترین آن را اختیار کنند (که سبب هدایت و رحمت است4 به زودی سرزمین 
گناهکاران را به شما نشان خواهم داد. به زودی کسانی را که به ناحق در زمین 
تکبر می کنند. از آیات خویش رویگردان می سازم. و اگر هر آیتی را ببینند ایمان نمی 
آورند و اگر راه هدایت را بینند آنرا راه خود قرار نمی دهند و اگر راه گمراهی را ببینند 
آنرا راه خود قرار می دهند. زیرا آنها آیات ما را دروغ شمردند و از آن غافل بودند. 
۷ و آنانی که آیات ما و ملاقات روز آخرت را دروغ شمردند. اعمال شان برباد 
شد. آیا جز در برابر کارهایی که می کردند» سزا داده می‌شوند؟! ۱2۸ و قوم موسی 
بعد از او (رفتن او به کوه طور) از زیورات خود گوساله ای که آواز گاو داشت (ساختند 
و به عبادت) گرفتند. ایا نمی‌دیدند که آن پیکر (گوساله) با آنان سخن نمی گوید و آنان 
را به راهی رهنمایی نمی‌کند؟ بازهم آن را معبود قرار دادند؟ و واقعا که ظالم بودند. 
و چون ارزش گوساله از نظر شان سقوط کرد از آن کار پشیمان شدند و دیدند 
که گمراه شده اند. گفتند: اگر پروردگار ما به ما رحم نکند و ما را نیامرزد, البته از زیان 
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۶ و چون موسی (از کوه طور) به طرف قوم خود بازگشت (و گوساله پرستی 
آنها را دید) در حالت خشم و افسوس گفت: پس از من بد جانشینانی برایم بودید. آیا 
در (مخالفت) امر پروردگارتان عجله کردید؟ و لوحه‌های تورات را انداخت و سر 
پردارش را گرفت و آن را به‌سوی خود کشید. (هارون) گفت: ای پسر مادرم! این قوم 
مرا ناتوان شمردند و تحقیرم نمودند. (بلکه) نزدیک بود مرا بکشند. پس دشمنان را به 
من شاد مگردان و مرا با قوم ظالم قرار مده. 4۱۵۱ (وقتی خشم موسی فرو نشست) 
گفت: ای پروردگارم! من و برادرم را ببخش, و ما را در سایهٌ رحمت خود داخل کن؛» و 
تو مهربان‌ترین مهربانانی. 4۱۵۲ یقیناً آنانی که گوساله را معبود خود قرار دادند قهری 
بزرگ از جانب پروردگارشان. و خواری در زندگی دنیا آنان را خواهد رسید. و این 
چنین افتراکنندگان را سزا می‌دهیم. 4۱۵۳۳ و آنانی که کارهای بد انجام دادند (باز) پس 
از آن توبه کردند (و) ایمان آوردند (به وحدانیت اله) یقیناً پروردگار تو آمرزنده (و) 
مهربان است. #۱۵۶8 و چون خشم موسی فرو نشست. وحه‌های تورات را گرفت و 
در نوشته های آن راهنمائی و رحمت بود برای آنانی که ایشان از پروردگار شان بیم 


دارند. 4۱۵۵۶ موسی برای وعده گاه ما از میان قوم خود هفتاد تن را انتخاب کرد. چون 
زلرله آنها را فرو گرفت. گفت: ای پروردگارم. اگر می خواستی آنها و مرا پیش از این 
هلاک می کردی. ایا به خاطر اعمالی که بیخردان ما انجام داده اند. ما را هلاک 
می کنی؟ و اين (عقوبت) جز آزمایش تو نیست هر کس را که بخواهی به آن گمراه 
می کنی و هر کس را که بخواهی هدایت می کنی. توئی مددگار ماء پس ما را بیامرز و 
بر ما رحم کن که تو بهترین آمرزندگانی. 
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۶ و برای ما در این دنیا نیکی بنویس و در آخحرت (نیز نیکی بنویس). البته ما 
به‌سوی تو رجوع نمودیم. (الّه) فرمود: عذاب خود را به کسی که بخواهم می‌رسانم و 
رحمت من هر چیزی را دربرگرفته است. و آن را برای کسانی مقرر می‌دارم که 
پرهیزگاری می‌کنند و زکات را می دهند و به آیات ما ایمان می‌آورند. #۱۵۷۶ و کسانی 
که از پیغمبر ناخوان پیروی می‌کنند. پیغمبری که (اوصاف و سیرت) او را نزد خود در 
تورات و انجیل نوشته می‌یابند. آنان را به کارهای نیک امر می‌کند و از کارهای بد باز 
می‌دارد. چیز های پاکیزه را برایشان حلال می‌کند و چیزهای پلید را بر آنان حرام 
می‌نماید. و پار گران دا انا برمی‌دارد و بند و زنجیره‌هایی را که بر آنان بود دور 
می کند. پس کسانی که به او ایمان آوردند و او را تعظیم نمودند و او را مدد کردند و 
از نوری که همراه وی فرو فرستاده شده است پیروی کردند. این گروه تشیحاو 
(و کامیاب) اند. #۱۵۸ (ای پیغمبر!) بگو: ای مردم (جهان)» من فرستاده اللّه به سوی 
هم شما هستم. آن پروردگاری که سلطنت آسمانها و زمین خاص از اوست. و هیچ 


معبودی برحی جز او نیست. زنده می کند و می میراند. پس به اله و رسول عالیقدر او 
که ناحوان است و به اللّه و سخنهای او ایمان دارد. ایمان بیاورید و از او پیروی کنید تا 
هدایت شوید. 4۱۵۹2 و از قوم موسی جماعتی هستند که (دیگران را) به حق راهنمائی 
می‌کنند» و به آن فیصله عادلانه می‌کنند. 
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و آنها را (بنی اسرائیل را) به دوازده سبط (طائفه و قبیله) تقسیم کردیم که هر 
یک امتی بودند. و به موسی وحی فرستاديم وقتی که قومش از او آب خواستند. که با 
عصایت به سنگ بزن» پس (از زدن عصا) از آن سنگ دوازده چشمه جاری شد که هر 
گروه جای آب نوشی وآب‌گیری خود را دانست. و ابر سفید را بر بالای آن‌ها سایه‌بان 
ساختیم» و بر آن‌ها من (شیرنی آسمانی) و سلوا (غذایی از پرنده‌ها) را نازل کردیم 
(و به آنان گفتیم) از چیزهای پاکیزه ای که به شما روزی داده‌ايم بخورید و (آن‌ها به 
سبب مخالفت امر الْه) بر ما ظلم نکردند» بلکه بر خودشان نم می کر دند. 
۶ و یاد کن وقتی به آنان گفته شد که در این شهر (بیت المقدس) سکونت کنید 
و در آن از هر جایی که بخواهید بخورید. و بگویید: گناهان ما را بیامرز. و سجده کنان 
از درواز؛ شهر داحل شوید. تاگناهانتان را بیامرزیم (بلکه) به زودی نیکوکاران را اجر 
بیشتر می دهیم. ۶ پس ظالمان آن‌ها سخنی که به آنها گفته شده بود (فرموده الثه 
را) به سخن دیگری تبدیل نمودند» پس به سزای اینکه ظلم می‌کردند. عذابی از آسمان 
بر آن‌ها فرستادیم. ۳۶ و برس از آنان (یهود) دربارة قربه ای که در کنار دریا بود؛ 
وقتی که در (روز) شنبه تجاوز می‌کردند. هنگامی که ماهی‌ها در روز شنبه به روی آب 
ظاهر می شدند. و روزهای غیر شنبه به سویشان نمی‌آمدند. اینگونه آنان را به سبب 


فسفی که می کردند» می آزمودیم. 
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و چون جماعتی از ایشان (صالحان بهود) گفتند: جرا قومی را پند می دهید که 
الب هلاکشان خواهد کرد با آنها را عذاب سخت خواهد داد؟ گفتند: تا پیش 
پروردگارتان معذور باشیم و شاید آنها پرهیزگار شوند. #۱7۵# پس چون پندی را که 
به آنها داده شدء بود فراموش کردند. آنانی را که از بدی منع می کردند نجات دادیم و 
ظالمان را به سبب نافرمانی شان به عذاب سخت گرفتار کردیم. ۱7۶ پس وقتی از 
چیزی که از آن منم شده بودند سرکشی کردند. به آنها گفتیم: بوزینه های حقیر خوار 
شوید. ۱۱۷ و یاد آور شو وقتی را که پروردگار تو اعلام کرد که کسی را بر آنان 
بقر ستد که تا روز قیامت به آنها عذاب سخت بچشاند. یقینا پروردگار تو زود سزا 
می دهد و نیز آمرزنده (و) مهربان است. #۱7۸ و یهودی‌ها را در روی زمین به 
صورت گروه‌های مختلف متفرق نمودیم که برخی از آن‌ها صالحان اند. و بعض از 
آن‌ها کم‌تر از آن‌ها اند. و آن‌ها را به خوبی ها و بدی ها آزمودیم تا به دربار اه رجوع 
نمایند. ۱1۹۴ بعد از آنها جانشینان بد آمدند و وارث آن کتاب گردیدند که متا 
دنیوی پست را می گيرند و می گویند: به زودی آمرزیده می شویم. و اگر متاعی مانند 
آن پیابند باز هم آن را می گیرند آیا در کتاب (تورات) از آنها پیمان گرفته نشد که در 
بارة اه نگویند مگر سخن حق, حال آنکه آنچه در آن کتاب آمده بود خوانده بودند. و 
سرای آحرت برای کسانی که پرهیزگاری پیشه می کنند (به مراتب) بهتر است. آیا (پس 
از این بیان) تعقل (درک) نمی کنید؟ ۱۷۰ و آنانی که به کتاب (قرآن) تمسک می‌کنند 


و نماز را برپا داشته اند (مستحق اجر اند و بدانند که) ما ثواب اصلاح‌گران را ضائم 
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۶ و به یاد آور وقتی که کوه را بر سرشان چون سایبانی قرار دادیم و پنداشتند که 
اکنون» بر سرشان خواهد افتاد (در آن وقت به ایشان گفتیم) کتابی را که به شما داده 
ایم با عزم و نیرومندی بگیرید و هر چه را که در آن آمده است یاد کنید. تا پرهیزگار 
نیا ۶ و به یاد آور وقتی که پروردگار تو از پشت فرزندان آدم فرزندانشان را 
بیرون آورد و آنان را بر خودشان گواه گرفت که آیا من پروردگار شما نیستم؟ گفتند: 
بلی! گواهی می‌دهیم. تا روز قیامت نگویید: ما از این (ربوبیت تو) غافل بودیم. #۱۷۳ 
يا نگویید که پدران ما پیش از این مشرک بودند و مانسلی بودیم بعد از آنها (که ما به 
تقلید آن‌ها رفتیم). ایا به سبب کاری که اهل باطل کرده است. ما را هلاک می کنی؟ 
۶ و ما این گونه آیات را به تفصیل بیان می‌کنيم (تا بفهمند) و (از کفر به فطرت 
پاک) بازگردند. #۱۷۵۶ و برای آنان خبر آن کس را بخوان که (علم) آیات خود را به 
او داده بودیم» پس از آن (از عمل کردن به آن) بیرون رفت» و شیطان او را تعقیب کرد 
(و بر او غالب شد) و او از جملهٌ گمراهان شد. 7 و اگر ما می خواستیم مقام او 
را به سبب علم به آن آیات بالا می‌بردیم. ولی او به زمین متمایل شد و از هوی و هوس 
خود پیروی کرد. پس حالت او مانند سگ است. اگر او را به رفتن مجبور کنی زبان از 
دهان بیرون می‌آورد. و اگر آن را رها کنی باز زبان از دهان بیرون می‌آورد. این است 
حالت قومی که ایات ما را دروغ شمردند. پس داستان تکذیب کنندگان را حکایت کن 
تا تفکر نمایند (و از تکذیپ بازآیند). ۱۷۷ بد است مثل مردمی که آیات ما را دروغ 
شمردند و (لکن) به خود ظلم می‌کردند. 4۱۷۸۶ الّه هرکس را که هدایت کند او راه 
یاب است. و هرکس را که گمراه سازد پس بی گمان ایشان زیانکارانند. 
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8 البته برای دوزخ بسیاری از جن ها و انسانها را آفریدیم که (علامت آن‌ها این 
اش انفان زا لفات اس که ان ری را ی فان ور نیوا امه که 
نمی بینند و گوشهایی است که به آن (سخن حق را) نمی شنوند اینها مانند چهارپایانند. 
بلکه گمراه تر از آنها. ایشان غافلانند. ۱۸۰8 و تنها الّه دارای زیباترین و نیکوترین 
نام‌ها است» پس او را به آن نام‌ها بخوانید. و بگذارید آنانی را که در نام‌های اه کج 
روی می کنند (و آن راتحریف می‌کنند), به زودی سزای آنچه را که می‌کردند. خواهند 
دید. ۷۱۸۱ (همه را برای دوزخ نه‌آفریده‌ايم بلکه) از آنانی که ما آفريده‌ايم جماعتی 
هستند که مردم را به حق راهنمائی می‌کنند. و به آن عادلانه حکم می‌کنند. #۱۸۲8 و 
آنانی که آیات ما را دروغ شمردند به تدریج آن‌ها را از جایی که ندانند. گرفتار خواهیم 
کرد. 4۳ (اما) اکنون آن‌ها را مهلت می‌دهم» جون تدبیر من استوار و متین ها 
8 ایا فکر نکردند که در همنشین شان هیچگونه دیوانگی نیست. و او بیم 
دهنده ای آشکاراست. ۱۸۵۶ آیا در ملکوت آسمانها و زمین و جیزهای دیگری که ال 
آفریده است (عقلمندانه) نظر نکردند؟ و شاید که مرگشان (یا مهلت عذاب آن‌ها) 
نزدیک باشد. و پس از (انکار) آن به کدام سخن باور می کنند؟ #۵ هر کس را که 


له گمراه کند پس برای او هیچ هدایت‌کننده ای نیست. و آنها را در سرکشی‌شان حیران 
می گذارد. ۱۸۷۶ از تو دربارة قيامت می‌پرسند که چه وقت رخ می دهد؟ بگو: جز 
این نیست که علم آن نزد پروردگار من است. کسی جز او نمی تواند وقتش را ظاهر 
کند. (اين واقعه) پر (اهل) آسمان‌ها و زمین سخت و دشوار است. نمی آید (قیامت) به 
سراغ تان مگر ناگهانی. باز از تو دربارٌ قیامت می‌پرسند. گویا تو از آن اگاه هستی؛ 
بگو: جز این نیست که علم آن نزد له است. و لیکن بیشتر مردم نمی‌دانند. 
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۸ بگو: (دانستن وقت قيامت چه) بلکه من مالک (جلب) نفع و (دفع) ضرری 
برای خود نیستم مگر چیزی را که له (دربارژ من) بخواهد. و اگر من غیب را می‌دانستم 
منافع زیادی (به نفع خود) می افزودم و هیچ ضرری به من نمی‌رسید (بلکه) من نیستم 
مگر ترساننده و مژده‌دهنده برای قومی که ایمان می آورند. #۱۸۹ الله آن ذاتی است 
که شما را از یک شخص افرید. و از تن او زنش را (نیز) آفرید تا به او آرامش یابد. 
پس (نظام تولد و تناسل آغاز شد) چون مرد با زن خود همبستر شد (آن زن) به بار 
سبک باردار شد (حامل شد) پس وقتی که بار وی سنگین شد و به ولادت نزدیک 
شد) پس زن و شوهر (هردو) دعا کردند و از پروردگار خود خواستند که اگر به ما 
فرزند نیک (و سالمی) دهی. ما حتما از شکرگزاران خواهیم شد. #۱۹۰۶ پس وقتی 
(الله) به آن دو فرزند نیک داد آنان در آنجه که به ایشان عطا نموده بود برای ال 
شریکانی قرار دادند پس الّه برتر است از آنچه با وی شریک مقرر می‌کنند. 4۱۹۱ آیا 
جیزی را شریک الّه قرار می دهند که چیزی نمی آفرینند. درحالیکه خود شان نیز 
مخلوق اند (و به آفریننده محتاج‌اند). ٩۱۹۲۶‏ و (آن معبودها) نمی توانند یاریشان کنند 
و حتی خودشان را هم نه می توانند یاری کنند. #۱۹۳۴ و اگر آن معبودها را به هدایت 
طلب کنید از شما متابعت نکنند. (پس) بر شما برابر است که آن‌ها را (به حق) بخوانید 
يا خاموش باشید. 4۱۹۶۶ البته آنانی را که به جز الّه (به عبادت) می خوانید» بندگانی 
مانند شما اند. آنها را بخوانید تا (دعای) شما را اجایت کنند» اگر (در دعوای خویشض) 
راستگویید. 8۱۹۵8 (بلکه معبودهای تان با شما هیچ مشابهتی ندارند) آیا پاهایی دارند 
که پا آن راه بروند؟ یا دستهایی دارند که با آن کاری را انجام دهند؟ آیا چشم‌هایی دارند 


کهیا انسیا گوس ها ورد کهیا ان بو دی سر نکان ادیش ان 


دربار؛ من حیله سازی و چاره‌جویی کنید و باز مرا مهلت ندهید. 
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۴ همانا پار و کارساز من اه است. بروردگاری که کتاب را نازل کرده است. و او 
صالحان را پاری می کند. ٩۱۹۷‏ و آنانی را که به جای اه (برای مدد خود) می 
خوانید» نمی توانند شما را پاری کنند و نه خود را پاری می کنند. ۱۹۸#* و اگر آنان را 
به‌سوی (راه) هدایت بخوانید نمی‌شنوند. و آنان را می‌بینی که به‌سوی تو می‌نگرند در 
حالیکه چیزی را نمی‌بینند. ٩۱۹۹‏ (با وجود بی ادبی مشرکین, ادب دعوت را رعایت 
کن و) عفو را پیشه کن و به نیکی فرمان ده و از جاهلان اعراض کن. #۲۰۰۶ و اگر از 
جانب شیطان وسوسه ای به تو رسد. پس به الله پناه بجوی, همانا او شنوای داناست. 
۶ تکسانی که پرهیزگاری می کنند چون از شیطان وسوسه ای به آنها برسد الّه را 
پاد می کنند. آنگاه بینا می گردند (که ان وسوسهٌ شیطانی است). #۲۰۲۶ و برادرانشان 
(شیطان صفتان گمراه) آنها (مشرکین) را در گمراهی‌شان مدد می‌کنند. باز کوتاهی 
نمی‌کنند. #۲۰۳۶ چون معجزه ای برایشان نیاوری» گویند: جرا تو معجزه ای انتخاب 
نکردی؟ بگو: من پیرو چیزی هستم که از پروردگارم به من وحی می شود. و این 
(قرآن) بصیرتهایی است از جانب پروردگارتان. و هدایت و رحمت است برای مردمی 
که ایمان می آورند. #۲۰8۶ و هرگاه قرآن خوانده می‌شود. به آن گوش دهید و خاموش 
باشید (تا بشنوید) باشد که بر شما رحم شود. 8۶ و پروردگارت را در دل خود به 
عاجزی و ترس بی آنکه آوازت را بلند کنی. در وقت صباح و شامگاه یاد کن و از 
غافلان مباش. ۹۲۰28 (زیرا) آنانی که نزد پروردگارت هستند از عبادت او تکبر 


نمی‌ورزند» و او را به پاکی یاد می‌کنند و برای او سجده می‌کنند. 
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در مدینه نازل شده و هفتاد و پنج آیت است 


بنام اه بخشندة مهربان 
۶ از تو دربارهٌ مال‌های غنیمت می‌پرسند. بگو: مال‌های غنیمت متعلق به ال و 
پیغمبر است. پس از اللّه بترسید و در میان خویش صلح و صفا بیاورید و اللّه و رسول 
او را اطاعت کنید اگر شما مومن هستبد. 4۲۴ جز این نیست که مژمنان کامل آنانی‌اند 
که هر گاه نام اه (نزد آن‌ها) یاد شود دل‌های شان هراسان گردد. و جون آیات له بر 
آن‌ها تلاوت شود ایمان شان افزون گردد و بر پروردگارشان توکل می‌کنند. ۳ آنانی 
که نماز را برپا می‌کنند و از آنچه به آن‌ها روزی داده‌ايم انفاق می‌کنند. 8 این 
جماعت در واقع مژمنان کامل‌اند. برای آن‌ها درجاتی است ند پروردگارشان» و آمرزش 
و رزق نیکو است. ٩۵۶‏ همچنان که پروردگارت تو را از خانه‌ات به حق بیرون کرد در 
حالیکه گروهی از مسلمانان (از بیرون‌شدن) سخت کراهت داشتند (باز راضی شدند). 


8 (آن مومنان) با تو در بارة حق؛ بعد از اينکه (حق‌بودن آن) واضح شد. مجادله 
می‌کردند. گویا به سوی مرگ سوق داده می‌شدند و ايشان (به آن) می‌نگرند. 4۷۶ و 
یادآور شوید وقتی را که اه به شما یکی از دو طائفه را وعده می‌کرد که (گروه مسلح) 
اگرچه مجرمان خحوش نداشته باشند. 
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۶ بادآور شوید وقتی که از پروردگارتان یاری خواستید. پس دعای شما را قبول کرد 
که من شما را با هزار فرشته که پشت سر یکدیگر قرار دارند. مدد می کنم. #۱۰۴ و آن 
(مدد آسمانی) را اه جز برای بشارت و اینکه دلهایتان به آن مطمئن شود فرار نداد. و 
نصرت نیست مگر از جانب الّه. چون او غالب حکیم است. #۱۱۳ (و به یاد آورید) 
دق زا که اش یف ویر شا سا کباش ین | اه 
جانب اللّه بگردد و از اسمان آپی بر شما فرستاد تا با آن شما را پاک بگرداند و پلیدی 
شیطان را از شما دور سازد. و دلهای شما را ثابت بگرداند. و به وسیلة آن قدم های 
شما را ثابت سازد. ٩۱۲۶‏ (و به پاد آورید) وقتی را که پروردگار تو به فرشته ها وحی 
کرو که من با شما ام پس مومنان را ثابت‌فدم دارید (مدد کنید). به زودی در دلهای 
کافران خوف را می اندازم پس بر بالای گردنها بزنید و انگشتانشان را قطع کنید. 
۶ این «حمایت الهی) به این سبب است که آن‌ها از اللّه و رسول او مخالفت کردند. 
و هرکس که با الّه و رسول او مخالفت کند. پس بقینا بداند که عقوبت اللّه سخت است. 
۶ این است (عذاب دنیوی) پس بچشید آن راء (و بدانید که) برای کافران (در 
آخحرت) دوزخ (آماده) است. ۱۵#* ای کسانی که ایمان آورده اید. هرگاه با (لشکر) 
کفار روبرو شدید. پس به آن‌ها پشت نگردانید (و فرار نکنید). ۱ و هرکس که در 
آن روز (به کفار) پشت گردانده مگر کسی که (قصدش) گوشه‌گیری برای جنگ 
(مجدد) يا یاری به گروه (دیگر از مجاهدین) باشد. (در غیر آن) به غضب الّه گرفتار 
می‌شود. و جایگاهش دوزخ است. و چه بدجای باز گشت است(دوزخ)!. 
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۷۶ (بعد از مدد اش به وسیلةٌ فرشته‌ها بدانید که در حقیقت) شما (بانیروی خود) 
آنان را نکشتید» بلکه اللّه آنها را (با مدد های غیبی خود) به قتل رسانید. (و درحقیقت) 
تو (مشت ریگ را) بر آن‌ها نه‌انگندی, بلکه الّه انگند. (الْه چنین کرد) تا مژمنان را از 
طرف خود به آزمایش نیک بیازماید (که نصرت و غنیمت است) زیرا الّه شنوا (و) دانا 
است. ۱۸۶ این است (آزمایش نیک)» و (بدانید که) اه سست‌کننده حيلة کافران 
است. ۱۹ (ای مشرکان!) اگر پیروزی مسلمانان را می‌طلبید. پس اینک فتح و پیروزی 
به سوی شما امد. و اگر (از جنگ با مسلمانان) بازایید به شما بهتر است. و اگر (به کفر 
و عناد تان) بازگردید ما هم(به نصرت مسلمانان) بازمی‌گردیم و (بدانید) که جماعت 
تان هرچند عدد آن‌ها زیاد باشد. هرگز نمی‌توانند چیزی را از شما دفع کنند. و الّه با 
ممنان است. #۲۰۶ (شرط نصرت اللّه این است) ای کسانی که ایمان آورده اید. ال و 
رسول او را اطاعت کنید و از اطاعت رسول الّه اعراض نکنید. در حالیکه امر اه را 
(در بارةٌ اطاعت رسول) می‌شنوید. ۲۱۴ و مانند آنانی مشوید که گفتند: شندیم (سخن 
رسول را) ولی (در حقیقت) آن‌ها نمی‌شنیدند. #۲۲۶ زیرا بدترین روندگان (جانوران 
در روی زمین) نزد اللّه کران و گنگانی‌اند که (حق را) درک نمی‌کنند. ۲۳۶ و اگر ال 
در آنان خیری می دانست. آن‌ها را (به شنیدن سخن حق توفیق می‌داد و) شنوایشان 
ممی ساخت. و اگر آنان را (در صورت عدم توفیق) شنوا می ساخت. البته باز هم روی 
می‌گردانیدند» در حالیکه اعراض‌کنان می‌بودند. ۲۶۴ ای کسانی که ایمان آورده ایده 
چون الّه و پیامبرش شما را به چیزی دعوت دهند که زندگی ابدی تان باشد (پس) 
دعوتشان را اجابت کنید و بدانید که الّه میان شخص و (ارادة) قلبش حایل می شود. 
و همه به دربار او جمع کرده می‌شوید. #۲۵۶ و از فتنه ای بترسید که تنها به ظالمان 
تان نمی نرسد و بدانید که اللّه سخت عقوبت دهنده است. 
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و یاداور شوید وقتی را که شما در زمین کم و مستضعف بودید (و) می‌ترسیدید 
که مردم شما را اختطاف کنند. پس الّه به شما جای داد (در مدینه) و شما را به کمک 
خود تایید کرد (نصرت بخشید). و از چیزهای پاکیزه به شما روزی داد تا شکر گزاری 
کنید. 4۲۷۶ ای کسانی که ایمان آورده اید. به الّه و رسول خیانت نکنید. و نه در 
امانت‌های خویش خیانت کنید. در حالیکه شما (سزای خیانت را) می‌دانید. #۲۸۶ و 


بدانید که مالها و فرزندانتان (سبب) آزمایشی (برای شما) است. و البته نزد اش ثواب 
بزرگ است. ۲۹9 ای کسانی که ایمان آورده اید. اگر از الله بترسید» به شما قوت فرق 
کننده میان حق و باطل می دهد. و بدی‌های شما را محو می کند و گناهان شما را 
می‌آمرزد (و شما را از فضل خود اجر و ثواب می‌دهد. چون) ال صاحب فضل بزرگ 
است. ۳۰ و یاداور شو زمانی که کافران (مکه) در مورد تو حیله‌سنجی (و نقشه 
کیان کر نله تا توا رای کا را کشا وا راز مک ون کون 
آن‌ها در مورد تو حیله می‌سنجیدند و ال هم (برای نجات تو) تدبیر می‌کرد و ال 
بهترین تدبیرکنندگان است. #۳۱8 و چون آیات ما بر آن‌ها تلاوت شود گویند: شنیدیم 
و اگر بخواهیم ما هم مانند آن (قران) می گویيم این جیزی نیست مر افسانه های 
مردمان پیشین. ۳۲۶ و یاد آور شو زمانی که گفتند: پروردگارا! اگر این (دین) حق از 
نزد تو است. پس از آسمان سنگهایی بر ما بباران و پا برای ما عذابی دردناک بیار. 
۶ و (لیکن اين وقت رسیدن عذاب نیست چون) تا وقتی که تو در میان آنها 


هستی, الّه عذاب دهنده آن‌ها نیست. و اللّه عذاب‌دهندة آن‌ها نیست در حالیکه از الّه 
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۳ و چه («مانعمی) است که الّه آن‌ها را عذاب نکند. حال آن که (مومنان را) از 


مسجد الحرام منم می‌کنند. و آن‌ها متولیان مسجد الحرام نیستند. و متولیان آن نیست 
مگر پرهیزگاران» و لیکن بیشتر آن‌ها (اين حقیقت) را نمی‌دانند. ۳۵۶ و نماز آن‌ها 
(مشرکین) در نزد کعبه نبود مگر صفیرکشیدن و کف‌زدن (یعنی به جای نمازخواندن 
چنین تمسخری می‌کردند)» پس (به آن‌ها گفته شد که) عذاب را به سزای کفر تان 
بچشید. 4۳۹۶ البته آنانی که کفر ورزیدند مال‌های خود را برای منع‌نمودن مردم از راه 
و دین ال انفاق می‌کنند. پس زود است که آن را انفاق کنندء باز (عاقبت) آن انفاق شان 
سبب حسرت برایشان خواهد شد. و باز مغلوب می گردند. و آنانی که کفر ورزیدند به 
سوی دوزخ حشر می شوند. #۳۷۷ (اين حشر نمودن کفار برای اين است) تا اد پلیدان 
(کافران) را از یاکان (مومنان) جدا سازد و بعضی بلیدان را بر بعض دیگر قرار دهد. 
تن 9 همه (یلیدان) را توده شازفستان ان هه وا در دوزخ بیندازد» این جماعت 
همان زیانکارانند. #۳۸۶ به کافران بگو: اگر بازایند (از کفر شان) آنجه گذشته است 
برای آنها آمرزیده می شود و اگر با زگردند (به کفر و عداوت مسلمانان» پس طريقة 
اه با کفار پیشین گذشته است. 4۳۹۴ و (اگر به عداوت تان بازگشتند پس) با آنها 
بجنگید تا فتنة (شرک) باقی نماند. و دین» همه برای ال باشد. پس اگر بازآمدند (از 
کفر)؛ یقیناً له به آنچه می‌کنند. بیناست. 4۶۰# و اگر روی گشتاندند (از ایمان» پس 


اندوهگین مشوید. بلکه) بدانید که الّه کارساز شماست و الّه بهترین کارساز و بهترین 
مددگار است (یس با مشرکان بجنگید). 
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و بدانید که هرآنجه را (از کافران) به غنیمت گرفتید. پس پنجم حصذ آن از ال 
و پیغمبر و خویشاوندان (پیغمبر) و یتیمان و مسکینان و مسافران (در راه ماندگان) 
است. اگر به اه و به آنچه بر بندة خود در روز جدایی حق و باطل نازل کردیم ایمان 
دارید؛ روزی که آن دو گروه (مومن و کافر در روز بدر) روبرو شدند. و الّه بر هرچیزی 
قادر است. ۶4۲ یادآور شوید وقتی که شما در جانب نزدیکتر بودید. و آنان 
(دشمنانتان) در جانب دورتر بودند و قافلة (آینده از شام) در پائین تر از شما (در کنار 
ساحل) قرار داشت. و اگر با یکدیگر وعدة (جنگ) می کردید (و ناگهان حکم جنگ 
صادر نمی‌شد) البته در وعده مخالفت می‌کردید. و لیکن (ناگهانی به شما دستور جنگ 
داده شد) تا اللّه کاری را که انجام دادنی بود. به انجام برساند تا کسی که به دلیل واضح 
هلاک‌شدنی بود. هلاک شود. و کسی که به دلیل واضح زنده‌ماندنی بود. زنده بماند. و 
یقیناً اه شنوای داناست. 64۳ قابل یادآوری است وقتی که الّه (عدد) آن‌ها را در 
خوابت به تو کم نشان داد. واگر آن‌ها را به تو بسیار نشان می‌داد. البته سست می‌شدید 
و در کار (جنگ با مشرکین) نزاع می‌کردید. و لیکن الّه (شما را از اختلاف و بزدلی) در 
امان داشت. چون الّه از راز سینه‌ها آگاه است. #14 و چون وقتی که با هم روبرو 
شیا الق آن‌ها وا در چشم شما کم نشان می‌داد. و شما را (نیز) در چشم آن‌ها کم 
نشان می‌داد تا اه کاری را که شدنی بود (غلبهٌ اسلام» به انجام برساند و تمام کارها به 
سوی اللّه بازگردانیده می‌شود. #10 ای کسانی که ایمان آورده اید چون با جماعت 
(کفار در وقت جنگ) روبرو شدید» پس ثابت قدم باشید و الّه را بسیار یاد کنید تا (به 


نصرت و پاداش الهی دست یابید و) رستگار شوید. 
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۶ و (دیگر اينکه در اثنای جنگ) الّه و رسول او را اطاعت کنید و بایکدیگر 
اختلاف نکنید که سست و بزدل می شوید و قوت هیبت شما از بین می رود. (بلحه) 


صبر کنید چونکه (نصرت) اللّه با صبر کنندگان است. #2۷ و مانند کسانی نباشید که به 
تکبر و غرور و برای خودنمایی (به مردم) از دیار خویش بیرون آمدند و (در حالیکه) 
دیگران را از راه الّه باز می داشتند. و الّه به هر کاری که می کنند احاطه دارد. 
۶ و چون شیطان اعمالشان را به آن‌ها زینت داد و گفت: امروز هیچ کس از مردم 
(مسلمان) بر شما غلبه کننده نیست و یقینا من پناه دهند؛ (مددگار) شماام. (لیکن) پس 
چون هر دو گروه (کافر و مسلمان) با هم روبروشدند» شیطان بر پاشنه‌های خود 
بازگشت وگفت: البته من از شما بیزارم» چون من چیزی را می‌بينم که شما نمی‌بینید. 
یقینا من از الّه می‌ترسم. و اه سخت عذاب‌دهنده است. 4۹8 (شیطان اعمال‌شان را 
زینت داد آن) وقتی که منافقین و آنانی که در دل‌هایشان بیماری (شک) بود. می گفتند: 
این جماعت (مسلمانان) را دین‌شان فریفته است. و (لیکن به گفته های آن‌ها پروا نکنید 
زیرا) هر کس بر الّه توکل کند (الّه او را کافیست)» چون الّه غالب (و) باحکمت است. 
۰و اگر می‌دیدی (نو ای مخاطب. تعجب می‌کردی) وقتی که فرشته‌ها روح کافران 
را (در بدر) قبض می‌کردند. در حالیکه بر روی‌ها و پشت‌هایشان می‌زدند و (می‌گفتند:) 
عذاب سوزان را بچشید. ۵۱8 این (عذاب سوزان) به سبب آن کرداری است که 
دست‌های شما پیش کرده‌است. و اينکه الله بر بندگان خود ستمگر نیست. ۵۲ مانند 
عادت فرعونیان و (عادت) آنانی که پیش از آن‌ها بودند که به آیات الّه کفر 
می ورزیدند. پس الْه آن‌ها را به سبب گناهانشان گرفتار کرد» زیرا الّه توانا (و) سخت 


غلاب دهده است. 
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8 آن (عذاب سخت) به این سبب بود که الّه تبدیل‌کننده نعمتی نیست که بر قومی 
بخشیده باشد مگر آن که آنان آنچه را که در دل اراده دارند تبدیل کنند (ارادٌ شکر را 
به ناشکری, و اراد ایمان را به کفی و اراد؛ اطاعت را به نافرمانی) و اه شنوای دانا 
است. ۵۶# (باز به تاکید گفته می‌شود که) مانند عادت فرعونیان و (عادت) آنانی که 
پیش از آن‌ها بودند که آیات (دلائل) پروردگار خود را دروغ شمردند. پس آن‌ها را به 
سبب گناهانشان هلاک کردیم و فرعونیان را غرق نمودیم (چون که) همة آن‌ها ظالم 
بودند. 4۵۵ یقینا بدترین روندگان (جانوران روی زمین) نزد اللّه کسانی اند که کفر 
ورزیدند» پس ایمان نمی‌آرند. 4۵7 همان کسانی که از آن‌ها عهد گرفتی باز عهد خود 
را در هر بار می‌شکنند و از (الّه و عهدشکنی خویش) نمی‌ترسند. ۵۷۴ پس اگر آن‌ها 
را در میدان جنگ بیابی» پس به سبب (قتل) آن‌ها؛ کسانی را که پشتیبان آنان هستند» 
متفرق ساز (و بترسان)؛ تا عبرت گيرند. ۸9 و اگر از قومی بیم خیانت (عهد شکنی) 
داری پس به طرف آن‌ها عهدشان را (علنا و) به طور برابر بینداز (شما و آنها برابر 
بدانید که عهد شکسته است). زیرا اللّه خیانت‌کاران را دوست ندارد. #۵۹ و کفار 
گمان نبرند که (از عذاب الهی) سبقت کرده‌اند (و جان به سلامت برده اند چون آن‌ها 
(الّه را) عاجز کرده نمی‌توانند. 7۰۳ و (ای مسلمانان!) برای مقابله با کفار هر چه در 
توان دارید از انواع قوت. آماده سازید و (خحصوصا) از اسپ‌های مهیا شده تا با آن 
دشمن الّه و دشمن خودتان را بترسانید. و (نیز) دشمنان دیگر غیر از آنها (مشرکین) را 
که شما ان‌ها را نمی شناسید (و) اللّه آن‌ها را می شناسد. و هرجیزی که در راه اللّه (برای 
آمادگی جهاد) انفاق می‌کنید. اجر آن به شما کاملا داده خواهد شد. و به شما ظلم 
نمی شود. ۱ و اگر کفار به صلح مائل و (آماده) شدند » پس تو نیز به آن میل کن 
(آماده شو) و (لیکن) بر الّه توکل کن» چون الله شنوای داناست. 
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تو را بس است. همان (الّه) بود که تو را به کمک خود و مومنان قوت داد. ۳۶ و هم 
اوست که در بین دل‌هایشان رفییلهانان ) الفت و مست ایحاد کر د» اکر همه اموال روی 


زمین را انفاق می‌کردی نمی‌توانستی در بین دل‌های آن‌ها الفت برقرار کنی» و لیکن ال 
فومیان: آنها الفت: انداختت ییا اور غالت باعکمت: استن. 818 ای پیتمیزا له 
و مومنان پیرو تو؛ تو را کافی است. 43۵ ای پیغمبر! مومنان را بر قتال (کفار و جهاد 
در راه اله) ترغیب کن, اگر از شما بیست نفر صابر باشد. بر دو صد تن (کفار) غالب 
می آیند. و اگر از شما صد نفر باشد. بر هزار تن از کافران. غالب می شوند. زیرا کفار 
قومی اند. نادان. 7118 اکنون اللّه بر شما تخفیف نمود جون دانست که در شما (به 
عای کف دقیه) تفت اس پیت اک از اف نی ای هی یت کار 
غالب می آیند. و اگر از شما هزار نفر باشد (یس) بر دو هزار غالب می آیند» به اذن اله. 
و (نصرت) اللّه با صابران است. ۷۶ برای هیچ پیغمبری سزاوار نیست و (نبوده) که 
او را اسیرهایی باشد تا در زمین قتل کند» (به وسیلاً شکست دشمن) شما متاع 
(عازتی )رای )هی له (مای ها وت ای زاس خوافت .و ال ال 
باحکمت است. 41۸ اگر حکم پیشین (نوشته شدة) اه نبوده الیته به شما در مقابل 
فدیه ای که گرفتید. عذاب بزرگ می‌رسید. 47۹ پس (بگذارید فدیه را و) از آنچه به 
یت گر داب ان و کیره بر رش یل رس همان اسان امرزکار زر 
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سورة انقال ۸ 





۶ ای بیغمبر! به اسیرانی که در زیر دست شمااند بگو: اگر اللّه در دلهای شما نیکی 
را معلوم کند البته به شما بهتر از آن فدیه ای که ازشما گرفته شده می دهد و شما را 

آمرزد و الّه بسیار آمرزگار (و) مهربان است. ۷۱#* و اگر بخواهند با تو خیانت 
کنند. پس (تعجب مکن که) البته پیش از این نیز به اللّه خیانت کرده بودند» پس الّه تو 
را (به خاطر انتقام‌گرفتن) بر آن‌ها مسلط گردانیده و اه دانای حکیم است. 4۷۲۷ یقینا 
آنانی که ایمان آوردند و هجرت کردند و با مالها و جانهای خود در راه الّه جهاد کردند. 
وانانی که (مهاجرین را) جای دادند و مدد کردند. این جماعت دوستان و خیرخواه 
یکدیگراند. و آنانی که ایمان آوردند و (لیکن) همجرت نکرده‌انده شما را از دوستی آن‌ها 
هیچ سهمی نیست. تا آن که همجرت کنند (از مکه به مدینه). و اگر (همین مسلمانان غیر 
مهاجر) در کارهای دین از شما مدد طلب کنند» پس بر شماست مددکردن آن‌هاء مگر 
اينکه علیه قومی که میان شما و آن‌ها عهد و پیمان است. و الّه به آن چه می‌کنید 
بیناست. #۷۳۶ و آنانی که کفر ورزیدند. دوستان یکدیگرانده (و) اگر شما این دستور 
را عملی نکنید (و با کفار قطع رابطه نکنید) در زمین فتنه و فساد بزرگی برپا خواهد 
شد. #۷ و آنانی که ایمان آورده‌اند و همجرت کرده‌اند و در راه الّه جهاد کرده‌اند. و 
آنان که جای دادند (مهاجرین را) و مدد کردند. همین جماعت در حقیقت موّمنان 
کامل‌اند (که) برایشان آمرزش و روزی عرّت‌مندانه است. #۷۵ و آنانی که ایمان 
آوردند بعد از (نزول این آایت) و هجرت کردند و همرای شما جهاد کردند» پس این 
جماعت نیز از جملةٌ شمااند. و صاحبان قرابت. بعضی آن‌ها به بعضی نزدیکتراند (در 


استحقاق میراث نسبت سایر مومنان) در کتاب اله. یقینا اللّه به هرچیزی داناست. 
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در مدینه ناژل شده و یکصد و بیست و نه آیت است 


۶ (این) ابراز بیزاری است از طرف الّه و رسول او نسبت به آن مشرکانی که با آنها 
عهد کرده‌اید. ۲7 (به ایشان بگو:) پس در زمین (حدود مسلمانان) تا چهار ماه (از 
شوال تا آخر ماه محرم) بگردید و بدانید که شما الّه را عاجز کرده نمی‌توانید (از عقوبت 
مجرمان)» و اینکه اللّه رسواکنندة کافران است. ٩۳۶‏ و اعلان است از طرف اه و رسول 
او پرای مردم (جهان) در روز حج اکبر (حج فرضی) به اینکه اه از مشرکین بیزار است 
و رسول او (نیز از آن‌ها بیزار است)» پس اگر توبه کنید (از شرک) پس آن برای شما 
خیر است. و اگر روی بگردانید (و بر شرک باقی بمانید)؛ پس بدانید که شما الّه را 
عاجز کرده نمی‌توانید» و کافران را به عذاب دردناک مژده بده. 4۶ مگر آن مشرکانی 
که با آن‌ها عهد بسته اید و باز از آن (تعهدات خود) چیزی را نسبت به شما کم (نقض) 
نکردند. و هیچ کس را علیه شما مدد نکردند. پس عهد آنان را تا پایان مدت مقرر شان 
تمام کنید. جون اه متقیان را دوست دارد. 8 پس چون ماه‌های حرام (یعنی مهلت 
مشرکان) به پایان رسد پس آن مشرکان را در هرجایی یافتید بکشید. و آن‌ها را (اسیر) 
بگیرید و آن‌ها را (از داخل‌شدن در حدود حرم) منع کنید و برای منم آن‌ها در هر 
کیت گاهو پنستیل: بسن اگر زان شرک) توبه-کشكق تماز را تیا کتل.و زکات: ندهیته 
پس راه را پر آن‌ها باز کنید. (و آن‌ها را از مسجدالحرام و حدود حرم منع نکنید). چون 
اه آمرزگار (و) مهربان است. 1 و اگر یکی از مشرکان از تو امان (یناه) حواست؛ 


یس او را امان ۵ تا کلام ارثه را بشنود» باز او ۳ دز حای امنش برسان» این (فرمان 


امان‌دادن) به سبب آنست که آن‌ها قوم نادان‌اند (تا چیزی از دین ما را بدانند). 
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۶ (بعد از عهدشکنی خود آن‌ها) چگونه برای مشرکین نزد الّه و رسول او عهدی 
بماند؟ به جز انانی که با آن‌ها کنار مسجد الحرام عهد بسته بودید» پس تا وقتی که با 


شما (بر عهد و پیمان شان) وفادار باشند شما نیز به عهد تان با آنان وفادار باشید. بی 
گمان الّه پرهیزگاران را دوست دارد. #۸ چگونه (عهد و پیمانی داشته باشند) در 
حالیکه اگر بر شما غالب شوند. دربارء؟ شما حق قرابت و عهد را مراعات نمی‌کنند. 
(بلکه) شما را با زبان شان راضی می‌سازند» و (از دوستی شما) دل‌های آن‌ها ابا می 
ورزد» و بیشترین آن‌ها فاسق (نافرمان و عهدشکن) اند. #۹5 آیات اه را به بهای 
ناچیزی فروختند و (مردم را) از راه او بازداشتند (و حود شان نیز از آن اعراض کردند) 
و یقینا بد است آنچه می کنند. ۱۰۴ دربار هیچ مژمنی حق قرابت و عهد را رعایت 
نمی‌کنند. و این جماعت تجاوزکاران‌اند. ۱۱۶ پس اگر توبه کردند (از شرک) و نماز 
را بریا داشتند و زکات را دادند. پس آن‌ها برادران شما در دین هستند. ما ایات خود را 
برای مردمی که می‌دانند. به تفصیل بیان می‌کنيم. ٩۱۲۶‏ ولی اگر (مشرکین) قسم‌های 
خود را بعد از عهدخویش (با شما) شکستند. و به دین تان (دین اسلام) طعنه زدند. 
پس با پیشوایان کفر بجکنید. چرا که قسم های آن‌ها قابل اعتبار نیست. تا (از عهدشکنی 
خود) دست بردارند. 8 چرا نمی‌جنگید با قومی که قسم‌های خود را شکستند. و به 
بیرون‌کردن پیغمبر (از مدینه نیز) عزم کردند. و آن‌ها (جنگ و عهدشکنی را) برای بار 
اول آغاز نمودند؟ آیا از آن‌ها می‌ترسید؟ پس الّه سزاوارتر به آن است که از او بترسیدء 





و 
جر ات با 9 را 
کی ت ۱ 0 ۳ نو ی ۵ 4 رت و 2 3 1 و ۳ بل 7 ی ۹ ۳ 


۳۹ 


۳ 79 
و ۳1 ویمفه ی ی ی 1 [ 
۳ 1 


۱ وب تیب سم 


و 


‌‌ مه وامن ۱ سس 

سم ۳ 4 1 5 

اش وعما ره ۰ لمسحد 7 
سیم ۱ 


و ی ی ۳ 


خروجهدی سل 
وضو ِ_ ۱ 
شور دك مر الک 








رسوایشان می‌سازد. و شما را بر آن‌ها پیروز می گرداند. و سینه‌های مژمنان را شفا می 
بخشد. 4۱۵9 و خشم دل‌های مژمنان را می‌برد. و الّه توبةٌ هرکس را که بخواهد 
می‌پذیرد» و ال دانای باحکمت است. #۱۶ آیا گمان کرده اید که (بدون امتحان) 
گذاشته می‌شوید. در حالیکه تا هنوز اللّه (اخلاص) آنانی از شما را که جهاد کرده‌اند 
معلوم (ظاهر) نکرده است. و (نیز) کسانی را که غیر از الّه و رسول او و مسلمانان 
دوست پنهانی (همراز) نگرفته‌اند (معلوم نکرده است). و الّه به آنچه شما می‌کنید باخبر 
است. ۱۷ برای مشرکان روا نیست که مساجد ال را آباد کنند. در حالیکه بر کفر 
خود گواهی می دهند. این گروه کسانی اند که نیکی‌هایشان برباد شده و آن‌ها در دوزخ 
برای هميشه اند. 4۱۸ مساجد الّه را تنها کسانی آباد می‌کنند که به الّه و روز آحرت 
(قیامت) ایمان داشته و نماز را برپا کنند و زکات دهند و به جز اللّه از کسی نمی ترسند. 
پس امید است که این جماعت از راه‌یافتگان باشند. ۱۹#* آیا (شما مشرکان) تنها 
آب‌دادن حاجیان و آپادنمودن مسجد الحر ام را مانند عمل کسی قرار داده‌اید که به ال 
و روز آخرت ایمان آورده و در راه اللّه جهادکرده است؟ این دو عمل نزد الّه برابر 
نیستند و اه قوم ظالم را هدایت نمی کند. 4۲۰ (بلکه) آنانی که ایمان آورده و همجرت 
کرده‌اند و در راه اللّه با مالها و جانهای شان جهاد کرده‌اند. نزد اه مقام والاتر دارندء 
و این جماعت رستگاران اند. 
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پروردگارشان آن‌ها را به رحمتی از طرف خود و خشنودی و به باغ‌های که در 
آن‌ها نعمت‌های دائمی دارند. مژده می‌دهد. #۲۲۶ همیشه اند در آن باغ‌ها با این تا 
نزد الله (برای نیکان) ثواب عظیم است. «۲۳): ای کسانی که ایمان آورده اید! اگر پدران 
و برادران شما کفر را بر ایمان ترجیح دادند. پس آن‌ها را به دوستی نگیرید. و هرکسی 
که از شما با آنان (با پدران و برادران کافر خود) دوستی کند. پس آنان همان ظالمان‌اند. 


8 بگو: اگر بدران تان و پسران‌تان و برادران‌تان و زن‌هایتان و خویشاوندانتان» و 
مال‌های که کسب کرده‌اید و تجارتی که از بی‌رواجی (و بی بازاری) آن می‌ترسید و 
عمارت‌های که آنرا می پسندید. نزد شما از الّه و رسول او و از جهاد در راه له محبوب 
تر است» پس انتظار کنید تا آن که اه حکمش (عقوبتش) را بیاورد. و الّه مردم فاسق را 
هدایت نمی کند. البته اه شما را در مواضع بسیاری مدد کرد یرضا) در 
روز (جنگ) حنین, وقتی که بسیاری تعداد تان شما را فریفته ساخته بود (لیکن) آن 
بسیاری تعداد چیزی را از شما دفع نکرد (بلکه) زمین با وجود فراخی آن بر شما تنگ 
گردید باز در حالیکه پشت به دشمن گردانیده بودید. پا به فرار نهادید. ۲۹۳ و باز ال 
آرامش و اطمیان خود را پر رسولش و مژمنان نازل کرد و (از آسمان) لشکرهای را 
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۷8 باز الّه بعد ار اين؛ توب هر کس را که بخواهد قبول می کند و اه آمرزگار (و) 
مهربان است. ۲۸ ای کسانی که ایمان آورده ایدا جز این نیست که مشرک‌ها پلیداند» 


پس نباید به مسجدالحرام نزدیک شوند بعد از این سال‌شان و اگر از فقر (به سبب 
ناآمدن مشرکان) بترسید» پس الّه به زودی شما را از فضل خود غنی می‌سازد. اگر 
بخواهد. جون الّه دانای باحکمت است. #۲۹۶ (اي مسلمانان!) با آنانی (از اهل کتاب) 
بجنگید که به الّه و روز آحرت ایمان نمی‌آورند. و چیزی را که الّه و رسول او حرام 
قرار داده اند» حرام نمی‌دانند و از دين حق اطاعت نمی‌کنند. حال آنکه از کسانی اند که 
به آن‌ها کتاب آسمانی داده شده است. (پس بجنگید با آن‌ها) تا آن که (ایمان آورند یا) 
جزیه را به دست خود با کمال حقارت بدهند. ۳۰ (از دلایل ایمان نیاوردن شان این 
است که) بهودی‌ها گفتند: عزیر پسر الّه است. و نصارا گفتند: مسیح (عیسی بن مریم) 
پسر الّه است. این است سخن آن‌ها (که) در دهانهایشان (وجود دارد) به سخن آنانی 
که از پیش کفر ورزیده بودند مشابهت دارد. اه آن‌ها را هلاک کند (پس) جگونه 
(با وجود دلایل واضح) باز گردانیده می‌شوند؟ #۳۱ (سبب گمراهی‌شان این بود که) 
علماء و گوشه‌نشینان (پیران) خود را به جای اه معبودهای خود گردانیدند. و مسیح 
پسر مریم را (نیز) معبودخود قرار دادند. حال آنکه امر نشده بودند مگر اين که معبود 
یگانه را عبادت کنند که هیچ معبودی برحق غیر از او نیست. و پاک است او از آنچه 
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8 می خواهند نور الّه (چراغ توحید) را با دهانهایشان (با سخن‌های دور از حقیفت) 
نداشته باشند. 4۳۳۶ او (الثه) همان ذاتیست که بیغمبر خود را با (اصول) هدایت و دین 


حق فرستاد. تا آن را بر تمامی ادیان عالم غالب سازد. اگرچه مشرکان خوش نداشته 
باشند. #۳۶۶ ای کسانی که ایمان آورده اید. البته بسیاری از علمای (یهود) و 
گوشه‌نشینان (نصارا) مال‌های مردم را به ناحق می‌خورند. و مردم را از راه (و دین) اللّه 
منم می‌کنند. و آنانی که طلا و نقره (مال دنیا) را ذخیره می‌کنند و آن را در راه له انفاق 
نمی‌کنند» پس آن‌ها را به عذاب دردناک مژده بده. #۳۵۸ روزی که آن گنجینه ها (طلا 
ی دوش گتشه شون مس زستله از پیشانی و پهلو و بشت‌های آن‌ها 
داغ کرده شود (و گفته شود که) این است آنچه برای خود ذخیره کرده بودید. پس آنچه 
ک یی یه ۱ قنمان شاه ها در این از رو که 
آسمان‌ها و زمین را آفریده است. دوازده ماه است» از انجمله چهار ماه حرام (قابل 


احترام و بزرگداشت) ۳ دین زاست و درست همین ای پس در آنها (حهار ماه 
حرام؛ به وسیل جنگ) به خویش ظلم مکنید. و با مشرکان بجنگید, قسمی که آن‌ها همه 
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۷۶ جز این نیست که تأخیرنمودن ماهای حرام و بی‌جاکردن آن. فزونی در کفر 
است که کافران به سبب آن گمراه ساخته می‌شوند» چون که (جنگ در) آن را» یک سال 
حلال می‌شمارند» و یک سال دیگر آن را حرام قرار می‌دهند» تا شمارة ماههای که ال 
(جنگ را در آن) حرام قرار داده است موافق سازند. پس (در نتیجه) چیزی را که ال 


حرام گر دانیده است» بر خود حلال گردانند. (در حقیقت) اعمال بدشان برای آن‌ها مزین 
شده است. و الّه قوم کافر را هدایت نمی کند. ۳۸۶ ای کسانی که ایمان آورده اید. 
شما را جه شده است که جون به شما گفته می شود در راه الله بیرون شوید, گران شده 
به زمین میل می‌کنید (تنبلی می‌کنید)؟ آیا به جای آحرت به زندگی دنیا راضی شده‌اید؟ 
پس متاع زندگی دنیا در برابر آحرت. اندکی بیش نیست. ٩۳۹#‏ اگر بیرون نشوید (در 
راه اله) شما را عذاب دردناک می‌دهد. و به جای شما قوم دیگری را می‌آورد. و به او 
هیچ ضرری رسانده نمی‌توانید» و الّه بر هرچیز قادر است. #۰ اگر او (پیغمبر) را 
پاری نکنید (هیچ پروایی نیست) چون او را الّه یاری کرد آن وقتی که او را کافران (از 
مکه) بیرون کردند در حالیکه او دوم آن دو تن بود وقتی که هردو در غار بودند (بلکه) 
وقتی که به هم‌صحبت خود (ابوبکر صدیق) می‌گفت: غمگین مشو. چون ال با ماست» 
پس ال آرامش و اطمینان خود را بر پیغمبر نازل کرد و او را به لشکری که آنها را 
ند یدید کمک کی کلیر اد از را یست گردانید و کلمه اه بلند است. و اللّه غالب 
(و) باحکمت است. 
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بیرون شوید (برای جهاد) در حالت سبکی و گرانی‌تان (بانشاط و بی نشاط) و 
با مالها و جانهای خود در راء اه جهاد کنید» این برای شما خیر است. اگر بدانید. 
۶ اگر منفعتی نزدیک و سفری آسان بود. حتما از تو پیروی می‌کردند. ولی مسافت 
طولانی راه برای آنان دشوار است. به اللّه سوگند می خورند که اگر می‌توانستیم با شما 
بیرون می‌شدیم؛ خود را هلاک می‌کنند و الّه می‌داند که آنها دروغگو اند. #1۳7 
(اگرچه) الّه تو را معاف کرده است. (لیکن) چرا پیش از آنکه راستگویان بر تو معلوم 
گردند و دروغگویان را بشناسی» به آن‌ها اجازه (نشست از جهاد) دادی؟ 44۶ آنانی 
که به الّه و روز آخرت ایمان دارند» دربارهٌ اینکه با مالها و جانهای خود جهاد کنند, از 
تو اجازه نمی‌طلبند. و اه به احوال (همچون) پرهیزگاران داناست. 4۵ تنها آنانی از 
تو اجازه می‌خواهند (تا به جهاد نروند) که (از زیر دل) به اه و روز اخرت ایمان 
ندارند. و دل‌های شان از شی پر فانم اه نا رها در شک خود (مبتلا بوده) 
سرگردان‌اند. 4641 و اگر آنها (منافقان) به راستی اراد بیرون‌شدن (برای جهاد) داشتند 
البته برای آن سامان و وسایل جنگ را آماده می‌کردند. و لیکن الّه روان‌شدن آن‌ها را (به 
جهاد) وش نداشت پس آنان را از حرکت (باشما) منصرف گردانید و (گویا به آنها) 
گفته شد: بنشینید (در خانه‌های تان) با نشستگان (ضعیفان و اطفال). 46۷ (الّه آن‌ها 
را از بیرون رفتن با شما منع کرد که) اگر آنان با شما بیرون می‌آمدند چیزی جز فساد 
(و اختلاف) به شما نمی‌افزودند» و البته باسرعت در میان شما به فسادانگیزی می 
پرداختند و در حق شما فتنه جویی می کردند. در حالیکه در میان شما کسانی هستند 


که سخن آنها را می شنوند. و الّه به احوال ظالمان داناست. 
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38 (دلیل فساد طلبی‌شان این است که) البته پیش از این فتنه را (در غزوهٌ تبوک نیز) 
طلب کرده بودند و بر ضد تو نیرنگ‌ها و چاره‌اندیشی‌ها کردند. تا آن که حق (غلبة 
مسلمانان) آمد و امر (دین) الّه آشکار شد. در حالیکه (منافقین) آن را خوش نداشتند. 
و از آنها (منافقین) کسی هست که می‌گوید: (به پیغمبر) مرا اجازه ده (به تخلف 
از جهاد) و مرا در فتنه مینداز, آگاه باش که همین اکنون در فتنه افتیده‌اند و یقینا دوزخ 
احاطهکنندهٌ کافران است. ۵۰8 اگر به تو خیری برسد آن‌ها را می رنجاند. و اگر به تو 


مصیبتی برسد. می‌گویند: البته ما از پیش احتیاط خود را گرفتیم و (از نزد تو) شادمان 
برمی گردند. #۵۱۶ بگو: هرگز به ما نمی‌رسد مگر آنچه اه برای ما نوشته است. او 
کارساز ماست. و باید که مژمنان به الّه توکل کنند. ۵۲7 بگو: آیا دربار؛ ما جز یکی از 
این دو خوبی را انتظار دارید (پیروزی یا شهادت را)؟ و ما در بارخ شما انتظار می‌کشیم 
که الّه از نزد خود با دستان ما به شما عذابی برساند. پس انتظار بکشید و ما هم با شما 
در انتظاریم. 40۳۶ بگو: شما (منافقان) چه با حوشی (مال تان را در جهاد) انفاق کنید 


یا به کراهت. (در هردو صورت) هرگز از شما پذیرفته نمی شود زیرا شما قوم فاسق 
بودید. ۵۶ و هیچ چیز مانع پذیرفته شدن انفاقهای شان نشد جز اینکه (در دل) به 
له و رسول او کافر شده‌اند. و به نماز نمی‌آیند مگر در حال کسالت و انفاق نمی کنند 
(مال خود را) مگر با کراهت. 
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پس مالها و اولاد آن‌ها تو را در تعجب ه‌اندازه چون الّه می‌خواهد آن‌ها را به 
وسبلة اینها (مال و اولاد) هر زند کی نا عذات دهد و حانشان هر حالی بیرودل آید که 
کافر باشند. 4۵18 به اه قسم می‌خورند که آن‌ها از شما (مسلمانان) اند» و حال آنکه از 


شما نیستند. و لیکن آن‌ها قومی هستند که می ترسند (و تقیه می کنند). #0۷ اگر 
پناهگاهی بیابندء با غارهایی؛ يا سوراحی راء البته با سرعت به طرف آن روی می آورند 
(تا از شما مخفی شوند). 4۵۸۴ و بعضی از آنها (منافقین) دربارة (تقسیم) صدقات بر 
یت ان هی کی تلم اه نها ان از داده شود. راضی می‌شوند. و اگر از 
آن داده نشوند» ناگهان ناراض (و خشمگین) می‌شوند. 0۹ و اگر آن‌ها به آنچه که 
له و رسول او به آنها داده اند راضی می شدند. و می‌گفتند: اللّه ما را بس است. به 
زودی الّه از فضلش و رسول او به ما می دهند. البته ما به سوی الّه مشتاق و راغبیم 
(اين برای شان بهتر بود). ٩۱۰۶‏ صدقه‌ها تنها برای فقیران و مسکین‌ها و وظیفه‌داران (و 
کارکنان) جمع آوری صدقات و برای آنانی که دل‌هایشان به طرف اسلام رغبت داده 
می‌شود و در راه آزادی بردگان (از غلامی) و دینداران و در راه اه (مجاهدان) و برای 
مسافران (بازماندگان در سفر) احتصاس دارد. فریضه ای از طرف الّه است. و اللّه دانا 
و باحکمت است. #۸۱۶ و از منافقان کسانی‌اند که پیغمبر را آزار می دهند و می‌گویند: 
او سراپا گوش (خوش باور) است. بگو: گوش خیری برای شماست (زیرا از شما درمی 
گذرد و چونکه) به الّه ایمان دارد و (سخن) مژمنان را تصدیق می‌کند و برای آنانی از 
شما که ایمان آورده‌اند. رحمتی است. و آنانی که رسول اه را می آزارند» عذاب 


دردناک در بیش دارند. 
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۶ (آن منافقان) در نزد شما به الّه قسم می‌خورند تا شما را راضی کنند. حال آنکه 
له و رسول او سزاوارترند که راضی شان کنند. اگر موّمن هستند. ۳۶ آیا (منافقان) 
ندانستند که هرکس با الّه و رسول او مخالفت کند بی گمان برای او آتش دوزخ است 


که همیشه در آن می ماند. و این رسوایی بزرگ است. 04 منافقان (با اظهار ترس 
تمسخر آمیز) از آن می‌ترسند که سوره ای دربارة آنان نازل شود که از آنچه در دلهایشان 
است آگاه سازده بکو: مسخره کنیده یقینا اه آنچه را که از آن می ترسید» آشکار 
می‌سازد. 47۵ و اگر از آن‌ها بپرسی (چرا مسلمانان را مورد تمسخر قرار می دهید؟) 
البته می گویند: ما شوخی و بازی می‌کردیم. بگو: آیا به له و آیات او و رسولش 
تمسخر می‌کردید؟ 4778 (اکنون) عذر پیش نکنید. چون شما بعد از (اظهار) ایمان تان 
کافر شده‌اید. اگر گروهی از شما را عفو کنیم» گروهی دیگر را به سبب آنکه (توبه 
نکردند و) گناهکار بودند. عذات می‌دهیم. مردان و زنان منافق (در نفاق و 
بی‌دینی مانند) یکدیگراند (که) به گناه امر و از نیکی نهی می کنند و دست‌های خود را 
(از انفاق‌کردن در راه اللّ) می بندند. الّه را فراموش کردند. پبس الّه نیز آن‌ها را 
(از رحمت خود) فراموش (محروم) کرد واقعا که منافقان فاسق و نافرمان‌اند. #1۸۶ 
(لذا) اه برای مردان و زنان منافق و کافران» دوزخ را وعده داده است که در آن همیشه 


اند. همان (دوزخ) برایشان اف انیت الله آن‌ها را از رحمت خود دور نموده انتت و 


برای آن‌ها عذاب همیشگی است. 
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۶ مانند (کفر و تفاق) آنانی که پیش از شما بودند (در حالی که) از شما قوی‌تر و 


تروتمندتر و دارای الا یت ود پس از حصذ خیش (جند روز) نفع بردند» و 
شما هم از حصة خود نفع بردید. قسمی که آنانی که بی پیش از شما بودند از حصهءه خود 
نفع بردند. و شما (در لذتهای دنیا و تکذیب ما) فرو رفتبد طوریکه (مردمان سابق) فرو 
رفتند» این گروه اعمال‌شان در دنیا و آخحرت ربا شد» و این گروه زیانکارانند. #۷۰۸ 
ابای ها( کر ی فافیی ی این که راهان را اه ری ) 
فوم نوح و فوم عاد و قوم نمود و فوم برهیم و باشندگان مدین و قریه‌های زیر و زیر 
شده که پیغمبران‌شان دلائل واضح و روشن برایشان آوردند (لیکن کفر ورزیدند و به 
سبب آن بر ایشان عذاب آمد) پس الّه هرگز به آن‌ها ظلم نکرده بود. ولی آن‌ها بر خود 
ظلم می‌کردند. ان مومن دوستان یکدیگرند (که) به نیکی امر می‌کنند 
و از بدی منع می‌کنند. و نماز را برپا می کنند و زکات را می پردازند. و اه و رسول او 
را اطاعت می‌کنند. این گروه؛ ال آنها را بزودی مورد رحمت خویش قرار خواهد داد. 
چون اه غالب (و) باحکمت است. ۷۲ الله به مردان و زنان مومن باغ‌های را وعده 
کرده است که از زیر (درختان و قصر های) آن نهرهای جاری است. در آن همیشه اند. 
و (نیز) قصرهای پاکیزه در بهشت‌های دائمی (وعده کرده است)» و خحشنودی الّه از 
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#۶ ای پیغمبر! با کفار و منافقین جهاد کن و بر آن‌ها شدت کن (اين عذاب دنا 
است و در آخرت) جایگاهشان دوزخ است. و چه بد جایگاهی است (دوزخ). ۷:۷ 
(منافقان) به له فسم می‌خورند که (سخن کفر) نگفته‌اند. (درحالیکه) بدون شک سخن 
کفر را گفتند. و پس از (اظهار) اسلامشان کافر گشته‌اند و عزم انجام کاری را نمودند 
که آنرا حاصل کرده نمی توانند» و به اعتراض نیرداختند مگر به سبب آن که الثه آنان را 
از فضل خود توانگر ساخت و پیغمبرش. پس اکر (از نفاق) توبه کنند برایشان بهتر 
است. و اگر روی بگردانند اللّه در دنیا و آخرت آنان را به عذابی دردناک مبتلا می‌کند و 


آنان در روی زمین هیچ کارساز و مددکاری نخواهند داشت. ۷۵۶ و از آنان (منافقین) 
کسانی هستند که با اللّه عهد کردند که اگر از فضل خود به ما (مال و ثروت) دهد حتما 
صدقه می دهیم و از نیکان خواهیم شد. #۷۰8 پس چون (الْه) از فضل خود به آن‌ها 
داد. به آن بخل ورزیدند و اعراض‌کنان برگشتند. ۷۷۷ یس در عقب عهدشکنی‌شان 
(و به سزای آن. الّه) نفاق را در دل‌هایشان باقی گذاشت تا روزی که با او ملاقات کنند؛ 
به سبب اینکه در چیزی که با او وعده کرده بودند وعده‌خلافی کردند و به سبب اینکه 
دروغ می‌گفتند. ۷۸۳ ایا ندانستند که الّه رازهای پوشیده و سخن‌های پنهانی آن‌ها را 
می‌داند» و اينکه اللّه دانای غیبهاست. 4۷۹8 کسانی که از مژمنان داوطلب در صدقات 


عیبجویی می‌کنند» و از مردمانی که جر به اندازه توان شیان حیزری (برای انفاق در راه 
اللّه) نمی یابند» عیبجویی مي کنند فان را مسخره می کنند انثه ایشان را مورد نمسحر 
قرار می‌ دهد و آن‌ها عذات دردنای دارند. 
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۶ (ذ۱ ای پیغمبر)» چه برای آن‌ها آمرزش بخواهی چه آمرزش نخواهی (برابر 
است» چون) اگر هفتاد بار برای آن‌ها مغفرت بخواهی الّه هرگز آن‌ها را نمی آمرزد این 
(نیامرزیدن) به سبب آن است که آن‌ها به اه و رسولش کفر ورزیدند و الّه مردم فاسق 
(و کافر) راهدایت نمی کند. ۸۱۶ تخلف کنندگان از جهاد (غزوة تبوک) به نشستن 
خود (در خانه‌هایشان) بر خلاف رسول الّه شادمان شدند. و خوش نداشتند که با مالها 
و جانهایشان در راه الّه جهاد کنند» و گفتند: (به پیروان خود) در گرما (به جهاد) بیرون 
مشویدء بگو: آتش جهنم بسیار گرمتر و سوزانتر است اگر می‌دانستند. ۸۲۶ پس باید 
کم بخندند و بسیار گریه کنند» این جزای کارهایی است که می‌کردند. ۸۳ پس اگر 
له تو را (از غزوة تبوک) به سوی طالئفهٌ از منافقین بازگرداند پس ايشان از تو برای 
بیرون شدن به جهاد اجازه خواستند. بگو: هرگز با من برای جهاد بیرون نخواهید شده 
و هرگز همراه من با هیچ دشمنی نخواهید جنگید. چون شما اول بار به نئستن راضی 
شدید پس اکنون هم با خانه‌نشینان بنشینید. # و هرگز بر هیچ یکی از آن‌ها که 
بمیرد نماز (جنازه) مخوان و بر قبر هیچ یکی از آن‌ها نایست؛ جون ایشان به الّه و 
رسول او کافر شدند و در حال فسق (و بی‌ایمانی) مردند. ۸۵4 و اموال و اولاد آنان 
تو را (ای مخاطب). در تعجب نه‌اندازد چون اه می‌خواهد که آن‌ها را به وسیلهٌ آن در 
دنیا عذاب دهد. و جانشان در حال کفر بیرون رود. #۸1۶ و جون سوره ای نازل شود 


که به اه ایمان اون و همراه پیعمبرش جهاد ۱ تروتمندان انتان از نو احازه 


می‌ خواهند و می‌گوبند: بگذار تا با خانه‌نشینان باشیم. 
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۷۶ (به جهاد نرفتند بلکه) راضی شدند که همرای تخلف کنندگان باشند و بر 
دل‌هایشان مهر نهاده شده است» پس آن‌ها نمی‌فهمند. ۸۸۶ لیکن پیغمبر و ممنانی که 
همرای وی‌اند. با مالها و جانهای خود جهاد کردند. و اینها برایشان همه نعمت‌ها است. 
و اینها کامیاب‌اند. 4۸۹۴ الّه برایشان باغ‌هایی آماده کرده است که از زیر آن‌ها نهرها 


می‌رود. در آن همیشه اند. این همان پیروزی بزرگ است. #۹۰8 و عذرخواهان 
بادیه‌نشین (نزد تو) آمدند تا برایشان اجازه داده شود (به تخلف از جهاد). و آنانی که به 
اله و رسول او دروغ گت نو عابه: نشستاه: وود استت: که به کافران اعراب عذاب 
دردناک برسد. ٩۱۶‏ (در نشستن از جهاد) بر ضعیفان گناهی نیست و بر بیماران گناهی 
نیست و بر آنانی که چیزی نمی‌یابند تا انفاق کنند (در جهاد) گناهی نیست. به شرطی 
که برای الّه و رسول اوخیر خواهی کنند. (چون) بر نیکی‌کنندگان هیچ راهی (عتاب و 
عقاب) نیست. و الّه آمرزند؛ مهربان است. #۹۲ و همچنین گناهی نیست بر کسانی 
که چون پیش تو آمدند تا آنان را بر مرکبی سوار کنی» گفتی: چیزی نمی‌یابم که شما را 
بر آن سوار کنم. و ایشان برگشتند درحالیکه چشمانشان از شدت اندوه پر از اشک بود 
از آن که چرا چیزی نمی‌بابند که انفاق جهاد کنند. ٩۹۳۶‏ البته راه مواخذه بر کسانی 
است که از تو اجازه می‌خواهند درحالیکه ثروتمند هستند. و راضی شدند به اینکه با 


خانه‌نشینان باشند» و اه بر دلهایشان مُهر نهاده است؛ پس آنها نمی‌دانند. 
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8 چون با زگردید (از غزوه تبوک) به سوی آن‌ها (منافقین) نزد شما عذر خواهی 
می کنند. بگو: عذر خواهی نکنید که هرگز سخن شما را باور نمی‌کنيم (چون) الّه ما را 
از سخن‌های شما خبر داده است و الّه و پیغمبرش عمل شما را خواهند دید. باز 
به‌سوی ذاتی که از پنهان و آشکار آگاه است بازگردانیده می‌شوید و شما را به آنچه 


انجام می‌دادید آگاه می‌سازد. #۹۵۳ چون به‌سوی آنان برگردید برای شما به الّه قسم 
خواهند خورد تا از (جرم) آنان صرف نظر کنید. پس از آنها روی بگردانید. چون آنها 
پلیدند و به سرای آنچه می‌کردند. جایگاهشان دوزخ است. #۹18 (منافقین) برای شما 
قسم می‌خورند تا از آنها راضی شوید. پس اگر شما (هم) از آنان راضی شوید الّه از 
قوم نافرمان راضی نمی‌شود. 4۹۷8 (منافقان) اعراب (صحرانشینان) در کفر و نفاق 
سخت‌تراند. و سزاوارتراند به اینکه شریعتی را که الّه بر پیغمبر خود نازل کرده ندانند 
و ال دانا (و) حکیم است. ۹۸ و از اعراب (صحرانشینان) کسانی هستند که آنچه را 
انفاق می‌کنند تاوان می شمارند. و برای شما پیش آمد بد و ناگوار را انتظار می‌کنند. 
حال آنکه پیشامد بد بر خود آن‌ها خواهد بود. و الّه شنوای داناست. 94۳ و از اعراب 
(صحرانشینان) کسانی هستند که به اللّه و روز آحرت ایمان دارند و آنچه را که در راه 
له انفاق می‌کنند. سبب نقرب نزد اه قرار می‌دهند و دعاهای پیغمبر الّه (را نیز). آگاه 
باشید! بی گمان آن (انفاق مال) برایشان مایذ تقرب نزد اه است. به زودی اه آن‌ها را 


در جوار رحمت حو د (حنت) داخل می کند. جون الله آمرزگار مهربان تا 
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۳۳۳ ی چا و ۳ ییا اپیا ۳ 
ی ‏ اجصی دای 9 


و سبقت‌کنندگان نخستین (در هجرت و نصرت) از مهاجرین و انصار و آنانی 
که با نیکوکاری از آن‌ها (صحابه) پیروی کرده‌اند. الّه از آن‌ها راضی شده است و آن‌ها 
از او راضی شده‌اند, و برای آن‌ها باغ‌هایی آماده کرده است که از زیر آن نهرها جاری 
است. همیشه در آن جاودانند. این است همان پیروزی بزرگ. ٩۱۰۱8‏ و (بعضی) از 
صحرانشینان که در اطراف شما هستند و بعضی از اهل مدینه منافق‌اند که بر نفاق 
مهارت پیدا نموده‌انده و تو (ای پیغمیر) آن‌ها را نمی‌شناسی. (بلکه) ما آن‌ها را می 
شناسیم. به زودی آن‌ها را (در دنیا) دو مرتبه عذاب خواهیم داد باز به طرف عذاب 
بزرگ (و سخت در آحرت) گردانیده می شوند. ۱۰۲ و دیگرانی اند که به گناهان 
خود اعتراف نموده‌اند (جون) عمل نیک را با عمل دیگر که بد است خلط نموده‌اند 
امید است که اه توبة آنها را بپذیرد» جون اه آمرزنده (و) مهربان است. ۱۰۳۷ (ای 
پیغمبر!) از مال‌های آنها (مسلمانان) صدقه بگیر تا آن‌ها را با آن پاک سازی, و برای 
آن‌ها دعا کن» زیرا دعای تو سبب آرامش آن‌ها است؛ و اه شنوای داناست. ٩۱۰۶‏ آیا 
نداسته‌اند که تنها الّه توبه را از بندگانش می‌پذیرد. و زکات و صدقه را قبول می‌کند. و 
له توبه‌پذیر (و) مهربان است؟ #۱۰۵ و بگو: عمل (نیک) کنید پس به زودی ال 
اعمال شما را می‌بیند. و همچنین پیغمبرش و مومنان اعمال شما را می‌بینند. و به‌سوی 
دانای پنهان و آشکار بازگردانیده خواهید شد. باز شما را به آنچه می‌کردید آگاه 
می‌سازد. ۱۰۱۶ و دیگرانی هستند که به امر الّه واگذار شده‌اند. با آنها را عذاب 





"و ۳ 
۳ ین کر ع وب ی 
4 و ۰ 7 7" ط ۳ 
9 یریم وه 
ی 


سس 
لب 
3 70 
۳ مج نف 
۶ و 


توا 


و الله 


او مس 


2 
" 
لته 
ای 
ف 
+1 گر و 
3 
۱ 
« ۹ 4 
۳ 
+ 
‌ 
۵ 


2 ورسوله 


2< ۵ 


مسر 27* سیر 
ونفریقا! 
و 
رش 


رو سر 
۰ 








۷۶ و آنانی که به منظور زیان رساندن و (ایجاد و اشاعه) کفر و تفرقه اندازی بین 
مومنان مسجد ساختند تا کمینگاهی برای کسانی که پیش از این با الله و پیغمبرش 
جنگیده بودند باشد و قسم می‌خورند که جز نیکی منظوری نداشته‌ايم, اما اه گواهی 
می‌دهد که دروغگو هستند. #4۱۰۸۶ هرگز در آن نایست (و نماز مگزار) البته 
مشخدی: که از ور اولن اسانن تقو بتان گنای نته: مت اوازر است. که در آن 
بایستی (و نماز بگزاری) در آنجا مردانی اند که دوست دارند خود را پاکیزه دارند و الّه 
پاکیزگان را دوست می دارد. آیا کسی که بنیاد خود را بر تقوای اللّه و حشنودی 
او بنیان نهاده است بهتر می‌باشد يا کسی که بنیاد (کار) خود را بر کنارة وادی نزدیک به 
سقوط بنیان گذاری کرده است و با آن در آتش جهنم می‌افتد؟ و الّه قوم ظالم را هدایت 
نمی‌کند. ۱۱۰ هميشه آن عمارتی که (بر اساس نفاق) بنا کرده اند در دل‌هایشان 
سبب شک و پریشانی است» مگر آن که دل‌هایشان پاره پاره شود. (واقعا که) الّه دانای 
حکیم است. بی گمان الّه از مومنان جانهایشان و اموالشان را به عوض آنکه 
بهشت برای آنان باشد خریده است. در راه الّه می جنگند» پس می‌کشند (کفار را) و 
کشته می‌شوند» این وعده ای است که در تورات و انجیل و قرآن بر او (الّ» مقرر) 
است» و جه کسی از اللّه به وعدهٌ خود وفاکننده‌تر است؟! پس (ای کسانی که ایمان 


اقرده یت یه امه ای که کروه‌انش رش پاییل‌ی انم همان روز بزرک اشست: 
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۶ آنان (مومنان فداکار) توبه‌کنند گان‌اند. عبادت‌کنند گان‌اند. حمدگویان اند 
سفر کنند گان‌اند (در راه ارم ) رکوع و شتحانه کتد ان ایل: به نیکی امر کنند گان‌اند ۳ از بدی 
منم کنند گان‌اند. و نگاه‌کنندگان حدود اه اند. و مومنان را (به این انجام نیک) مژده بده. 


۶ پیغمبر و مومنان را روا یست که برای مشرکان آمرزش بخواهند هر چند که 
و طلب آمرزش ابراهیم برای پدرش نبود مگر به سبب وعده ای که به او داده 
بوده ولی هنگامی که برای او روشن شد که وی دشمن الّه است از او ابراز بیزاری 
نموده بی‌گمان ابرراهیم بسیار دست به دعا و بردبار و مهربان بو ۵. ۶ و اه هر گز 
قومی را پس از آنکه هدایتشان کرده است گمراه نمی‌سازد تا زمانی که آنچه را باید از 
آن بپرهیزند برایشان روشن نماید. جون اه به هر چیزی داناست. #۱۱۹۳ (قدرت ال 
نیز مانند علم او به همه کاثنات احاطه دارد و) یقیا بادشاهی آسمان‌ها و زمین برای ال 
ی زان می بخشد و می‌میراند» و برای نها جز اللّه هیچ کارساز و مدد گاری 


ببیحشود آنانی که در هنگام سحتی (غزوه تبوک) از او بیروی کردند بعل از آنکه 
نزدیک بود دلهای گروهی از آنان منحرف شود باز توبهٌ آنان را پذیرفت. چرا که او 
نسبت به آنان مشفق (و) مهربان است. 
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۶ و (الْه) توبةٌ آن سه کس را پذیرفت که بازمانده بودند تا آنکه زمین با همه 


فراخی‌اش بر آنان تنگ شد و جانهایشان بر آنان تنگ آمد. و یقین کردند که هیچ 
پناهگاهی از الّه جز به‌سوی او نیست. باز از آنان درگذشت (و آنها را به توبه توفیق 
داد) تا توبه نمایند. بی‌گمان اه بسیار توبه‌پذیر (و) مهربان است. #۱۱۹ ای کسانی که 
ایمان آورده اید. از الّه بترسید و با صادقان باشید. ۱۲۰ برای اهل مدینه و آنانی که 
در اطراف آن‌ها هستند از بادیه‌نشینان سزاوار نیست که از همراهی رسول اللّه پس مانند». 
و جانهای خود را از جان ییغمبر دوست‌تر داشته باشند. (اين پس‌ماندن به خاطری 
سزاوارشان نیست) که هیچ تشنگی و رنج و گرسنگی در راه الّه به آنان نمی رسد و 
هیچ گامی بر نمی‌دارند که کافران را به خشم زگ و هیچ جیزی از دشمن حاصل 
نمی‌کنند. مگر اينکه به سبب آن ثواب عمل نیکی برای شان نوشته می‌شود. زیرا الّه اجر 
نیک وکاران را ضائع نمی‌کند. ۶ و هیچ انفاقی. چه اندک و چه زیاد نمی‌کنند و از 
هیچ سرزمینی عبور نمی کنند مگر اينکه برایشان (عمل صالح) نوشته می‌شود. تا اه در 
عوض نیکوترین اعمالی که می‌کردند به آنان پاداش دهد. ۱۲۲۶ و شایسته نیست که 
مژمنان همگی (برای طلب علم) بیرون شوند» پس چرا از هر قبیلةٌ از ایشان یک گروهی 
بیرون نمی‌شود تا در دین دانشمند شوند و تا قوم خود را وقتی به سوی آنها باز گردند. 
بترسانند. شاید که آن‌ها (بند گیرند و) از عذاب الّه بترسند. 
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۰*۱۳ ای کسانی که ایمان آورده اید. با کفاری که با شما متصل (و هم‌مرزاند) 
بجنگید. و باید که در شما سختی و قوّت را بیابند (و محسوس کنند) و بدانید که 


(نصرت) الّه با پرهیزگاران است. ٩۱۳۶‏ و چون سوره ای نازل شود پس از میان آن‌ها 
(منافقان) کسی هست که (به طور استهزا) می‌گوید: ایمان کدام یک از شما را این 
(سوره) افزود؟ (بگو:) اما آنانی که ایمان آورده‌اند البته بر ایمان آن‌ها افزوده است و 
آن‌ها حوش و شادمان می شوند. ۱۲۵۶ و اما آنانی که در دل‌هایشان مرض (شک و 
نفاق) است. (آن سوره) پلیدیی بر پلیدی سابق‌شان افزود و (سرانجام) در حالت کفر 
می میرند. ۱۲۰۳ آیا (منافقان) نمی‌بینند که آن‌ها در هرسال» یک یا دو بار آزموده می 
شوند؟ (ولی) باز هم توبه نمی‌کنند و پند و عبرت نمی‌گيرند. ۱۲۷۶* و هرگاه 
سوره ای نازل شود منافقان به یکدیگر نظر می‌کنند (از روی استهزاء» و از یکدیگر 
می‌پرسند که) ایا کسی (از مومنان در این مجلس) شما را می‌بیند؟ باز (از مجلس 
پیغمبر) برمی گردند. الّه دل‌های ایشان (را از قبول حق) بازگردانیده است. زیرا آن‌ها 
قومی هستند که نمی فهمند. ۱۳۸۵ البته برای شما پیغمبری از خودتان آمده است. 
رنج و مصیبتی که به شما پرسد بر او دشوار است. به شما حریص است و نسبت به 
موّمنان مشفق (و) مهربان است. #۱۲۹۴ پس اگر روی گردانند (از تو ای محمد) بگو؛ 


له مرا بس است؛ هیچ معبودی برحق بیست جز او» بر وی توکل کرده‌ام» و او مالک 
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در مکه ناژل شده و یکصد و نه آبت است 


بنام اه بخشندة مهرپان 
۶ (الر) مفهوم این حروف به الّه معلوم است. این آیات همان کتاب پر از حکمت 
است. 4۲۶ آیا برای مردم (کفار) تعجب آور است که به سوی مردی از خودشان وحی 
فرستادیم که مردم را (از عذاب الْه) بترسان؟ و آنائی را که ایمان آورده‌اند مژده بده به 
اینکه آن‌ها مقام عالی نزد پروردگارشان دارند. (لیکن) کافران گفتند: همانا این شخص 
جادوگر اشکار است. ۳۶ (پیام آن شخص این بود که) البته پروردگار شما الّه است که 
آسمان‌ها و زمین را در شش روز آفرید» باز (طوریکه شايستهٌ شکوه و جلال اوست) بر 
عرش مستقر شد. (و) کار (کائنات) را تدبیر و اداره می‌کند. هیچ شفاعت‌کننده ای نیست 
مگر بعد از اجازه او این است ال پروردگار شماء پس او را عبادت کنید. آیا عبرت 
نمی‌گیرید. 8۶۶ بازگشت همه شما به‌سوی اوست. این وعدهٌ راست اللّه است. جون او 
آفریدن مخلوقات را آغاز می‌کند» باز آن را بازمی‌گرداند تا کسانی را که ایمان آورده و 
کارهای نیک انجام داده‌اند به عدل و انصاف پاداش دهد. و اما کسانی که کفر ورزیده‌اند 
نوشیدنی از آب داغ و سوزان دارند و عذابی دردناک در پیش دارند. به سبب آنکه کفر 
می‌ورزیدند. ۵ او (اله) ذاتی است که آفتاب را درخشان و ماه را تابان گردانیده و برای 
ماه منازلی (مسیرهایی) مقرر نموده است تا شماره سالها و حساب (روز و ماه) را بدانید. 
له آن را جز به حق نیافریده است. الّه آیات را برای آنانی که می‌دانند به تفصیل (و 
روشنی) بیان می‌کند. ۱۳ البته در اختلاف (رفت و آمد) شب و روز و آنچه الّه در 


آسمان‌ها و در زمین آفریده اشتتی ان دلا ئلی واضح رو تو حیل او تعالی) 3 برای مردمی 
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8 یقینا آنانی که ملاقات ما را امید ندارند و به زندگی دنیا راضی شده‌اند و به آن 
مطمئن شده‌اند. و نیز آنانی که از آیات ما غافل‌اند. #۸۶ این گروه جایگاه شان دوزخ 
است» به سبب آنچه می‌کردند. 4۹ اثبته آنانی که ایمان آورده‌اند و کارهای نیک انجام 


داده اند پروردگارشان به سبب ایمان شان آن‌ها را به باغهای پر ناز و نعمت جنت 
هدایت می‌کند که جوی ها در زیر آن روان است. ۱۰ (ابتدای) دعای آن‌ها در جنت 
این است که ای الّه! پاکی تو راست. و کلمه ملاقات آن‌ها در انجا سلام (علیکم) است؛ 
و پایان دعایشان این است که شکر و سیاس مخحصوص پروردگار جهانیان است. #۱۱3 
کاگر اشبهشتان ای که مردم شی را می طنه ار دراب آنها مشاه ونان 
حتما اجلشان به زودی می رسید. اما کسانی را که به ملاقات ما امید ندارند. رها می‌کنيم 
تا در سرکشی و نافرمانی خحود سرگردان شوند. #۱۲ و چون به انسان رنجی برسد 
(خواه) به پهلو یا نشسته يا ایستاده باشد ما را به کمک می خواند» پس هرگاه رنج 
و مصیبت رااز او دور کنیم چنان به راه خود می رود که گویا ما را به دور کردن رنجی 
که به او رسیده بود به کمک نخوانده است؛ این طور برای اسراف کاران آنچه انجام 


می دادند. زینت داده شده است. ۱۳۶ و البته مردمان پیش از شما را هلاک کردیم 
وقتی ظلم کردند. پیغمبرانشان با معجزهای روشن نزد آنان آمدند. ولی هرگز آماده 
نبودند که ایمان بیاورند. اين طور قوم مجرم را سزا می‌دهيم. #۱68 باز شما را بعد 
از آن‌ها در زمین جانشین گردانيديم تا ببينیم چچگونه عمل می‌کنید. 
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۶ و چون آیات روشن ما بر آنها خوانده شود کسانی که به ملاقات ما امید ندارند» 
می‌گویند: قرآنی دیگر غیر از اين بیاور» يا آن را عوض کن, بگو: مرا نرسد که از پیش 
خود آن را تغییر دهي مگر آنچه که به من وحی می‌شود از آن پیروی می‌کنم. من اگر 
نافرمانی پروردگارم را کنم از عذاب روزی بزرگ می‌ترسم. #۱8 بگو: اگر ال 
می‌خواست آن را بر شما تلاوت نمی‌کردم. و خود او هم شما را به آن آگاه نمی‌کرده 
البته پیش از این عمری را درمیان شما سپری کرده‌ام. ایا نمی‌فهمید؟ #۱۷ پس کیست 
ظالم‌تر از آن که بر ال دروغ ببندد. يا آیات او را دروغ بشمارد یقینا مجرمان رستگار 


نمی‌شوند. 8۱۸۶ و اینها غیر از له چیزهایی را می‌پرستند که به آنان نه زیانی می‌رسانند 
و نه نفعی به آنان می رسانند. و می‌گویند: اینها شفاعت‌کنندگان ما نرد الّه هستند. بگو؛ 
ایا اش را به آنچه که در آسمانها و زمین نمی‌داند. خبر می‌دهید؟ (اگر اينها حقیقت 
می‌داشتند در علم الّه حتما می‌بودند) او پاک و برتر است از آنچه با وی شریک 
می‌سازند. 4۱۹۶ و مردم جهان نبودند مگر امت واحد (پیرو دین حق) پس اختلاف 
کردند. و اگر سخنی که سابقا از طرف پروردکار تو صادر شده است نبود. البته فیصله 
می کرد در میان آن‌ها (با هلاک نمودن کفار و نجات مسلمانان) در چیزی که در آن 


احتلاف دارند. 4۲۰۶ و می‌گویند: چرا معجزه ای از سوی پرورد گارش بر او نازل نشده 
است (چنانکه ما می‌خواهیم)؟ بگو: جز این نیست که علم غیب مخصوص الّه است؛ 
پس انتظار بکشید که من هم با شما از انتظارکنند گانم. 
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۶ و چون پس از مصیبت و سختی که به مردم رسیده است رحمتی به آنان 
بچشانيی ناگهان در آیات ما مکر و حیله می‌کنند. بگو: الّه در مکر (مجازات) سریعتر 
است. بی‌گمان فرستادگان ما مکر و حیله‌های شما را می‌نویسند. #۲۲ او (اله) آن 
ذاتیست که شما را در خشکی و دریا می گرداند تا آنکه در کشتی‌ها نشینید و باد 
خوش آنان را پیش برد و سواران با آن باد موافق شاد شوند. و ناگهان بادی سخت به 
آنان رسد و از هر سو موج به سویشان آید. و آنان یقین کنند که گرفتار شده‌اند (آن 
وقت) الّه را درحالیکه دين و عبادت را برایش پاک و خالص کرده اند. به فریاد 
می‌خوانند و (می گویند:) اکر ما را از این حال نجات دهی البته از شکرکنندگان خواهیم 
بود. ۲۳۶ پس هرگاه آن‌ها را نجات دهد. ناگهانی آن‌ها در زمین به ناحق سرکشی 
می‌کنند (و به بیراهه می روند) ای مردم! غیر از این نیست که سرکشی شما تنها بر ضرر 
خودتان است. (تا چند روز) بهرة زندگانی دنیاست «که از آن استفاده می‌کنید) باز 
بازگشت تان به نزد ما است» پس شما را به آنچه می‌کردید آگاه خواهيم کرد. ۲4۶ # 
جز این نیست که مُثل زندگانی دنیا مانند آبی است که از آسمان فرود آوردیم و با آن 
گیاهان زمین که انسانها و چهارپایان از آن می‌خورند درهم آمیخت و زمین درخشانی 
شود را به دست می‌آورد و دارای زیب و ژینت گردید و ساکنان آن گمان کردند که بر 
(استفاده از) آن توان دارند. ناگهان فرمان ما در شب يا روز آمد و آن را چون کشت 


درو سده گردانيديم گوبی دیروز وجود تل‌اشسعةه تا ی چنین آیات را برای مردمی 
که می‌انديشند به تفصیل بیان می‌کنيم. ۲۵۴ و الّه (شما را به وسیلة این آیات) به 
سوی سرای سلاعتی (جنت) دعوت می‌دهد. و هر کسی را بخواهد به راه راست هدایت 
می‌کند. 
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(نعمت‌های سرای سلامتی) برای آنانی که کارهای نیک کرده‌اند. نیکویی (جنت) 
است و افزوده بر آن (دیدار اله) است. و چهره‌های شان را سیاهی و ذلتی (گناه) 
نمی پوشاند. اینها اهل جنت اند که در آن هميشه خواهند بود. ۲۷۶ و آنانی که 
مرتکب بدی ها شده اند (بدانند) که سزای بدی مانند آن است. و بر آن‌ها غبار ذلت و 
رسوائی نشیند» در برایر اللّه هیچ پناه دهنده ای ندارند. (طوری معلوم می شوند که) 
گویی چهره‌های شان به قطعه‌های از شب تاریک پوشانیده شده است. اینها دو زخیان‌اند 
که در آن هميشه می باشند. 4۲۸ و یادآور شوید روزی را که همه مردم را جمع کنيم 
باز به مشرکان می‌گوییم: شما و معبودانی که با اللّه شریک می‌ساختید در جای خود 
بایستید. باز در میانشان جدایی می‌آوریم و شرکایشان می‌گویند: شما ما را نمی‌پرستیدید 
(بلکه شیاطین را پرستش می‌کردید). 4۲۹۶ پس الّه به عنوان گواه در بین ما و شما 
کافی است. البته ما از عبادت شما بی‌خبر بودیم. ۳۰ در آنجا هر کس آنچه را که 
قبلاً فرستاده بود می آزماید (که آیا به نفع حود فرستاده با به ضرر خود) و به دربار ال 
که کارساز و معبود حقیقی آن‌ها است بازگردانیده شوند و آنچه به الّه افترا می‌کر دند. از 
آنها گم خواهد شد. 4۳۱۶ بگو: (به مشرکان) کیست که از آسمان و زمین به شما روزی 
می‌دهد؟ يا کیست که مالک گوش و چشمها است؟ و کیست که زنده را از مرده بیرون 
می‌آورد. و کیست که مرده را از زنده بیرون می‌آورد؟ و کیست که امور (عالم) را تدبیر 
(و حکم خود را در آن تنفیذ) می‌کند؟ (در جواب) خواهند گفت: «الّه»: پس بگو: آیا 
(از اللْه) نمی‌ترسید؟!. #۳۲# پس این است الله» پروردگار حقیقی شماء پس بعد از حق 
جز گمراهی نیست» پس چگونه بازگردانیده می‌شوید؟ ٩۳۳۴‏ این گونه سخن 
پروردگارت بر فاسقان ابت شده است (و به حقیقت پبوست) که آن‌ها ایمان نمی‌آرند 
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۶ بگو: ایا از شریکان شما کسی هست که آفرینش را آغاز کند باز آن را بر گرداند؟ 
بگو: تنها الّه آفرینش را آغاز می‌کند باز آن را برمی‌گرداند. پس چگونه بازگردانیده 
می شوید؟! ۶ بگو: آیا از شریک های شما کسی هست که (مردم را) به‌سوی دین 
حق راهنمایی کند؟ بگو: الله (مردم را به‌سوی دین حق راهنمایی می‌کند. آیا آن کس 
که به‌سوی حق هدایت می‌کند سزاوارتر است که پیروی شود یا کسی که خودش راه 
نمی‌یابد مگر اینکه راهنمایی گردد؟ پس شما را چه شده است؟ چگونه حکم (نادرست) 
می‌کنید؟ #۳۱۳ و بیشتر شان (مشرکان) جز از گمان پیروی نمی‌کنند. حال آنکه گمانء 
انسان را از حق بی‌نیاز نمی‌کند. البته اللّه به آنچه می‌کنند آگاه است. ۳۷ و چنان 
نیست که اين قرآن از سوی غیر اه ساخته شود لیکن تصدیق کنندة آن کتاب‌های 
آسمانی است که پیش از آن نازل شده‌انده و تفصیل دهند؛ کتاب است که در آن هیچ 
شکی نیست و از سوی پروردگار جهانیان است. #۳۸۶ آیا (کفار مکه) می‌گویند: آن 
(قرآن) را په دروغْ ساخته است؟ بگو: پس سوره ای مانند آن بیاورید و (برای کمک 
خود) هرکسی ر! که می‌توانید. غیر از اه طلب کنید. اگر(در دعوای تان) راستگو 
هستید. ٩۳۹۴‏ (قران ساختة بشر نیست) بلکه چیزی را تکذیب کردند که به علم آن 
اگاهی نداشتند و هنوز تأویلش به آنان نیامده است. این گونه کسانی که پیش از آنان 
بودند. تکذیب کردند. پس بنگر که سرانجام ظالمان چگونه شد؟!. 44۰ و (مردم در 
مورد قرآن دو گروه‌اند) از ایشان بعضی است که به آن ایمان می‌آورند. و بعضی از آن‌ها 
به آن ایمان نمی‌آورند و پروردگار تو به حال مفسدان داناتر است. 2۱8 و اگر تو را 
تکذیب کردند پس بگو: عمل من به حودم است و عمل شما به خود شما است. (من 
جوابگوی عمل خود و شما جوابگوی عمل خودتان هستید) شما از آنچه من می‌کنم 
بیزارید و من هم از آنچه شما می‌کنید بیزارم. #4۲# و از آنان (تکذیب‌کنندگان) کسانی 


هستند که (به ظاهر) به تو گوش می دهند, آیا تو می‌توانی کران را بشنوانی؟ اگرجه 
عقل و خرد نیز نداشته باشند. 
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راهنمایی‌کرده می‌توانی؟ 4۶۶8 بقینا اه به هیچ وجه به مردم ظلم نمی‌کند بلکه مردم 
به خویشتن ظلم می‌کنند. 81۵8 و در روزی که (در میدان محشر) مردم را جمع 
می کند (چنان معلوم خواهد شد که) گویا به قدر ساعتی از روز نمانده اند» (در آن 
وقت) باهم تا مر شنت (و لیکن به یکدیگر نفعی رسانده نتوانند). البته آنانی که 
دیدار اه را (در روز محشر) تکذیب کر دندء زبانکار شلد نل و راه‌یافته نیودند, 


8 و اگر بعضی از آنچه را که به آنها وعده داده‌ايم به تو نشان دهیمم. يا تو را 
بمپرانیم (در هر دو صورت) باز گشت‌شان به‌سوی ماست. باز اه بر آنچه می‌کنند گواه 
است. ۶۷ و برای هر امّتی پیغمبری می‌باشد. پس وقتی پیامبرشان بياید, به عدل و 
انصاف در میانشان فیصله می‌شود. و هیچ ظلمی به آنها نمی‌شود. 4۸۳ و (مشرکان) 
می‌گویند: این وعده جه وقت است؟ اگر راست می گویید. 4:۹ بگو: (من چه 
می دانم؟ زیرا) من برای خود زیان و نفعی در اختیار ندارم. مگر چیزی را که اله 
بخواهد. برای هر امتی اجلی است. پس چون اجلشان برسد. نه ساعتی تأخیر شود و نه 
(ساعتی) پیش افتد. #۵۰ بگو: (ای پیغمبر) مرا خبر دهید؛ اگر عذاب او شب يا روز 
په شما پیاید. پس مجرمان (کافران) بخاطر چه چیز عذاب را به زودی می‌خواهند؟ 
۳ (ذا گفته شود) باز آیا وقتی که (آن عذاب) تحقق یابد به آن ایمان می‌آورید؟ آیا 
اکنون (ایمان می‌آورید) درحالیکه رسیدن آن را به زودی می‌طلبیدید؟! #۵۲۶ باز (در 
روز قیامت) به ظالمان گفته شود عذاب ابدی را بچشید. آیا جز به آنچه کسب می‌کردید 
(در دنیا) سزا داده می‌شوید. ۵۳۶ و از تو می‌پرسند که آن (وعده عذاب ابدی) راست 


ات ۲ بگو: اری» و قسم به پروردگارم که آن البته حق است. و شما (اله ر از فرستادن 


آن عذاب) عاجزکننده نیستید. 
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و اگر (بالفرض) برای هر کسی که ظالم کرده است. تمام انچه در زمين است 
اظهار ندامت می‌کنند و در میان آنان به عدل و انصاف فیصله می‌گردد. و بر آن‌ها ظلم 
نمی‌شود. #4۵۵# آگاه باشید آنچه که در آسمانها و زمین است از الّه است. آگاه باشید 
که وعده ال حق است ولی اکثر آنها نمی‌دانند. ۵71۳ او (اله) زندگی می‌بخشد 
و می‌میراند و به سوی او باز گردانیده می‌شوید. ۵۷۳ ای مردم (جهان)! یقینا برای شما 
از طرف پروردگارتان پندی آمده است و شفایی برای آنچه در سینه هاست و هدایت 
و رحمتی است برای کسانی که ایمان آورده اند. و بگو: به فضل و رحمت اه 
انتت که (مسلهانان) سانت هه آن شادمان شوند. و اين از هرچه (از مال و متاع دنیا) جمع 
می کنند بهتر است. #۵۹ بگو: به من خبر دهید آنچه از روزیی که اله برایتان نازل 
کرده است» پس (چرا) بعضی آن را حرام و بعضی آن را حلال قرار داده اید؟ آیا اه به 
شما اجازه داده است؟ پا بر الّه دروغ می‌بندید؟!. ۰۶ و آنانی که بر الّه دروغ 
می بندند (در بار) روز قيامت چه گمان دارند؟ بقینا اه نسبت به مردم دارای فضل 
و مهربانی است. لیکن بیشترشان شکرگزار نیستند. 87۱8 و نمی‌باشی (تو ای انسان) 
در هیچ حالتی و تلاوت نمی‌کنی هیچ آیه ای از قرآن را و هیچ کاری نمی‌کنید مگر 
اينکه ما بر شما گواهیم وقتی به آن کار شروع می‌کنید. و به اندازةٌ ذره‌ای در زمین 
و اسمان از پروردگارت پنهان نمی‌ماند. و نه کوچکتر از آن و نه بزرگتر از آن مگر 


اینکه در کتابی روشن نوشته و ۲ 
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۶ اگاه باشید که البته بر دوستان الّه (مردمانی که اعمال نیک انجام می دهند) هیچ 
ترسی نیست و (در روز قیامت) آن‌ها غمگین نمی شوند. 7۳۳ (اين دوستان الله) 
کسانی‌اند که ایمان آورده‌اند و از اه می‌ترسند و تقوی پيشه کرده اند. #267 برای آنها 


در زندگانی دنیا و آخرت بشارت است. سخنان الّه هیچ دگرگونی نمی‌یابد. اين همان 
پیروزی بزرگ است. 7۵ و سخن آنها ترا غمگین نکند. زیرا عزت کاملا از له است 
و او شنوای داناست. 711۶ اگاه باشید که هر که در آسمان‌ها و هر که در زمین‌است. از 
له است. و کسانی که غیر از اللّه شریکانی را به کمک (خحویش) می‌خوانند جز از گمان 
پیروی نمی‌کنند. و کارشان جز تخمین و دروغ نیست. ۰1۷8 اوست آن ذاتی که شب 
را برای شما آفریده است تا در آن آرام گیرید و روز را (برای دیدن شما) روشن 
گردانید. یقیناً در این امر برای مردمانی که می‌شنوند (کلام الّه را) دلائل واضح است. 
(مشرکان) گفتند: ال برای خود فرزند گرفته است (پس فرزند اللّه را عبادت باید 
کرد) او پاک و منزه است و او (از هر مخلوقی) بی نیاز است. هرچه در آسمانها و زمین 
است از الّه است. هیچ دلیلی بر این (ادعا) ندارید» آیا به له چیژی را نسبت می‌دهید 
که نمی‌دانید؟.. 41۹ بگو: یقیناًآنانی که بر اه دروغ می بندند کامیاب نخواهند شد. 
۶ (بلکه چند روز) متاعی است در دنیاء باز بازگشت آن‌ها به سوی ماست. باز 


عذاب سخت را به سبب کفری که می‌ورزیدند به آنها می‌چشانيم. 
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۶ و قصة نوح را برای آنان بخوان» وقتی که به قوم خود گفت: «ای قوم من! اگر 
ماندن من (در بین شما) و پند دادنم به آیات الّه بر شما سخت می گذرد. پس بر ال 
توکل کرده‌ام. لذا شما تصمیم قاطع بگیرید همرای شریکان خویش, باز کارتان بر شما 
پوشیده نباشد. باز آنچه را که می‌خواهید در حق من انجام دهید» دریغ نکنید و مرا 
مهلت ندهید. ۷۲۶ پس اگر (از قبول دعوت من) روی گردانید (به من زیانی نیست و 
بدانید) که من از شما هیچ مزدی نخواسته‌ام. مزد من نیست مگر بر اللّه» و فرمان داده 
شده ام که از مسلمانان (فرمانبرداران) باشم. ۶ پس او را تکذیب کردند. باز او و 
آنانی را که با او در کشتی بودند نجات دادیم و آنها (نجات‌یافته‌گان) را جانشینان 
گردانيديم. و آنانی را که آیات ما را تکذیب کردند غرق کردیم: پس ببین که سرانجام 
بیم داده شد گان چه شد؟ ٩۷:۶‏ باز پس از نوح پیغمبرانی را به سوی اقوام‌شان 
فرستادیم. پس به آن‌ها دلائل واضح آوردند اما ایشان هرگز آماد آن نبودند که به آنچه 
که قبلا تکذیب نموده بودند ایمان بیاورند. این طور ما بر دلهای تجاوزکاران مهر 
می نهیم. ٩۷۵‏ باز پس از آنها موسی و هارون را با آیات خود به سوی فرعون و سران 
قوم او فرستاديم. ولی آنها تکبر نمودند و قوم مجرم بودند. 4۷۹ پس چون حق از 
جانب ما بسویشان آمد گفتند: یقینا این جادوی آشکار است. 4۷۷ موسی (درجواب) 
گفت: آیا وقتی حق به شما آمد» می‌گویید: (اين جادو است؟) آیا این جادو است؟ حال 
آنکه جادوگران (در مقابل دین حق) کامیاب نمی‌شوند. #۷۸ گفتند: آیا پیش ما آمده‌ای 
تا ما را از چیزهایی که پدران و نیاکان خود را بر آن يافته‌ايم بازداری؟ و می‌خواهید در 
این سرزمین بزرگی و ریاست برای شما دو نفر باشد؟ و ما به شما دو تن ایمان 


نمی‌آوریم. 
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۶ و فرعون گفت: هرجادوگر دانا (و ماهر) را نزد من بیاورید. ٩۸۰۶‏ و چون 
جادوگران (برای مقابله) آمدند. موسی به آنها گفت: آنچه را می خواهید بافگنید. (در 
میدان) بیندازید. ٩۸۱۶‏ پس چون (عصاها و ریسمان‌های خود را) انداختند» موسی 
گفت. آنچه را که شما آوزده‌انن همه جادوست: بقیا له آن را به زود یاطل خواهد 


کرد چون اللّه کار مفسدان را درست (و سودمند) نمی‌کند. #۸۲ و اه حق را به 
سخن‌های خود ابت می‌کند» هرچند مجرمان نپسندند. #۸۳۶ پس هیچ‌کس به موسی 
ایمان نیاورد مگر جوانانی(اندک) از بنی‌اسرائیل (آن هم) با ترس از فرعون و سران قوم 
او که مبادا آنان را در فتنه اندازند (و از دین برگردانند). چون فرعون در زمین طغیان 
کرده بود و از زمرة تجاوزکاران بود. 4۸4۳ و موسی گفت: ای قوم من! اگر به الّه ایمان 
آورده‌اید پس بر وی توکل کنید اگر مسلمان (فرمانبردار) هستید. 4۸۵۶ پس گفتند: بر 
له توکل کردیم. ای پروردگار ما! ما را فتنة برای قوم ظالم مگردان. 8 و ما را به 
رحمت خود از قوم کافر نجات ده. ۷ و به سوی موسی و برادرش (هارون) وحی 
کردیم که برای قوم خود خانه‌هایی در مصر ترتیب دهید و خانه‌هایتان را رو به قبله (و 
محل برگزاری نماز) قرار دهید. و نماز را بر پا کنید و مومنان را مژده بده. #۸۸ و 
گفت موسی: ای پروردگارما! یقیناً به فرعون و اشراف فوم او زینت و مالهای بسیار در 
زندگانی دنیا داده ای. پروردگارما! تا (مردم را) از راه تو گمراه سازند؟ ای پرورد گارما! 
مال‌های شان را نابود کن و دل‌های شان را سخت کن که ایمان نیارند. تا عذاب دردناک 


9اه 
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۸۹۹9 (ابزد ) گفت.: البته دعای هر دوري شم قبول شدء پس ربه راه راست) استقامت 


کنید» و از راه نادانان پیروی نکنید. ٩۹۰‏ و بنی اسرائیل را از دریا عبور دادیم» پس 
فرعون و لشکر او از راه ستم و سرکشی آن‌ها را تعقیب کردند. تا آن که غرقاب فرعون 
را احاطه کرد و گفت: یقین کردم که هیچ معبودی جز آن که بنی اسرائیل به او ایمان 
آورده‌اند» نیست. و من (هم اکنون) از مسلمانانم. 4٩۱۶‏ (به او گفته شد) اکنون؟ در 
حالیکه پیش از این نافرمانی کردی و از جملهة مقسدان بودی؟ ۹۲ پس امروز تو را با 
جسدت (جسد بی‌جانت) نجات می‌دهیم تا برای کسانی که پس از تو می آیند نشانة 
(عبرت) باشی» و یقینا بسیاری از مردم از نشانه‌های (قدرت) ما غافل‌اند. 4٩۳‏ و البته 
بنی‌اسرائیل را در جایگاه خوب و ستوده ای جای دادیم و از پاکیزه‌ها به آنها روزی 
دادیم. و اختلاف نورزیدند تا آن که دانش به آنان رسید. یقینا پروردگارت روز قیامت 
دربارٌ چیزی که در آن اختلاف می کردند در میان آنها فیصله خواهد کرد. 447 پس 
اگر (بالفروض) دربارة جیزی که بر تو نازل کرده‌ايم» در شک و تردید هستی» پس از 
آنانی که پیش از تو کتاب می‌خواندند بیرس. البته از سوی پروردگارت حق برای تو 
آمده است. پس, از شک کنندگان مباش. 45 و از آنانی که آیات له را دروغ شمردند 
مباش که از زیانکاران می شوی. 4۹1۳ یقیناً آنانی که حکم پروردگارت بر آن‌ها ثابت 
شده است (که بر کفر از دنیا می‌روند). ایمان نمی‌آورند. 4۷۶ و اگر هرگونه نشانه ای 
به آن‌ها بياید. (بازهم ایمان نمی‌آورند) تا وقتی که عذاب دردناک را بینند. 
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۶ و مردم هیچ شهری ایمان نیاوردند که ایمانشان به آنان نفعی برساند مگر قوم 
یونس که چون ایمان آوردند عذاب رسواگر را در زندگی دنیا از آنان برطرف نمودیم و 
مجبور می‌سازی تا (همه) ایمان بیاورند؟ ۶ و هیچ کس نمی‌تواند ایمان بیاورد 
نمی‌آورند سود نمی‌بخشد. 6۱۰۲۳ پس آیا جز مانند روزهای پیشینیان را انتظار 
می‌کشند؟ بگو: پس انتظار بکشید. من نیز با شما از منتظرانم. ۱۰۳ باز پیغامبران خود 
و مومنان را نجات می دهیم این گونه بر خود لازم گردانيديم که مومنان را نجات 
می‌دهیم. 8 بگو: ای مردم! اگر راجع به دین در شک و تردید هستید (از من امید 
می‌پرستم که شما را می‌میر آند. و به من دستور داده شده که از ممنان باشم. ۵۸ و 
(به من دستور داده شده) اينکه به سوی دینی روی آور که خالی از هرگونه شرک و 
انحراف است. و اينکه هرگز از مشرکان مباش.#۱۰۹8* و (به من دستور داده شده) اینکه 


به غیر از اه کسی (و چیزی) را مخوان که هیچ سود و زیانی به تو نمی‌رساند. اگر 
چنین کنی در آن صورت بقینا از طالمان خحواهی مات 
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۷۶ و اگر الّه به تو ضرری برساند پس هیچ دورکننده ای برای آن جز خود او 
نیست و اگر خیری به تو بخواهد پس فضل او را هیچ ردکننده ای نیست» آن را به هر 
کس از بندگانش که بخواهد می‌رساند و او آمرزنده (و) مهربان است. ۱۰۸۶ بگو: ای 
مردم! حق از نزد پروردگارتان قیاق اه رن .هر کت هدایت یافت؛ به نفع 
خود هدایت پافته است؛ و هرکس گمراه شود پس به زیان خودش گمراه می شود. و 
من بر شما وکیل و نگهبان نیستم. 4۱۰۹8 و (ای محمد) از آنچه که بر تو وحی می‌شود. 
پیروی کن. و صابر و شکیبا باش تا آن که ال (در میان تو و مخالفان تو) فیصله کند و 
او بهترین فیصله‌کنندگان است. 





در مکه نازل شده و یکصد و بیست و سه آیت است 
بنام اثّه بخشندة مهربان 
8 الر (معنای این حروف را ال می‌داند)» این (قرآن) کتابی است که آیات آن استوار 
و محکم گردیده باز از جانب حکیم آگاه به تفصیل بیان شده است. #۲ برای اینکه 
چیزی را نپرستید مگر الّه راء چون من از جانب او برای شما ترساننده و مژده‌دهنده 
هستم. 4۳۶ و برای اينکه از پرورد گارتان آمرزش بخواهید باز به دربار او توبه کنید, تا 
شما را تا مدت معین به طرز نیکو بهره‌مند سازد و تا به هر صاحب فضل (در عقیده و 
عمل). پاداش فضل او را بدهد. و اگر (از عبادت الّه و توبه) روی بگردانید. پس من بر 
شما از عذاب روز بزرگ می‌ترسم. #1 (چون) بازگشت شما به سوی الّه است و او بر 
هرچیزی تواناست. 8۵ آگاه باش که آنها (مشرکان) سینه‌های خود را می پیچند تا خود 
را از الّه پنهان کنند آگاه باش» وقتی که آنها خود را با جامه هایشان می پوشانند, الّه آنچه 
را که پنهان می کنند و آنچه را آشکار می‌سازند می‌داند. چرا که او به راز سینه ها 
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8 هیچ رونده ای (جانداری) در زمین نیست مگر اينکه روزی آن بر عهده اه است 
و محل استقرار و محل بازگشت ان را می‌داند. همه در کتاب بیانگر و روشن (لوح 
المحفوظ) ثبت است. ۷۶ و او (الّ) همان ذاتیست که آسمان‌ها و زمین را در شش 
روز آفرید» درحالیکه عرش او بر آب بود (و شما را آفرید) تا شما را بیازماید که کدام 
نان نیک و کارترید. و اگر بگویی شما پس از مرگ زنده می‌شوید. کافران می‌گویند: این 
سخن جز جادوی آشکار نیست. ۸۷ و اگر عذاب را از آن‌ها تا مدت شمرده شده به 


تأخیر باندازيم البته (به طور تمسخر) می گویند: چه چیز مانم (آمدن آن عذاب) 
می‌شود؟ آگاه باش! روزی که عذاب به آن‌ها برسد از آنها بازگشتنی نیست و چیزی را 
که به آن استهزاء می‌کردند» آنان را دربر می‌گیرد. 4 و اگر از جانب خود به انسان 
رحمتی بچشانیم باز آن را از وی بگیریم البته بسی ناامید و ناسپاس می گردد. #4۱۰ و 
اگر بعد از رنجی که به او رسیده است نعمتی بچشانیم می‌گوید: بدیها و سختی‌ها از 
من دور شد. یقینا او شادمان (و) فخر فروش است. ۱۱۳ مگر آنانی که صبر نمودند و 
کارها ی نیک انجام دادند» اينها برای شان آمرزش و پاداش بزرگ است. ۱۲#* مبادا 
بعضی از آنچه را که به سویت وحی می‌شود رها کنی و از اينکه می‌گویند: چرا گنجی 
بر او نازل نشد يا چرا فرشته ای با او نیامد (تا رسالت او را تصدیق کند) دلتنگ و 
ناراحت شوی, حال آنکه تو تنها بیم دهنده هستی و الّه بر همه چیز مراقب و نگاهبان 
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۶ با (مشرکین) می‌گویند: اين قرآن خود ساخته و افترای پیغمبر است؟ بگو: پس 
شما ده سورهٌ ساخته شده (دروغین) مانند آن را بیاورید و غیر از ال هرکس را که 
می‌توانید به یاری طلب کنید. اگر راستگو هستید. #۱۶۶ پس اگر سخن شما را اجابت 
نکردند» پس بدانید که قرآن به علم اه نازل شده است و (بدانید) که هیچ معبودی 
برحق جز او نیست» پس آیا مسلمان (فرمانبردار) می‌شوید؟ #۱۵۶ کسانی که زندگانی 


دنیا و زینت آن را بخواهند, ثمره اعمالشان را در همین دنیا کامل به آن‌ها می دهیم. و 
به آن‌ها کم داده نخواهد شد. #۱ (لیکن) ایشان کسانی‌اند که در آخرت (جزایی) جز 
آتش برایشان نیست و آنچه در دنیا کرده آند ضایع و هدر رفته است و کارهایشان باطل 
گر دیده آتقتا: ۷ آیا کسی که دلیل واضح از جانب پروردگار خود دارد و گواهی از 
سوی الّه به دنبال آن باشدء و پیش از قرآن (هم)» کتاب موسی پیشوا و رحمت بوده 
است (مانند کسی است که در گمراهی قرار دارد)؟! ایشان به آن (حقایقی که بیغمبر 
آورده) ایمان می‌آورند. و هرکس از اين احزاب و گروهها به آن کفر ورزده پس آتش 
وعدگاه اوست. پس دربارة آن در شک و تردید مباش. بی‌گمان آن (قرآن) حق است و 
از سوی پروردگارت آمده است» ولی بسیار مردم ایمان نمی‌آورند. #۱۸۶ و کیست 
ظالم‌تر از آنه کس که بر الّه دروغ ببندد» ایشان بر پروردگارشان عرضه می شوند. و 
گواهان می گوبند: این‌ها همان کسانی اند که بر پروردگار شان دروغ بستند آگاه باشیدا 
لعنت الّه بر ظالمان است. ۱۹ آنانی که مردم را از راه الّه منم می‌کنند» و برای آن. 
کجی را می خواهند و آن‌ها از آحرت هم منکرند. 
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8 ایشان (نمی توانند الّه را) در زمین ناتوان و عاجز کنند و آنان به غیر از ال 


کارساز و مددگاری ندارند, (در آحرت) عذاب برای آنها دو جندان خواهد شد (و آنان) 
توان شنیدن حق را نداشتند و حق را نمی دیدند. #۲۱۶ این گروه آنانی‌اند که به خود 
خساره و زیان زده اند و آنچه (بر الّم) دروغ می بستند از آنها گم و ناپدید گردید. 
۶ بدون شک آن‌ها در آخرت زیانکارترند. 4۲۳ البته آنانی که ایمان آوردند و 
کارهای نیک کردند و برای پروردگارشان تواضع و فروتنی نمودند آنها اهل جنت‌اند 
(که) در آن جاودانند. 4۲:۶ مثل اين دو گروه مانند کور و کر و بینا و شنواست. آیا 
حال این دو گروه باهم پرابر است؟ پس ایا پند نمی‌گیرید؟! #۲۵# و البته نوح را به 
سوی قومش فرستادیم (پس گفت: ای قوم من) یقینا من برای شما بیم دهندة آشکار 
هستم. ۶ که جز الّه را عبادت نکنید؛ زیرا من از عذاب روز دردناک بر شما 


می‌ترسم. ۲۷ پس اشراف و سران قوم او که کافر بودند.گفتند: ما تو را جز بشری 
مانند خودما نمی‌بینيم و ما می‌بینيم که جز افراد حقیر و فرومایه و کوتاه فکر ما کسی از 
تو پیروی نکرده‌انده و برای شما برخود هیچ فضل و برتری نمی بینیم» بلکه شما را 
دروغگو می‌پنداريم. (نوح) گفت: ای قوم من! به من بگویید ار دلیلی روشن از 
سوی پروردگارم داشته باشم و رحمتی از نزد خود به من داده باشد و (اين رحمت 
الهی) بر شما پنهان مانده باشد. آیا می‌توانيم شما را به پذیرش آن ملزم کنیم در حالیکه 
شما آن را دوست نمی‌دارید؟ 
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۶ و ای قوم من! در مقابل (تبلیغ) آن (دعوت) از شما چیزی نمی‌خواهم» چرا که 
پاداش من جز بر الّه نیست. و من مژمنان را (از خود) نمی‌رانم. آنان پروردگار خود را 
ملاقات می‌کنند ولی من شما را قومی (نادان) می‌بینم که جهالت می کنید. ۳۰۴ و ای 
قوم من! اگر آنها را طرد کنم» چه کسی مرا در برابر (عذاب) اه مدد خواهد کرد؟ آیا 
عبرت نمی گیرید؟ ٩۳۱‏ و به شما نمی‌گویم که خزانه های الّه نزد من است. 
و (نمی گویم) غیب نیز می‌دانم. و نمی‌گویم که من فرشته هستم. و دربارة آنانی که 
چشمان شما آنان را به حقارت می بیند نمی‌گویم ال خیری به آنان نخواهد داد. (بلکه) 


له به آنچه در دلهای آنان است آگاه‌تر است. در اين صورت من از جملة ظالمان 
خواهم بود. #4۳۲۶ گفتند: ای نوح. به راستی با ما مجادله کردی و بسیار هم جدال 
کردی لذا آنچه را که به ما وعده می دهی بیار اگر از راستگویان هستی. ۳۶ (نوح) 
گفت: تنها اه است که اگر بخواهد آن را برای شما می‌آورد؛ و شما (الّه را) عاجز کننده 
تیستئيل, # و اگر بخواهم شما را اندرز بگویم. اندرز من به شما سودی نمی‌رساند. 
اگر اللّه بیخو اهد شتا را گمراه گند. او پرورد گارشماست و به‌سوي او باز گردانیده 
ساخته است؟ بگو: اگر آن را از حود ساخته باشم گناهش برگردن من است. ولی من 
از جرمی که شما می‌کنید بیزارم. ۳۹۶ و به سوی نوح وحی فرستاده شد که از قوم 
تو جز آنانی که ایمان آورده‌انده هرگز کسی ایمان نخواهد آورد پس به سبب آنچه 
می کنند غمگین مشو. ۳۷۷ و زیر نظر ما و به حکم ما کشتی را بسازء و دربارة ظالمان 
با من سخن مگو؛ چرا که آن‌ها غرق شدنی اند. 
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#۶ و نوح کشتی را می‌ساخت و هربار که اشرافی از قومش بر او می گذشتند. او را 
مسخره می‌کردند. گفت: اگر (امروز) ما را مسخره می‌کنید. ما نیز شما را همانگونه که 
مسخره می کنیل مسخره خواهیم کرد. ۳۹۶ پس به زودی خواهید دانست که برچه 
کسی عذابی خواهد امد که خوارش سازد. و بر او عذاب دائمی نازل خواهد شد. 
# تا آن وقت که فرمان ما رسید و آب از تنور فوران کرد گفتیم: از هر جنسی دو 
تن (ثر و ماده) در آن سوار کن و خانواده ات راء مگر کسانی که فرمان ما بر (هملاک 
آنان) از پیش صادر شده است. و کسانی را در آن بردار که ایمان آورده‌اند. و با او جز 
افراد کم ایمان نیاورده بودند. 4:۱۶ و (نوح به همراهان خود) گفت: در کشتی سوار 
شوید, به نام ال است روان شدنش و ایستادنش. البته پروردگار من آمرزندة مهربان 
است. 4:۲# و آن کشتی. آن‌ها را در میان موجی مانند کوه‌ها (باخود) می‌بُرد و نوح 
(در وقت سوار شدن) پسرش را در حالیکه در کناری بود. صدا کرد که ای پسرک من! 
با ما سوار شو و با کافران مباش. ۳ (پسر در جواب) گفت: به زودی به سوی 
کوهی ناه می‌برم که مرا از اب نگاه دارد؛ نوح گفت: امروز هیچ نگاه‌دارنده ای از 
عذاب الّه نیست؛ به جز کسی که الّه به او رحم کند. (در این هنگام بود که) موج میان 
آن دو حائل شدء پس (پسر) از غرق‌شدگان شد. 464۳ (و پس از انجامیدن امر ال باز 
فرمان داد به زمین و آسمان و) گفته شد: ای زمین آب خود را فروبر و اي آسمان باران 
خود را پبند. و آب کم ساخته شد و حکم الّه به جا آورده شد و کشتی بر کوه جودی 


قرار گرفت. و گفته شد: نابود باد قوم شتی‌کار: 8 و نوح پروردگار خود را آواز داد 


و گفت: ای پروردگارم! یقینا پسرم از اهل بیت من است. و البته وعدهُ تو (به نجات 
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8 الّه فرمود: ای نوح! در حقیقت او از اهل تو نیست» چون این (نمونة) عمل 
ناشایست است. پس چیزی را که به آن علم نداری از من مخواه البته من به تو پند 
می‌دهم که مبادا از نادانان باشی. 4۶۷ نوح گفت: ای پروردگارم» من به تو پناه می‌برم 
از اينکه چیزی را از تو بخواهم که به آن علم ندارم و اگر مرا نیامرزی و بر من رحم 
نکنی از زیان کاران خواهم بود. 4۶۸8 گفته شد: ای نوح! فرود آی (از کشتی) با 
سلامتی از جانب ما با برکت‌های فرود امده بر تو و بر امت‌هایی که با تو هستند و 
امت‌های دیگر اند که به زودی آنها را (در دنیا) بهره مند می کنیم باز به آن‌ها از جانب 
ما (به خاطر ایمان نیاوردن‌شان) عذاب دردناک می رسد. 8:٩8‏ این (داستان نوح) از 
جیرهای قیب جازم از عم مود ست هن یه نز ویتی نی کم( حالیکه 
تو و قومت پیش از این آن را نمی‌دانستید. پس صبر کن» یقیناً عاقبت نیک از پرهیز گاران 
است. ٩۵۰‏ و به سوی قوم عاد پرادرشان هود را فرستادیم. (هود) گفت: ای قوم من! 
(تنها) اللّه را بیرستید» جز او هیچ معبودی برحق برای شما نیست و شما (در گرفتن 
معبودها) جز افتراکنندگان (بر الّه) نیستید. ۵۱ ای قوم من! بر (تبلیغ رسالت و بیان) 
آن مزدی از شما نمی‌خواهی مزد من تنها بر عهدة کسی است که مرا آفریده است. پس 
ایا نمی‌فهمید؟ 0۲ ای قوم من! از پروردگار تان آمرزش بخواهید. باز به سوی او 
توبه کنید که آسمان را بر شما بارنده می کند. و قوتی بر قوت (سابق) تان می افزاید. و 
مجرمانه (از ایمان و توبه) روی نگردانید. #۵۳ گفتند: ای هود! برای ما دلیلی واضح 
نیاورده ای و ما به گفتة تو معبودان خود را ترک نخواهيم کرد و ما به تو ایمان 
نمی‌آوریم. 
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8 دربارةٌ تو چیزی نمی‌گوييم مگر این که بعضی معبودان ما به تو اسیبی رسانده 
است. هود گفت: من الّه را گواه می‌گیرم و شما (هم) گواه باشید که من از انچه (شما 
می‌پرستید و) شریک الّه می‌سازید. بیزارم. 8 به جز الّه (از تمامی معبودانتان متنفرم 
پس) همگی دربارة من به حیله و چاره‌جویی بپردازید. باز مرا مهلت ندهید. ۵1۶ 
(حون) من بر اللّه. پروردگار خود و پروردگار شما توکل کرده‌ام» هیچ رونده ام تست 
مگر اينکه او موی پیشانی او را در دست دارد ( اه ماو آنتیش): بی گمان پروردگارم 
بر راه راست است. ۵۷۶ پس اگر روی بگردانید» همانا من آنچه را که به رسانیدن آن 


به‌سوی شما فرستاده شده اي رسانیدم. و پروردگارم (شما را هلاک نموده) قومی دیگر 
را به جای شما جانشین خواهد کرد و شما هیچ زیانی به او نمی‌رسانید. پقینا پروردگارم 
بر همه چیز (ناظر و) نگهبان است. 8۵۸۶ و چون حکم ما (به هلاکت آن‌ها) رسید؛ 
هود و کسانی را که با وی ایمان آورده بودند. به (واسطة) رحمتی از جانب خویش 
نجات دادیم 3 20 را از عذاب سخت نجات دادیم. 8 و این قبیلهٌ عاد بودند که 
آیات پروردکار خود را انکار نمودند» و پیغمبرانش را نافرمانی کردند و از (دستور) هر 
متکبر و سرکش پیروی نمودند. 670۰ و در اين دنیا از پی آنها لعنت فرستاده شد. و در 
روز قیامت نیز آگاه باشید که فوم عاد په پروردگار خود کفر ورزیدند: اگاه باشید که 
دوری (و هلاکت) بر عاد قوم هود است. #1۱8 و به سوی مود برادرشان صالح را 
فرستادیم. (صالح) گفت: ای قوم من! تنها الّه را عبادت کنید (که) برای شما هیچ 
معبودی (برحق) نیست مگر الّه (که) او شما را (در آغاز خلقت) از زمین آفرید و شما 
را آباد کنندگان زمین ساعت. پس از او آمرزش بخواهید. و باز به سوی او توبه کنید. 
که بی کمان پروردگار من نزدیک و قبول‌کنندة دعا است. ۶۱۲۶ گفتند: ای صالح! البته 
تو پیش از این در میان ما مایة امید بودی. ایا ما را از عبادت انچه پدران ما عبادت 


می‌کردند بازمی‌داری؟ و یقینا ما راجم به چیزی که ما را به آن دعوت می‌دهی سخت 
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۳۶ (صالح) گفت: ای قوم من! آیا دیدید که اگر از سوی پروردگارم دلیل واضح 
داشته باشم و از نزد خود رحمتی به من عطا کرده باشد» پس اگر از فرمان او نافرمانی 
کنم» چه کسی مرا در براپر (عقوبت) الله پاری خواهد کرد؟ (در نتیجه) شما جز بر زیان 
من نمی‌افزایید. 168 ای قوم من| این ماده شتر (افریده) اللّه است که برای شما معجزه 
است» پس بگذارید آن را که در زمین الّه بچرد. و هیچ آسیبی به او نرسانید که به عذاب 
زودرس گرفتار می شوید. پس آن ماده شتر را کشتند. پس (صالح) گفت: تا سه 
روز در خانه های خود برخوردار شوید. این وعد؛ بی دروغ است. #708 پس وقتی که 
فرمان ما رسید صالح و کسانی را که همراه او ایمان آورده پودند به (سبب) رحمتی از 
سوی خویش نجات دادیم و از رسوایی آن روز رهایی بخشيديم البته پروردگارت 
توانای غالب است. 7۷ و آنانی را که ظلم کرده بودند. آواز سخت فراگرفت پس در 
خانه‌های شان (مرده و) بر زانو افتیدند. #71۸۷ گویی هرگز در آن جا سکونت نکردند. 
آگاه باشید که ثمود به پروردگارشان کفر ورزیدند» آگاه باشید! دوری (و هلاکت) بر 
نمود باد. 148 و البته فرستادگان (فرشتگان) ما برای ابراهیم مژده آوردند. و گفتند: 
سلام (بر تو ای ابراهیم» گفت: سلام (بر شما باد) پس دیری نپایید که ابراهیم گوسالة 
بریان آورد. #۷۰8 پس چون دید که دست‌هایشان به آن (غذا) نمی‌رسد (و نمی‌خورند) 
این کار را از آنان ناپسند (و ناشناعته) دانست و از آن‌ها در دل احساس خوف نمود 
(فرشته‌ها) گفتند: نترس» چون ما به سوی فوم لوط فرستاده شده‌ایم. ۶ و زن 


ابراهیم اتنشاهه یرهش یت ودرا ما ای راخه (ترلن) اشعاق.مودة دادیم و ازربی 


اسحاق به (تولد) یعقوب. 
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۶ گفت: (ساره) وای بر من! آیا فرزند می زایم حال آنکه من پیره زنم» و این 


شوهرم نیز پیر مرد است؟ واقعا این چیز بسیار عجیب است. ۹۷۳۶ فرشته‌ها گفتند: آیا 
از امر اللّه تعجب می‌کنی؟ (در حالیکه» رحمت اللّه و برکات او بر شماست ای اهل این 
خانه» بی گمان او ستوده (و) بزرگوار است. ۷۶۴ پس چون ترس از ابراهیم زایل شد 
و مژده (فرزند) به او رسید» شروع کرد به جدال کردن با ما درباره (عذاب) قوم لوط. 
۷۵ جون ابراهیم بسی بر دبار» آه کشنده (دردمند) و توبه کار بود. #۷۱۶ (جواب 
آمد) ای ابراهیم! از این بحث و گفتگو بگذ چون امر پروردگارت (به هلاک آن‌ها) 
رسیده است و البته عذاب ردناشدنی بر آنها خواهد آمد. ٩۷۷۷‏ وچون فرستادگان ما 
نرد لوط آمدند از آمدنشان غمگین شد و بر آنها دل‌تنگ شد (از غم محافظت آن 
خوبرویان) و گفت: امرون روزی سخت است. 4۷۸۶ و قوم او دویده بسویش آمدند و 
پیش از آن هم کارهای زشت می‌کردند. لوط گفت: ای قوم من! این دختران (قوم) من 
ند آن‌ها برای شما (حلال و) پاکیزه ترند (پس با آن‌ها نکاح کنید) و از الّه بترسید و 
در بار؛ مهمانانم مرا رسوا و شرمنده نکنید. ایا در میان شما هیچ مرد رشید نیست (تا 
شما را از اپن کار زشت منع کند)؟ 8 (بد کاران قوم) گفتند: البته تو خوب دانسته 
بی که ما به دخترانت هیچ حقّی و رغبتی نداریم (چون در نکاح ما نیستند) و یقینا تو 
حوب می‌دانی ما چه می خواهيم. #۸۰۴ لوط گفت: کاش در مقابل شما توانایی داشتم 
و یا پناهگاه محکمی (قوم و قبیلةٌ نیرومند) داشتم که به آن پناه می‌بردم. ۸۱۶ 
(فرشته‌ها) گفتند: ای لوط! بی گمان ما فرستادگان پروردگار توییم» آنان هرگز به تو 
رسیده نمی‌توانند (تا گزندی بتو برسانند) پس در حصه ای از شب. خانواده‌ات را ببر و 
نباید کسی از شما به پشت سر خود بنگرد مگر همسرت را (با خود نبر؛ که هر آنچه 
به آنان پرسد به او (هم) خواهد رسید. البته وعده گاه (نابودی) آن‌ها صبح است. ایا 
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۶ پس چون حکم ما آمد» آن (شهر و سرزمین) روا زیر و رو کردیم. و آنجا را با 


نشان دار بودند. و این چنین سنگباران (عذاب) از ظالمان دور نیست. #۸4 و به سوی 
اهل مدین برادرشان شعیب را فرستادیم که گفت: ای قوم من الّه را بپرستید برای شما 
غیر او (الّ) هیچ معبودی (برحق) نیست» و پیمانه و ترازو را (در داد و گرفت) کم 
مکنید, چون من شمارا در نعمت (مال و دارایی بسیار) می‌بينم. و در حقیقت بر شما از 
عذاب روز احاطه‌کننده (روز قیاست) می‌ترسم. #۸۵ و گفت ای قوم من! پیمانه و 
ترازو را تمام و کمال به انصاف دهید و به مردم چیزهایشان را کم مدهید و در زمین 
فساد و تباهی نکنید. ٩۸‏ باقیماند حلالی که اللّه می گذارد برایتان بهتر است. اگر 
ایمان دارید. و من بر شما محافظ نیستم (تا بر اعمال شما نظارت کنم). #۸۷ گفتند: 
ای شعیب! آیا نمازت به تو فرمان می‌دهد که آنچه را پدران ما می‌پرستیدند ترک کنیم؟ 
یا در اموال ما به میل خود تصرف نکنیم؟ البته تو پردبار و خردمند هستی! ۸۸ 
(شعیب) گفت: ای قوم من! به من خبر دهید اگر دلیل واضحی از نزد پرورد گارم داشته 
باشم و از نزد خود رزق و روزی خوبی به من داده باشد (آیا می‌توانم به خلاف 
دستورات او عمل کنم؟» و نمی‌خواهم شما را از چجیزی نهی کنم و خودم مرتکب آن 
شوم. من قصدی جز اصلاح ندارم. و توفیق من جز به تأیید الّه نیست. تنها بر او توکل 
کرده‌ام و به‌سوی او باز می گردم. 





کت ویو ۳ ۹ سشفاق 2 : 
نج وج اوقزهود رصح وافر2 


مهم 


یت یت 


۱ یس , 
ات هتم مد 3 ‌ نم 5 ۳ 6 4 نم ۳ تم 6 
1 - ۸ 7 # ‌ 3 0 5 ط 7 2 1 


یت 
"سس 


با 


3 

5 جوا 

گرم ایا وان 
۳ 


۵ 


1 
و 
همست 


باطنیس 


ات 
2 ی دار یف ود لاه ۳۳ مهس 
0 ٍِ 5 تمه س 








۶ و ای قوم من! جرم مخالفت شما با من. سبب نگردد که همان بلائی به شما 


برسد که به قوم نوح یا قوم هود یا قوم صالح رسید و قوم لوط از شما دور نیست. 
۴ و از پروردگار خود آمرزش بخواهید. باز به دربار او توبه کنید» همانا پروردگار 
من مهربان (و) دوستدار (نیکان) است. 4۹۱8 (به طور تمسخر) گفتند: ای شعیب! 
بسیاری از آنچه را که تو می گویی» نمی‌فهمیم و ما واقعا تو را در میان خود ناتوان 
می‌بينيم و اگر قبیلهٌ تو نبوده حتما سنگسارت می‌کردیم. و تو بر ما گرانقدر نیستی. 
8 (شعیب) گفت: ای قوم من! آبا قبیله‌ام در نزد شما از الّه گرامی‌تر است؟ و الّه را 
پشت سر خویش گرفته اید (و فراموش کرده‌اید). در حالیکه پروردگارم به آنچه می‌کنید 
احاطه دارد. 4٩۳۶‏ و ای قوم من! شما بر روش خود عمل کنید. من نیز به روش خود 
عمل می‌کنم. به زودی خواهید دانست که عذاب رسوا کننده به چه کسی می‌رسد. 
(و خواهید دانست) چه کسی دروغگو است؟ انتظار بکشید» من هم با شما منتظرم. 
8 و چون امر ما (به هلاکت قوم) آمد. شعیب و آنانی را که با وی ایمان آورده 
بودند به رحمتی از جانب خود نجات دادیم و صدایی مرگبار ظالمان را گرفت. پس در 
از رشان از با فر امد 9402 کوا هن ان فر هرفن سگرن کرد فتت اه 


باش دو ری باد بر اهل مدین؛ همان طوری که تمود دور افتادید. و البته موسی 
را با ایات (معجزات) خود و با دلیل ظاهرکننده؛ُ حق فرستادیم. ۹۷ به سوی فرعون 
و سران قوم او ولی سران از امر فرعون پیروی کردند. حال آنکه امر فرعون راست 
و مایه هدایت نیو د. 
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او (فرعون) روز قیامت پیشاپیش قوم خود می رود پس آنها را وارد آتش دوزخ 


خواهد ساعت. و دوزخ چه بدجای واردشدن است برای واردان. ۹۹۶ در این دنیا و 
در روز قیامت (نیز) لعنت از پی آنان است. جه بد عطانی است. که به آنها داده می‌شو د!. 
8 این از خبرهای شهرهایی است که برای تو حکایت می‌کنيم. برخی از این 
شهرها هنوز بر سر پا باقی هستند و برخی (مانند کشت درو شده) از بیخ کنده شده‌اند. 
و ما بر آنها (ساکنان آن شهرها) ظلم نکردیم ولی آن‌ها خود بر خویشتن ظلم 
کردند. پس معبودانشان که به غیر از الّه می‌خواندند وقتی که فرمان پروردگارت رسید 
جیزی را از انان دفع نکر دند و بر آنها جز نابودی و هلاکت نه افزودند. #۱۰۲ و 
گرفتن پروردگارت این چنین است؛ وقتی شهرهایی را عذاب دهد در حالیکه امل آن 
ستمگر باشند, زیرا عذاب افْه دردناک و سخت است. #۱۰۳ یقیناً در این (داستانها) 
دلیل (عبرت) است برای کسی که از عذاب آخرت می ترسد. آن روز روزیست که 
مردم برای آن جمع کرده می شوند و آن روز روزیست که همه مردم در آن حاضر کرده 
می شوند. ۱۰۶ و ما آن روز (قیامت) را به تأخیر نمی اندازيم» مگر تا مدت شمرده 
شده و معین. 6۱۰۵8 روزی که (قیامت) برسد هیچکس سخن نمی‌گوید مگر به اذن 
اه پس (در آن روز) برخی از آنان بدبختند و برخی از آنان نیکبخت. #۱۰ اما آنانی 
که بدبخت شده اند پس در آتش دوزخ باشند, برای آن‌ها در آنجا فریاد (نفس با آواز) 
و ناله (نفس پی آواز و پست) است. 8۱۰۷ تا آسمانها و زمین باقی است. ایشان در 
آن جاودانه می‌مانند مگر آنچه یروردگارت بخواهد. بی‌گمان پروردگار تو هر کاری را 
که بخواهد انجام می‌دهد. ۱۰۸ و اما کسانی که نیکبخت شده اند پس در جنت 


هميشه به سر می‌برند و در آنجا تا زمانی که آسمانها و زمین باقی است جاودانه‌اند» مگر 
آنیچه پرورد گارت بخو اهلد ان متسین تیواستته ون با کی ات 
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۳ ی تا ی یا ی 
تاره کل ورن هت لا بخو ره ی ٩۷‏ چا دج لا درا یهار لاب وگ ام ای ود 


8 پس در بار؛ (بطلان) آنچه می‌پرستند در شک مباش. آنها همان گونه (چیزهایی 
را) می‌برستند که پدرانشان در گذشته می‌پرستیدند. و ما نصیب آنها (از عذاب) را کامل 
و بدون هیچ کم و کاستی به آنان خواهیم داد. #۱۱۰۶ و البته ما به موسی کتاب دادیم 
پس در آن اختلاف واقع شد. و اگر سخن پروردگارت از پیش بر این نرفته بود حتما 
در میان آنان فیصله می‌شد و آنان سخت در شک و تردیدند. ۱۱۱۶ و البته پروردگارت 
(جزای) اعمال همگی را کامل و بدون کم و کاست می‌دهد و او به آنچه می‌کنند اگاه 
است. #۱۱۲ پس همانطور که دستور یافته‌ای استقامت کن و (نیز) کسی که همراه تو 
توبه کرده (و روی به اه آورده است باید چنین کند) و (از راه راست) سرکشی مکنید» 
بی گمان او به آنچه می‌کنید بیناست. ۱۱۳# و به سوی ظالمان (مشرکان) متمائل نشوید 
که آتش دوزخ به شما خواهد رسید. و جز اه دوست و کارسازی ندارید. باز نصرت 
داده نمی شوید. 8 و در دو طرف روز (بامداد و مغرب) نماز را برپا دار و در 
ساعتی از شب» چون نیکی‌ها بدی ها را محو می‌سازند. این (قرآن) پندی است برای 
پندپذیران. ۱۱۵#* و صبر پیشه کن که همانا (صبر عمل نیک است و) الّه ثواب 
نیک و کاران را ضائم نمی‌کند. #۱۱۶ پس چرا در قرنهای پیش از شما صاحبان فضل 
نبودند که از فساد در روی زمین نهی می‌کردند. مگر اندکی (بودند) از کسانی که از 
میان آنها نجاتشان دادیم. و ظالمان به دنبال خوشگذرانی و نعمتی که در آن بودند. 


رفتند. و آنان مجرمان بودند. ۷۶ و بروردگار تو هرگز بر آن نوده است که شهرها 
را به ظلم هلاک سازد در حالیکه اهل آن مصلح (و نیکو کار) باشند. 
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۶ و اگر پروردگار تو (اسلام اجباری مردم را( می‌خو است؛ البته همه مردم را امت 
واحد (تابع توحید) می‌گردانید. (ولی مردم) هميشه در اختلاف اند. ۱۱۹8 مگر کسانی 


که پروردگارت بر آنها رحم کرده و (الّه) برای همین مردم را آفریده است و تمام شد 
سخن پروردگار تو که البته دوزخ را از جِنْ و انس همگی پر خواهم کرد. 8 و هر 
یک از سرگذشت پیغمبران را بر تو بیان می کنیم. آنچه که دلت را به آن استوار و 
محکم می گردانيم. و در این (سوره) برای تو حق آمده است. و برای مومنان پند و 
یادآوری آمده است. ۱۲۱ و به آنانی که ایمان نمی‌آورند بگو: شما بر شیوه و طربقَهة 
خود عمل کنید که ما نیز عمل می کنیم. ۱۲۲۶ و شما منتظر (نتیجه اعمال خود) باشید 
و ما هم منتظریم. ۶ و(دانستن) غیب آسمانها و زمین خاص از اه است. و همه 
کارها به سوی او بازگردانده می شود. پس او را عبادت کن و بر او توکل کن. و 
پروردگارت از آنچه می‌کنید غافل نیست. 





در مکه ناژل شده و یکصدویازده آیت اسست 


پنام اه پخشندة مهربان 
8 ار (مفهوم این حروف به اه معلوم است) این آیات. آیات کتاب واضح (و بیانگر 
حق و باطل) است. ۳۶ چون ما آن را قرآن (خواندنی و) به زبان عربی نازل کردیم تا 
(مفهوم آن را) درک کنید. ۳۷ ما بهترین داستان ها راء با وحی فرستادن و به وسيلة این 
قرآن بر تو حکایت می‌کنيم. حال آنکه پیش از اين از بی‌خبران بودی. 4 (آن داستان 
این است که) چون یوسف به پدرش گفت: ای پدر (بزرگوارم)! من یازده ستاره و آفتاب 


و ماه را در خوات دیدم. دیدم که آن‌ها برایم سب‌جده می‌ کنند. 
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(یعقوب) گفت: ای پسرک من! خوابت را به برادرانت حکایت مکن که برای تو 


پروردگارت تو را برمی‌گزیند و تعبیر خوابها را به تو می‌آموزد و نعمت خود را بر تو و 
فرزندان یعقوب کامل می‌کند همانطور که پیش از این بر پدرانت ابراهيم و اسحاق کامل 
نمود. بی گمان پروردگارت دانای است. ۷ البته در سر‌گذشت یوسف و 
برادرانش برای پرسند کان تشانه‌هاست. # وقتی که (برادران بوسف در مشورءه خود) 
کت ما پوس و ای تایه هل ها تس ا خوست اتکی ۶ تن 
حالیکه ما جمعی نیرومند هستیم. واقعا پدر ما در خحطای اآشکار است. #48 (لذا) 
بوسف را بکشید يا او را در سرزمین (دور) بیندازید تا توجه پدرتان به شما معطوف 
گردد. و بعد از او (پس از قتل 1 با توبه کردن) مردمان نیک و شایسته باشید. 
گوینده ای از آنان گفت: یوسف را نکشید پلکه او را در قعر چاهی باندازید. تا 
کسی از مسافران او را بگیرد. اگر می خواهید کاری بکنید. #۱۱۶ گفتند: ای پدر 
(مهربان‌ما)! چرا در بارُ یوسف به ما اطمینان نداری حال آنکه ما خیرخواه او هستیم؟ 


(اگر ما را خیرخواه او می‌دانی) فردا او را با ما بفرست تا بخورد و بازی کند و 
ای و ایا او ره بو د. تایب گفت: اینکه او ٍِِِ" ببررید» 
بی‌خبر باشید. نم گفتند: اگر او را گرگ وبا زک کر گ) 


گروه نیرومند هستیم» در این صورت یقینا زیانکار خواهیم بود. 
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لحظه) به او (یوسف) وحی کردیم که البته آن‌ها را از اين کارشان آگاه خواهی ساعت؛ 


در حالیکه نمی فهمند. #۱2۴ و شب گریان نزد پدر آمدند. #۱۷ گفتند: ای پدر! ما 
رفتیم که مسابقه دهیم. و یوسف را نزد سامان و اسباب ما گذاشتیم» پس گرگ او را 
خورد. ولی تو باورکنندة ما نیستی اگر چه راستگو باشیم. ۱۸ و پیراهن او را الوده به 
حون دروغ آوردند. پدر گفت: نه» بلکه نفس‌های‌تان کار زشت را برای شما آراسته 
است» پس کار من صبر نیک است و راجع به آنچه بیان می‌کنید. از اه مدد خواسته 
می‌شود. ۱۹۷ و کاروانی (نزدیک چاه) آمد پس آب‌آور خود را فرستادند. پس دلو 
خود را انداعت (وقتی به جای آب. یوسف را دید) گفت: مزده باد! این یک پسر است؛ 
و او را به طور متاعی پنهان ساختند. و الّه به آنچه می‌کردند داناست. #۲۰ و او را به 
پول ناچیزی (و تنها) به چند درهم شمرده شده فروختند و در بارة او بی‌علاقه بودند. 
۶ و آن کس از اهل مصر که او را خریده بود به همسرش گفت: او را گرامی دار 
شاید به حال ما نفعی برساند. یا او را به فرزندی بگیریم. و این گونه ما یوسف را در 
سرزمین تمکین دادیم و تا تعبیر خوابها را به او پياموزيم. و اللّه بر کار خود غالب است» 
اما پیشتر مردم نمی‌دانند. #۲۲ و چون به کمال جوانی خود رسید به او حکمت و 


دانایی دادیم و این چنین به نیکو کاران پاداش می دهیم. 
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۶ و آن زنی که یوسف در خانه‌اش بود خواست تا از او کام گیرد (و از پاکدامنی 


او را بیرون آورد)؛ و درها را بست و گفت: پیش بیا که از توا پوسف گفت: (از این 
کار زشت) به اله یناه می‌برم و او (عزیز مصر) آقای من است. (جای) مرا نیکو ساخت. 
بی‌گمان ظالمان رستگار نمی‌شوند. ۲4۳ البته آن زن قصد(مقاربت با) یوسف کرد. 
(ولی) اگر یوسف برهان پروردگارش را نمی‌دید. او نیز قصد(مقاربت با) آن زن می 
کرد. ما این چنین کردیم تا بدی و فحشا را از او دور سازیم. چون که او از بندگان 
مخلص و برگزيدة ما بود. ۲۵۶ و هر دو به طرف دروازه بر یکدیگر سبقت کردند و 
آن زن پیراهن پوسف را از پشت پاره کرد. و شوهرش را نزدیک دروازه یافتند. (زن به 
شوهر خود) گفت: جزای کسی که قصد بدی به همسرت کرده چیست؟ جز این 
(نیست) که زندانی گردد يا عذاب دردناک (داده) شود. #4۲۱۶۵ بوسف (در جواب) 
گفت: این زن نفس مرا به خود طلب کرد (ولی من انکار کردم و از وی فرار 
می نمودم) و شاهدی از خانوادة آن زن گواهی داد که اگر پیراهن او از پیش روی پاره 
شده باشد» پس آن زن راست گفته است و یوسف از دروغگویان است. ۲۷ و اگر 
پیراهنش از پشت پاره شده باشد. پس این زن دروغ گفته است و بوسف از راستگویان 
است. 8 پس جون (شوهر) دید که پیراهن پوسف از پشت پاره شده. گفت: یقینا 
این (ماجرا) از مکر شما زنان است. زیرا مکر شما زنان بزرگ است. ۲۹#* (عزیز مصر 
گفت:) ای یوسف! تو از افشای این کار درگذر و تو ای زن! برای گناه خود آمرزش 
بخواه. جون از حطاکاران بودی. #۳۰۶ و عده ای از زنان دز هر کفتند: زن عزیز از 


دلش جای گرفته است. البته او را در گمراهی آشکار می‌بينيم. 
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۶ پس چون زن عزیز حیله زنان (غیبت آنان) را شنید. کسی را به سوی زنان 
فرستاد و برای آن‌ها مجلسی آماده کرد و به دست هر یک از آن‌ها کاردی داد و گفت: 


(به یوسف) بر زنان بیرون آی. پس چون ژنان او ۳ دیدید او را (در حسن و جمال) 


بزرگ یافتند و دست‌های خود را (از شدت مشغول شدن به جمال او) بریدند و گفتند: 
سبحان الّه (پاکی است الّه را) این بشر نیست (بلکه) این جز فرشتة بزرگوار نیست. 
۶ زن عریز گفت: این همان جوانی است که مرا دربارء محبت او ملامت کردید. و 
البته من او را بسوی خود طلب کردم ولی خود را پاک داشت. و اگر آنچه را که به او 
دستور می‌دهم انجام ندهد. حتما زندانی می‌شود و حتما از خوارشدگان خواهد شد. 
۶ گفت: پروردگارا! زندان برای من دوست داشتنی تر است از جیزی که مرا به 
سوی آن می‌خوانند. و اگر مکر آن زنان را از من بازنداری به سوی آنان خواهم گروید 
و از جمله نادانان می‌گردم. # پس پرورد گارش دعای او را قبول کرد و مکر زنان 
را از آو باز داشت. مقیتا او شثر‌ای: داناسیت. ۳۵۶ از به نظ شان: .رسید یس از انکه 
علامات (یاکی یوسف) را دیدند که البته او را تا مدتی زندانی کنند. ۳۹۴ و دو جوان 
با پوسف به زندان درآمدند. یکی از آن دو گفت: من در خواب دیدم که انگور (برای 
شراب) می‌فشارم. و دیگری گفت: من در خواب دیدم که بر سر خویش نانی برداشته‌ام 
که پرنده ها از آن می‌خورند. ما را از تعبیر این خواب اگاه کن که تو را از جمله 
نیکو کاران می‌بينيم. #۳۷۶ پوسف گفت: پیش از آنکه غذایتان به شما برسد. شما را از 
تعبیر خوابتان آگاه خواهم ساخت» این (تعبیر خواب) که به شما می‌گویم از چیزهایی 
است که پروردگارم به من آموخته است. همانا من آیین قومی را که به الّه ایمان 


نمی‌آورند و منکر اخرت نیز هستند» ترک کرده ام. 
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بلکه دین پدرانم ابراهيم و اسحق و یعقوب را پیروی کرده ام برای ما شایسته 
نیست که با اه چیزی را شریک گردانيم این (ایمان و توحید) از فضل الّه بر ما و بر 
مردم است» ولی بیشتر مردم شکرگزاری نمی کنند. ۳۹۴ (بوسف گفت:) ای دوستان 
زندانی ام! آیا معبودهای پراگنده بهتر است يا الّه یگان؛ غالب (بر همه مخلوقات)؟ 
غیر از او نمی‌پرستید مگر نام‌هایی را که شما و پدرانتان وضم کرده اید. الّه 
(هیچ) دلیل و برهانی بر (صحت) آنان نفرستاده است. فرمانروایی (کائنات) تنها از ال 


است و امر کرده که جز او را نبرستید. این است دین راست و استوار ولی بیشتر مردم 
نمی‌دانند. ۶۱8 ای دوستان زندانی ام! امّا یکی از شما (مثل سابق) به آقای خود شراب 
می نوشاند» اما آن دیگر به دار حکستلدة می‌شود و پرنده‌ها از سر آو می‌خو رید. (باز گفت:) 
امری که شما دوتن جویای (تعبیر آن) از من شدید فیصله شده است. ۲#: و به یکی 
از آن دو که گمان می کرد نجات می‌یابد. گفت: مرا در نزد آقای خود یاد کن؛ پس 
شیطان از پادش برد که پروردگارش را (برای نجات خویش) یاد کند. بنابراین یوسف 
که هفت گاو لاغر آنها را می‌خوردند» و هفت خوشه سبز و هفت خوشهٌ خحشک دیگر 


را دیدم. ای سران فوم! در باره خوابم به من نظر دهید. اکر خواب را تعبیر می‌کنید. 
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8 (سران قوم) گفتند: این خواپ‌های پریشان کننده و بی‌اساس است و ما به تعبیر 


خواب‌های پریشان و بی‌اساس آگاهی نداریم. 44۵8 و کسی که از آن دو نفر نجات 
یافته بود بعد از مدتها به یاد آورد (و) گفت: من شما را از تعبیر آن باخبر می‌سازم پس 
مرا (نزد یوسف) بفرستید. 41۶ (پس نزد پوسف رفته و گفت:) ای یوسف! ای مرد 
راستگو! دربار؛ٌ هفت گاو فربه که هفت گاو لاغر آنها را می‌خورند» و (دربارة) هفت 
خوشة سبز و هفت خوشة خشک به ما نظر ده تا اينکه من به‌سوی مردم برگردم. امید 
است آنان بدانند. 6۶۷۶ پوسف گفت: هفت سال پی در پی کشت کنید و آنچه را که 
درو نمودید جز اندکی که می‌خورید در خوشة آن بگذارید. 4۸۶ پس از آن» هفت 
سال سخت می آید که آنچه را به خاطر آن ذخیره کرده اید می خورند مگر اندکی از 
آنچه که ذخیره می‌کنید. 4447 باز بعد از آن (سالهای خشک و سخت) سالی می‌آید که 
به مردم (در آن سال) باران می‌رسد و در آن شیره (انگور و زیتون و دیگر میوه‌ها) را 
می‌فشارند. ٩۵۰‏ و پادشاه گفت: یوسف را پیش من بیاورید. چون قاصد نزد او آمد 
گفت: پیش اقایت بازگرد و از او بپرس ماجرای زنانی که دست‌هایشان را بریدند جه 
بو د؟ و یقینا پروردگارم به مکر آنان داناست. ۵۱ پادشاه (زنان را جمم کرده) گفت: 
جریان شما چه بود آنگاه که خواستید پوسف را به خود بخوانید؟ گفتند: یناه بر ال 


هیچ گناهی از او سراغ نداریم. زن عزیز گفت: اکنون حق آشکار شد. این من بودم که 
او را به سوی خود خواندم (ولی او به من روی نداد) و یقینا او از راستگوپان است. 
۶ این (درخواست من) به آن خاطر است که او (عزیز مصر) بداند من در نهان به 
او خیانت نکرده‌ام و الّه مکر خیانت‌کاران را به سر نمی‌رساند. 





: مس فر مسر هر و امس 
با سور وسّف 
‌ 
۱ - ۹ 0 9 ی ۷ ۱ ۰ ۶ مین 
بای ۱ ارت 3 فک بو ام 2 رو کی زر 74 ۹ ۹ تسب خم بسچ« 9( ص س 
۹ از / - 3۹3 





و جر 

بخرزشت ه و و وه 
رف هزرل و 
9 وف کل را زب فار 

وه یو ری 

وان یلو( وال فتاه ۷ 


۳۳ 


۳ 
گ 2 1 
۶ 


ی 
0 4 ۳ 
3 
0 
۳ 
4 
‌ 
ید 
۸ 
۳ 
۷ 
ت‌ 
که 
ها 
5 
ان 7 
ی 
/ 4 
و 
ف 
# 
03 
۸ 
9 
1 ۹ 
ارب 
۱ امرگ 
۰ ّ 
و 


طا 
تا ۸ 
حي جم ۷ 
ی ۳ 


سم 


مرفت ار 


یی 
6 . مر ب سین تیم 2 ۶ 


نی ۳5 
و و ء 

را امه عال اسابات منم متا کل الا 
۰ ره هو ‌‌ ۹ ی ۳۳ ف 3 ۰ 
ِ رت 72 


3( 
ی و بر و رن 8 رن 


4 رصن ۳ 0 





۳۶ و من نفس خود را تبرئه نمی‌کنم؛ چرا که نفس حتما بسیار به بدی امر می کند. 
مگر نفس کسی که پروردگارم به او رحم کند حون پرورد گارم آمرزند؛ مهربان ۳۹ 
و یادشاه(بار دوم) گفت: او را نزد من بباورید تا وی را از محصو ص (منوره 


خود و از افراد مقرب) خود گردانم. پس چون با او به سخن پرداخت. گفت: البته تو 
امروز نزد ما ارجمند و امانتدار (و قابل اعتماد) هستی. ۵۵# یوسف گفت: مرا بر 
خزانه‌های مصر مقرر کن» چجون که من نگاهدارندة دانا هستم. ۵18 این چنین یوسف 
را در این سرزمین فدرت و نعمت (و نفوذ) دادیم که در آن هر جا که بخواهد قرار 
گیرد. ما نعمت خود را به هرکس که بخواهيم می رسانیم و مزد نیکو کاران را ضایع 
نمی‌گردانيم. 80۷۶ و البته واب آخرت برای آنانی که ایمان آورده و پرهیزگاری 
می کردند (نسبت به پادشاهی دنیا) بهتر است. ۵۸#* و برادران یوسف (برای حصول 
)دای هتکس ی او واه مش انا | فا وی نبا پزست: وا 
نشناختند. ۵9۹8 و چون یوسف خوار و بارشان را مجهز کرد گفت: (بار دیگر) برادر 
پدری خود را نزد من آورید» مگر نمی‌بینید که من پیمانه را به تمام و کمال می‌دهم و 
من بهترین میزبانان هستم؟ 4۱۰۶ پس اگر او را نزد من نیاوردید. پس برای شما هرگز 
پيمانة غله نزد من نیست و هرگز به من نزدیک نشوید. #0۱۴ گفتند: دربارة او با پدرش 
گفتگو نموده تلاش می کنیم که (به هر وسیله ممکن او را نزد تو بیاوریم) و این کار را 
خواهیم کرد. 4۱۲8 و به جوانان (خحدمتگذار خود) گفت: سرماية (پول) شان را (که 
پرداخته‌اند) در بارهایشان بگذارید. تا چون به نزد خانواده‌شان بازگردند آن را بازیابند و 
شاید (دوباره) برگردند. ۷۱۳۶ پس چون به سوی پدر خویش بازگشتند. گفتند: ای 
پدر! پیمانة غله از ما منم شد» پس برادر ما را با ما بفرست تا پیمانه بگيريم و همانا ما 
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ط 15 پدر گفت: آیا من دربارة او به شما اطمینان کنم همانگو نه که دربارة برادرش 


(یوسف) پیش از اين به شما اطمینان کردم؟! پس الّه بهترین نگهبان و او مهربانترین 
مهربانان است. 1۵ و چون بارشان را باز کردند. دیدند که سرمايةٌ (پول) شان به آنان 
باز گردانده شده است. گفتند: ای پدر! ما دیگر جه می‌خواهیم؟ این سرمایة ماست که به 
ما بازگردانده شده است و (باز می‌رویم تا) برای خانوادة خود آذوقه بياوريم و برادر 
خود را محافظت می‌کنيم و یک بار شتر زیاده خواهیم آورد و اين مقدار (برای ما کم 
و) ناچیز است. 71۶ یعقوب گفت: هرگز او را با شما نمی فرستم تا اينکه عهدی به 
نام اه به من بدهید که او را حتما نزد من برمی‌گردانیده مگر اينکه گرفتار شوید (و از 
توا شما خارج گردد)» پس وقتی با پدر عهد بستند. یعقوب گفت: الّه بر آنچه 
می گوییم وکیل (آگاه و ناظر) است. #7۷# و (بعقوب از باب احتیاط) گفت: ای پسران 
من! از یک دروازه داخل نشوید. بلکه از دروازه های مختلف وارد شوید. و نمی‌توانم 
جیزی را که اللّه مقرر کرده است از شما دور کنم» (جون) حکم (نفع و ضرر) تنها و 
خاص به دست الّه است. بر او توکل کرده‌ام و توکل کنندگان باید بر او توکل کنند. 
و چون همان طور که پدرشان به آنان دستور داده بود. وارد شدند. (چنین ورود) 
نمی‌توانست آنجه را که اللّه حواسته بود از آنان دفع کند. ولی آنچه را که در دل بعقوبت 
بود برآورده کرد یقینا یعقوب به خاطر اينکه ما به او آموخته بودیم» دارای علم بزرگی 
بود. لیکن بسیاری از مردم نمی‌دانند. #7۹8 و چون (بار دوم) بر یوسف وارد شدند. 


برادرش (بنیامین) را نزد خود جای داد. گفت: من برادر تو (یوسف) هستم» پس از 
آنجه کر ده‌اند اندوهگین مباش. 
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8 پس چون یوسف آنان را با آذوقه و سامان شان مجهز کرد. جام آبخوری 


(پادشاه) را در بار برادرش نهاد. باز ندا دهنده‌ای ندا داد: ای کاروان! حتما شما دزد 
هستید. #۷۱۷ روی به‌سوی ایشان کرده و گفتند: چه چیز را گم کرده‌اید؟ ۷ گفتند: 
جام پادشاه را گم کرده‌ايم و برای هر کس که آنرا بیاورد بار شتر (از غله) خواهد بود و 
من ضامن این (وعده) هستم. #۷۳ (برادران یوسف) گفتند: به الّه قسم که شما خوب 
دانسته‌اید که ما در سرزمین مصر برای فساد نبامده‌ايم و ما (پیش از این) دزد نبودیم. 
(مأموران) گفتند: پس سزای او (دزد) چیست اگر دروغگو باشید؟ ۷۵۶ گفتند: 
سزایش این است که هر کس آن جام در بارش یافت شود پس به سزای دزدی اسیر 
گردد. ما این چنین ظالمان را سزا می‌دهیم. پس پیش از بار برادرش» به تفتیش 
نمودن بارهای دیگران آغاز کرد باز بیمانه را از بار برادرش بیرون آورد ما اینگونه 
برای یوسف تدبیر آموختيم زیرا او نمی‌توانست در دین پادشاه برادرش را بگیرد. مگر 
اینکه الّه بخواهد, درجات هر کس را که بخواهيم بالا می‌بريم و فوق هر دانایی دانایی 
بزرگتر هست. ۷۷ (پرادرانش) گفتند: اگر او دزدی کند (بعید نیست) چون برادرش 
رم از ای قود هدفه ی پوشقه آنروا در دل خود پنهان نمود و آن را برایشان 
آشکار نکرد. (و در دل خویش) گفت: شما مقام بدتری دارید و الّه به آنچه وصف 
می‌کنید داناتر است. #۷۸۶ گفتند: ای عزیز! او پدر پیر و سالخورده ای دارد» پس یکی 
از ما را به جای او بگیر» یقینا تو را از نیک و کاران می‌بينيم. 
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#۶ یوسف گفت: به ال پناه می‌برم از اینکه غیر از کسی را که متاع خود را نزد او 


ناامید شدند در خلوتی برای مشورت نشستند» بزرگ آنان گفت: آیا ندانسته‌اید که 
پدرتان از شما به نام اه عهد محکم گرفته است و پیش از این دربار؟ یوسف کوتاهی 
کرده‌اید؟ من هرگز از اين سرزمین حرکت نمی‌کنم مگر اينکه پدرم به من اجازه دهد 
يا له در حق من حکم کند و او بهترین حکم کنندگان است. ٩۸۱8‏ نزد پدرتان برگردید 
و بگویید: ای پدرا پسرت دزدی کرده است. و گواهی نداديم جز به آنچه دانستيم و ما 
نگهبان علم غیب نبودیم. 8 و از (مردم) دهی که در آن بودیم بپرس و از کاروانی 
که با آن آمدیم و یقینا ما راستگوييم. ۸۳ یعقوب گفت: (نه) بلکه نفس‌های‌تان امری 
(زشتی) را برای شما آراسته است. پس کار من صبر نیک است. امید که اه همه آن‌ها 
را یکجا نزد من بیارد. حون او دانای حکیم است. ۶ و از آنان روی گرداند و گفت: 
ای دریغ بر یوسف! و چشمانش از اندوه سفید و ناپینا گردید درحالیکه بسیار غمگین 
بود. 4۸۵۶ پسران گفتند: قسم به له هميشه یوسف را یاد می‌کنی تا بیمار (و نزدیک به 
مرگ) شوی يا از هلاک شدگان گردی. #۸ یعقوب گفت: من پریشانی حال و 


اندوهم را تنها به ال شکایت می کنم و از سوی اللّه چیزهایی را می‌دانم که شما 


نمی‌دانید. 
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ای پسران من! بروید و از پوسف و برادرش جستجو کنید و از رحمت اللّه ناامید 


مشوید. زیرا جز قوم کافر از رحمت الّه ناامید نمی‌شود. ۸۸8* و هنگامی‌که (بار سوم) 
پیش یوسف رفتند» گفتند: ای عزیز! به ما و خانواد؛ ما سختی رسیده است و سرمايةٌ 
اندک و ناچیز آورده‌ايمی پس پیمانةُ ما را کامل بده و بر ما (بیشتر) بخشش کن» چون 
له صدقه دهندگان را پاداش می‌دهد. ۸۹#* یوسف گفت: آیا به پاد دارید که با یوسف 
و پرادرش وقتی که ادان بودید چه کردید؟ ظ64۰ گفتند: آیا واقعاً تو یوسف هستی؟ 
گفت: بلی! من یوسف هستم و این برادر من است. الّه بر ما منت نهاده است. چون 
هرکس تقوا و صبر پيشه کند. بی گمان الّه پاداش نیکوکاران را ضایع نمی‌کند. #٩۱‏ 
«یرادرانش) گفتند: قسم به اه که الّه تو را پر ما برتری داده است و در حقیقت ما 
خطاکار بودیم. 4٩۲۶‏ یوسف گفت: امروز بر شما هیچ سرزنش و ملامتی نیست. ال 
شما را می‌آمرزد و او مهربان‌ترین مهربانان است. ٩۳۷‏ (و به برادران حود گفت:) این 
پیراهن مرا با خود ببرید و آن‌را بر روی پدرم بیاندازید تا بینا گردد و اهل خویش را 
همه یکجا نزد من بیاورید. 8 و چون کاروان (برادران یوسف به سوی شام) حرکت 


8 (اهل خانه) گفتند: قسم به اه که تو در همان حطای قدیمت هستی. 
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۴ پس چون مزژده‌دهنده آمد. و پیراهن را بر روی یعقوب انداخت پس او بینا 
گشت. و گفت: آیا به شما نگفته بودم که از جانب الّه چیزهایی را می‌دانم که شما 
نمی‌دانید؟ ۹۷ (پس از رسیدن به کنعان) پسران گفتند: ای پدر! برای ما آمرزش 
گناهان ما را بخواه که ما حطاکار بودیم. # گفت: به زودی از پروردگارم برای شما 


آمرزش می‌خواهم زیرا او آمرزگار مهربان است. ۹۹۷ پس چون بر یوسف درآمدند 
پدر و مادر خود را در کنار خود جای داد و گفت: به خواست اللّه با امن و امان وارد 
سرزمین مصر شوید. ۱۰۰ و پدر و مادر خود را بر تخت نشاند و همه آنان برای او 
سجده‌کنان به زمین افتادند. و گفت؛ ای پدرا این تعبیر خوابی است که قبلا دیده بودم و 
پروردگارم آن را راست و درست گردانید. و حقا که به من احسان کرد وقتی که مرا از 
زندان بیرون سانحت و شما را پس از آنکه شیطان بین من و برادرانم احتلاف افگنده 
بود از دهات باز آورد. به راستی پروردگارم هر چه بخواهد (با لطف و مهربانی خود) 
سنجیده و دقیق انجام می‌دهد. زیرا او دانای حکیم است. ٩۱۰۱8‏ ای پروردگار! واقعا 


هه 


(نصیبی بزری) از پادشاهی به من دادی و به من از تعبیر خوابها آموحتی. ای آفریننده 


آسمان‌ها و زمین! تو کارساز من در دنیا و آخرت هستی, مرا مسلمان بمیران و به 
صالحان ملحق بگردان. #۱۰۲ این داستان از خبرهای غیب است که آن را به تو وحی 
می‌کنيم. و تو نزد آنان نبودی وقتی که تصمیم گرفتند. در حالیکه آنان نیرنگ و 
توطله‌چینی می کردند. 4۱۰۳ و بیشتر مردم هرچند حرص بورزیی ایمان نمی‌اورند. 
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اندرزی برای عالمیان نیست. #۱۰۵8 و چه بسیار دلائل قدرت و وحدانیت (الّه) در 


آسمان‌ها و زمین است که بر آن می‌گذرند درحالیکه ایشان از آن روی می گردانند. 
۶ و بیشترشان (که ادعای ایمان می‌کنند) به الّه ایمان نمی‌آورند مگر اینکه 
مشرکند. 4۱۰۷ ایا ایمن هستند از این که عذاب همه گیر از سوی اه بر آنان بیاید. یا 
ناگهان قیامت به آنها بیایده درحالیکه غافل و بی‌خبر باشند؟!. #۱۰۸۶ بگو: این راه من 
است. با بصیرت و آگاهی به‌سوی اه دعوت می‌کنم و پیروان من هم (باید چنین باشند) 
و اه (از هر عیب) پاک است و من از مشرکان نیستم. ۶ و نفرستاده‌ايم پیش از تو 
مگر مُردان را که وحی می‌فرستاديم به آن‌ها در حالی که آن‌ها از اهل شهرهای بزرگ 
می‌بودند. آیا پس نرفته‌اند (مشرک‌ها) در زمین (همان پیغمبران) تا ببینند که چگونه شد 
انجام آنان که پیش از مشرک‌ها بودند (بلکه رفته‌اند و عبرت نگرفته‌اند) و البته سرای 
آحرت بهتر است برای پرهیزگاران آیا نمی اندیشید؟ ۱۱۰8 (پیغمبران پیشین اقوام 
شان را دعوت دادند) تا آنکه پیغمبران ناامید گشته و گمان کردند که به دروغ وعده 
داده شده اند آنگاه باری ما به آنان رسید پس کسانی را که خواستیم نجات دادیم و 
عذابت ما از گروه مجرمان بو و ندارد. ۵ #7 به راستی که در داستانهای آنان 
شده باشد بلکه تصدیق کنند؛ کتابی است که پیش از آن است. و بیانگر هر چیزی است 


و سیب هدایت و رحمت است برای کسانی که ایمان می‌آورند. 
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در مکه ازل شده و جهل و سه آیت است 


بنام اه بخشندة مهربان 
۶ المر. (مفهوم این حروف را اه می داند) اين ایات کتاب (قران) است. و آنچه که 
از جانب پروردگارت به‌سوی تو نازل شده حق است ولی بیشتر مردم ایمان نمی‌آورند. 
8 الّه ذاتی است که اسمان‌ها را بدون ستونهایی که آن‌ها را ببینید بلند کرد باز بر 
عرش مستقر شد و آفتاب و ماه را مسخر کرده هر یک تا مدت معین در حرکت است؛ 
بیان می‌کند تا شما به ملاقات پروردگارتان یقین کنید. ۳۶ و اوست آن ذاتی که زمین 
را هموار و گسترده کرد و در آن کوهها و نهرها گذاشت و از هرگونه میوه جفت دو گانه 
وحدانیت و قدرت الُه) می‌انديشند. # و در زمین قطعه های کنار هم (به هم پیوسته) 
و باغهایی از انگور و کشتزارها وجود دارد و درختان خرما چه از یک ریشه و چه از غیر 
یک ریشه که همه با یک آب آبیاری می‌شوند. اما برخی را از لحاظ طعم و لذت بر برخحی 
دیگر برتری می‌دهیم. یقینا در اين (اختلاف) نشانه‌هایی (قدرت الهی) است برای کسانی 
که می‌انديشند. 6۵9 و اگر تعجب کنی (از تکذیب آنان) پس این سخن آنان عجیب تر 


ات ر که گفتند:) آیا وقتی حای گردیم به راستی ۳ حد بدی می‌باشیم؟ زدوباره 
زنده می‌شویم؟) این‌ها کسانی‌اند که به پرروردگارشان کفر ورزیدند و طوق و زنجیرها 
در گردنهایشان خواهد بود. اين ها دوزخی‌اند و در آن جاودانه می‌مانند. 
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8 و پیش از خوبی (رحمت الهی)» بدی (عذاب) را با شتاب از تو می‌خواهند. حال 
آنکه بیش از انشان:غقویت ها (ي. امقال شان) کل عه میت ,و بقتا پزورد کارت یت 


به مردم - با وجود ظلم شان - آمرزنده است و البته پروردگارت سخت عذاب دهنده 
تیان ۷8 و کافران می‌گویند: جرا معجر ه ای از سوی پروردگارش بر او فرستاده 
نشده است؟ همانا تو تنها بيم دهنده هستی و هر قومی راهنمایی دارد. ۸ ال می‌داند 
که هر (جاندار) ماده چه جیزی را در شکم حمل می‌کند و (نیز می داند) آنچه را که 
رحمها کم می کنند و آنچه را می‌افزایند. و هر چیزی در نزد الّه به اندازة معین است. 
8 (او) دانای همه پوشیده‌ها و آشکارا است» (و او) بزرگ بلند مرتبه است. ۱۰۶ 
برابر است (نزد او) هرکس از شما سخن را بنهان می‌دارد و کسی که آن را آشکار 
می‌سازد» و (برابر ات نزد او ) هر کس در شب ینهان است و هرکس در روز آشکارا 
حرکت می کند. 4۱۱۶ برای او فرشتگانی است که پیابی از روبرو و پشت سر به فرمان 
الّه او را مراقبت (نگهبانی) می‌کنند. همانا اه احوال هیچ قومی را تغییر نمی دهد تا 
وقتی که آنان احوال خود را تغییر دهند و چون الّه برای قومی بلائی بخواهد پس هیچ 
گنه برای آن نیست و برای آنان جز او هیچ کارسازی نیست. ۱۲۶ اوست که برق 
(اسمان) را برای بیم و امید به شما نشان می دهد و نیز ابرهای سنگین بار را ایجاد می 
کند. ۱۳ و رعد به ستایش او و فرشتگان نیز از ترس او تسبیح می‌گویند» و صاعقه‌ها 
را می‌فرستد و هرکس را که بخواهد به آنها گرفتار می‌کند. درحالیکه آنان دربارة ال 
مجادله می کنند» حال آنکه او (در رساندن عذاب) بسیار قدرتمند است. 
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۶ تنها الله است که شايستة عبادت و دعاست. و کسانی که جز الّه را می خوانند به 


هیچ وجه دعایشان را اجابت نمی کنند, مگر مانند کسی که دو دستش را به‌سوی آب 
بگشاید تا به دهانش برسد در حالیکه هرگز آب به دهانش نخواهد رسید. و دعای 
کافران جز در گمراهی (و اامیدی) نبست. 4۱۵ و هر آنچه که در آسمانها و زمین 
است خواسته و ناخواسته برای اه سجده می‌کنند. و همچنین سایه‌هایشان صبح و شام 
برای اللّه سجده می‌کنند. ۱3 بگو: کیست پروردگار اسمانها و زمین؟ در (پاسخ آنان)؛ 
بگو: «اللّه» بگو: آیا جز ال دوستانی گرفته‌اید که برای خودشان هم مالک نفع و زیانی 
تیستند؟ بگو: آیا کور و بینا برابرند؟ آیا تاریکی‌ها و روشنی برابرند؟ ایا شریکانی برای 
اه قرار داده اند که همچون آفریدن الّه (جيزی را) آفریده باشند پس در نتیجه کار 
حلقت بر آنها مشتبه شده است؟ بگو: الّه آفریننده همه چیز است و اوست یگانه غالب. 
۷۶ اه از آسمان آپی فرو فرستاد و رودخانه‌هایی به اندازةٌ گنجایش خویش روان 
گشت. پس سیل کف بلندی روی خود برداشت. همچنین از آنچه در آتش می گذارید 
(از طلا و نقره و غیره) برای حصول زیورات و ابزان از آن نیز کفی بالا می‌آید. الّه 
برای حق و باطل این چنین مثل می زند (تا آنرا بیان و روشن کند) اما آن کف از میان 
می‌رود و اما آنچه به مردم سود می‌بخشد بر روی زمین باقی می ماند, الّه این چنین 
مثلها را می زند. ۱۸# برای آنانی که دعوت پروردگارشان را اجابت کرده اند حسنی 
(سرانجام نیک) است. و آنانی که دعوت پروردگار خود را اجابت نکرده اند (بالفرض) 
اگر همه آنچه که در زمین است و مانند آن را باخود داشته باشند البته همگی را برای 
رهایی خود (از عذاب الهی) فدیه خواهند داد برای آنان سختی حساب است و 


جایگاهشان دوزخ است و (دوزخ) چه بد جایگاهی است! 
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ایا کسی که می‌داند آنچه از سوی پرورد گارت بر تو نازل شده حق است. ماننل 
کسی است که نابیناست؟ تنها خردمندانند که پند می گیرند. ۲۰ (خحردمندان) آنانی‌اند 
که به عهدی که با ال بسته اند» وفا می‌کنند و عهد او را نمی‌شکنند. ٩۲۱۶‏ و (همچنان 


حردمندان) آنانی‌اند که آنچه را اه به پیوستنش امر کرده است می پیوندند و از 
پروردگار خویش می‌ترسند و از سختی حساب بیمناک هستند. ٩۲۲۶‏ و (همچنان 
خردمندان) آنانی اند به حاطر پروردگارشان صبر و شکیبایی کردند و نماز را برپا داشتند 
و از آنچه که به آنها روزی دادیم به صورت پنهان و آشکار انفاق کردند و بدی را به 
نیکی دفع می‌کنند. این ها هستند که پاداش نیک اخرت از ایشان خواهد بود. #۲۳۶ 
همان باغهای بهشت که جای (اقامت) همیشگی است. آنان همراه پدران و فرزندان و 
همسران شايستة خود در آنجا وارد می‌شوند و فرشتگان (برای سلام و خوش آمدید) از 
هر دروازه ای بر ایشان وارد می‌شوند. #۲۶ (و می گویند:) سلامتی بر شما باد به پاداش 
صبر و شکیبایی که داشتید. پس آن سرای آخرت چه لیکو است!. ۲۵ و اما آنانی که 
عهد ال را پس از بستن آن می‌شکنند و چیزی را که الْه به پیوستن آن امر کرده می‌برند 
و هن زفته: فساق هی کل این گرونه پرانشان لعتت: استاد ی ترایشان,سخن ان سزرای 
(نیز) است. ۲۹۶ ال برای هر کسی که بخواهد. رزق را می‌گشاید و تنگ می‌سازد و 
(کافران) به زندگی دنیا خورسند شدند. حال آنکه زندگانی دنیا در مقابل اخحرت جز بهرة 


ناجیز (و چند روزه) نیست. #۲۷۶ و کافران می‌گویند: چرا بر او (محمد) معجزه ای از 
جانب پروردگارش نازل نشد؟ بگو: له هرکس را بخواهد گمراه می‌کند و هرکس را که 
بسوی او رجوع کند» به راه خویش هدایت می‌کند. 8۲۸ آنانی که ایمان آوردند و 
دلهایشان به اد له آرام می گیرد. آگاه باشید! که دلها با باد الّه آرام می‌گيرند. 
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آنانی که ایمان آورده‌اند و کارهای یک انجام داده اند. خوشا به حال ایشان و 


آنان سرانجام نیک دارند. ٩۳۰۶‏ اين چنین تو را در میان امتی فرستادیم که امتهای 
بسیاری پیش از آن گذشته اند تا آنچه را به تو وحی کرده‌ايم بر آنان بخوانی. هر چند 
که به پروردگار مهربان کفر می ورزند. بگو: او (ال) پروردگار من است. جز او معبود 
به حقی نیست. بر او توکل کرده‌ام و بازگشت من به‌سوی اوست. ۳۱# و اگر قرآنی 
بود که کوهها به وسیل آن در حرکت آورده می شد و يا زمین به وسیلهُ آن پاره پاره کرده 
می شد و يا مردگان با آن به سخن گفتن درآورده می شد (باز هم ایمان نمی آوردند) 
بلکه همه کارها الّه را است. آیا مومنان ندانسته اند که اگر الّه می‌حواست همه مردم را 
هدایت می‌کرد؟ و کافران هميشه به سزای آنچه می‌کنند مصیبت کوبنده ای به آنان 
می رسد. يا آن مصیبت نزدیک خانةٌ شان فرود می‌آید. تا آنگاه که وعدهٌ الثّه برسد 
بی‌گمان الّه وعدهٌ خود را حلاف نمی‌کند. ٩۳۲‏ البته پیغمبران پیش از تو (نیز) مورد 
تمسخر قرار گرفتند. پس به کافران مهلت دادم باز آن‌ها را گرفتار ساختم. پس سزای 
من چگونه بود؟ ٩۳۳۶‏ آیا کسی که بر هر شخصی به آنچه کرده حافظ و مراقب است 
(چون بتان است)؟! و برای الّه شریکانی قرار داده‌اند. بگو: نام های آنها را بگیرید. آیا ال 
را به آنچه که در زمین نمی‌داند (و نمی شناسد) خبر می‌دهید؟ با اینکه با سخنان ظاهری 
(مردم) فریفته می‌شوید (و آنها را عبادت می کنید)؟ بلکه برای کافران مکر (کفر) شان 
مزین شده است و از راه راست باز داشته شده‌اند. و هرکس را که ال گمراه کند هیچ 
هدایت‌کننده ای ندارد. #۳۶9 برای این چنین مردم در زندگی دنیا عذاب سخت است. 


و البته عذاب آخرت سخت‌تر است. و برای آن‌ها در برابر (عذاب) الّه هیچ 
نگهدارنده ای ی فیست. 
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# صفت جنتی که به پرهیزگاران وعده داده شده است (جنین است که) نهرها از 
زیر قصرها و درختان آن جاری است. میوه‌هایش همیشگی و سایه‌اش (نیز) دایمی 


از) آنانی‌که به ایشان کتاب داده‌ايم از آنچه به‌سوی تو نازل شده است. خورسند 
می‌شوند» و از احزاب (کافران) کسانی هستند که بخشی از (احکام) آن را انکار می‌کند. 
بگو: به من این حکم شده که تنها اه را بپرستم و به او چیزی را شریک نسازم. به‌سوی 
او (مردم را) دعوت می‌دهم و بازگشت من به‌سوی اوست. 4۳۷ و اين چنین قرآن را 
به عنوان کتابی روشن و با زبان عربی نازل کردیم. و (بالفرض) اگر از خواهشات آنها 
پیروی کنی بعد از علمی که به تو رسیده است» تو را از (عذاب) الّه هیچ حمایتگر و 
مددگاری نیست. #۳۸۶ و به راستی پیش از تو (نیز) پیغمبرانی را فرستادیم و برایشان 
زنان و فرزندانی قرار داده‌ایم. و برای هیچ پیغمبری ممکن نیست که معجزه ای بیاورد 
مگر به اجازهٌ الله. و برای هر امری (هر وعدة) کتاب (قضای معین) نوشته شده است. 
ال هر چیزی را که بخواهد از میان می‌برد و هر چیزی را که بخواهد ثابت 
می‌دارد. و ام الکتاب (لوح محفوظ) در نزد اوست. ۶۰8 و اگر برخی از انچه را که به 
آنان وعده می‌دهیم به تو نشان دهیم و يا اینکه تو را بميرانیی در هر حال تنها رساندن(پیغام) 
بر عهده تو است و حساب بر عهدة ما می‌باشد. 2۱۶ ایا ندیدند که ما به این زمین 
می آثیم (و) از اطراف آن می‌کاهيم (و از تصرف کفار بیرون می آوریم)؟ و ال حکم 
می‌کند و فرمان و حکمش هیچ‌گونه رد و مانعی ندارد. و او زود حساب گیرنده است. 
البته آنانی که پیش از ایشان بودند مکر و حیله ورزیدند ولی تدبیر و نقشه‌ها 
همگی خاص (بدست الّه و) از الّه است. آنچه را که هرکس انجام می‌دهد می‌داند و 
کافران خواهند دانست که انجام نیکو از کیست. 
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۳2 و کافران می‌ گویند: تو رسول اه نیستی» تک کافی است که الّه در بین من و 
شما گواه باشد» رو کافی 2 حواهی ]کش که ند او علم کتاب ات 





در مکه نازل شده و بنجاه دو ایت است 


بنام الّه بخشندة مهربان 

۶ الر. (مراد این حروف به اه معلوم است) کتابی است که آن را به سوی تو نازل 
کرده‌ایم تا (به وسیلهٌ آن) مردم از تاریکی‌ها (کفر و گناه) به سوی روشنایی (ایمان و عمل 
صالح) به حکم پروردگارشان بیرون آوری به سوی راه آن غالب ستوده. *۲* اه ذاتی 
که آنجه ذر آسمانها و زمین است خاص از اوست. و وای (ملاکت باد» بر کافران از 
عذاب سخت!. 4۳ آنانی که زندگی دیا را (دوست داشته و) بر آخحرت ترجیح می‌دهند 
و مردم را از راه اه منع می‌کنند و در آن کجی و انحراف می طلبند. اين گروه کسانی اند 
که در گمراهی دور از حق قرار دارند. #۶8 و ما هیچ رسولی را نفرستادیم مگر به زبان 
قومش, تا (دین اه را) برای شان بیان کند (لیکن بازهم قبول نکردند) پس اه هر کسی 
را که بخواهد گمراه می‌کند و هر کسی را که بخواهد. هدایت می‌کند و او غالب با 
حکمت است. 4۵ البته موسی را با معجزه‌های خود فرستادیم که قوم خود ۲ از 
تاریکی‌ها (کفر و جهل) به سوی روشنی (ایمان و دانش) بیرون کن و به آنان روزهای 
(نعمت‌ها و مصیبت‌های) الّه را یاداوری کن (تا پند گیرند). یقینا در اين (امور) عبرتهایی 
برای هر صبر کنئده سیاسگزار است. 
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# و یاد کن برایشان وقتی را که موسی به قوم خود گفت: نعمت الّه را بر خود به 
پاد آورید» آن زمان که شما را از فرعون نجات داد که بدترین عذاب را به شما 


می‌رساندند و پسرانتان را می کشتند و زنانتان را زنده نگاه می‌داشتند و در این امر 
آزمایش بزرگی از جانب پروردگارتان بود. ٩۷۶‏ و چون پروردگارتان اعلان کرد که اگر 
(نعمت‌هايم را) شکر کنید. البته بر نعمت های شما می افزایم و اگر کفر بورزید. 
بی گمان عذاب من بسیار سخت است. 8۸# و موسی گفت: اگر شما و مردمان روی 
زمین همه یکجا کافر شوید (بدانید) که اه بی‌نباز و ستوده است. 6۹8 آیا بر آنانی که 
پیش از شما بودند (مانند) قوم نوح عاد. نمود. و کسان دیگری که پس از ایشان آمدند 
(و) به جز اللّه کسی از آنان خبر ندارد, به شما نرسیده است؟ پیغمبرانشان با معجزات 
(فراوان) به نزد آنان آمدند ولی دستانشان را در دمان‌هایشان گذاشتند و گفتند: ما به 
آنچه شما به آن فرستاده شده اید کافریم و در مورد آنچه ما را به سوی آن دعوت می 
دهید. سخت در شک هستیم. ۶ پیغمبرانشان گفتند: آیا دربارهٌ اللّه افرینندة آسمانها 
و زمین شکی است؟! او شما را دعوت می‌کند تا گناهانتان را بیامرزد و تا مدتی معین 
شما را مهلت می دهد. گفتند: شما جز بشری مانند ما نیستید» می‌خواهید ما را از آنچه 


آشکار بیاورید. 
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۶ پیغمبرانشان به آنها گفتند: ما جز بشری مثل شما نیستیم» ولی اللّه بر هر کس از 
بندگان خود که بخواهد (با انتخاب او به نبوت) منت می‌نهد. و در توان ما نیست که 
(پیغمبران گفتند:) چرا بر اه توکل نکنیم؟ حال آنکه ما را به راه‌های (زندگی و نجات) 
ما راهنمایی نموده است و البته ما بر آزار شما صبر خواهیم کرد و توکل کنندگان باید 
تنها بر الثه توکل کنند. ۱۳۶ و (باز) کافران به پیغمبرانشان گفتند: البته شما را از 


سرزمین خود بیرون می‌کنيم با اینکه به دین ما بازگردید. پس پروردگارشان به آنان 
وحی کرد که حتماً ظالمان را هلاک می‌کنيم. ۱۶#» و پس از آنها شما را در این 
سرزمین ساکن خواهيم کرد. اين (وعده) برای کسی است که از ایستادن در حضور من 
بترسد و از بیم دادن من بترسد. و (پیغمبران) از ال فتح (نصرت) طلبیدند و (سر 
انجام) هر متکبر سر کشی ناکام شد. #۱ پشت سر او دوزخ است و از زرداب 
دوزخیان به او نوشانیده می‌شود. ٩۱۷۶‏ (به سبب تلخی و داغی) آن‌را جرعه جرعه 
می‌نوشد و نزدیک نیست که به اسانی از گلویش بگذرد و مرگ از هرسو به سراغ او 
می‌آید» لیکن نمی‌میرد و به تعقیب آن. عذاب سختی در پیشروی خود دارد. 4۱۸۶ 
مثال آنانی که به پروردگارشان کفر ورزیدند اعمال شان مانند خاکستری است که تند 
بادی در یک روز طوفانی بر آن وزیده باشد. به هیچ چیزی از آنچه (در دنیا) کسب 


کر ده بودیكء قدرت ندارند. این همان گمراهی دور رو درازی) اتف 
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۴ آیا ندانسته ای (اي مخاطب) که اللّه آسمانها و زمين را به حق آفریده است. اگر 
بحواهد شمارا (از میان) می‌برد و خلق جدیدی می‌آورد؟! ۲۰ و این کار بر اه مشکل 
نیست. 4۲۱8 و (در روز قیامت) همه به دربار له حاضر می‌شوند» پس ضعیفان به آنانی 


که خود را بزرگ می‌شمردتد می‌گویند: ما پیرو شما بودیم. پس آیا می‌توانید چیزی از 
عذاب اللّه را از ما دفع کنید؟ می‌ گویند: اگر الّه ما را هدایت می‌کرد ما هم شما را هدایت 
۶ و وقتی که کار (قضاوت) به پایان برسد (و کار از کار بگذرد) شیطان می‌گوید: 
لثه به شما وعدهٌ راست داد و من به شما وعده دادم و با شما وعده خلافی کردم. و من 
هیچ سلطه ای بر شما نداشتم جز اينکه شمارا دعوت دادم و شما هم دعوتم را پذیرفتید. 
پس مرا ملامت نکنید و خود را ملامت کنیدء نه من به فریاد شما می‌رسم و نه شما به 
بی گمان ظالمان برایشان عذاب دردناک است. ۲۳۶ و کسانی‌که ایمان آورده و کارهای 
نیک انجام داده‌اند به باغهایی درآورده می‌شوند که در زیر (درختان و قصرهای) آن نهرها 
روان است: در آنجا به حکم پروردگارشان همیشه‌انل دعای شان هار آنجا سلام گفتن 
است. #۲۶ ایا ندیدی که الله چگونه مثال زد؛ سخن پاک را مانند درحت پاک ساخحت 
که ريشه آن (در زمین) استوار و محکم است و شاخه آن در آسمان است. 
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8 که به حکم پروردگارش در هر وقتی میوهٌ خود را می‌دهد. و الّه این مثالها را 
برای مردم می‌زند تا یادآور شوند و عبرت گيرند. ۲7 و مثال سخن پلید به درحت 
پلید می‌ماند که از روی زمین کنده شده و آن را هیچ قراری نباشد. ۲۷۶ الّه ممنان را 
در زندگانی دنیا و آخرت به سبب سخن پایدار ابت‌قدم می‌دارد و ظالمان را گمراه می 
سازد و اه هرچه بخواهد انجام می‌دهد. 4۲۸۶ ایا ندیدی آنانی که نعمت اه را به 
ناسپاسی تبدیل کردند و قومشان را به سرای هلاکت درآورده‌اند؟!. ۲۹۶ آن (سرای 
هلاکت) دوزخ است که داخل می شوند و چه بد قرارگاه است. #۳۰ و برای ال 
شریکانی مقرر نمودند تا (مردم را) از راه او گمراه کنند. بگو: برعوردار شوید (بهره و 
لذت بیرید» به یقین بازگشت شما به‌سوی آتش است. ٩۳۱۳‏ به بندگان مومن من بگو: 
نماز را برپا کنند و از آنچه به ایشان روزی داده‌ایم (مقداری را) در پنهان و آشکار انقاق 
کنند. پیش از آنکه روزی برسد که در آن خرید و فروش و دوستی نیست. ۳۲ ال 
ذاتی است که آسمانها و زمین را آفرید و از آسمان آبی نازل کرد و با آن آب میوه‌های 
را پیدا کرد و روزی شما گردانید و کشتی را برایتان رام ساخت تا به حکم او در بحر 
روان شود و نهرها را برای شما مسخر کرد. ۳۳۶ و برای شما آفتاب و ماه را که 


هميشه در حرکت‌اند» تابع کرد و تابع کرد برای شما شب و روز را. 
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۶ و از هرچیزی که از او خواسته‌اید به شما داده است و اگر نعمت الّه را بشمارید 
نمی توانید آنرا به شمار درآورید. واقعا انسان ظالم و ناشکر است. #۳۵ و یاداور 


شوید وقتی را که ابراهیم گفت: ای پروردگارم! این شهر (مکه) را جای امن بگردان و 
مرا و اولاد مرا از بت‌پرستی دور دار. ۳۰۶ پروردگارا! این بتان بسیاری از مردم را 
کمراه ساخته‌اند» پس هرکس از من پیروی کند او از من است و هرکس از من نافرمانی 
کند بی‌گمان تو آمرزند؛ مهربانی. #۳۷۲ ای پروردگار ما! من (یکی از) فرزندانم را در 
درهن کشت و زرع (و) در کنار خانه تو که ۱ راحرام ساخته‌ای سکونت داده‌ام 
پروردگارا! تا اينکه نماز را برپا دارند. پس چنان کن که دلهای برخی از مردم به سوی 
آن مایل گردد و از میوه‌ها به آنان روزی ده باشد که شکرگزاری کنند. ۳۸۴ ای 
پروردگار ما! یقینا تو می‌دانی آنچه را که پنهان می کنیم و آنچه را که شکار می کنیم. و 
هیچ چیزی در زمین و در آسمان بر اه پوشیده نمی‌ماند. #4۳۹۴ شکر و ستایش الّه را 
که در سن پیری اسماعیل و اسحاق را به من بخشید. یقینا پروردگارم شنوندهٌ دعاست. 
۶ ای پروردگارم! مرا و فرزندانم را برپا دارندة نماز گردان. پروردگارا! و دعای مرا 
بپذیر. 4۶۱8 ای پروردگارما! مرا و پدر و مادرم و مژمنان را بیامرز در آن روزی که 
حساب برپا می‌گردد. ۲ و الّه را از انچه ظالمان می‌کنند. غافل میندار. جز این 


نیست که (عذاب) آن‌ها را برای روزی که چشم‌ها در آن خیرّه شود به تأخیر 
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شتابانند؛ درحالیکه سرهای خود را بالا گرفته اند و چشمهای شان به سوی شان 
باز نمی گردد و دلهایشان داز فهم و ادراک) خالی است. #14۳ و مردم را از روزی 
بترسان که عذاب به آنها می‌آید پس ظالمان می‌گویند: «ای پروردگارما! ما را تا مدتی 


مهلت بده تا دعوتت را بپذیريم و از پیغمبران پیروی کنیم. (به آنان گفته می‌شود:) آیا 
پیش از اين(در دنیا) قسم نخوردید که شما را هیچ زوالی نیست (و از بین نمی‌روید)؟ 
8 و سکونت کردید در منازل آنانی که بر خویش ظلم کرده بودند و برای شما واضح 
شد که ما با آن‌ها چه کردیم و برای شما مثال‌ها زدیم. 47 و البته آنان دسیسه و 
مکرشان را به کار بردند و مکرشان با الّه است. هر چند از مکرشان کوهها از جای کنده 
می‌شد. 4:۷۶ پس گمان مبر که ال وعده خود به پیامبرانش را حلاف می‌کند. بی گمان 
له غالب (و) انتقام گیرنده است. 44۸ (آن انتقام) در آن روزی (است) که زمین به غیر 
اين زمین مبدل گردانیده می شود و آسمانها به آسمانهای دیگری تبدیل شده و بندگان 
در پیشگاه الّه یگانهُ قهار حاضر می‌شوند. 414۴ و جنایت کاران را در آن روز می‌بینی 
که با یکدیگر در زنجیره‌ها بسته شده‌اند. 0۰ که پیراهن‌های شان از سرب گداخته شده 
است و آتش چهره‌هایشان را می‌پوشاند. 4۵۱ تا اه هر شخص را بر وفق آنچه کرده 
است» سزا دهد. یقینا ال زود حساب گر است. #۵۲ این (قرآن) ابلاغی است برای 


مردمان تا به آن بیم داده شوند و بدانند که تنها او معبود یگانه است و تا صاحبان خرد 
پند و عبرت گيرند. 
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در مکه ازل شده و تودونه ات است 


بنام الّه بخشندة مهربان 
۶ الر. (مفهوم این حروف به اه معلوم است) این آیات کتاب و قرآن بیان‌کنند؛ (حق 
و باطل) است. 4۲۶ چه بسا کافران (در روز قیامت) آرزو کنند که کاش مسلمان بودند. 
۶ (اکنون) بگذار آن‌ها را تا بخورند و (چند روزی از لذتها) برخوردار شوند و 
آرزو(ها) آنها را غافل سازد. پس به زودی خواهند دانست. #:# و ما هیچ (اهل) قریه 
ای را هلاک نکردیم مگر انکه (برای هلاکت آن‌ها) اجل نوشته معلوم بود. 
۶ و هیچ امتی از اجل خود نه پیش می افتد و نه پس می‌مانند. و (مشرکین به 
طور تمسخر و انکار) گفتند: ای کسی که قرآن بر او نازل شده است! یقینا تو دیوانه 
هستی. 4۷۶ (اگر هوشیار باشی) و اگر از راستگویان هستی چرا فرشتگان را به نزد ما 
نمی‌آوری؟ ۸۶ (در جواب بگو:) ما فرشته ها را جز به حق فرو نمی‌فرستيم و آنگاه 
(پس از فرود آمدن فرشته‌ها) به آنها مهلت داده نمی‌شود. ۹ بی گمان ما خود قرآن را 
نازل کرده‌ايم ُذا ما خود نگهبان آن هستیم. ۱۰۶ (اين رویٌ مشرکین تنها با تو نیست) 
و الته پیش از تو نیز در مردم‌های پیشین. پیغمبرانی فرستادیم (ق انشا ید تکلدانت 
شدند). #۱۱۴ و هیچ رسولی نزد ایشان نیامد مگر اينکه او را مسخره می‌کردند. 
این چنین آن (استهزاء) را در دلهای مجرمان داخل می‌گردانيم. که به آن 
ایمان نمی‌آورند و البته راه و رسم (تکذیب نمودن کافران باز آمدن عذاب الهی) در 
پیشینان گذشته است. ۱۶# و اگر بر آن‌ها دروازه ای از اسمان باز کنیم» پس هميشه در 


آن بالا می رفتند. حتما می گفتند: ما چشم بندی شده‌ایی بلکه گروهی جادو شده 
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8 و بدون شک ما در آسمان برجهای آفریدیم و اآن.را برای بینند گان زینت دادیم. 


۷۶ و آن را از هر شیطان رانده شده محفوظ و مصون داشتیم . 8 به جز شیطانی 
که دزدیده گوش دهد که شهاب درخشان در بی او می افتند. ی را هموار 
کردیم و در آن کوه‌های محکم نهاديم و از هر چیز به اندازة معیّن و بطور سنجیده 
رويانيديم. 4۲۰۶ و برای شما در زمین اسباب معیشت قرار دادیم و برای کسانی که 
شما روزی دهندهٌ آنها نیستید. #۲۱۶ و هیچ چیزی نیست مگر اينکه خزانه‌های آن پیش 
ماست و(لیکن) آن را جز به اندازةُ معین نازل نمی‌کنيم. ۲۲ و بادها را پاردارکنندةٌ ابر 
فرستادیم پس از آسمان آب باراندیم و آن را به شما نوشانيديم و شما ذخیره کننده آن 
نیستید. ۳٩‏ و بقیتاً ما هستیم که زندگی می‌بخشیم و ما می‌ميرانيم و ما وارث 
نعمت‌های روی زمین هستیم. ۲ و البته ما (حال) گذشته‌گان شما را دانسته‌ايم (که 
چه عمل داشتند) و البته ما آیند گان شما را دانسته‌ايم (که چه عمل خواهند کرد). 4۲۵۶ 


و اثبته پروردگار تو آنان را (در روز قیامت) محشور می کند چون او باحکمت داناست. 
پِِ اتتتال :۱ از گل خشک از قسم لای سیاه بوی گرفته آفربدیم. ۷ و 
جن را پیش از آدم از ۳ سوزان آفریدیم. ۶ و بادآور شو جون پروردگارت به 
فرشته‌ها گفت: که من بشری را از گل حشک از قسم لای سیاه بوی گرفته خواهم 
آفرید. #۲۹۶ پس هرگاه و آن را برابر کردم و در آن از روح آفریدء 
خود دمیدم پس (شما فرشته شته‌ها) پیش او به سجده بیفتید. پس فرشته‌ها همه یکجا 
سجده کردند. (۳۱ مگر ابلیس که اب ورزید از اينکه با سجده‌کنند گان باشد. 
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8 اه فرمود: ای ابلیس! تو را حه شده است که همراه سجده‌کنند گان نیستی؟!. 
۶ ابلیس گفت: من آن نیستم که برای بشری که او را از گل خشک از قسم گل 
سیاه بوی گرفته افریدی» سجده کنم. ۳ الّه فرمود: پس بیرون شو از آنجا (از آن 
مقام والا) بی گمان تو رانده شده‌ای. #۲۵۶ و یقینا تا روز جزا بر تو لعنت (دوری از 
رحمت الْه) است. ۳۹۶ ابلیس گفت: ای پروردگار! مرا تا روزی که مردم برانگیخته 
می‌شوند» مهلت ده. #۳۷۶ اللّه فرمود: همانا تو از جملة مهلت‌داده‌شده‌گانی. ۳۸۶ تا 
روز وقت (مقرر و) معلوم. #۳۹۶ (باز) ابلیس گفت: ای پروردگارم! به سبب اینکه مرا 
گمراه نمودی (چون از فرمان تو سرکشی کردم پس گناهان را) در زمین برایشان زیبا 
جلوه می‌دهم و همگی آنان را گمراه می‌نمايم. ۶:۰ به جز بندگان خالص تو از جملة 
آنان را (که بر آنها مسلط نمی توان شد). 4:۱ اه (در جواب) فرمود: این (دین 
اسلام) راهی است راست که بر من می رسد. 81۲۶ البته تو بر بندگان (خالص) من 
سلطه نداری مگر گمراهانی که از تو پیروی می‌کنند. 41۳۶ و البته وعده گاه هم آن‌ها 
دوزخ اسان برای آن هفت در است و برای هر دری از آنان بخشی معین است. 
8 البته پرهیزگاران در باغ‌ها و چشمه‌سارها اند. 4۶18 (به ایشان گفته می شود) در 
آن با سلامتی و امنیت درآیید. 4:۷ و کینه‌ای را که در سینه‌های آنان است بیرون 
می‌کشیم (و) برادرانه بر تختها روبروی هم می‌نشینند. *46۸ در آن جا رنجی به آنان 
نمی‌رسد» و از آنجا بیرون شدنی نیستند. 64۴ بندگان مرا آگاه ساز که منم آمرزندة 
مهربان. ۵۰ و (نیز بندگان مرا آگاه کن) یقینا که عذاب من. عذاب درناک است. 


و به آن‌ها از مهمانان ابراهیم خبر ده (که هم پرای رحمت آمده بودند و هم برای 


عذاب). 
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۳ (فرشته‌ها) گفتند: نترس» چون ما تو را به پسر دانا (پیغمبر) مژده می‌دهیم. 
(ابراهیم) گفت: ایا مرا با وجود اينکه به سن پیری رسیده ام مزده می‌دهید؟ پس 
چه مژده ای به من می‌دهید؟ ۵۵8 گفتند: ما تو را به حق مزده دادیم پس از ناامیدان 
مباش. ۵ ابراهيم گفت: جز گمراهان چه کسی از رحمت پروردگارش ناامید 
می‌شود؟ 4۵۷ (باز) گفت: پس کار مهم شما چیست ای فرستاده‌شدگان؟ 
گفتند: همانا ما به سوی قوم مجرم (جنایتکار) فرستاده شده‌ایم. 40۹ غیر از ال 
لوط (خانواده و پیروان او) که البته همه آن‌ها را نجات می دهیم. 2۰2 به جز همسر او 
(چون الّه فرموده است) ما فیصله کرده‌ايم که او از باقی‌ماندگان در عذاب باشد. 
پس وقتی فرشته‌های فرستاده‌شده نزد خاندان لوط آمدند. 41۲ لوط گفت: البته 
شما مردم ناآشنائید. ۳ گفتند: (نه, ما ناآشنا نیستیم) بلکه برای تو خبر چیزی را 
آورده‌ايم که (قوم تو) در آن شک می‌کردند. #04 و حق را برای تو آورده‌ايم. و البته ما 
راستگويانيم. لذا در بخشی از شب خانواده‌ات را همرایت ببر و خودت از پس 
انکان بیرزی کی ان شا پهرنشت سر بگاه تیه و به همانعا که بشما نمترد نذا 
می‌شوید» بروید. 4178 و به سوی لوط وحی فرستادیم همان امر را که البته بیخ اين گروه 
در وقت صباح کنده خواهد شد. 47۷ و (همزمان) اهل شهر (سدوم) خوشی‌کنان آمدند 
(که مهمانان زیبا و خوبصورت آمده‌اندا!), 72۸۶ لوط گفت: چون این‌ها مهمانان من‌اند 
پس مرا شرمنده مکنید. 3۹۴ و از الثه بترسید و مرا خوار مکنید. ۷۰۴ (قوم) گفتند: 


ایا تو را از (میزبانی) مردم جهان منع نکرده بودیم؟ 
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۶ لوط گفت: این ها دختران من‌اند (با آنها نکاح کنید) اگر می خواهید کاری 
بکنید. ۷۲ قسم به بخشندة عمر تو که آن‌ها در مستی (شهوت‌پرستی) خود حیران 
(وسرگردان) بودند. #۷۳۶ پس هنگام طلوع افتاب آواز سخحت مرگبار ایشان را فرا 
گرفت. ۶ پس آن شهر را زیر و زیر کردیم و بر آنها سنگهایی از سنگ گل 
بارانیدیم. ۶ البته در این (سر‌گذشت) برای هوشمندان (و عبرت گیرندگان) 


نشانه‌هایی است. ۷۱ و یقینا آن شهر (ویران‌شده) بر سر راه عبور و مرور موجود 
است. ۷۷ البته در این (عذاب) نشانة برای یقین‌کنندگان است. #۷۸ و البته 
باشندگان ايکه (منطقَهٌ حلاب نیز) ظالم بودند. 4۷۹۶ پس از آنان نیز انتقام گرفتيم و 
هر دو (قریة خراب‌شده) بر سر راهی واضح و آشکار است. ۸۰ و البته اهل حجر 
(قوم مود نیز) پیغمبران را تکذیب کردند. 4۸۱8 و آیات خود را (توسط پیغمبرشان) 
برای ایشان فرستادیم ولی آنان روی گردان بودند. ۲۶ و از کوه‌ها خانه‌ها می تراشیدند 
که همیشه در امان باشند. #۸۳۶ پس صبحدم آواز سخت و مرگبار آنها را فراگرفت. 
۶ پس آنچه کسب می‌کردند (عذاب الهی را) از ایشان دفع نکرد. ٩۸۵۳‏ و ما 
اسمان‌ها و زمین و انچه را که در پین اندو است جز به حق نه‌افرپديم و البته قیامت 
افلاشی اعتت: سر (فعل) به طریقةٌ خوب از آن‌ها درگذر (بدون انتقام گرفتن). 
چون پروردگارت همان آفر یدگار داناست. ۸۷9 و البته سبع المثانی (هفت آیت 
سورهُ الفاتحه که در نمازها مکرر تلاوت می شود) و قرآن بزرگ را به تو دادیم. 
۶ و چشمانت رابه آنچه که گروههایی از آنان‌را بهره‌مند ساخته‌ايم مدوز و بر آنان 
غمگین مشو و بال مهربانی خود را برای مژمنان هموار کن. 8۸۹ و بگو: یقینا من بیم 
دهندة آشکارم. ٩۰‏ همان طور که (عذاب را) بر تقسیم کنندگان فرود آوردیم (شما را 


نیز از آن بیم می دهیم). 
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۶ آنانی که کتاب آسمانی را بخش بخش ساختند. 4۹۲۶ پس قسم به پروردگارت 
که البته از هم آن‌ها خواهیم پرسید. 4٩۳2‏ از آنچه می‌کردند. 8۹4 پس آنچه را که به 
(دعوت و تبلیغ) آن امر می‌شوی, اعلان و آشکار کن و از مشرکان روی بگردان. #۹۵۶ 
چون ما تو را از شرّ استهزا کنندگان کفایت کننده ایم. 8۹18 آنانی که معبود دیگری را 
با الّه قرار می‌دهند. پس به زودی (حقیقت را) خواهند دانست. 4۹۷۶ و البته ما خوب 


می‌دانيم که سینه تو تنگ می‌شود به سیب آنجه می گویند. 8 پس پروردگارت ر 
به یاکی یاد کن و از سجده کنند گان(نماز گزاران) باش. 6۹۹ و پروردگارت را پرستش 


کن تا وقتی که یقین تو رسد (مرگ به سراغت بیاید). 





در مکه ازل شده و یک صد و بست و هشت ابت است. 


بنام اه بخشندة مهربان. 

امر له رسید (غلبة توحید و شکست کفار) پس آن را به شتاب طلب نکنید او پاک 
و بلند مرتبه است از چیزهایی که با او شریک می‌سازند. 4۲۶ ملانکه را با وحی به حکم 
ود پر هرکس از بندگانش که بخواهد فرود می‌ارد. که بترسانید (مردم را از مخالفت با 
پیغام الهی) که هیچ معبودی برحق به جز من (اله) نیست. پس از من بترسید (و خود را 
از عذابم نگاه دارید). ۳۷ آسمان‌ها و زمین را به حق آفریده است., بلندمرتبه است از 
آنچه با او شریک می‌سازند. 4 انسان را از نطفه ای (قطرة منی) آفرید. پس ناگهان وی 
حصومت کنندة آشکار است. ۵#» چهارپایان را برای شما آفریده است در آن‌ها برای شما 
وسیلةٌ گرم‌شدن و فائده‌های دیگر است. و از آن‌ها (گوشت و چربی آنها را) می‌خورید. 
۶ و برایتان در آنها زینت و زیبایی است وقتیکه آنها را (شام از چراگاه) می‌آورید و 
وقتی که آنها را (صبح به چراگاه) می‌برید. 
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۷۶ و بارهای شما را به شهر و سرزمینی حمل می‌کنند که جز با رنج و مشقت به آن 


نمی‌توانستید برسید» یقینا پروردگارتان رئوف و مهربان است. #4۸۶ و اسپ‌ها و قاطرها 
و الاغها را آفریده تا بر آنها سوار شوید و زینتی (برای شما) هست. و چیزهایی (دیگر) 
می‌آفریند که شما نمی‌دانید. 4 (و هدایت مردمان به) راه راست میانه بر اه است؛ و 
برخی از آن (راهها) کج است. و اگر (اله) می‌خواست همه شما را هدایت می‌کرد. ۱۰ 
اوزذاتی اش که از آسمان بر :ما این فرق فرستاده است کار آن اف توف وا ان 
درختان و گیاهان می‌رویند (و) حیوانات خود را در آن می‌ چر انید. اه به وسیله 
آن آب. کشت و زیتون و خرما و انگور و از همه نوع میوه می‌رویاند. به یقین در این 
چیزها نشانة روشنی است برای کسانی که می اندیشند. #6۱۲۶ و شب و روز و آفتاب و 
ماه را برایتان مسخر کرد و ستارگان به حکم او مسخر شده‌اند. بی گمان در این کار برای 
گروهی که تعقل می کنند. نشانه هاست. #۱۳۶ و چیزهایی را که در زمین با رنگهای 
مختلف و در انواع گوناگون آفریده برای شما مسخر و رام گردانیده است. البته در این 
امر برای گروهی که یاداور شوند. نشانةٌ روشنی است. ۱27 و اوست که دریا را مسخر 


ساخته است تا از آن گوشت تازه بخورید و از آن زیوراتی بیرون بیاورید که آن را 
می‌پوشید. و کشتی‌ها را در آن شگافنده می‌بینی» و تا از فضل او طلب معیشت کنید و تا 


شکرگزاری کنید. 
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۶ و در زمین کوههای استوار و پابرجایی قرار داد تا (زمین) شما را نجنباند. و 
نهرها و راههایی را آفرید تا شما راه خود را بيابید. 8۱۱ و نشانه‌هایی دیگر نیز قرار 
داد و آنان به وسبله ستارگان راه می‌پابند. 4۱۷ پس آیا کسی که می آفریند مانند 


کسی است که آفریده نتواند؟ آیا یادآورد نمی‌شوید؟. ۱۸# و اگر نمعت‌های الّه را 
بشمارید آن را احاطه کرده نمی‌توانید بی گمان اه آمرزندة مهربان است. ۱۹8 و ال 
هرچه را که می‌پوشانید و هرچه را که اظهار می‌کنید. می‌داند. #۲۰ و آنانی را که جز 
اه (در حاجات خود) می‌خوانند. چیزی نمی‌آفرینند. بلکه خودشان آفریده می‌شوند. 
(آن معبودهای خود ساخته) مرده‌اند (و بی روح اند)»؛ و نمی‌دانند چه وقت زنده 
و برانگیخته می‌شوند. #۲۲۶ (پس) معبود واقعی شما معبود یکتا است. لذا آنانی که به 
روز آحرت ایمان نمی‌آورند» دل‌های شان انکارگر است. و آن‌ها مستکبران اند. ۲۳۶ 
شکی نیست که آنچه را پنهان می کنید و آنچه را آشکار می‌سازید. (الْه) می‌داند. یقینا 
او مستکبران را دوست نمی‌دارد. و چون به آنان گفته شود: پروردگارتان چه چیز 
را نازل کرده است؟ می گوید: افسانه‌های پیشینیان را (نازل کرده است). #۲۵۶ تا در 
روز قیامت به طور کامل بار گناهان خویش و بخشی از بار گناهان کسانی را حمل کنند 
که ایشان را به نادانی گمراه ساخته‌اند. و چه بد باری را حمل می‌کنند!. ۲1۶ البته 
آنانی که پیش از ایشان بودند (برای انکار توحید) مکر ورزیدند» پس الّه از اساس بر 
بنیان شان زد و آنرا انداحت و سقف از بالای سرشان بر آنان افتاد و عذاب (اله) از 
جایی که نمی‌دانستند به آنان رسید. 





۳۷۰ 








س 
۵ 


دحل ارم سس ها نو ۶ 
4 و 2 م 1 7۳ و 
ی ۳ ۷ 


ی 
جع سر 
عضر 
موی فیس | ۰ 
5 ی ۰ 
1 
۴۳ ۳ و یر ون ۱ 

‌ ی 


4 
۳ 
و ۱ 1 
۹ ال 
و 


7 
۶ 


شوت 


مس مت 


۳5 ۳ 2 


مر 


7 


جه 
م۰ اد ۷ : 
هو 9۵ 9 ( 


ورس 


ی 


3 


ی تجد ی تست 
۳ ۳۳ 003 0 ۱57 8 8 ۳ یوب سس تحص و جر : ۳ پ > ِ( 
4 / مگ ۵ / ی و ۱ رم ی 3 ب 2 0 ۳4( 14 5 ایا )۳ 9 
۳ :۱ راب ۳۹ ۴ :لوب یی کی در ور فش رز ۳۷ : 
هک ۱ ۱ 9 ۳ تب دی > کشا تا ۵ ۳۳۹ 


راجاق 


و 


۱ 


3 


۱۳۱ 


۶ 





۷۶ (اين عذاب دنیا بود) باز روز قیامت آنان را رسوا می‌کند و می‌فرماید: کجا 
اند شریکهای من که شما به خاطر آنها (با پیغمبران) مخالفت می کردید؟ صاحبان 
علم می‌گویند: به يقین خواری و بدی امروز نصیب کافران است. ۲۸ آنانی که 
فرشتگان ارواح ایشان را قبض می کنند. در حالی که برخود ظالم بودنده پس تسلیم 
می‌شوند (و می‌گویند:) ما هرگز هیچ کار بدی نمی کردیم بلی! یقینا که اه به آنچه 
می‌کردید. داناست. ۲۹ پس از دروازه‌های دوزخ دراید و هميشه در آن باشید. و 


حقا که جای متکبران چه بد است. ۳۰8 و به پرهیزگاران گفته می‌شود: پروردگارتان 
چه چیزی را نازل کرده است؟ می‌گویند: خیر را (نازل کرده است لهذا) برای نیکوکاران 
در همین دنیا نیکی است و یقینا سرای آعرت بهتر خواهد بود. و جه خوب است سرای 
پرهیزگاران! #۳۱۶ باغهای همیشگی بهشت که در آن وارد می‌شوند نهرها در زیر 
درختان آن روان است. در آنجا هر چه بخواهند دارند. الله این چنین به متقیان پاداش 
می‌دهد. ۳۲ آنان که فرشتگان ارواح شان را قبض می کنند در حالی که پاک‌اند. 
می‌گوپند: سلام بر شما باد به خاطر کارهاپی که می‌کردید به بهشت وارد شوید. 
۳۶ ایا کافران انتظار نمی کشند جز این که فرشتگان به سوی شان بیایند. یا اینکه 
فرمان پروردگارت برسد. همانطور کسانی که پیش از ایشان بودند این جنین کردند؟ 
و الّه بر آنان ظلم نکرد بلکه خودشان به خود ظلم می کردند. 4۳:۶ پس سزای بدی 
هایی که می‌کردند به ایشان رسید و آنچه به آن تمسخر می‌کردند آنان را دربر گرفت. 
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عبادت نمی‌کردیم» و چیزی را بدون حکم او حرام نمی‌کرديم. کسانی هم که پیش 
ایشان بودند این چنین کردند. پس آیا جز ابلاغ آشکار چیزی دیگری بر عهده پیغمبران 
له را پپرستید و از طاغوت اجتناب ورزید. پس از میان ایشان کسانی بودند که اله آنها 
را هدایت کرد و گروهی دیگر نیز بودند که گمراهی بر آنها تابت شد. پس در زمین 
سیر کنید و بنگرید که انجام تکذیب کنندگان چگونه شد. #۳۲۶ اگر بر هدایت آنان 
حریص باشی بدان که الّه کسی را که گمراه نماید هدایت نمی‌کند. و آنان هیچ 
مددگارانی ندارند. #۳۸۶ و(مشرکان) به طور جدی به اللّه قسم خوردند که الّه کسی را 
که می میر د» زنده نمی گر داند, تا | این وعده حق بر عهده اوست. ولی بیشتر مردم 
نمی‌دانند. ۳۹ تا برای شان بیان کند آنچه را که در مورد آن اختلاف می‌ورزند و تا 
کافران بدانند که خود آنان دروغگو بوده‌اند. 4۰ جون امر ما برای ایجاد جیزی که 
اراده اش را کرده ایم» جز این بیست که می‌گویيم: مو جو د شو؛ پسن فورا هو جو د 
می‌شود. 4۱۶ و آنان که در راه له هجرت کردند پس از اينکه مورد ستم قرار گرفتند. 
البته آنان را در اين دنیا به سرای نیک جای می‌دهيم و البته پاداش آخرت بزرگتر است؛ 
اگر اع داشتتنت: ۶ (آن هجرت کند کان) کمانی اند که صبر کردند (بر ترک وطن و 
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۶ و پیش از تو جز مردانی را که به آنان وحی می کردیم نفرستادیم» پس اگر 
نمی‌دانید از اهل علم بپرسید. 4448 آنان را با دلایل روشن و کتابها فرستادیم. و قرآن را 
بر تو نازل کردیم تا برای مردم چیزی را که برای آنان فرستاده شده است بیان کنی. و تا 
آنان تفکر کنند. 4۵2 آیا کساني که مکرهای بد سنجیدند ایمن شده اند از اينکه اه آنان 
را در دل زمين فرو برد يا اینکه عذاب از آن جایی که نمی‌دانند بر آنان بیاید؟! 
۶ با ال در حال رفت و آمدشان آنان را بگیرد؟ پس عاجزکننده نیستند. 
۷۶ با آنان را در حالت ترس شان بگیرد پس یقینا پروردگارتان رئوف (و) مهربان 
است. 4۸# آیا به چیزهایی که الّه آفریده است ندیدند که چگونه سایه‌های آن از راست 
و چپ سجده کنان و فروتنانه برای الله می‌گردند. 4۹8 و هر چه در آسمان‌ها و هرچه 
در زمین است از جنبده هاء. برای اللّه سجده می کنند و فرشته‌ها نیز سجده می کنند و 
آن‌ها از عبادت ال سرکشی نمی‌کنند. ٩۵۰‏ از پروردگارشان که بالای سرشان است 
می تر سند و آنجه را که به آنان دستور داده می‌شود» انجام می‌دهند. ۶ و الّه فرمود: 
دو معبود برای خود نگیرید» جز این نیست که او معبود حق و یکتاست. پس تنها از من 
بترسید. ۵۲8 و آنچه در آسمانها و زمین است خحاص از اوست. و دین پایدار نیز خحاص 
از اوست. پس آیا از غیر اه می‌ترسید؟ #۵۳ و آنچه از نعمت‌ها باشماست همه از 
سوی اه است. باز چون زیان و ضرری به شما رسد. به سوی او می نالید. 
باز هنگامی که الّه زیان را از شما دور کند آنگاه گروهی از شما به پرورد گارشان 


شرک می‌آرند. 
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(بگذار) تا در آنجه به آنان داده‌ایم تاشکری کنند. پس اکنون (از نعمتهای دنیا) 


برخوردار شوید. پس به زودی خواهید دانست (که چه سرنوشت سیاهی دارید! 


8 و از آنچه به آنان روزی داده‌ايم نصیبی برای آنچه (بتهایی که چیزی) نمی‌دانند 
مقرر می‌کنند. قسم به اللّه از آنجه به دروغ افترا می کردید» پرسیده خواهید شد. 
۷۶ و برای الّه دختران را قرار می‌دهند یاک است او و برای خود آنچه دوست دارند 
قرار می‌دهند. ۵۸#* و هرگاه به یکی از آنها مژده تولد دختر داده شود؛ درحالیکه پر از 
غصه و اندوه است» چهره‌اش سیاه می گردد. 8۵۹ به خاطر مدهُ بدی که به او داده شده. 
خود را از قوم پنهان می کند (و با خود می‌گوید): ایا او را با خواری نگاه دارد یا وی را 
زنده به گور کند؟ آگاه باشید! که چه بد قضاوت می‌کردند. 2۰۷ برای آنانی که به 
آحرت ایمان ندارند. وصف زشت است. و صفت والا برای اه است و او غالب باحکمت 
است. ٩0۱۱۶‏ و اگر الّه مردم را به سبب ظلمشان گرفتار می کرد هیچ جانداری را بر روی 
زمین باقی نمی گذاشت. لیکن آنان را تا مدت معینی مهلت می‌دهد» پس چون وقت مقرر 
آنان برسد لحظه ای (اجلشان) به تاخیر نمی‌افتد. و لحظه ای نیز پیش نمی‌شود. 


۶ و برای له چیزی را فرار می‌دهند که خحوش ندارند. و زبانهایشان سخن دروع بیان 
می کند (و می‌گوید:) که نیکویی از ایشان است. بدون شک آتش دوزخ از ایشان است 
و آنان پیش از دیگران به آنجا رانده می‌شوند. #۱۳ قسم به اه که پیغمبران را به‌سوی 
امتهایی که پیش از تو بودند فرستادیم. پس شیطان کارهایشان را در نظرشان زیبا جلوه 
داد. لُذا امروز هم شیطان یاورشان است و عذاب دردناکی دارند. # و ما کتاب را بر 
تو نازل نکردیم مگر بخاطر اينکه چیزی را برای شان بیان کنی که در آن اختلاف کرده 
اند و تا هدایت و رحمتی برای موّمنان باشد. 
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۶ و اه از آسمان آبی نازل کرد و با آن زمين را پس از مردنش (خشک‌شدن) زنده 


ساخت. به یقین در این دلیل روشنی است برای قومی که (سخن اه را) می‌شنوند. 
8 و البته در چهارپایان (شتر و گاو و گوسفند) برای شما عبرت است» از آنچه در 
شکمهایشان است از میان سرگین و خون» شیری خالص به شما می‌نوشانيم که برای 
نوشندگان حوشخور و گوارا است. #7۷ و نیز از میوه‌های درختان حرما و انگور شراب 
می سازید و روزی پاک و حلال از آن می‌گیرید. البته در اين نشانه ای است برای قومی 
که درک می‌کنند. و پروردگارت به زنبور عسل الهام کرد که از کوهها و از درختان 
و از آنچه مردم بنا می کنند. برای خود خانه ها بسازد. ۹۹8 باز از همه میوه‌ها بخور و 
رام شده راههای پروردگارت را در پیش گیر از شکمهای زنبوران نوشیدنی به رنگهای 
مختلف بیرون می آید. در آن برای مردمان شفا است. بی‌گمان در این نشانه ای است 
برای مردمی که تفکر می کنند. #۷۰ و الّه شما را آفرید باز شما را می‌میراند و برخحی 
از شما به خوارترین (دورف) پیری باز گردانیده می‌شوند طوریکه پس از دانستن چیزی 
نمی داند (و همه چیز را فراموش می‌کنند). چون الّه دانای تواناست. ۷۱۶ و اللّه بعضی 
از شما را پر بعضی دیگر در روزی برتری داده است. آنانی که (در روزی) برتری داده 
شده‌اند حاضر نیستند که روزی شود را به بردگان خود بدهند تا همه شان در آن (دارایی) 


مساوی باشند. پس آیا نعمت الّه را انکار می‌کنند؟ ۷۲۷ الّه از جنس خودتان برای شما 


همسرانی قرار داد و از همسرانتان برای شما فرزندان و نوادگان آفرید و از چیز های 
پاکیزه به شما روزی داد ایا (باز هم) به باطل ایمان می‌آورند و به نعمت الّه کفر می 


ورزند؟ 
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۶ و به جای الّه چیزهایی را عبادت می‌کنند که مالک کمترین رزقی در آسمانها و 
زمین برای آنان نیستند و توانایی ندارند. ۷:۷ پس برای الّه امثال (مانندها) قرار ندهید 
(مخلوق را به او تشبیه نکنید), بی‌گمان الّه می‌داند و شما نمی‌دانید. ۷۵۶ اللّه برده 
مملوکی را به طور مثال ذکر کرده است که برای (انجام) هیچ کاری قدرت ندارد و نیز 
کسی را مثل می‌زند که از سوی خویش به او روزی پاکیزه داده است. پس او در پنهان 
و آشکار از آن انفاق می کند» آیا این دو برابرند؟ الحمد له (سپاسها مخصوص اله 
است) بلکه بیشتر آنان نمی‌دانند. 4۷۱۴ و ال دو مرد را مُْل می‌زند که یکی از آنان 
گنگ است و بر انجام چیزی توانایی ندارد» و او باردوش آقای خویش بوده و هر جا او 
را بفرستد خیری به همراه نمی‌آورد. آیا او برابر با کسی است که به عدل فرمان می‌دهد 
و بر راه راست قرار دارد؟ ۷۷۶ و علم غیب آسمانها و زمین مخصوص اه است. و کار 
قیامت به انداز؛ یک چشم زدن یا کمتر از آن است» بی گمان الّه بر هر کاری قادر است. 
۶ و الّه شما را از شکم های مادران‌تان بیرون آورد. در حالی که هیچ چیز نمی‌دانستید, 
و برای شما گوش و چشم و دل داد تا شکر او را به جا آرید. #۷۹# آیا به سوی پرندگان 
رام شده در فضای آسمان ندیده اند؟ آنها را کسی جز اه (از افتیدن) نگاه نمی‌دارد» یقینا 
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۶ و الّه از خانه‌هایتان برای شما جای آرامش و آسایش قرار داد. و از پوست 


جهارپایان خانه هایی برایتان قرار داده است که آنها را در وقت سفرتان و در روز اقامت 
تان سبک می‌یابید. و از پشم گوسفند و موی شتر و بز وسائل منزل (و موجبات رفاه) 
شما را آماده کرده است. تا مدتی معین از آنها استفاده کنید. ۸۱ و الّه از چیزهایی که 
آفریده سایه‌هایی را برایتان ایجاد کرد. و از کوهها برای شما غارها قرار داد و برایتان 
جامه هایی ایجاد کرد که شما را از گرمی (و سردی) حفظ می کند و جامه هایی که 
شما را از آسیب جنگ حمایت می کند. این چنین او نعمتش را بر شما تمام می‌کند تا 
تسلیم و منقاد شوید. #۸۲۴ پس اگر رویگردان شدند (از پذیرش اسلام و ایمان 
اندوهگین مشو) چون بر تو رساندن آشکار است و بس. ٩۸۳۶‏ نعمت‌های اه را می 
شناسند (لیکن) باز آن را انکار می‌کنند و بیشتر آن‌ها کافر اند. 4۸18 و روزی که از هر 
امتی گواهی برانگيزيم» باز به کافران اجازه (عذر خواهی) داده نمی شود و از آنان 
خواسته نمی‌شود که (با توبه و عمل صالح) پرورد گارشان را راضی کنند. #۸۵ و چون 
ظالمان عذاب را بینند. پس از آن‌ها کاسته نشود(این عذاب) و نه مهلت داده می شوند. 


8 و چون مشرکان شریکان(معبودان) خود را ببینند. می‌گویند: ای پروردگارما! این 
ها اند شریکان ما که آنان را به جای تو می‌خوانديم. (معبودان) این سخنان آنها را رد 
می کنند (و می‌گویند:) که یقینا شما دروغگونید. ۸۷۷ و آن روز به سوی اله پیغام 
تسلیم و انقیاد را می افگنند و آنچه را افترا می کردند از آنان گم می‌شود. 





۶ و ۳ سس 
۱ ام ۵ص ۳ 9 ند جر 
ِ_ِ نب سر تنس نحل 
0 4 ۳ "۳ ید و ۱ وید 


سس بر 2 


قوف ۳ و 


یو ِ_- تچ ی 2 
مر بالعتل وا لا خسن کرایتای زی ره ویتهاعن 
جم ار وآلیگ وا لد ملک کرو 
ما بعهد لا تس وله 


یچ مر 


بعد هیده 
ِِِِ_ ۳ 7 كِ 
ه 
3 1 ی مه ی ردو 
ینکمران نَ امه هی ار من امه انماسلوکررالله 
۱ ۱ 1 2 تور التبم ة ماک یهت ‌ِ 


و ی 


سم 5 ۹ حور ح جه و : 
رن 0 2 رای ۹ ۳۹ ۳/۹ 1 








۴ آنانی که کافر شدند و از راه (دین) اه منع نمودند» عذابی بر عذابشان می‌افزاييم 


به سبب اینکه (در زمین) فساد می‌کردند. #۸۹۴ و به یاد آور روزی را که در هر امت 
گواهی از خود آن‌ها بر آنها می فرستیم و تو را هم بر ایشان گواه آوریم. و کتاب را 
(به تدریج) بر تو نازل کردیم که بیانگر هرچیز و وسیلهٌ هدایت و رحمتی (است». و 
بشارتی است برای مسلمانان. ٩۰‏ البته الّه به عدل و احسان و بخشش به خویشاوندان 
امر می‌کند و از فحشا کار زشت) و ناشایست و تجاوز منع می کند. و شما را پند 
می‌دهد تا عبرت گیرید. 8٩۱8‏ و به عهد اللّه چون عهد کردید. وفا کنید. و قسم ها را 
پس از تأکید آن نشکنید» در حالیکه اه را بر خود کفیل (ضامن) گردانیده‌اید بی گمان 
له آنچه را که می‌کنید. می‌داند. ۹۲۶ و مانند آن (زن) نباشید که رشتهٌ خود را پس از 
محکم تابیدن گسست. تا قسم های تان را در میان خود وسیلهٌ فریب سازید تا گروهی 
از گروهی دیگر (مال و امکانات) بیشتر بدست آورد. جز این نیست که الّه شما را به 
وسیلة آن می‌آزماید. و به يقین روز قيامت آنچه را که در آن اختلاف می‌کردید برایتان 
بیان می کند. 4٩۳۳‏ و اگر اللّه می‌حواست شما را امت واحد (مسلمان) می‌گردانید ولی 
کسی را که بخواهد گمراه می‌کند و کسی را که بخواهد هدایت می‌کند. و البته از آنچه 
در دنیا می کردید. پرسیده خواهید شد. 
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# و قسم هایتان را درمیان خود وسیلهٌ فریب قرار ندهید. تا (مبادا) قدمهایتان پس 
از محکم‌شدنش بلغزد. و به سبب منع‌کردنتان از راه اه عذاب را بچشید و در آحرت 
عذاب بزرگ داشته باشید. #4۹۵ و عهد الّه را به بهای حقیر(دنیا) نفروشید. زیرا آنچه 


نرد اه است همان برای شما بهتر است. اگر بدانید. 971۶ (جون) آنجه نزد شماست 
فانی‌ شدنی است و آنچه ند الّه است (برای همیشه) باقی می‌ماند. و البته صابران را 
(نظر) به نیکوترین آنچه عمل می کردند. ثواب خواهیم داد. 4۹۷۴ هر کس خواه زن و 
خواه مرد کار نیک انجام دهد و او مومن باشد. البته به زندگی پاک و خوشایند زنده 
اش می کنیم. و حتما (نظر) به نیکوترین آنچه عمل می کردند. ثوابشان خواهیم داد. 
۸8 پس هرگاه که حواستی قرآن بخوانی از (شر) شیطان رانده شده به ال بناه بخواه. 
بی‌گمان شیطان بر کسانی که ایمان آورده اند و بر پروردگارشان توکل می‌کنند. 
هیچ تسلط ندارد. ۵ مساطٌ او تنها بر کسانی است که او را به دوستی می‌گیرند و 
(سلطه او) بر کسانی است که آنها به او (الْه) شرک می‌آورند. #۱۰۱۶ و چون آیتی را 
به جای آیت دیگر بدل کنیم و اه به آنچه نازل می‌کند داناتر است. (دوستان شیطان) 
می‌گویند: جز این ئیست که تو افتراکننده ای؛ بلکه اکثر آنها نمی‌دانند. ۱۰۲۶ بگو: 
روح القدس (جبرئیل) آن را به حق از سوی پروردگارت نازل کرده است. تا مژمنان را 
ثابت قدم گرداند و تا هدایت و مژده ای باشد برای مسلمانان. 
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۶ و البته می‌دانیم که آنان می‌گویند: جز این نیست که بشری این قرآن را به او 
می‌آموزد. زبان کسی که این را به او نسبت می‌دهند. عجمی (غیر عربی) است. و این 
(قرآن) به زبان عربی واضح و روشن است. *4۱۰۶ یقینا آنان که به آیات اللّه ایمان 


نمی‌آورند. الّه آن‌ها به راه راست نمی‌برد. (بلکه) برایشان عذاب دردناک است. ٩۱۰۵۶‏ 
جز این نیست که فقط کسانی دروغ می‌بندند که به آیات الّه ایمان ندارند و ایشان خود 
دروغگویانند. #۱۰7۴ کسی که به (وحدانیت) ال بعد از ایمان‌آوردن خود کافر شود 
مگر آن کس که (به کفر گویی) مجبور شده ولی قلبش به ایمان آرام و استوار است. ولی 
کسی که به کفر سینه گشاده کند» پس غضبی از طرف ال بر آنان است. و برایشان عذاب 
بزرگ خواهد بود. 4۱۰۷۶ اين (غضب الهی) به سبب آنست که آن‌ها زندگی دنیا را 


دوست داشتند و بر آخرت ترجیح دادند و اینکه اه قوم کافر را هدایت نمی کند. 
۶۵ ایشان کسانی‌اند که الّه بر دلها و گوش‌ها و چشمانشان مهر زده است آنان 
غافلانند. ۱۰۹۶ شک نیست در اینکه آن‌ها در آحرت خساره کنندگان اند. ۱۱۰ باز 
پروردگارت نسبت به کسانی‌که همجرت کردند پس از انکة: شکنه شتنده ناه تحفاه 
گردنلاق یر کردنته العه: آمززینة عهریان است: 
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۶ روزی که هر شخص جدال کنان از خود دفاع کند. و هر کسی به سزای آنچه 
کرده. بدون کم و کاست پاداش داده شود و به آن‌ها ظلم نمی شود. #۱۱۲ ال (مردمان) 
قریه ای را متال می‌زند که در امن و امان و اسودگی بود و از هر طرف روزیش فراوان 
به سویش می رسید. اما کفران نعمت الّه کردند و الّه به سزای کاری که انجام دادند لباس 
گرسنگی و ترس را (به تن آنان کرد و طعم گرسنگی را) به ایشان چشانید. ۱۱۳# البته 
پیغمبر از خودشان به‌سوی آنان آمد ولی او را دروغگو شمردند. پس در حالی که ظالم 
بودند. عذاب آن‌ها را فرا گرفت. #۱۱2۶ پس از روزی حلال و پاکیزه ای بخورید که 
له به شما روزی داده است و شکر نعمت الّه را به جای آورید اگر تنها او را می‌پرستید. 
جز این نیست که مردار و خون و گوشت خوک و آنچه نام غیر اه (به وقت 
ذیح) بر آن گفته شده باشد بر شما حرام کرده شده است» ولی اگر کسی به خوردن آنها 
مجبور شود در صورتی که علاقمند نبوده و متجاوز نباشد (بر وی ایرادی نیست) بقینا 
له آمرزندة مهربان است. #۱۱۹۶ و برای آنچه که زبانتان به دروغ بیان می‌کند نگویید 
این حلال است و این حرام. تا بر له دروغ ببندید. چون کسانی که بر اللّه دروغ می‌بندند. 
کامیاب نمی‌شوند. #۱۱۷ (بلکه برایشان در دنیا) نفع اندک است و برای آن‌ها عذاب 


دردنای اشتد: و (ما) بر بهودیان جیزهایی را حرام کردیم که قبلاً پرای تو (در 
سوره انعام) حکایت کردیم. و ما به آنان ظلم نکردیم بلکه خودشان به خویشتن طلم 
می کر دند. 
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۶ باز(هم درواز؛ُ توبه برایشان باز است) چون پروردگار تو برای آنان که به نادانی 
کارهای بد کردند باز بعد از آن توبه کردند و اصلاح کردند (عقیده و عمل خود را)؛ 
لبته پروردگار تو بعد از اين (توبه و اصلاح) آمرزنده مهربان است. ۱۲۰ بی گمان 
ابراهيم یک امت (و) مطیع امر الثّه بود در حالی که او بیزار از دین باطل بود و از 
مشرکان نبود. ۱۲۱ شکرگزار نعمتهای وی (الّه) بود. او را برگزید و به راه راست 
هدایتش کرد. ۱۲۲ و در این دنیا به او حسنه (نبوت. فرزند صالح) دادیم و همانا او 


در روز آحرت نیز از نیکان و شایستگان است. #۱۲۳ باز به‌سوی تو وحی کردیم که از 
دين اپراهیم که از ادیان باطل بیزار بود» پیروی کن (زیرا) او از مشرکان نبود. 
۶ جر این نیست که روز شنبه بر کسانی مقرر گردید که دربارة آن اختلاف 
ورزیدند. و بی‌گمان پروردگارت روز قیامت میان آنها دربارءٌ آنچه در آن اختلاف 
می‌کردند» فیصله خواهد کرد. ۱۲۵۶ (مردم را) با حکمت و اندرز نیکو به راه 
پرورد گارت دعوت بده و با آنها به شیوه که نیکوتر است مجادله کن. همانا پروردگارت 
به حال کسی که از راه او گمراه و منحرف می‌شود آگاهتر است. و به هدایت‌یافته گان 
داناتر است. #۱۲۹ و اگر خواستید عقوبت کنید به همان اندازه ای که مورد عقوبت قرار 
گرفته اید. عقوبت کنید (و عذاب دهید) و اگر صبر کنید البته صبر برای صابران بهتر 
است. #۱۲۷ و (تو ای محمد) صبر کن و صبر تو جز به توفیق الّه نیست. و بر آنان 
(کفار) غمگین مشو و از مکر و حيلة آن‌ها دل تنگ مشو. #۱۲۸۴ چون الّه با پرهیز گاران 
- است و با کسانی که آنها نیک و کار اند. 
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در مکه ازل شده و یکصدویازده آیت است 


بنام الّه بخشندة مهربان 

۶ پاک و منژه است آن ذاتی که بندهٌُ خود را در شبی از مسجد الحرام به مسجد 
الاقصی برد که اطراف آن را برکت دادیم تا برخی از نشانه‌های (قدرت) خود را به او 
نشان دهیم. چون اوست که شنوای بیناست. 4۲۶ و به موسی کتاب دادیم و آنرا برای 
بنی‌اسرائیل وسیلٌ هدایت گردانيديم که غیر از من دیگر کارسازی نگیربد. #۳ 
فرزندان کسانی‌که آنها را با نوح سوار کشتی کردیم همانا او بندة شکرگزار بود. ۶ و 
به بنی اسرائیل در تورات خبر دادیم که البته در زمین دو بار فساد خواهید کرد و البته 
سرکشی و طغیان بزرگ خواهید کرد. ۵8 پس (به یاد داشته باشید) وقتی وعده اول 
آن دو برسد, بندگان سخت جنگجوی خود را بر شما می فرستيی پس میان خانه‌ها به 
جستجو درآیند. و این وعده. آمدنی و تحقق یافتنی است. 7 باز شما را بر آنان 
مسلط می گردانیم و شمارا با اموال و فرزندان مدد می رسانیم و تعداد افرادتان را 
بیشتر می گردانیم. 4۷ اگر نیکی کنید برای خودتان نیکی کرده اید و اگر بدی کنید به 
خودتان بدی کرده اید. پس چون وعدة دیگر (دوم) برسد (باز بندگان خود را 
می‌فرستیم) تا روی شما را ناخوش سازند و تا به مسجد وارد شوند طوری که بار اول 
در آن داحل شدند و تا نابود کنند پر هر چه دست یابند» ابودی کوبنده. 
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8 (اگر توبه کنید بعد از بار دوم) امید است پرورد کارتان به شما رحم کند. و اگر(به 
طعیان تان) باز گردید. ما نیز (برای مجازات تان) بازمی گردیم. و دوزخ را برای کافران 
زندان ساخته‌ایم. ٩8‏ همانا این قرآن به راهی هدایت می‌کند که آن پایدارتر است و به 
مومنانی که کارهای شایسته و پسندیده می‌کنند مزده می‌دهد که آنان یاداش بزرگ 
تا لو نیز خبر می‌هد) کسانی که به آخرت ایمان نمی‌آورند برایشان عذاب 
دردناک آماده کرده‌ايم. ۱۱3 و انسان دعای شر می‌کند. همان طوری که دعای خیر 
می‌کند, و انسان (همیشه) شتابکار است. ۱۲8 و شب و روز را دو نشانه قرار دادیم و 
نشانه شب را محو ساختیم و نشانه روز را روشنی بخش گردانیدیم تا فضل(رزق) 
پروردگارتان را بجویید و تا عدد سالها و حساب را بدانید. و ما هر چیزی را به تفصیل 
بیان نموده‌ايم. 4۱۳۶ و ما اعمال هر کسی را در گردنش(تقدیرش) آويخته‌ايم و روز 
قیامت کتابی را برای وی بیرون می‌آوريم که آن را بازگشاده پیابد. ۱4۶ (به او گفته 
شود) نامه ات را بخوان, کافی است که امروز خودت حسابگر خود باشی. #۱۵ هر 


کس که راه (حق را) یابد جز این نیست که به نفع خود راهیاب شده است. و هرکس 
کمراه شد جز این نیست که به زیان خود گمراه شده است. و هیچ‌کس بار گناه دیگری 
را بر نمی دارد. و ما عذاب کننده نیستیم مگر اينکه پیغمبری را بفرستيم. و حون 
بخواهیم که قریه ای (مجرم) را هلاک کنیم» سرکشان آن را فرمان می دهیم پس در آن 
نافرمانی می کنند» و در نتیجه عذاب بر آن قریه ثابت گردد. پس آن را کاملا زیر و زیر 
می‌کنيم. ٩۱۷۶‏ و چه بسا نسلها را بعد از نوح هلاک نمودیم و کافی است که 
پروردگارت از گناهان بندگانش آگاه باشد و (او) پس بیناست. 
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8 کسی که (دنیای) زودگذر را بخواهد. در آن هرچه را بخواهيم زود به او 
می‌دهیم. باز جهنم را برایش مفرر می‌نمایيم که در آن (آتش به صورت) سرزنش شده 
و رانده شده درآید. #4۱۹۶ و هرکس که اخرت را بخواهد و برای آن طوری که سزاوار 
است کوشش کند. در حالی که مومن است. پس این جماعث کوشش شان (نزد الْه) 
قابل تقدیر (و مورد قبول) است. #4۲۰۶ و هر یک از اینها و آنها (دو گروه یاد شده) را 
از بعشش پروردگارت می‌دهيم. و بخشش پروردگارت (از هیچ کس) منع نشده است. 
2 ببین جحطور بعضصی از آن‌ها ر بر بعضصی دیگر (در روزی و مال و متاع) بر نری 
داده‌ايم. و البته درجات آخحرت و فضیلت آن به مراتب بزرگ‌تر است. ۲۲۳ (ای انسان) 
معبود دیگری را با الّه قرار مده که باز مذُمّت شده و بی‌مددگار بنشینی. 
۶ و پروردگارت حکم کرد که جز او چیزی را عبادت نکنید و به پدر و مادر خوبی 
کنید. و اگر یکی از آنها یا هردو نزد تو به سن پیری برسند» پس به ایشان (حتی کلم) 
اف مگو و بر آنها آواز بلند مکن. (بلکه) به آن‌ها سخن نرم و محترمانه بگو. 
۴ و از روی مهربانی بال تواضع را برای آنان هموار کن و بگو: ای پروردگارم! به 
آنان (پدر و مادرم) رحم کن طوری که آنان در خوردی مرا پرورش و بزرگ نمودند. 
۲۵9 پروردگار تان به آنجه در نفسهای شماست داناتر است. اگر تیکان (و توبه‌کنندگان) 


باشید. پس یقینا الّه برای رجوع‌کنندگان به بارگاه او آمرزنده هست. 
۶ و حق خویشاوند و مسکین و مسافر (در راه مانده) را بده. و هیچ گاه (در گناه 
انفاق و) اسراف مکن. #۲۷۶ چون اسراف کنندگان (انفاق‌کنندگان در گناه) برادران 
شیاطین هستند و شیطان در مقابل پرورد گارش ناشکر است. 
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۶ و اگر از آنان (مستحقان) به حاطر طلب رحمت (رزق) پروردگارت که به آن 
امید داری» رویگردان می‌شوی. پس با آنان سخن ملایم بگو. (۲۹ و دست خود را به 
گردنت بسته مکن و بسیار هم آنرا گشاده مکن که آنگاه ملامت‌شده (و) درمانده بنشینی. 
البته پروردگارت روزی را برای هرکس که بخواهد می گشاید و (روزی هرکس 
هراق نگ هر کروانت را که اه مان ره وا ری اس 
۳۳ و اولادتان را از ترس ناداری و تنگدستی نکشید ما به آنان و (به) شما روزی 
می‌دهیم» چون کشتن آنها گناه بس بزرگ است. #۳۲ و به زنا نزدیک مشوید که یقینا 
آن گناه بسیار زشت و راه بد است. ۳۳۶ و نفسی را که اه کشتن او را حرام کرده است 
نکشید مگر به حق, و هرکس به ظلم کشته شود برای ولی (صاحب خون او) سلطه ای 
داده ایمء پس او نباید در کشتن زیاده روی کند. بقینا که او یاری داده شده است. 
۳۳ و به مال يتيم نزدیک مشوید مگر به طريقهٌُ نیکوتر تا اينکه (یتیم) به (سن) 
رشدش برسد» و به عهد و پیمان خود وفا کنید» جرا که از پیمان و عهد برسیده خواهد 
شد. ۳۵ و هرگاه پیمانه می‌کنید آن را به تمام و کمال پیمانه کنید و با ترازوی راست 


و درست وزن کنید که این کار سرانجام نیکوتر و بهتری دارد. #۳۷۶ و از پی چیزی مرو 
که به آن علم نداری» بی‌گمان گوش و چشم و دل هر یک مورد سوال واقع خواهند 
شد. ٩۳۷۶‏ و در زمین به ناز و تکبر راه مرو چون تو زمین را شگافته نمی‌توانی و به 
بلندی کوهها رسیده نمی‌توانی. #۳۸۶ همه این خحصلت هاء بدیهایش نزد پروردگارت 
نایسند است. 
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۶ این (سفارش های مذکور) از امور حکمت آمیزی است که پروردگارت به 
سویت وحی فرستاده است و با الّه معبودی دیگر قرار مده که سرزنش شده و رانده 
شده در دوزخ افگنده خواهی شد. ۶۰ آیا پروردگارتان شما را به داشتن پسران 
برگزیده و برای خود از فرشته‌ها دختران گرفته است؟ واقعا شما سخن بسیار بزرگ 
می‌گویید. 4۶۱ به یقین که ما در این قرآن (حقایق را به روشهای) گوناگون بیان 
کردیم تا پند و عبرت گیرند» (ولی) جز بر ثفرت و گریزشان نمی‌افزاید. 8 بگو: 
اگر با او چنان که می‌گویند معبودان دیگر بود. پس در آن صورت حتما هریک به‌سوی 
صاحب عرش راهی تلاش می کردند (تا با او تعالی کشمکش کرد» و بر او غلبه 
نمایند). ۶۳۶ (لیکن) او پاک و منزه و بلندمرتبه است از انچه (مشرکین) می گویند به 
بلندی بس‌بزرگ. 4۶4۳ آسمانهای هفت‌گانه و زمین و هر که در آنها هستند او را به 
پاکی یاد می‌کنند. و هیچ چیزی نیست مگر اينکه او را در حال ستایش تسبیح می گویند. 
ولی شما تسبیح آنها را نمی‌فهمید» بی‌گمان او بردبار (و) آمرزنده است. 4۵2 و چون 
قران بخوانی» بین تو و آنانی که به احرت ایمان ندارند. پردة پوشیده قرار می دهیم. 
8 و بر دل‌هایشان پرده‌هایی می‌نهیم تا آن (قرآن) را نفهمند و در گوش‌هایشان 
گرانی ایجاد می کنیم و هنگامی‌که پروردگارت را در قرآن به یگانگی یاد می‌کنی, با 
نفرت پشت کرده و برمی‌گردند. 1۷9 ما بهتر می‌دانيم که آنان به چه منظور به سخنان 
تو گوش می‌دهند. وقتی برای گوش کردن سخنانت می‌نشینند و هنگامی که با هم 
پنهانی صحبت می‌کنند. وقتی که ظالمان می‌گویند: (مسلمانان) جز مرد جادو شده را 
پیروی نمی‌کنید. 8۶1۸۶ ببین که جطور برای تو مثال‌ها زدند! پس گمراه شدند. لذا 
نمی‌توانند راه حق را پیدا کنند. ۶4 و گفتند: آیا وقتی که ما (تبدیل به) استخوانها و 
اعضای پوسیده شدیم آیا بار دیگر به آفرینش جدید برانگیخته می شویم؟ 
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۰ بگو: (بلی», سنگ باشید یا آهن» (باز هم شما را دوباره زنده خواهد کرد). 
یا اينکه نوعی دیگر باشید که در دل های تان بزرگ است» پس خواهند گفت: 
چه کسی ما را باز می‌گرداند؟ بگو: (همان) ذاتی که بار اول شما را آفرید. پس (از روی 
تمسخر) سرهایشان را به سویت تکان داده و می‌گوید: آن کی خواهد بود؟ بگو: شابد 
که نزدیک باشد. #۵۲۶ روزی که (الّه) شما را بخواند» پس حمدگویان دعوت او را 
اجابت می‌کنید» و گمان می‌کنید درنگ نکرده بودید مگر مدت اندک. #۵۳7 و (ای 
پیغمبر) به بندگانم بگو: سخنی را بگویند که بهتر است. چون شیطان در میان ايشان فساد 
و دشمنی می‌اندازه همانا شیطان برای انسان دشمن آشکار است. 
8 پروردگارتان به حال شما آگاه‌تر است. اگر (الّه) بخواهد به شما رحم می کند و 
اگر (ال) بخواهد شما را عذاب می‌دهد. و تو را وکیل و نگهبان بر آنان نفرستاده‌ايم. 
8 و پرورد کارت به حال هر آنچه که در آسمانها و زمين است آگاه‌تر است. و البته 
بعضی از پیغمبران را بر بعضی دیگر اش دادیم و به داود زبور را دادیم. 
8 بکو: آنانی را بخوانید که به جای اه معبود می‌پنداشتید. پس نه می‌توانند زیانی را 
از شما دفع کنند و نه (می توانند آن را) تغییر دهند. ۵۷۶ آنانی را که کافران می 
پرستند(مانند فرشتگان و عیسی و بعض جن ها)» خود شان به سوی پرورد گارشان تقرب 
می جویند که کدام یک از آنها به اه نزدیکترند و به رحمت وی امیدوارند و از عذاب 
او می‌ترسندء چرا که عذاب پروردگارت قابل حذر و ترسیدن است. ۸ هیچ قریه ای 
نیست (که اهل آن ظالم باشند) مگر اينکه ما پیش از روز قیامت آن را به هلاکت می 


رسانیم. یا ان را به عذابت سخت گرفتار می‌کنیم. این (روعده) در کتات (لوح محفو ظ). 


نو شته شاه ۳۹ 
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8 و (جیزی) ما را از فرستادن معجزات (مورد نظر مشرکین) بازنداشت. مگر اینکه 
گذشتگان آن را دروغ شمردند. و به ثمود ماده شتر دادیم تا نشانة پیش چشمان باشد 
پس به آن ظلم کردند و ما معجزه ها را جز برای بیم دادن نمی‌فرستيم. 7۰ و به یاد 
آور وقتی که به تو گفتیم: بدون شک پروردکارت به مردم احاطه کامل دارد. و رژیا و 
خوابی را که به تو نشان دادیم و درخحت نفرین شده در قرآن را جز (وسیلة) آزمایش 
پرای مردم قرار ندادیم. ما ایشان را بیم می‌دهيم» ولی جز برسرکشی شدید آنان 
نمی‌افزاید. 4۱۱۶ و یاداور شو چون به فرشته‌ها گفتيم که برای آدم سجده کنید» پس 
(همة آن‌ها) مگر ابلیس سجده کردند که (با وجود سجده نکردن) گفت: آیا برای کسی 
سجده کنم که او را از گل آفریده ای؟ 1۲۶ ابلیس گفت: (ای الّه!) به من خبر ده آیا 
این همان کسی است که او را بر من برتری داده ای؟ اگر مرا تا روز قیامت مهلت دهی. 
حتما همه فرزندان او را از ريشه می کتّم. جز اندک از آنان راء 7۳۶ (اله) فرمود: بر 
هرکس از آنان از تو پیروی کند. سزای همه شما جهنم است. که سزای وافر (و تمام) 
است. #14 و هرکس از آنان را که می‌توانی با آواز خویش تحریک کن و سواران و 
پیاد گانت را علیه آنان جلب کن و در اموال و اولاد با آنان شریک شو و به آنان وعده 


بده. و شیطان جز نیرنگ و فریب به آنها وعده نمی دهد. #۵ در حقیقت تو را بر 
است. 1۱# پروردگارتان آن ذاتی است که کشتی ها را در دریا برایتان روان می‌کند تا 
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۷۶ و هرگاه در بحر سختی‌ها به شما رسد. جز اه همه کسانی که می‌خوانید از 
نظرتان ناپدید می‌گردند. اما وقتی که (الّه) شما را نجات دهد و به خشکی برساند روی 
گردان می‌شوید. و انسان بسیار ناشکر است. ۸ آیا مطمئن و ایمن شده‌اید از اینکه 
شما را در کناری از خشکی در زمین فرو برد یا طوفان سنگریزه بر شما بباراند؟ باز برای 
خود یاری کننده ای نيابید. 1۹8 یا مگر ایمن شده‌اید از اینکه شما را به بحر با ز گرداند» 
پس تند باد شکننده بر شما بفرستد. پس به سبب کفرتان شما را غرق کند؟! باز برای خود 
هیچ باز حواست کننده‌ای علیه ما به سبب آن غرق نیابید. ٩۷۰۶‏ و البته اولاد آدم را گرامی 
داشته و اکرام نمودیم و آنان را در خشکی و بحر برداشتیم و به آنان از چیزهای پاکیزه 
روزی دادیم و آنان را بر بسیاری از آفریدگان خویش برتری آشکار دادیم. ۷۱۳ یادآور 
شوید روزی را که هر گروهی را با پیشوای شان طلب کنیم پس هرکس نامه اعمالش به 
دست راستش داده شود. پس این گروه نامه اعمال خود را می خوانند. و به اندازهُ رشتة 
(شکاف وسطی) خسته خرما بر آنها ظلم کرده نمی شود. 4۷۲ و هرکس در این دنیا 
کور(دل و بی بصیرت) باشد» پس وی در آحرت نیز کور است و از راه راست گمراه‌تر 
است. ۷۳۶ و نزدیک بود که تو را از آنجه به سویت وحی کردیم در فتنه اندازند (و 


منصرف گردانند) تا غیر آن را به دروغ به ما نسبت بدهی. و در آن صورت تو را به 


دوستی خود می گرفتند. 7 و اگر تو را (بر وحی) ثابت قدم نمی داشتیم. نزدیک بود 
که به سوی آن‌ها اندکی میل کنی. 4۷۵ در آن صورت تو را دوجند عذاب زندگی دنیا 
و دوچند عذاب (پس از) مرگ می‌چشانيديم باز پرای خود هیچ مددگاری در برابر ما 
نمی‌یافتی. 
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والبته نزدیک بود که تو را از آن سرزمین (مکه) بلغزانند تا تو را از آن بیرون 
کنند. در این صورت بعد از تو جز مدت کوتاهی باقی نمی‌ماندند. #۷۷۶ این سنت؛ 
همان سنتی است که هميشه در میان آنانی که پیش از تو فرستاده ایم برقرار بوده است. 
و برای سنت و روش ما هیچ تبدیلی نخواهی یافت. #۷۸۶ و نماز را از وقت زوال 
آفتاب برپا کن تا نهایت تاریکی شب. و قرآن خواندن صبح را لازم گیر (در نماز صبح), 
چون نماز صبح (توسط فرشتگان) مشاهده می‌گردد. #4۷۹۶ و در بخشی از شب برخیز 
و نماز تهجد بخوان, اين یک فرضيه اضافی مخصوص توست. باشد که پروردگارت تو 
را به مقامی پسندیده برساند. #۸۰ و بگو: ای پروردگارم! مرا به طور پسندیده در (هر 
کاری) داخل کن و به طور پسندیده (از آن) بیرون آور. و از جانب خود قوتی به من 
عطا فرما که یار و مددگارم باشد. 4۸۱ و بگو: حق امد و باطل نابود شد. بی‌گمان 
باطل همیشه نابود شدنی است. 4۸۲ و از قرآن آنچه را که سبب شفاست و برای 
مومنان رحمت است نازل می‌کنيم» (ولی) بر ظالمان جز حسارت و نقصان نمی‌افزاید. 
۶ چون به انسان نعمت دهیم. روی می گرداند و به پهلو خود را کنار می کشد. و 
چون بوی شر برسد (از رحمت اله) نامید می‌گردد. #۸48 بگو هر کس به طريقة 
(پسندیده) خود عمل می‌کند. پس پروردگارتان بهتر می‌داند که چه کسی راه‌یاب‌تر 
است. #۸۵8 و (کفار) از تو دربارة روح می‌پرسند بگو: روح از امر پروردگار من است؛ 
و از علم به شما داده نشده است. مگر اندکی. ۸18 و اگر ما بخواهيم آنچه را که به تو 
وحی فرستاده‌ايم از بین می بریم. باز کسی را نخواهی یافت که در این مورد علیه ما از 
تو دفاع کند. 
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۷ مگر به سبب رحمت از طرف پروردگارت. جون فضل اه بر تو همواره بزرگ 
هست. ٩۸۸9‏ بگو: اگر انس و جن جمع شوند (و متفق شوند) تا مانند اين قران را 
بیاورند. هرگز نمی‌توانند مانند آنرا پیاورنده هرچند بعضی از ایشان پشتیبان و مددگار 
بعض دیگر باشند. 8۸۹8 البته ما در اين قرآن هر مثلی را برای مردم به شیوه‌های 
گوناگون بیان کردیم. ولی بیشتر مردم جز کفران و انکار را نپذیرفتند. #۹۰۳ و گفتند: ما 
هرگز به تو ایمان نمی‌آوريم تا اينکه از زمین چشمه ای برای ما جاری سازی. 
۶ با اينکه باغی از درختان خرما و انگور داشته باشی و نهرها را در آن روان سازی. 
۶ با اينکه آسمان را طوری که ادعا می‌کنی» پاره پاره برسر ما بیندازی. و یا الّه و 
فرشتگان را روبه روی ما بیاوری. 4٩۹۳۶‏ پا اينکه خانه ای از زر و زیورات داشته باشی 
و یا اینکه به‌سوی آسمان بالا روی. و به بالا رفتنت هم باور نداریم مگر اینکه کتابی برای 
ما بیاوری تا آن را بخوانيم. بگو: پروردگارم پاک و منزه است! ایا من جز بشری فرستاده 


شده هستم؟ 4۹48 و هیچ چیزی مردم را از ایمان آوردن بازنداشت. وقتی که هدایت 
به‌سوی آنان آمد مگر اینکه گفتند: آیا اه انسان را به عنوان بیغمبر فرستاده است؟! 
8 بگو: اگر در زمین فرشته‌های می بودند که به اطمینان راه می‌رفتند. البته بر آن‌ها 
فرشته ای را از آسمان به عنوان پیغمبر نازل می‌کردیم. ۹08 بگو: الّه به عنوان گواه بین 
من و شما کافیست. چون او به بندگان خود دانا (و) بیناست. 
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۷۶ و هرکس را الّه هدایت کند پس او راه‌پاب است و هرکس را گمراه ساژد پس 
هرگز برای آن‌ها دوستانی به جز الّه نیابی. و آنها را روز قيامت کور و گنگ و کر بر 
چهره هایشان افتاده حشر می کنیم. جایگاهشان دوزخ است. هربار که آتش آن فرو 
نشیند. بر شرار؛ آن می‌افزاييم. 8۹۸ اين است سزای آنان به خاطر اینکه به آیات ما 
کافر شدند و گفتند: آیا چون استخوانی چند و اعضای از هم پاشیده شدیم آیا در 
آفرینش جدید برانگیخته می‌شویم؟! ۹۹ آیا ندیدند که الْه همان ذاتی است که آسمانها 
و زمین را آفرید. قادر است که مانند ایشان را بیافریند؟ و برای آنان اجلی مقرر کرده است 
که شکی در آن نیست. اما ظالمان جز کفر و انکار را نپذیرفتند. :۱۰۰۶ بگو: اگر شما 
مالک خزانه های رحمت پروردگارم بودید باز هم از ترس انفاق کردن آن» بخیلی 
می‌کردید و انسان بخیل است. ۱۰۱8 همانا ما موسی را نه معجزه آشکار دادیم. پس از 
بنی اسرائیل بپرس وقتی که موسی نزدشان آمد. پس فرعون به او گفت: ای موسی! من تو 
را جادوشده می‌پندارم. #۱۰۲۶ (موسی به فرعون) گفت: بقینا دانسته ای که اینها 
(معجزه‌های روشن) را که باعث بینش و بصیرت مردم است» جز پروردگار آسمانها و 
زمین نفرستاده است. و البته من تو را ای فرعون! هلاک شدنی می‌پندارم. 
۶ پس (فرعون) خواست که آنان را از سرزمین (مصر) بیرون کند. پس ما او و 


کسانی را که همراه وی بودند. همه یکجا غرق کردیم. و پس از او (موسی 
فرعون) به بنی‌اسرائیل گفتیم: در (آن) سرزمین(شام) سکونت کنید» پس جون وعدهة 
آخرت برسد. همه شما را یکجا خواهیم آورد. 
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۶ و آن (قران) را به حق نازل کردیم و به حق نازل شده است. و تو را جز 


مژده‌دهنده و بیم‌دهنده نفرستاده‌ايم. ۶ و قرانی که آن را جدا جدا (به تدریج) 
نازل کردیم تا آن را با درنگ (اندک اندک) بر مردم بخوانی و آذرا به تدریج 
فرستاده‌ایم. ۱۰۷۷ بگو: (به قران) ایمان بیاورید. يا ایمان نباورید (باکی نیست)» همانا 
آنانی که پیش از نازل شدن قرآن علم به ایشان داده شده است. هنگامی‌که قرآن بر آنان 
تلاوت می‌شود. سجده‌کنان به روی می‌افتند. #۱۰۸۶ و می‌گویند (پیروان حق) پاک 
است پروردگار ما یقینا وعده پروردگارما انجام شدنی است. #۱۰۹ و گریه‌کنان بر 
روی های خویش می‌افتند و بر تواضع آنان می‌افزاید. 4۱۱۰۶ بگو: اه را بخوانید یا 
رحمن را بخوانید. او را به هر یک از نامهایش بخوانید (اشکالی ندارد. زیرا) او دارای 
نامهای نیکوست. و نمازت را نه با صدای بلند بخوان و نه با صدای آهسته» بلکه میان 
آن دو. راهی (وسط را) پیش‌گیر. ۱۱۱ و بگو: ستایش پروردگاری را سزاست که نه 
فرزندی گرفته و نه در فرمانروایی عالم شریکی دارد. و به سبب ناتوانی او را هیچ 
دوست و یاوری نبست. لذا او را طوریکه سزاوار (شأن او) است. بزرگ بشمار. 





در مکه نازل شده و یک صد و ده آیت است 


بنام له بخشندة مهربان 
# همه ستایش ها برای الّه است ذاتی که کتاب را بر بنده خود نازل کرد و در آن 
یچگونه کجی و انحراف نگذاشت. #۲۶ کتاب راست و درست. تا (کافران را) از 
عذاب سخت از جانب خود بترساند. و مومنانی را که کارهای نیک می‌کنند. مزده دهد 
به اینکه برای آنها پاداش نیک است. #4۳۶ که باشند در آن تا ابد. 4۶ و تا بترساند 
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# حال آنکه نه ایشان و نه پدرانشان به آن (فرزند داشتن الّه) هیچ علم ندارند. 
سخن بس بزرگ است که از زبانشان بیرون می‌اید. (در اين باره) جز دروغ نمی‌گویند. 
8 پس مگر تو جان خود را از غم و اندوه هلاک می سازی در پی آن‌ها که اگر به 
این سخن ایمان نیاورند. ۷ در حقیقت همه چیزهای که بر روی زمین است. ما برای 
آن زینت قرار داده ایم تا آنان را بيازماييم که کدام‌یک از آنها نیکو کارترند. 4۸۳ و البته 
ما هر آنچه را که بر روی زمین است حتما میدان هموار و حشک خواهيم ساخت. 
آیا (گاهی) گمان کرده‌ای که اصحاب کهف (غار) و رقیم (لوحهة نوشته) از عجایب 
و غرایب (دلائل قدرت) ما بودند؟ #۱۰8 وقتی که آن جوانان به غار پناه بردند پس 
گفتند: ای پرود گارما! از جانب خود رحمت به ما ببخش و برای ما در کارما راه نجات 
وهدایت را آماده ساز. #۱۱۴ پس برگوش‌هایشان در آن غار تا چندین سال پرده (حواب 
سنگین) نهادیم. #۱۲۶ باز ایشان را بیدار کردیم تا بدانيم که کدام یک از دو گروه مدت 
ماندن شان (در غار) را شمارده و بهتر به یاد دارد. ۱۳ ما داستان آنان را به راستی و 
درستی برای تو حکایت می‌کنيم. آنها جوانانی بودند که به پروردگارشان ایمان آوردند و 
ما بر هدایت آنان افزودیم. #۱6 و به دلهایشان را استوار گردانيديم وقتی که بر خواستند 
و گفتند: پروردگارما همان پروردگار آسمانها و زمین است. هرگز جز او معبودی را 


نخواهیم پر ستید» که در غیر این صو رت سحن دروعغ و دور از حق گفته‌ايم. 
۶ (لیکن) این قوم ما به جز الّه معبودهایی را گرفته‌اند. (پس) چرا بر حقانیت آنها 
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ور(آن جوانان میان خود گفتند:) چون از آنان و از جیزهایی که به جز ال 
می‌پرستند کناره گرفتید. پس به آن غار جای گیرید تا پروردگارتان از رحمت خود بر 
شما بگستراند و در کارتان برای شما گشایش آماده سازد. 8۱۷ و آفتاب را می‌بینی که 


چون برمی‌آید به طرف راست غارشان مائل می‌شود. و چون غروب کند به طرف 
حیشان تجاوز می‌کند. درحالیکه آنان در گشادگی غار قرار داشتند» این از نشانه‌های الله 
است. اللّه هرکس را هدایت کند پس او راه بافته است. و هر که را گمراه کند» پس برای 
او دوست و راهنمایی نمی‌یابی. ٩۱۸‏ و گمان می کنی که آنان بیدارند. حال آنکه آنان 
خفته‌اند. و ما آنان را به جانب راست و جانب چپ می‌گردانيديم. و سگشان دو دستش 
در دهان غار گشاده بود اگر به آنها می‌نگریستی از آنان می‌گریختی و البته از مشاهده 
خودتان را با این سکه نقره به شهر بفرستید» و باید ببیند کدامیک از آنان غذای پاکتر 


دارد. پس از آن خوردنی برایتان بیاورد. و باید (در رفت و آمد خود) دقت و احتياط 
کند و هیچ کسی را دربارة شما آگاه نسازد. 6۲۰ زیرا اگر آنان بر شما قدرت یابند 
شنها زاستگسار هي کته با ایکه یه آدیرد خود بر می‌گردانند. و در آن صورت هرگز 
رستگار نخواهید شد. 
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۶ و این چنین مردم را بر حال آن‌ها آگاه ساختیم تا بدانند که وعده اه حق و 


راست است؛ و اینکه (بدانند) قیامت (آمدنی است و) هیچ شک در آن نیست. وقتی که 
میان خود نزاع کردند و گفتند: بر (غار) آنان بنایی بسازید. پروردگارشان از حال ایشان 
آگاه‌تر است. و کسانی که بر کار وبار شان غلبه یافتند. گفتند: حتما بر غار آنها مسجدی 
می‌سازيم. ۲۲8 (بعضی از مردم) خواهند گفت: آنان سه نفر بودند که چهارم ایشان 
سگشان بود. و (بعضی دیگر) خواهند گفت: پنج نفر بودند که ششم ایشان سگشان بود. 
هم اینها از روی حدس و گمان است. و (بعضی) می‌گویند. هفت نفر بودند که هشتم 
ایشان سگشان بود. بگو: پروردگارم به تعداد آنها داناتر است. جز اندکی تعدادشان را 
نمی‌دانند. بنابراین جز بر اساس علم و یقين در مورد آنان جدال مکن و دربارة آنان از 
هیچ‌کس سوال مکن. #۲۳۶ و هرگز دربارهةٌ هیچ کاری مگو که فردا آنرا انجام می دهم. 
۶ (مگر اینکه بگویی:) اگر الّه بخواهد (آن را انجام می‌دهم) و پروردگارت را 
وقتی که فراموش کردی یاد کن» و بگو: امید است که پرورد گارم مرا به (راه) درست‌تر 
از این رهنمود کند. ۲۵۶ و (اصحاب کهف) سیصد سال در غارشان ماندند و نه سال 
دیگر نیز بر آن افزودند. ۲۰۶ بگو: ال به مدتی که در غار بودند داناتر است» غیب 
آسمانها و زمین تنها به او احتصاص دارد» چقدر بینا و چقدر شنواست! آنان به جز او 
هیچ کارسازی ندارند و در حکم خود کسی را شریک نمی‌سازد. #۲۷ و آنچه را که از 
کتاب پروردگارت به تو وحی شده است. تلاوت کن» سخنان او را هیچ کس نمی‌تواند 
تغییر دهد و هرگز پناهی جز او نیابی. 





حمی 7 
و سس ی ۳ وم 
۱ ۰ ۱ ۰ سیر زره 
تسم مس سر عسر مسو رز یم 
با سوت ج ۳1:۰۹ یه 1 ۰ دوز 0 ار ار ۲۳ ۶7 ۴ 0 ۳ 
۵ / 


رد ِ وچ والعز 


جههرولاتجدعتا هرید که ک 


سیر 


۱ رک 
ی ۸ ۱ 
#سلاد . ۷ 


۳ 


س 


د یو وم و وان 
تال ۳ وشن شاه یمن و ومن 
0 مد ک یز عایه مش ری 


سس 
یسم 


وین لسمخیموا 


۱ 


ی ۵ ۱ 
رتم 
رن 


6 هل رزیل 


۴ چ 

سم 

1 

3 1 
زب 
ی 


ار ۸ ۳ 


را مد 


رح عدن ری هن قصته ها ان هام[ اسَاوٍ 9 
وف مه 7 ۱ 
من‌دهب وی سوت ابا خضرا من شندسواسَترّق توین 


وب سنوی : 


تَتلاتعان ی 5 ۳ وم سس سر سر 9 و 
ککزن وم لاحرد ان مب ۷ 911 
۳ 8 
سخا س 5 وی 2 ۳ مه ۳۳ سا یرت 1۹ 
۳ ی ۲ 
كِ نی << ۶ مر مر ما ۰ و ور 1 ۳۹9 موم وو موی ل ۱ 
۳ خللهمانه راون لدرتمرفت 


سر 


۴ 3 ق 3۳ ۷ و 2 ۳1 ۳ لِ 
۸ اه 
»۷ ی ۳ ۳ ۳ 


و ۰« 
س۳ اص 0 ۱ 


سیر سین 9 سر 9 


موه و۱ ِِِ_ هن 


کر 2 ۳ 


تیک ما راعزتران 








۶ و با آنانی که پروردگار خود را صبح و شام یاد می کنند صبر پیشه کن, در 
حالیکه خشنودی او را می خواهند. و نباید در طلب زینت زندگانی دنیا چشمانت از 
آنان دور شود. و از کسی اطاعت مکن که دل او را از یاد خود غافل ساخته‌ايم و او از 
هوای نفس خود پیروی کرده و کارش از حد گذشتن و کوتاهی است. 4۲۹ و بگو: 
حق از سوی پروردگارتان است» پس هرکس که می‌خواهد. ایمان بیاورد و هرکس که 
می‌خواهد» کافر شود. به یقین ما برای ظالمان آتش را آماده کرده‌ايم که سرا پرده‌هایش 
آنان‌را در برمی‌گیرد. و اگر کمک بخواهند با آبی همچون مس گداخته شده به فریادشان 
رسند. که چهره‌ها را بریان می‌کند. چه پد نوشیدنی ۲ چه بد جایگاهی است. 
۶8 بدون شک کسانی که ایمان آورده اند و کارهای شایسته کرده‌اند (بدانند که) ما 
پاداش کسانی را ضایع نمی کنیم که کار نیک کرده‌اند. ۳۱ آنان کسانی‌اند که بهشت 
همیشگی برای ایشان است. که در زیر (قصرها و درختان) آنها نهرها روان است. در آن 
جا با دستبندهای از طلا آراسته می‌شوند و لباسهای ابریشم سبز و نازک و ضخیم 
می‌پوشند. درحالیکه بر تخت‌ها تکیه زده‌اند. جه پاداش خوب و چه نیکو تکیه گاهی 
است! #۳۲ و برای آنان | از انهاه دو باغ انگور دادیم 
و گرداگرد باغها را با درختان خرما پوشاندیم و مان باغها را کشتزار قرار دادیم. 
# هر دو باغ محصول و میوه‌هایش را (به وقتش) می‌داد و چیزی از محصول و میوه 
کم نمی‌کرد و ما در میان آن دو باغ جویبار روان کرده بودیم. 4۳۶۶ و برای صاحب باغ 
میوه‌های (فراوانی) بوده پس به دوست خود در حالیکه با وی گفتگو می‌کرد. گفت: من 


از تو ثروتمندتر و از لحاظ افراد نسبت به تو نیرومندترم. 





رد 3 
دی 3 3۵ كِ ۰ 4 
مر ی ۳ موم 
۳ زنب 


۳ 
سیر 


ین مر ین اس سر گر 
من‌جیك ویریسل 


1 بر 
۵ 
‌# 
: 

۰ 

۵ ؟ 

بل ار 
۹« 
1 
0 
#۲ 

: 

۱ 

" 

+ فی 

۲ 

۲ 


۱ 
7 
7 
و6 
ف 
بت 
3 
9 
لد 
ی 
ج 9 
ی 
۹ 
مر مان 
و 
4 
هی 
۷ 
9 
۰ ی 
ز ارم 
1 
شا 3 
1 
ی 
ره 


و بو سر سس مه لت 
عروشهاویقول یلییتی 


ِ رک 


فد 92 
سین 


و .۲ 
با رفن دون | 
۳ ۲۳ 9 4 ی 0 مر 
| له لکق‌هوتر تواباوی 
۳ ۲ #سو مِ 
کماء ان 2 من 








و در باغش درآمد در حالی که بر خود ظالم بود گفت: گمان نمی‌کنم که هرگز 
این (باغ) نابود شود. 8۳۱۶ و گمان نمی‌کنم که قیامت بریا شاف و اک (هم) به‌سوی 
پروردکارم بر گردانیده شوم البته: .هت از ان زا قو. از کشت خواهم یافت. 
رفیقش در حالیکه با او گفتگو می‌کرد به وی گفت: ایا به کسی کافر شده‌ای که 
تو را از خاک باز از نطفه آفرید و باز تو را برابر کرد (و به شکل) مرد کامل درآورد. 
#8 لیکن من (می‌گویم) او (الّه) پروردگار من است و کسی را با پروردگارم شریک 
نمی‌سازم. ۳۹ جرا وقتی که وارد باغت شدی. نگفتی: (ماشاءاللّه» هیچ قوت و قدرت 
جز به مشیئت الّْه نیست. اگر مرا از نگاه مال و اولاد کمتر از خود می‌بینی. 
8 (لیکن) امیدوارم که پروردگارم بهتر از باغت به من بدهد و بر آن (باغت) آفتی از 
آسمان بفرستد و به زمین بی گیاه و لغزنده تبدیل گردد. 4۱ یا اینکه آب آن (باغت) 
در زمین فرو رود و هرگز نتوانی آن را به دست بیاوری. 1۲ و بر میوه‌هایش (آفت 
آسمانی) احاطه کرده شد. پس چنان شد که از افسوس و تأسف بر آنچه در آن باغ 
انفاق کرده بود. دست بر دست می مالید درحالیکه آن باغ بر ستونهای خود افتیده بود 
و می‌گفت: ای کاش کسی را با پروردگارم شریک نمی‌ساختم! 81۳ و برای او هیچ 
گروهی نبود که او را در برابر ال مدد کند و نه خود او انتقام گیر بود. 446۴ در آن 
مقام (و در آن موقف معلوم شد که) نصرت و کمک به معبود حق تعلق دارد. او بهتر 
است از لحاظ پاداش و او بهتر است از لحاظ جزا دادن. 81۵8 و برای انان زنل کی زدننا 
را مثل بزن که مانند آبی است که آن را از آسمان نازل کرديم باز گیاهان زمین به وسیلة 
آن باهم خلط شدند. باز چنان خشک شد که بادها آن را پراگنده کرد. و ال بر هر 
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مال و فرزندان زیب زندگانی دنیااند (که به زودی زائل خواهند شد) اما اعمال 


شابسته که پاداش آن یایدار است بهترین واب نزد پرورد کارت دارد و بهترین امید 
است. #4۷# و یادآور شو روزی که کوهها را روان کنیم و زمین را نمایان (هموار و 
پرابرشده) می‌بینی و همه آنان را (در محشر) جمع می کنیم» پس هیچ کسی از آنها را 
نمی‌گذاريم. و (در آن روز مردم) صف بسته بر پروردگارت عرضه می‌شوند. 
البته طوریکه بار اول شما را آفریدیم به نزد ما آمدید. بلکه (شما) ادعا می‌کردید که 
هرگز وعدگاهی برای شما مقرر نخواهیم کرد. 4248 و کتاب (نامه های اعمال) نهاده 
می‌شود. و مجرمان را از دیدن آنچه در آن است. ترسان می‌بینی و می‌گویند: ای وای بر 
ماا این چه نامه ای است که هیچ عمل خورد و بزرگ را رها نکرده. مگر اینکه همه آن 
را به حساب آورده است؟ و آنچه را که کرده بودند حاضر و آماده می یابند و پروردگارت 
به هیچ کس ظلم نمی‌کند. #0۰ و یادآور شو چون به فرشتگان گفتیم: برای آدم سجده 
کنید» پس آنها همگی سجده کردند. مگر ابلیس که از جن بود و از امر پروردگارش 
سرکشی کرد. آیا او و نسلش را به غیر از من دوستان خود می‌گیرید. حال انکه آنها برای 
شما دشمن هستند؟ شیطان چه بد عوض برای ظالمان است! 40۱ من آنان را در وقت 


آفرینش آسمانها و زمین و در وقت آفرینش خودشان حاضر نکرده بودم. و من آن نیستم 
که گمراه کنندگان را مددکار خود بگیرم. 8 و بادآور شو روزی را که الّه می فرماید: 
شریک‌هایی را که برای من گمان می‌کردید فریاد کنید پس آنها (شریک‌ها را) فریاد کنند 
و (لیکن) آنها به فریاد شان پاسخ نمی‌دهند. و میانشان مهلکه قرار داده ایم (تا میان شان 
فاصله ایجاد شود). ۵۳۴ و مجرمان آتش دوزخ را می‌بینند و یقین می کنند در آن افتیده 
اند و از آن جای بازگشتن نیابند. 
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۶ و البته در اين قرآن برای مردمان هرگونه مثلی را به شیوه‌های گوناگون بیان 
کردیم. و (لیکن) انسان بیش از هر چیز مجادله گر است. #۵۵ و (چیزی) مانع مردم 
نشد از اینکه ایمان آورند وقتی که هدایت به‌سوی شان آمد و از پروردگارشان مغفرت 


بخواهند. مگر اینکه سنت (وسرنوشت) مردمان سابق برای آنان نیز بیاید و یا اینکه 
عذاب گوناگون (و رویاروی) به آنها برسد. 8۵7۳ و ما پیغمبران را جز مژده دهندگان 
و بیم دهندگان نمی‌فرستيم. و کافران به باطل مجادله می‌کنند تا به وسیله آن حق را 
نابود گر دانند و آیات مرا و جیزی وا کته ان بیم داده شده‌اند به تمسخر گرفتند. 
۷۶ و کیست ظالم تر از کسی که با ایات پروردگارش پند داده شود. پس از آن روی 
گرداند و آنچه را که دستهایش پیش فرستاده است فراموش کند؟ البته ما بر دلهای شان 
پرده‌ها کشیده ایم تا آن (حق و حقیقت) را نفهمند. و در گوشهایشان سنگینی قرار 
داده‌ايم (تا آنرا نشنوند), و اگر آنها را به‌سوی هدایت دعوت دهی باز هرگز راه نيابند. 
8 و (حال آنکه) پروردگار تو بسیار آمرزگار و صاحب رحمت است. اگر آنان را 
به سیب آنچه بدست آورده‌اند مژاخذه می‌کرد. عذاب را به شتاب برایشان می‌فرستاده 
(لیکن اللّه زود عذاب نمی‌دهد) بلکه وعدهُ مقرر شده دارند که (در آن وقت) هرگز از 


آن پناهگاهی نمی‌یابند. ۵۹8 و اين همان قریه‌های (ویران شده) است که چون ظلم 
کردند. هلاک کردیم و برای هلاکت شان وعدة مقرر کردیم. ۰ و یادآور شو وقتی 
را که موسی به نوجوان (همراه) خود گفت: به سفر خود ادامه می دهیم تا اينکه به محل 
جمع شدن دو دریا برسم. يا اینکه مدت دراز را می پیمایم. ۱۶ پس چون به محل 
جمم شدن دو دریا رسیدند» ماهی خود را فراموش کردند پس ماهی آب را شگافته 
تاهس را فو جوا نس گرفت: 
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۶ پس وقتی (از انجا) گذشتند. موسی به نوجوان خود گفت: نان چاشت‌ما را بیار 


که به راستی در این سفرما رنج زیاد دیده ایم. #7۳۶ (نوجوان) گفت: آیا دیدی؟ وقتی 
که به آن صخره ارام گرفتيی البته من (در آنجا) ماهی را فراموش کردم. و جز شیطان 
کسی آن را از باد من نبرد و ماهی به طور عجیب راه خود زاگ قزتا مس گرفتر 
موسی گفت: این همان جایی بود که ما می خواستیم» پس جستجوکنان نقش پای 
خود را گرفته و بازگشتند. 47۵۶ پس بنده ای از بندگان ما را یافتند که به او رحمتی از 
جانب خود دادیم و به او علم (نبوت) از جانب خود آموخته بودیم. 8 موسی به او 
(حضر) گفت: آیا از تو پیروی کنم به این شرط که از رشد و هدایتی که به تو آموخته 
شده به من بیاموزی؟ 41۷ (حضر) گفت: همانا تو هرگز نمی توانی با من صبر کنی. 
۶ و چگونه می‌توانی بر چیزی که به شناخت و حقیقت آن علم نداری صبر کنی؟ 
37 موسی گفت: مرا (ان شاء اله) صابر خواهی یافت و در هیچ کاری از تو نافرمانی 
نمی‌کنم. 4۷۰۶ خحضر گفت: اگر واقعا از من پیروی می‌کنی» پس دربارة چیزی از من 
مپرس. تا آنکه خودم از آن با تو سخن آغاز کنم. 8۷۱۴ پس هردو روان شدند تا چون 
سوار کشتی شدند. (و خضر) آن را سوراخ کرد. (موسی) گفت: ایا آن را سوراخ کردی 
تا سرنشینان آن را غرق کنی؟ بی‌گمان چیزی ناگوار آوردی (کار اروا کردی). 
۶ (خضر) گفت: ایا نگفته بودم که تو هرگز نمی‌توانی با من صبر کنی؟ 
۶ (موسی) گفت: مرا به خاطر آنچه فراموش کردم مژاخذه مکن و در کارم بر من 
سخت مگیر. 8۷۶۴ باز هردو به راه خود ادامه دادند, تا به نوجوانی روبرو شدند پس 
(حضر) او را کشت. (موسی) گفت: آیا انسان بی گناه را کشتی» بدون اینکه کسی را کشته 
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۶ خضر گفت: آیا به تو نگفته بودم که تو هرگز نمی‌توانی با من صبر کنی؟ 
۶ موسی گفت: اگر بعد از این از تو دربارة چیزی پرسیدم دیگر با من همراهی نکن 
همانا از سوی من به حد عذر رسیدی (و معذور هستی). #۷۷۶ باز رفتند تا به قریه ای 
رسیدند از مردم آن غذا خحو استند ولی آنان از مهمان کردن آن دو خودداری کردند» پس 


در آن جا دیواری را یافتند که نزدیک بود بافتد. پس (خحضر) آن را راست 


رو فرشت) ک دز (رمزرسی) کفتا | بر می‌خواستی در مقابل ای کان:مودی مین گرف ز 
۶ خضر گفت: این است وقت جدائی میان من و توء اکنون تو را از تأویل 
(و حکمت) آنچه نتوانستی بر آن صبر کنی آگاه می‌سازم. #۷۹۴ اما آن کشتی از مساکینی 
بود که در بحر کار می‌کردند» و (من) خواستم آن را معیوب سازم. چون در پشت سر 
آنان پادشاه (ظالم) بود که هر کشتی (سالم) را به زور می گرفت. ۸۰ و اما آن نوجوان» 
پدر و مادرش هردو مژمن بودند» پس ترسیدیم که (اگر زنده بمانند) سرکشی و کفر را 
به آنها تحمیل کند. ۸۱۶ پس خواستیم که پروردگارشان به عوض او فرزند پاکتر و 
مهربان‌تری به ایشان دهد. #۸۲۶ و اما دیوار از دو پسر یتیم بود که در شهر سکونت 
ی و در زیر آن گنجی متعلق به آن دو وجود داشت. و بدرشان (مردی) صالح بود 


و پروردگار تو خواست که ان دو به سن بلوغ برسند و گنج خود را بیرون بیاورند که 


این کار رحممی از جاتبت پروردگار تو بود و من این کارها را به امر خود نکردم. این 
بود تأویل (و حقیقت) آنچه که نتوانستی بر آن صبر کنی. 8۸۳#: و دربارة ذی القرنین از 
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8 البته ما به او در زمین قدرت و نفوذ دادیم و از هر چیزی به او وسیلةٌ بخشيديم. 
4 پس او هم در پی سبب و وسیلهٌ افتاد. ۸1 تا انکه به محل غروب آفتاب 
رسید. آن را چنین یافت که (گویی) در چشمة دارای گل سیاه فرو می‌رود. و در آن 
نزدیکی قومی را یافت. گفتیم: ای ذوالفرنین! (اختیار داری) یا عذاب(شان) می‌دهی و یا 
به آنها خوبی و احسان می‌کنی؟ 4۸۷۴ ذوالقرنین گفت: اما کسی که ظلم کند او را عذاب 
خواهیم داد باز در آخرت به‌سوی پروردگارش برگردانیده می‌شود و او «(الّه نیز) او را 
عذاب بسیار سخت می‌دهد. ۸۸#* و اما کسی که ایمان آورد و کار شایسته انجام دهد 


پاش نیکو خواهد داشت و ما به امر خود در بارة او سخن آسان خواهيم گفت. 
باز در پی سبب و وسیلهُ دیگر افتاد. 4٩۰۶‏ تا اینکه به محل طلوع افتاب رسید 
(و) دید که آفتاب بر مردمانی می‌تابد که برای آنها در برابر تابش آن پوشش و لباسی قرار 
نداده ایم. چنین بود (داستان قدرت ذی القرنین) و ما به آنچه می‌کرد (و نزد او 
بود) کاملا آگاهی داشتیم. ۹۲ باز در پی سبب و وسيلة دیگر افتاد. ۹۳ تا آن که در 
میان دو بند (کوه) رسید. و در ورای آن دو بند. قومی را یافت که هیچ سخنی را 
نمی‌فهمیدند. 4۹۶۷ گفتند: ای ذوالقرنین! همانا یاجوج و مأجوج سخت در این زمین 
فساد می کنند. پس آیا (راضی هستی) که برای تو مالیاتی مقرر کنیم؛ به این شرط که میان 
ما و آنها سدی بسازی؟ 8۹۵9 ذوالقرنین گفت: آنچه پروردگارم (از ثروت و نیرو و 
قدرت) در اختیار من گذاشته» بهتر است «از ثروت شما). پس مرا با نیروی (بازو) مدد 
کنید. تا میان شما و آنها بند بزرگ و محکمی بسازم. 4۹1 (وقتی به کار آغاز کرد) 
گفت: قطعه های آهن را برای من بیاورید. تا آنکه بین دو کوه را برابر کرد گفت: در آن 
بدمید. تا آنکه (آهن) را آتش گردانیده گفت: مس کداخته شده برایم بیاورید تا بر آن 


بريزیم. ۹۷ پس نتوانستند بر آن بالا روند و (نیز) نتوانستند آن را سوراخ کنند. 
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# ندوالقرنین گفت: این رحمتی از سوی پروردگار من است و هرگاه وعده 
پروردگارم برسد. آن را (ویران کرده و) با زمین هموار می‌کند. و وعده پروردگارم حتی 
(و بازگشت ناپذیر) است. #۹۹۶ و بعضی ون روز رها می کنیم تا در 
بعضی دیگر موج زنند (و حلط شوند)» و در صور دمیده شود. پس آنان را به طور خاص 
جمع کنیم. #۱۰۰ و دوزخ را در آن روز به طور خاص پیش روی کافران 
می آوریم. ۶ (پیش روی) آن کافرانی که چشم‌هایشان از (دیدن) ایات من در 


پرده آی بود و نمی‌توانستند (حق) را بشنوند. ۶ آیا کافران گمان کردند که به جز 
مرن بند گان مرا اولیاء بگیرند؟ یقینا ما دوزح را منزلگاه برای کافران آماده کرده‌ايم. 
۶ بگو: آیا شما را از کسانی که از نگاه عمل خسارمندترین مردمان اند» آگاه سازم؟ 
۶ آنانی اند که کوشش آن‌ها در زندگی دنیا گم شده است و گمان می‌کنند که کار 
نیک می‌کنند. ۱۰۵# آنها کسانی هستند که به آیات پروردگارشان و ملاقات او کفر 
ورز ندنل در نتبجه اعمالشان نیست‌ونابود شد پس روز قيامت هیچ ارزش (و منزلتی) 
و وزنی برایشان نخواهیم نهاد. #۱۰۶ اين جزای آن‌هاست به سبب آنکه کفر ورزیدند 
و آیات و بیامبران مرا به تمسخر گرفتند. #۱۰۷۴ البته آنانی که ایمان آوردند و کارهای 
نیک کردند. برای آن‌ها باغ‌های جنت فردوس (باغ‌های انبوه) جایگاه مهمانی است. 
همیشه اند در آنجا. و درخواست انتقال (به جای دیگر) نمی کنند. 
سخنان پروردگارم خاتمه یابد. بدون شک بحر تمام خواهد شد. هرچند مانند آن بحر را 


به مدد آن بياوريم. ٩۱۱۰۴‏ بگو: جز این نیست که من مانند شما بشری هستیم به من 
وحی فرستاده می‌شود اینکه معبود شما معبود یگانه است (و بس)» پس هرکس که به 
دیدار پروردگار حود امید دارده پس باید کار شایسته کند و در عبادت پروردگار خحویش 


کی درا شیک نا ود 
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در مکه نازل شده و نود و هشت آبت است 


بنام الّه بخشندة مهربان 
۱ (کهیعص) مفهوم اين حروف را الّه می‌داند و بس. #۳۲۸ (این) یادی است از 
رحمت پروردگارت بر بنده‌اش زکریا. ۳ وقتی که پرورد گارش را (در دعایش) آهسته 
(و آرام) ندا کرد. * گفت: ای پروردگارم! استخوانم سست شده است. و موی سرم 
از پیری شعله ور شده و ای پروردگارم! هرگز در دعایت (وقتی چیزی از تو خواسته ام) 
ناامید نبوده‌ام. ٩۵7‏ و من پس از خود از اقاربم بیمناکم. و همسرم بی فرزند است؛ پس 
از نزد خویش وارثی (در نبوت) به من ببخش. 4۴ تا وارث من باشد و هم وارث اولاد 
یعقوب. و او را ای پروردگارم پسندیده بگردان. #۷۷ (الّ دعای زکریا را قبول کرد و 
فرمود) ای زکریا ما تو را به پسری مژده می‌دهیم که نام او یحیی است و پیش از این هیچ 
هم نام او را پیدا نکردیم. 4۸۶ زکریا گفت: ای پروردگارم! چطور مرا پسری خواهد بود 
حال آنکه همسرم نازا است و خودم نیز به سبب پیری به نهایت ضعف رسیده‌ام. 


8 الّه فرمود: همچنین است(فرمان من) پروردگار تو گفته که این (کار) بر من آسان 
است چون پیش از این تو را در حالی آفریدم که هیچ چیزی نبودی. #۱۰ زکریا گفت: 
ای پروردگارم! علامتی برایم قرار ده» فرمود: نشانه‌ات آن است که سه شبانه روز نمی‌توانی 
با مردم سخن بگویی با وجود اينکه سالم و تندرستی. ۱۱#* پس از محراب (جای 
عبادت) بر قوم خویش بیرون آمد. پس به آنان اشاره کرد که صبح و شام تسبیح گویید. 
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۶ ای بحیی! کتاب را با قوّت بگی و به او در کودکی حکمت دادیم. ۱۳#* و از 
نزد خود به او مهر و شفقت دادیم. و پرکت و پاکی نصیبش کردیم و او پرهیزگار بود. 
8 و با پدر و مادرش نیک رفتار بود. و متکبر و نافرمان نبود. 8 و سلام بر او 


روزی که تولد شد و روزی که می‌میرد و روزی که دوباره زنده می‌شود. 


۶ و یادآور شو در کتاب (قرآن) مریم راء وقتی که در ناحیة شرقی (بیت المقدس) 
از خانواده‌اش به حلوت رفت. *۱۷* پس در مقابل آنان پرده ای گرفت؛ پس روح خود 
(جبرئیل) را به‌سوی او فرستاديم که در شکل بشر درست اندام بر او نمایان شد. 
۶ مریم گفت: البته من از تو به پروردگار مهربان پناه می‌برم» اگر پرهیزگار باشی. 
جبرئیل گفت: جز این نیست که من فرستاد؛ پروردگار توام تا به تو پسری پاکیزه 
(از هر گناه) ببخشم. 8 مریم ین جگونه پسری خواهم دا مان رکه بشری 
به من دست نزده و بدکار (هم) نبوده‌ام؟! 2 جبرئیل گفت: فرمان حق چنین است. 
پرورد گارت فرموده است که این (کار) برای من آسان است. و تا او را معجزه ای برای 
مردم گردانيم و رحمتی از سوی خود سازیم و (اين تصمیم) کاری مقدر شده و انجام 
یافتنی است. 4۲۲ پس مریم (از دمیدن فرشته) به او (عیسی) باردار شد و به سبب آن 
حمل دور از مردم کناره شد. 6۲۳۶ پس درد ولادت او را به سوی تنة درخت خرما آورد. 
گفت: ای کاش پیش از اين مرده بودم و یکباره از یادها فراموش شده بودم. 
پس (فرشته) از جانب پائین او ندا داد که اندوهگین مشو چون پروردگارت 
بایین تو جشمه ای را جاری ساخته است. ۲۵۶ و تن درحت خرما را بسوی خود 


چم موجه 


یجنبان که بر تو خرمای تازه جیده شده می ریزاند. 
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# پس بخور و بنوش و چشم را روشن و آسوده دار. پس اگر کسی از ادمیان را 
دیدی» بگو: من برای پروردگار مهربان روزه نذر کرده‌ام بنابراین امروز با هیچ انسانی 
سخن نخواهم گفت. ۷ پس او را برداشت و پیش فوم خحود توو. کفیا: ای مریم! 
عجب کار زشتی را آوردی! ۲۸ ای خواهر هارون! پدرت مرد بد نبود و مادرت نیز 
زن بدکار بود. #۲۹۴ پس مریم به سوی طفل (عیسی) اشاره کرد (که از او بپرسید) 
گفتند: ما چگونه با طفلی که در گهواره است سخن بگوییم؟! (عیسی) گفت: من 
بندة اللّه هستم به من کتاب داده و مرا به پیغمبری انتخاب نموده است. #۳۱۶ و هر جا 
که باشم. مرا مار ی گردانیده ۱9.0 تا وقتی که زیده باشم. مرا به نماز و زکات 
سفارش کرده است. ۳۲2 و (همچنان) به نیک رفتاری با مادرم (مرا سفارش نموده) و 
مرا متعبر و سرکش و بدبخت نگردانیده است. ۶ و سلام بر من» روزی که تولد 
شده‌ام و روزی که می میرم و روزی که دوباره زنده می شوم. ۳۶#* این است 
می‌کنند. 4۳۵۶ اللّه را سزاوار یست که فرزندی گیرد» او پاک و منزه است (از تهمت‌های 
ناروا), چون کاری را اراده کند, تنها کافی است که به او بگوید: شوا پس بی درنگ 
موجود می‌شود! ۶ و بی‌گمان انه پروردگار من و پروردگار شماست. پس او را 
بیر ستیل» این ۳ راه راست. ۳۷ اما (راه راست را کل اشته) گروه‌ها در مبان حود 


اختلاف کردند» پس وای بر کسانی که کافر شدند از حضور روز بزرگ. #۳۸۶ چقدر 


شنوا و چقدر بینا می‌باشند روزی که به سوی ما می‌آیند» اما این ظالمان امروز در گمراهی 
آشکاری قرار دارند. 
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بترسان» وقتی که کار به انجام رسانیده می شود و آنان ایمان نمی‌آورند. 10 البته 


مايیم که زمین و همه کسانی را که بر روی آن هستند به میراث می‌بریم و به‌سوی ما 
برگردانیده می‌شوند. 81۱ و یادآور شو در این کتاب ابراهیم راء بی‌گمان او بسیار 
راستگو و پیغمبر بود. 41۲ وقتی که به پدر خود گفت: ای بدر جان! چرا چیزی را 
پرستش می‌کنی که نمی‌شنود و نمی‌بیند و چیزی را از تو دفع نمی‌کند؟ #6۳ ای پدر 
جان! البته از علم چیزی به من آمده که به تو نیامده است. لذا. از من پیروی کن تا تو را 
به راه راست هدایت نمایم. 8448 ای پذر جان! شیطان را پرستش مکن, به راستی که 
شیطان عصیانگر پروردگار مهربان است. #1۵ ای پدرم! من از این می‌ترسم که عذابی 
از جانب پروردکار مهربان به تو پرسد و انگاه دوست و همنشین شیطان باشی. 
(پدر ابراهیم) گفت: ای ابراهیم! آیا تو از معبودان من روگردانی؟ اگر (از مخالفت 
و اعراض خود) بازنیایی حتما تو را سنگسار خواهم کرد و برو مدت دراز از من دور 
شو. 1۷9 (ابراهیم) گفت: سلام بر تو (با تو وداع می کنم)؛ به زودی از پروردگارم 
برایت آمرزش می خواهم. چون که او بر من مهربان است. و (حالا) از شما و از 
آنچه به جز ال می‌پرستید» کناره‌گیری می‌کنم. و پروردگارم را (به دعا) می‌خوانم. امید 
است که در خواندن پروردگارم ناامید و ناکام نباشم. 46۹ پس وقتی از آنان و از آنچه 
به جای الّه عبادت می‌کردند دوری کرد اسحاق و یعقوب را به او بخشيديم و هر یک 
را پیغمیر گردانيديم. 4۵۰8 و از رحمت خویش به آنان بخشيدیم و ایشان را نیک نام و 


بلند آوازه (و بلند مرتبه) گردانيديم. 8۶ و باداور شو در این کتاب مور سی را» بقینا که 
او خالص کر ده‌شده و فرستاده ای پیغمیر (بلندمر تبه) بو د. 
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و او را از جانب راست کوه طور ندا کردیم و او را رازگویان نزدیک خود 
ساختیم (با او سحن گفتیم). 0۳ 6 و ما از رحخمت جو د» برادرش هارون را پیعمبر 
ساخته به او دادیم. و یادآور شو در این کتاب اسماعیل راء همانا او در وعده‌هایش 


راست بود و فرستاده و پیغمبر اللّه بود. 8۵08 و او خانواده‌اش را به نماز و زکات امر 
می کرد و در نزد پروردگارش پسندیده بود. 407۶ و یادآور شو در این کتاب ادریس 
راه البته او بسیار راست کردار و پیغمبر بزرگ بود. #۵۷۶ و ما او را به مقام پلند ارتقا 
دادیم. 4۵۸ آنان کسانی از پیغمبران بودند که الّه برایشان نعمت داد (از جمله) از 
نسل آدم و از نسل کسانی که با نوح بر کشتی سوار کردیم و از فرزندان ابراهیم و 
یعقوب و از کسانی که آنان را هدایت نمودیم و برگزیدیم. چون آیات پروردگار مهربان 
بر آنان خوانده می‌شد» سجده‌کنان و گریان (به زمین) می‌افتادند. ۵۹۴ پس از آنان 
فرزندان ناخحلف جانشین شدند که نماز را ضانع کردند و از شهوات پیروی کردند. پس 
به زودی با زیان و ناکامی (در وادی غی) روبرو خواهند شد. #7۰ مگر کسی که توبه 
کند و ایمان بیاورد و کارهای شایسته انجام دهد. پس ایشان وارد بهشت می‌شوند و 
هیچ ظلمی به آنان نمی شود. 40۱8 باغهای جاودان که پروردگار مهربان بندگانش را 
در غیب وعده داده است. و وعده له حقا آمدنی است. #۱۲ در آن جا هیچ سخن 
بیهوده نمی‌شنوند بلکه سلام (می شنوند)؛ روزی شان صبح و شام برایشان آماده است. 
۶ این همان جنتی است که به هر کس از بندگان ما که پرهیزگار باشد به میراث 
می‌دهیم. 8 و (ای جبرئیل به رسول ما بگو: ما فرشتگان) جز به فرمان پروردگارت 


فرود نمی‌اییم. انچه پیش روی ماست و انچه پشت سر ماست و انچه میان این دو 


است. همه به او اختصاص دارد. و پروردگارت هر کف رآمواسن کار-شتگا: 
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# پروردگار آسمانها و زمين و آنچه درمیان این دو است. پس او را پرستش کن و 


بر عبادت او صابر باش, آیا همتایی برای او می‌شناسی؟ 3*21 و انسان می‌گوید: آیا 
وقتی بمیرم. راستی (دوباره از قبر) بیرون آورده خواهم شد؟ #7۷۶ آیا انسان به یاد 
نمی‌آورد که ما قبلاً او را آفريديم در حالیکه چیزی نبود؟! ۸ پس قسم به پرورد گارت! 
که البته آنان را با شیاطین جمع می کنیم. باز همه را در حالی که به زانو افتاده اند. گرد 
دوزخ حاضر خواهیم کرد. 71۹8 باز از میان هر گروه افرادی را بیرون می‌کنيم که در 
مقابل پروردگار مهربان از همه سرکش تر بوده‌اند. #۷۰ باز ما به آنان که برای درآمدن 
در دوزخ سزاوارترند داناتریم. ۷۱۶ و از شما هیچ کی تست گر ایبگة ارف ان 
(دوزخ) می‌شود. اين امر بر پروردگارت حتمی و فیصله قطعی است. ۷۲۳۶ باز 
پرهیزگاران را (از آتش) نجات می‌دهیم و ظالمان را به زائو افتاده در آن رها می‌کنيم. 
۶ و چون آیات واضح ما بر آنان تلاوت شود کافران به ممنان می‌گویند: کدام یک 
از دو گروه جایگاهش بهتر و مجلسش زیباتر است ؟! :#۷ و چه بسیار نسلها را که 
پیش از آنان بودند. هلاک کردیم که نسبت به آنها مال بهتر و متاع زیباتر داشتند. 
7 بگو: هرکس که در گمراهی فرو رفته باشد. پروردگار مهربان به ایشان مهلت 
می‌دهد تا وقتی که آنچه را به آنان وعده داده شده است؛ یا عذاب. یا قیامت را ببینند. 
پس خواهند دانست که چه کسی جایگاهش بدتر و لشکرش ضعیف‌تر و ناتوانتر است. 
و اه بر هدایت کسانی که هدایت یافته‌اند. می‌افزاید. و نیکی‌هاي یایدار در نزد 
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۷ آیا دیدی آن کسی را که به آیات ما کفر ورزید و گفت: حتما به من مال و فرزند 
بسیار داده خواهد شد. ۷۸۶ آیا از غیب آگاه شده است؟ با از پروردگار مهربان عهدی 


گرفته است؟ ٩۷۹‏ نه, چنین نیست که آو می گوید: به زودی آنچه را او می گوید. 
خواهیم نوشت و عذاب را برای او خواهیم افزود. ۸۰۶ و آنچه را می‌گوید. از وی به 
ارث می بریم و پیش ما تنها می آید. ۶ و به جای الّه معبودانی گرفتند تا برایشان 
سیب عزت باشند. ۸۲ نهه چنین نیست. به زودی عبادتشان را انکار خواهند کرد و 
ضد و دشمن آنان می گردند. ۸۳۷ آیا ندانسته‌ای که ما شیطانها را بر کافران فرستادیم 
تا سخت آنها را (برانجام گناه) تحریک کنند؟ #۸4 پس بر (عذاب) آن‌ها شتاب مکن» 
جز این نیست که ما برای آن‌ها مدت (عذاب را) می‌شماريم. #۸۵۴ روزی که 
پرهیزگاران را چون مهمانان گرامی به سوی رحمن حشر می‌کنيم. ۸7۶ و مجرمان را 
در حال تشنگی به سوی دوزخ سوق دهیم. 8۸۷8 نمی‌توانند شفاعت بکنند. مر کسی 
که از جانب پروردگار مهربان عهدی گرفته باشد. #۸۸ و گفتند: (مشرکین) پروردگار 
مهربان فرزند گرفته است (لذا ما او را عبادت می‌کنیم). #۸۹ به راستی که (شما 
مشرکان) سخن بسیار زشت را آوردید. #۹۰۴ نزدیک است که آسمانها از این سخن 
پاره پاره شوند و زمین بشگافد و کوهها به شذت فرو ريخته شوند. #۹۱ از اینکه به 
پروردگار مهربان فرزند قایل شدند. 4۹۲۶ و برای پروردگار مهربان سزاوار نیست که 
فرزند گیرد. 4٩۳۶‏ (چون) هر که در آسمانها و زمین است. مگر اینکه بنده وار به‌سوی 
پروردگار مهربان می‌آید. 4۹6 یقینا هم آنها را به حصر و حساب آورده و تعدادشان 
را به شمارش خاص شمار کرده است. ۹۵#: و روز قیامت همه آنان تک و تنها به دربار 
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۶ البته آنان که ایمان اوردند و کارهای نیک کردند. به زودی پروردگار مهربان در 


دل های آنان محبت و دوستی قرار می دهد. 6۹۷۶ پس جز این نیست که ما (قرآن) را 
بر زبان تو اسان کردیم تا به وسیله آن پرهیزگاران را مژده دهی و مردم ستیزه جو را با 
آن بترسانی. 4۸۷ و چه بسیار هلاک کردیم پیش از آنها نسلها و امت هایی را آیا 
کسی از آنان را می یابی» یا صدای پست را از آنان می‌شنوی؟ 





در مکه نازل شده و یکصد و سی و پنج آیت است 


بنام اه بخشندة مهربان 
۲ (طه). مفهوم این حروف به اه معلوم است و نام پیغمبر نمی‌باشد. 4۲۶ ما قرآن را 
بر تو نازل نکردیم تا در رنج و مشفقت افتی. ۳۶ جز برای پندآموزی کسانی که از الله 
می‌ترسند. 6 کتابی است نازل شده از سوی کسی که زمین و آسمانهای بلند را آفریده 
است. ۵ همان پرورد گار بخشنده که بر عرش قرار گرفت. 71 هر آنچه در اسمانها 
و هر آنچه در زمین است و هر آنچه در میان آن دو است و هر آنچه زیر خاک است؛ 
همه از اللّه است (و در تصرف او قرار دارند). 6۷ و اگر سخن را آشکارا گویی (یا آن 
را پنهان کنیء بدان که) او سخن پنهان و پنهان‌تر را می‌داند. #۸ اللّه ان ذاتی است که 
هیچ معبودی برحق به جز او نیست. برای اوست نام‌های نیکو و زیبا. #۹۴ و آیا خبر 
موسی به تو رسیده است. #۱۰ هنگامی که آتشی دید» پس به خانواده‌اش گفت: توقف 
کنید. زیرا من آتشی دیدم. امیدوارم از آن آتش شعله ای برای شما بیاورم یا بر آن آتش 
راهنمایی بیابم. ۱۱۶ پس چون به آن آتش نزدیک شد. صدا کرده شد که ای موسی!. 


۴ یقینا من پروردگار توا پس نعل هایت را از پا بیرون آر» زیرا تو در وادی مقدس 
طوری هستی. 
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۳۶ و من نو را (به رسالتم) بر‌گزیده‌ام» پس به آنچه که وحی می‌شو د. گوش کن. 
8 البته من «اله» هستم. و معبودی بر حق جز من نیست؛ پس مرا عبادت کن و 


را (از خود نیز) پنهان کنم تا هرکس برابر کوشش خود(خیر يا شر) جزا داده شود. 
پس نباید که تو را از آن (ایمان به روز قیامت و عمل نیک) کسی باز دارد که به 
قيامت ایمان ندارد و از هوی و هوس خود پیروی کرده است. پس در نتیجه هلاک 
شوی. ۱۷ (باز اه پرسید:) ای موسی! در دست راست تو جیست؟ #۱۸ موسی 
گفت: این عصای من است. بر آن تکیه می‌کنم و با آن برای گوسفندانم برگ می تکانم 
و نیاز های دیگری (نیز) برای من از آن برمی آید. 4۱۹2 الّه فرمود: ای موسی! آن را 
بانداز. ۲۰ پس موسی آذرا انداخت که ناگهان ماری گردید که می‌دوید. 
8۵ اللّه فرمود: آن را بگیر و نترس به زودی آن را به حالت اولی‌اش بر می‌گردانيم. 
8 و دست خود را در زیر بازویت بر تا سفید و درخشان» بدون هیچ عیبی به عنوان 
نشانة دیگر بیرون آید. ۳۳۶ تا از آیات بزرگ خود به تو نشان دهیم. #۲۶۶ (اکنون) به 
سوی فرعون برو که او طغیان و سرکشی کرده است. #۲۵# موسی (درخواست نموده) 
گفت: ای پروردگارم! سینه‌ام را برایم بگشا. ۳۹۶ و کارم را برایم اسان کن. 
۶ و کره را از زبانم بکشا. 8۲۸۶ تا مردم سخنم را بفهمند. #۲۹۶ و برایم از 
خانواده‌ام وزیری قرار ده. #۳۰۶ برادرم هارون را. ٩۳۱۷‏ پشت مرا به او استوار کن. 
۶ و او را در کارم (رسالت) شریک کن. ۳۳۶ تا تو را بسیار تسبیح گویيم. 
8 و بسیار تو را یاد کنیم. جون تو به احوال ما بینایی. #۳۹۴ اللّه فرمود: ای 
موسی! البته خواسته ات به تو داده شد. ۷۶ و به راستی بار دیگر (ییش از این) هم بر 
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۶ هنگامی که به مادرت آنچه را که باید الهام می شد. الهام کردیم. ۹۳۹۴ (آن الهام 


این بود) که او را در صندوقی قرار ده. پس او را در دریا بانداز تا دریا او را به ساحل 
افگند. و دشمن من و دشمن او. وی را بگیرد. و من محبتی از جانب خود بر تو افگندم. 
و تا زیر نظر من پرورش یابی. 44۰8 وقتی که خواهرت می‌رفت و می‌گفت: ایا کسی 
را به شما نشان دهم که پرورش او را به عهده گیرد؟ باز تو را به مادرت باز گردانيديم تا 

چشمش روشن شود و غمگین نگردد. و تو کسی را کشتی و ما تو را از غم و اندوه 
نجات دادیم و تو را با آزمايش های سخت آزمودیم. پس چندین سال در میان اهل 
مدین ماندی باز ای موسی! در زمان مقدر (به مصر) بازگشتی. ۱ تو را برای 
(رسانیدن پیغام) خود ساختم. 4۶۲# برو تو و برادرت با معجزه‌های من (برای دعوت 
فرعون و قوم او) و در یاد کردن من سستی مکنید. 8:۳ به سوی فرعون بروید که 
البته او سرکشی و طغیان کرده است. 46 و با او سخن نرم بگویید» شاید پند گیرد یا 
(از عذاب الّه) بترسد. #4۵7 گفتند: (موسی و هارون) ای پروردگارما! همانا از آن 
می‌ترسیم که او بر ما تجاوز کند یا آن که طغیان کند. 40 (الّه) فرمود: نترسید یقینا 
من با شما هستم بی‌گمان می‌شنوم و می‌بینیم. 8۶۷8 پس نزد او بروید و بگویید: همانا 
ما دو فرستادة پروردگار تو هستیم. پس بنی‌اسرائیل را همرای ما بفرست و آنان را عذاب 
مکن. به درستی که ما معجزه ای از سوی پروردگارت برایت آورده‌ايم. و سلام بر کسی 
که از هدایت پیروی کند. 4۸۶ چون به ما وحی شده است که عذاب بر کسی واقع 
می‌شود که (آیات آسمانی و معجرات) را تکذیب کند و روی بگرداند. ٩۶:۹۴‏ فرعون 
گفت: ای موسی! پس پروردگار شما کیست (که به سوی او مرا دعوت می‌دهید)؟ 
و ۰ موسی (در جواب) گفت: پروردگار ما کسی است که هر چیزی را وجود بخشیده 


سر 


باز ان ر (در راستای آن جیزی که پرایش آفریده ۳ هدایت کرده اد 
۶ (فرعون) گفت: پس حال رو سرنوشت) سلهای پیسیر حگونه نی ۱ 
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۶ (موسی) گفت: علم آن در کتابی نزد پروردگارم است. پروردگارم نه خطا می 
کند و نه فراموش می‌کند. #۵۳ پروردگاری که زمین را برای شما فرشی «مانند 
گهواره) ساخت و در آن برای شما راهها مهیا کرد و از آسمان آبی فرود آورده پس به 
وسیلةٌ آن انواع مختلف از نباتات را جفت جفت بیرون آوردیم. #۵4 بخورید و 


چهارپایانتان را بچرانید. یقینا در اين امر برای صاحبان خرد نشانه‌هایی است. 
2 )از این زمین شما را آفریدیم و در این زمین شما را بازمی گردانیم و از آن بار دیگر 
شما را بیرون (زنده) می کنیم. 4۵7 البته همه آیات خود را به او (فرعون) نشان دادیم 
ولی او تکذیب کرد و نپذیرفت. 4۵۷ (فرعون) گفت: ای موسی! آیا آمده‌ای که ما را با 
جادوی خود از سرزمین خود ما بیرونی کنی؟ #۵۸ پس بدان که ما نیز حتما جادویی 
عانقت ان را برای تو می‌آوريم: پس بین ما و حودت وعده ای در مکان هموار بگذار که 
نه ما و نه تو از آن تخلف کنیم. 6۵۹8 موسی گفت: وعده‌گاه تان روز جشن است. 
و اپنکه همه مردم در وقت چاشت جمع کرده شوند. 7۰9 پس فرعون برگشت و همه 
مکر و فریب خود را جمع کرد باز (برای مقابله) آمد. 40۱8 موسی به آنان گفت: وای 
بر شما! بر الّه دروغ نبندید. که الّه شما را با عذاب سخت ريشه کن خواهد کرد 
و کسی که بر اللّه دروغ بست حتما ناکام کر 33 #۶ پس (جادوگران) در میان خحود 
اختلاف نمودند و مخفیانه با هم گفتگو کردند. 0۳۷ (بالآخره به نتیجه رسیدند و) 
گفتند: البته این دو جادوگرند که می‌خواهند با جادوی حویش شما را از سرزمین تان 
تفروان کفتل و یضارا از شین سل لذا تمام حیله و تدبیر خود را جمع 
کنید. باز صف بسته (به میدان) پیش آیید» بی گمان امروز هرکس غالب گردد. پیروز شده 
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8 (جاد وگران در آغاز مبارزه) گفتند: ای موسی! یا تو (اول عصایت را) می‌اندازی 
یا ما اولین کسی باشیم که می‌افگند؟ #77 موسی گفت: بلکه شما اول بافگنید. پس 
ناگهان بر اثر سحر آنان. ریسمان‌ها و عصاهایشان (در نظر موسی) چنان معلوم شد که 
می دوند. 71۷ پس موسی در دل خود اصساس ترس کرد (ولی آن را پنهان داشت). 
#۶ گفتیم: نترس. بدون شک تو غالب و برتری. 74 و آنچه را که در دست 


راست داری بیندان تا هر چه را ساخته‌اند ببلعد. در حقیقت آنچه را که ساخته‌اند, 
نیرنگ جادوگر است. و جادوگر هرجا برود پیروز نمی‌شود. 4۷۰3 پس (با دیدن غلبة 
حق) جادو کران سجده‌کنان افتادند و گفتند: به پروردگار هارون و موسی ایمان آوردیم. 
(فرعون) گفت: آیا پیش از آنکه به شما اجازه دهم به او ایمان آوردید؟ بی‌گمان 
او بزرگ شماست که به شما جادو آموخته است» پس دستها و پاهای شما را برعلاف 
یکدیگر قطع می‌کنم و شمارا بر تنه‌های درخت خرما به دار می‌آویزم. و البته خواهید 
دانست کدام یک از ما و شما (در عذاب دادن) سخت تر و (در دنیا) پاینده تر است. 
8 (جادوگران به فرعون) گفتند: هرگز تو را بر دلایل روشنی که به ما رسیده و بر 
کسی که ما را آفریده است. ترجیح نمی‌دهيم. پس هر حکمی که (در حق ما) 
می‌خواهی» بکن. تو فقط در این زندگانی دنیاست که حکم می رانی. #۷۳۶ البته ما به 
پروردگار ما ایمان آوردیم تا گناهان ما را بیامرزد و آنچه از جادو را که ما را بر آن 


مجبور کردی (نیز بیامرزد» و الّه بهتر و پاینده تر است. *: #۷ و واقعا هرکس نزد 
پرورد کارش مجرم بیاید. پس یقینا دوزخ برای اوست. که نه در آنجا می‌میرد و نه زنده 
می‌ماند. ۷۵۶ و هرکس نزد او مزمن بیاید. درحالیکه اعمال نیک انجام داده باشد. پس 
اپن جماعت برای شان رتبه‌های بلند است. #۷ باغهای همیشگی. که از زیر (قصر 
ها و درختان) آن نهرها روان است؛ و هميشه در آن می‌مانند و اين است باداش کسی 
که پاکی اختیار کرده است. 








امه السایس‌عشر سُورَة طه 


موه" 
رز 












۳ ۶ مرو مر مریم مرگ ی 
5 کت یسم او رز سم سیم س ۳ لن ۱ ۲۰ مت 
جبیستویل قز آمت‌هرمن علوهر رونت 


6 جابالطور املع کالم رام 
۳ - الب لطورا یمن ور ل وااسلوی یم وج 
رت 5 یی »وم ۶ سرت و سر 9 نم له سر 
اه و اد 1 ۳-۳ ۳ 7 ۰ 
طیبت مامت چروا تطغوافیه فیتحل علکمر ی 
مسر سیر س 
ساب مس اب اوق | ما سر 
وی لغفازلمن تابت 
سم 


۳ 
پر ی ی 


فطالع 


جوم 


سس مه مر مق سور 2 ۱ 
رو دورب وعداحساا 
کی کر ٩‏ م 5 1 مج هه سس وو سس ندب م5 << و 

راد شرآن یل مک رسب تن زیر فافش م 


اگا مرعیی ها لوآما آخلفت مووده بملکاولکاخملا از 
۵ آرتاراشن ۱ همم فا کرک سار 2 


۳۳۳ ۳ و رد 
کت ۳ ۲ ب تم پا نام 7 
۱ ۵ بط ۳" #۴ " بو الا 

: :ی 
وی 


0ب ۳ 9 8 ِ ی 

0 ۳۳ کم ۱ 9 ۱ ۳ ۳-9 1 0 1 لب ز ۳ ۳ 
۴۶9۶ و ی ۳/۹ ۱ ۳ 7 ۷5 ۵ نوش ۱ 
۱ 9 8 را رک ی بر وتان ار ی ی 





۷۶ و همانا به موسی وحی فرستادیم که بندگانم را در شب بین و راه خشی برای 


آنان در دریا باز کن» که نه از رسیدن (لشکر دشمن) بترسی و نه (از غرق شدن در آن) 
بیمناک باشی. ۷۸۶ پس فرعون با لشکریانش آنان را تعقیب کرد پس پوشانید از 
(امواج) دریا انچه آنان را پوشانید. #۷۹ و (نتیجه این شد که) فرعون قومش را گمراه 
ساخت و (به راه راست) هدایت نکرد. #۸۰ ای بنی‌اسراییل! در حقیقت ما شما را از 
دشمنتان نحات دادیم و در جانب راست کوه طور با شما وعده نهادیم و بر شما من و 
سلوّی نازل کردیم. 4۸۱۶ و از چیزهای پاکیزه ای که به شما روزی داده‌ايم بخورید و 
در آن از حد تجاوز نکنید که غضب من بر شما نازل خواهد شد. و هرکس که غضب 
من بر او نازل گردد یقینا که نابود مه ادا ۶ و یقینا من بسیار آمرزنده‌ام برای 
کسی که توبه کند و ایمان آورد و عمل نیک انجام دهد. باز به راه مستقیم راهیاب نو 
۳۶ و ای موسی! چه چیز (سبب شد که) تو را از نزد قومت به شتاب آورد؟ 
8 (موسی) گفت: آنان پی من اند. و ای پروردگارم! من به‌سوی تو شتافتم تا راضی 
شوی. 4۸0 الّه فرمود: اما ما پس از (آمدن) تو قومت را آزمایش کردیم» و سامری آنها 
را گمراه ساخحت. 4۸۱8 پس موسی خشمگین و با تأسف شدید به‌سوی قومش باز گشت 
و گفت: ای قوم من! ایا پروردگارتان وعده نیک به شما نداد؟ آیا مدت بر شما دراز شدء 


با تفوانشتد. که یی آن موی وکا بان مها بازل موه که وه 
مخالفت کردید. 4۸۷ گفتند: ما به اختیار خود از وعدة تو مخالفت نکردیم. بلکه بارهای 
گید از زر و زیور فوم (قط) بر ما تحمیل شده نو ۵ پس آنها را دور انداختيم 
و سامری نیز دور انلاخحت. 
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گوساله داشت» پس گفتند: این معبود شما و معبود موسی است و موسی آن را فراموش 
کرد. ٩۸۹۶‏ پس (چگونه گوساله را معبود قرار دادند) آیا نمی‌بینند که پاسخ سخنان شان 
را نمی‌دهد و مالک هیچ زیان و سودی برایشان نیست؟ #۹۰ و در حالیکه پیش از این 
هارون به آنان گفته بود: ای قوم من! شما با این (گوساله) مورد ابتلا و آزمون قرار گرفته 
اید. پروردگار شما له مهربان است» پس از من پیروی کنید و امر مرا بجا آورید. 4٩۱۳‏ 
(منحرفان بنی اسرائیل) گفتند: ما پیوسته به عبادت گوساله ادامه می دهیم تا آنکه موسی 
به نزد ما بازگردد. 4۹۲ پس (وقتی موسی برگشت) گفت: ای هارون! وقتی آنان را 
دیدی که گمراه شدند جچه جیزی تو را بازداشت؟ 4٩۹۳۶‏ که از من پیروی کنی؟ ایا دستور 
مرا نافرمانی کردی؟ #۹۶8 گفت: ای پسر مادرم! نه ریش مرا بگیر و نه موی سرم را: من 
از ان ترسیدیم که بگویی بین بنی‌اسرائیل تفرقه انداختی و سخن مرا رعایت نکردی. 
8 (موسی) گفت: ای سامری! مقصود وهدف تو جه بود؟ ۹712 (سامری) گفت: 
من چیزی را دیدم که (مردم) آن را ندیدند» پس مشتی خاک از نقش پای فرستاده (الّه) 
را گرفتم. پس آن را افگندم. این چنین نفس من (اين کار را) در نظرم آراست. 
۶ موسی گفت: پس برو یقینا سزای تو در زندگی دنیا این باشد که بگویی: (به من) 
دست نزنید و نزدیی نشوید البته وعدة دیگر داری که هر گز در آن با تو حلاف نشود. 


و به آن معبودت که برای عبادت وی معتکف بودی بنگر که البته آن را می‌سوزانيم» باز 
آن را در دریا پراگنده می‌کنيم به پراگندگی خاص. ۹۸۶ بدون شک پروردگار بر حق 
شما تنها وبی همتا اللّه است. همان پروردگاری که جز او معبودی نیست. علم او همه 
چیز را فرا گرفته است. 





بجر ۳ مورومله 


من‌نا ستلیآ 
َهصحمل وم القمة وزرا 
فد رو 11 
و جر بوما مب زرقاه 4 


رن 


۳ ۳ ۸ تس -- ۳۳ 2 ب‌ ۹ ۱ ۳/۸ ۲ 
اد اد > ی ۱ ۷ د ۳ 2 0 ون« ۳ 
چمسن ۳ و , سس 


۳ ۷ ب مک » 
9 


۷ یناسر اساسا و 
۹ خر ۴ جد | 


بر چ 
4( ۰ م رهز 
رود 


۳ 
رد مق نو (2! ۷ ‌ 0 
نهر ۳۵ < ۰ ۳ ۹ ام ۳ ب. 
ر# 5 2 # سس ئ ۱ و 
۵ ۹ ی تِ ی ت۳4 /7 
حب 


و( 
۳ مت یف 


1 


3 


2 


سم 
۳۷ 
ان 


هر 


ی 


وت لقع مه امن ون رن وَرضیل4, 


یی 
ح 


بتارم ارت ربهر ماهر لا یط ون گ 
ج وت اس ۰ اب هون 3 


ض وب لا2 9 


ار 4 یرد 


4 


۲ 8 
و 


اه 





حرزء ۱۹ ر له ۲۰ 





# این چنین اخبار گذشته را برای تو حکایت می کنیم و یقینا از جانب خود پند 
(قرآن) به تو دادیم. 4۱۰۰ هر کس که از آن روی گردان شود پس او در روز قيامت 
بار گناه را برمی دارد. #۱۰۱ که هميشه در آن خواهند ماند و چه بد باری است که در 
روز قيامت خواهند داشت. روزی که در صور دمیده می‌شود و گناهکاران را در 
آن روز کبود چشم جمع می کنیم. #۱۰۳۶ در حالی که پنهانی در مان حویش می‌گویند: 
شما نمانده‌اید (در دنیا) جز ده شبانه روز. ٩۱۰68‏ ما به آنچه می‌گویند داناتریم. وقتی 
نیک روش ترین شان می گوید: نمانده‌اید مگر یک روز. 8۱۰۵۳ و از تو دربارة کوه‌ها 
می‌پرسند (که در روز قیامت چه خواهند شد) پس بگو: پروردگارم انها را در هوا 
پراگنده خواهد کرد. #۱۰78 پس آن‌هارا به شکل میدان هموار می گذارد. #۱۰۷ که 
(تو ای مخاطب) در آن هیچ نشیب و فرازی را نمی‌بینی. #۱۰۸۶ در آن روز از 
دعوت‌دهنده ای پیروی می‌کنند که در آن هیچ کجی نباشد. و صداها در برابر پروردگار 
مهربان پست و خاموش می گردد و جز صدای آهسته نمی‌شنوی. ۶ در آن روز 
شفاعت (احدی) سود نمی‌بخشد. مگر کسی که پروردگار مهربان به او اجازه داده است 
و او را از روی گفتار بپسندد. ۱۱۰۴ الّه می‌داند آنچه را که پیش روی مردم است و 
آنچه را که پشت سر آن هاست. ولی (مردم) از نگاه علم به او آگاهی ندارند. 


8 و چهره‌ها برای (الّه) زندة پاینده که مدبر کائنات است اظهار تواضع می کنند و 
کسی که بار ظلم را بر دوش داشت. ناکام وس گر 33 ۶ و هرکس کارهای نیک کند 
و او مومن باشد. پس نه از ظلم (در حق خود) می ترسد و نه از کمی واب. 
۳۶ و این چنین آن را قران عربی نازل کردیم و در آن بیم دادن و ترساندن را به 
(شیوه‌هایی گوناگون) آوردیم تا پرهیزگار شوند. پا باعث یادآوری و پند ایشان شود. 
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پس الْه یادشاه حفیقی و برحق, بزرگ و بلند مرتبه است. و در (خواندن) قرآن 
عجله مکن پیش از آنکه وحی آن بر تو به انجام رسانده شود و بگو: پروردگارم! بر علم 
و دانشم بافزای. و به یقین پیش از این به سوی ادم حکم کردیم» پس (آن را 
فراموش کرد و برای او عزم محکم نيافتيم. ٩۱۱۹۶‏ و یادآور شو وقتی که به فرشتگان 
گفتیم: برای ادم سجده کنید. پس همه سجده کردند به جز ابلیس که (از سجده کردن) 
سرباز زد. ٩۱۱۷۶‏ پس گفتیم: ای آدم! در حقیقت این ابلیس برای تو و همسرت دشمن 
است» پس شما را از جنت بیرون نکند. که در رنج و مشقت افتی. ۱۱۸۴ و تو در آن 


جنت نه گرسنه می‌شوی و نه برهنه می‌مانی. 4۱۱۹ و هم اينکه در آنجا نه تشنه می 
شوی و نه گرما زد آفتاب. 4۱۲۰ پس شیطان به سوی او وسوسه اتداخت. گفت: ای 
ادم! آیا تو را به درخت همیشگی و ملکی که زایل نمی شود. راهنمایی کنم؟ 
۶ پس مر دو از آن درخحت خوردند. پس شرمگاهای شان آشکار شد و شروع 
کردند به چسپانیدن برگهای جنت بر خود و اين گونه آدم به پرورد گارش عصیان کرد 
و راه را گم کرد. #۱۲۲۶ باز پروردگارش او را برگزید زیرا توب او را قبول کرد و 
هدایتش کرد. ٩۱۲۳۶‏ (الّه) فرمود: پس هر دو باهم از آن پایان شوید در حالی که بعضی 
از (نسل) شما دشمن بعضی دیگر خواهند بود» پس اگر برای شما از جانب من هدایت 
رسد. هرکس از هدایتم پیروی کندء نه گمراه می‌شود و نه رنج می کشد. 
۴ و هرکس از یاد من روی بگرداند زندگی تنگ و سخت خواهد داشت. و روز 
قیامت او را تابینا حشر خواهیم ک ور 8 می گوید: ای پرورد گارم! جرا مرا نابینا 
حشر کردی؟ حال آنکه (در دنیا) بینا بودم. 
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(الْه) فرماید: همان طور که آیات ما به تو رسید و آنها را فراموش کردی. همان 
گونه امروز فراموش می‌شوی. 8۱۲۷۶ و این چنین سزا می دهیم کسی را که اسراف کرده 
و به آیات پروردگارش ایمان نیاورده است. و البته عذاب آخرت سخت‌تر و پاینده تر 
است. ۱۲۸۴ آیا برای آنان روشن نشده است که پیش از ایشان چه بسیار نسلها را نابود 
کردیم که (اکنون آنان) در محل سکونتشان رفت و آمد می‌کنند؟ یقیناً در این (امر) 
نشانه‌هایی برای خردمندان است. ۱۳۲۹۶ و اگر سخنی که سابقا از پروردگارت صادر 


شده. و موعدی مشخص مقرر نشده بود بدون شک (عذاب آنها در همین دنیا) حتما 
لازم و واقع می‌شد. 4۱۳۰ پس در مقابل آنچه می‌گویند صبر کن. و قبل از طلوع آفتاب 
و پیش از غروب آن و در بخشی از ساعات شب و در بخشهایی از روز پروردگارت را 
به پاکی یاد کن, تا راضی و خشنود گردی. 4۱۳۱ و به سوی آنچه از زیب و زینت 
زندگی دنیا که برخی از آنان را بهره‌مند ساخته‌ايم چشم مدوز تا آنان را در آن بیازماييم. 
و روزی بروردگار تو بهتر و پایدارتر است. ۶ وخانواده‌ات را به نماز امر کن و 
(خودت نیز) بر آن صابر باشء ما از تو روزی نمی‌خواهيم» ما تو را روزی می‌دهیم و 
عاقبت از تقوا است. #۱۳۳۶ و (کافران) گفتند: چرا معجزه ای از سوی پروردگارش 


برای ما نمی‌آورد؟ آیا دلیل واضح که در صحیفه‌های پیشین است. برایشان نیامده است؟! 
۶ و اگر ما آنان را پیش از وی به عذابی هلاک می‌کرديم می‌گفتند: پروردگارا! جرا 
پیغمبری را برای ما نفرستادی تا آیات تو را پیروی می کردیم» پیش از آنکه خوار و رسوا 
می شدیم؟ 4٩۱۳۵۶‏ بگو: همه منتظرند پس (شما نیز) در انتظار باشید. پس به زودی 
خواهید دانست که جچه کسانی اهل راه راست هستند و جه کسی راه یافته‌است. 
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در مکه ناژل شده و یکصد ودوازده ایت اسست 


بنام اه بخشندة مهربان 
8 برای مردم (وقت) حسابشان نزدیک شده است. در حالی که آنان در غفلت روی 
گردانند. ۲ هیچ پند (و هدایت) جدیدی از نزد پروردگارشان به آن‌ها نمی‌رسد؛ مگر 
آینکه بازی کنان آن را می‌شنوند. #۳۶ (درحالیکه) دلهایشان (به دنیا) مشغول است و 
آنان که ظلم کرده بودند در پنهان به نجوی و راز گویی پرداختند و گفتند که آیا این 
(شخص) انسانی مانند شما نیست. ایا به سوی جادو می‌روید؟ حال آنکه شما (حقیقت 
را) می‌بینید. (در جواب بگو:) پرورد گارم هر سخنی را که در آسمان و زمین باشد 
می‌داند. و او شنوای داناست. ۵ بلکه گفتند: خواب های پراگنده است» بلکه آن را 
از پیش خود ساخته است بلکه او شاعر است. (اگر پیغمبر در دعوای خود راست باشد) 
پس طوری که پیشینیان (با معجزه ها) فرستاده شدند. بای معجزه ای (حشی» برای ما 
بیاورد. ٩1۶‏ پیش از آنان (نیز مردم) هیچ قریه ای که (اهل) آن را هلاک کردیم ایمان 
ی ایا اشاف اسان ار و اکن او سای کم ان 
وحی می‌کردیم. نفرستادیم. پس اگر شما نمی‌دانید» از اهل کتاب بپرسید. 8۸ پیغمبران 
را جسدی که غذا نخورند قرار ندادیم و جاودان هم نبودند. 4۹8 باز وعد؛ (خویش) به 


آنان را راست گردانيدیم» و آنان و هر که را خواستيم» نجات دادیم و اسرافکاران 


در آن است؛ آیا نمی‌اندیشید؟ 
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۶ و چه بسیار قریه‌ها را که اهل آن ظالم بودند. شکستیم (هلاک کردیم) و پس از 
آنان قوم دیگر را ایجاد کردیم. 6۱۲۶ پس چون عذاب ما را احساس کردند. ناگهان از 
آن می‌گریختند. 4۱۳۶ (به آنان گفته می‌شود:) نگریزید! و به سوی ناز و نعمتی که در 
آن متنعم بودید» بازگردید. شاید که از شما (جیزی) پرسیده شود. گفتند: ای وای 
بر ماء واقعا که ما ظالم بودیم. ۱۵ و هميشه سخن شان همین بود تا اينکه آنان را 
مانند کشت درو شده بی حرکت و خاموش شده گردانيديم. ۱1۶ و آسمان و زمين و 
آنچه را که در میان آن دو است برای بازی و شوخی (بیهوده) نيافريده‌ايم. 
۷۶ اگر می‌خواستیم بازیچه ای بگیریم حتما آن را از نزد خود انتخاب می‌کرديم. 
۶ بلکه حق را بر باطل می‌اندازيم. پس آن را می شکند و سرکوب می کنده پس 
ناگهان باطل محو و نابود می‌شود. و وای بر شما به سبب آنچه که (الله را به آن) وصف 
می‌کنید. ۱۹۶ و از اوست هر که در آسمانها و زمین است. و آنان که در نزد وی هستند 
از عبادت او تکبر نمی‌کنند و خسته نمی‌شوند. #۲۰8 (بلکه) شب و روز تسبیح می‌گویند» 
بی آنکه سست شوند. ۲۱۶ آیا معبودهای از (موجودات) زمین گرفته‌اند که (ایشان 
مرده ها را) زنده می کنند؟! ۲۲ اگر در آن دو (آسمانها و زمین) غیر از الّه معبودهای 
وجود داشت. حتما آسمانها و زمین هردو تباه می‌شد. پس پاک و منزه است اه پروردگار 


عرش از آنچه وصف می‌کنند. ۲۳۶ (الّه) از آنچه می کند پرسیده نمی‌شود. ولی آنها 
پرسیده می شوند. ۲۶ آیا به جای او معبودانی را به پرستش گرفته‌اند؟ بگو: دلیل خود 
را بیان دارید» این است کتاب کسانی که با من اند و (اینها هم) کتاب‌های امت‌های قبل 


از من است. بلکه اکثر آنان حق را نمی‌دانند. پس آنها روی گردان اند. 
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#۶ و پیش از تو هیچ پیغمبری را نفرستادیم مگر اینکه به او وحی می‌فرستاديم که 
هیچ معبود برحق غیر از من (الْه) نیست. لذا تنها مرا عبادت کنید. ۲۱8 و (مشرکان) 
گفتند: پروردگار رحمن (برای خود از فرشته ها) فرزند گرفته است! او پاک و منزه 
است. بلکه آنها (فرشته ها) بندگان والاقدر مقرب هستند. #۲۷ در سخن گفتن از او 
پتتو تفر کت و نان به حکم وی کار می‌کنند. ۶ اللّه حال و اعمال گذشته و 
حال و اعمال آینده ایشان را می‌دانده و شفاعت نمی‌کنند مگر برای کسی که «(اله) 
رضایت داده باشد. و آنان از بیم او ترسان اند. #۲۹۶ و هرکس از آنان(فرشته ها) 
بگوید: غیر از الّه من نیز معبود هستم. پس او را به دوزخ سزا دهیم این چنین به 
ظالمان سزا می‌دهیم. #۳۰ ایا کافران ندیدند که آسمانها و زمین (ابتدا باهم) چسپیده و 
متصل بودند باز آن دو را از هم جدا کردیم. و هر چیز زنده را از آب آفريديم. آیا (به 
وحدانیت من) ایمان نمی‌آورند؟! #۳۱۶ و در زمین کوههای استوار و ريشه دار قرار 
دادیم تا مبادا زمین آنان را بجنباند. و درمیان کوهها راههای گشاده ایجاد کردیم تا که 
آنان راه یابند. #۳۲۶ و آسمان را سقف محفوظ قرار دادیم. (ولی) آنان از نشانه‌هایش 
روی می گردانند. #۳۳۶ و او پروردگاری است که شب و روز و آفتاب و ماه را افرید 
و هر یک در مدار (معین) خود شناور اند. #۳48 و برای هیچ انسانی پیش از تو زندگی 
دائمی مقرر نکردیم. آیا اگر تو بمیری ایشان جاودانه می‌مانند؟ #۳۵ و هر نفس 
(جاندار) چشندة مرگ است. و شمارا بخاطر امتحان به سختی و آسایش آزمایش می 


کنیم و به‌سوی ما باز گردانیده می‌شوید. 
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و چون کافران تو را ببینند حتماً تو را به مسخره می‌گیرند (و می‌گویند:) آیا این 
همان کسی است که معبودانتان را (به بدی) یاد می‌کند؟ در حالیکه آنان یاد پروردگار 
رحمن را انکار می‌کنند. #۳۷۶ انسان از شتاب آفریده شده است. به زودی نشانه‌های 
خود را به شما نشان خواهیم داد پس (عذاب و معجزه ها را) از من به شتاب طلب 
نکنید. ۳۸ و می‌گویند: این وعده کی می رسد. اگر راست می‌گویید؟ 
۶ اگر کافران می‌دانستند هنگامی که نمی‌توانند آتش را از چهره‌های شان و نه از 
پسهایشان باز دارند و آنان نصرت داده نمی شوند. (در آمدن عذاب عجله نمی کردند). 
۶8 بلکه (آتش) ناگهان به آنان می‌رسد و آنها را حیران و سراسیمه می‌سازد و 
نمی‌توانند آن را برگردانند. و به آنها مهلت داده نمی‌شود. 2۱9 و البته بیغمبرانی پیش 
از تو نیز مورد تمسخر قرار گرفتند. پس کسانی که آنان را مسخره می کردند آنچه که 
آن را به استهزا می گرفتند. ایشان را احاطه کرد. 4۲ بگو: چه کسی شمارا در شب و 
روز (از عذاب) پروردگار رحمان نگاه می‌کند؟ بلکه آنان از اد پرورد گارشان روی گردان 
اند. 2۳۶ با برای آنان معبودانی غیر از ما است که ایشان را (از عذاب) حمایت کنند؟! 
(اين معبودان ساختگی) نه می‌توانند خود را مدد کنند. و نه آنان مدد کرده می‌شوند. 
بلکه ما ایشان و پدرانشان را (از انواع نعمت‌ها و آسایش) برخوردار ساختیم تا 


عمر بر آنان طولانی شد. آیا نمی‌بینند که ما می آییم و زمین را از جوانب آن می‌کاهیم 
(مسلمانان را بر سرزمینهای کفار مسلط می سازیم)» آیا باز هم آنان پیروزند. 
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8 بگو: من شما را با وحی بیم می‌دهم. ولی چون کران بیم داده شوند. دعوت را 
نمی‌شنوند. 4:1 و اگر کمترین چیزی از عذاب پروردگارت به آنان برسد. حتما 
(اعتراف می کنند و) می گویند: ای وای بر ما! واقعا ما ظالم بودیم. 41۷ و ما 
ترازوهای عدل را در روز قيامت می نهیم پس بر هیچ کسی در چیزی ظلم کرده نشود. 
و اگر هم به وزن دانةٌ خردل باشد آن را (برای حساب) می‌آوريم. و بس است که ما 
حساپرس و حسابگر باشیم. 8 و البته به موسی و هارون فرقان (فرق‌کننده بین حق 
و باطل و توحید و شرک) دادیم که روشنی و پند برای پرهیزگاران است. 448 همان 
کسانی که در خفا از پروردگار شان می‌ترسند و آنان از (هول) قيامت هراس دارند. 
8 و این (فرآن نیز) پند با برکت است که آن را نازل کردیم. آیا شما منکر آن 
هستید؟ 4۵۱۷ و البته پیش از این (دادن تورات به موسی و هارون) به ابراهیم هدایت و 
رشد او را داده بودیم و به (حال) او دانا بودیم. ۶ وقتی که (ابراهیم) به پدر و قوم 
خود گفت: این تمثالهایی که شما ملازم آنها شده اید چیستند؟ ۵۳۶ گفتند: پدران خود 
را برای آن‌ها عبادت‌کنان يافتیم. 8 ابراهیم گفت: البته شما و پدران تان همه در 
گمراهی آشکار بودید. ۵۵9 گفتند ای ابراهیم! آیا حق را برای ما آورده ای یا تو از بازی 
کنند گانی؟ 4۵7۱8 (ابراهیم) گفت: بلکه پروردگارتان پروردگار اسمانها و زمین است؛ 


همان پررودگاری که آنها را آفرید و من بر این (سخن) از گواهانم. 4۵۷ و قسم به ال 
پس از آنکه پشست گردانبدید و رفتید البته در مورد بت‌هایتان تدبیری خواهم سنجید. 
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۵۸۵ 44 پس آنها را قطعه نصعه کرد: مگر بت بزر گشان را ‌ به سوی 1 باز گردند. 
گفتند: چه کسی با معبودان ما چنین کار را کرده است؟ بقینا او از ظالمان است. 
۰8 (بعضی) گفتند: شنیدیم جوانی از آنها (به بدی) یاد می‌کرد که به او ابراهیم گفته 
می‌شود. 7۱۶ (سران کفر) گفتند: او را در پیش چشم مردم بیاورید شاید که انان 
(بر او) گواهی دهند. 0۲ (بعد از حاضر کردن ابراهیم در مجلس) گفتند: آپا تو اين 
کار را با معبودان ما کردی ای ابراهیم؟ 7۱۳8 (ابراهیم) گفت: بلکه این بت بزرگ چنین 
کاری را کرده است» پس اگر سخن می‌گویند از آنان بیرسید. 8 پس به خود رجوع 
کر دند» و گفتند: و اقعا یضرا ستمگرید ( که معبودهای حود ساسعته را عبادت می‌کنید). 
8 باز سرافگنده شدند (و گفتند:) البته تو می‌دانی که آنها سخن نمی‌گویند. 
۶ (ابراهیم) گفت: ایا به غیر از اه چیزی را می‌پرستید که هیچ سود و زیانی به شما 
نمی‌رساند؟ #7۷ وای بر شما و بر آنچه که به جای الّه می‌پرستید! آبا (در قباحت این 
کارتان) نمی‌اندیشید؟! 1۸۶ (اهل مجلس) گفتند: او را بسوزانید و معبودان تان را مدد 
آتش! بر ابراهیم سرد و سلامت باش. #۷۰8 و خواستند (در حق او) نیرنگ ورزند. پس 
ما آنان را زیانکارترین مردم گردانيديم. ۷۱8 و او و لوط را نجات دادیم و به سرزمینی 
بردیم که در آن برای حهانیان تس نهاده‌ايم. ۷۲ و به او اسحاق را بحسید‌یم 


و (افزون بر خواسته‌هایش) یعقوب را نیز به او بخشيديم. و همه را از صالحان فرار دادیم. 
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۷۳۵ و آنان را پیشوایان مردم قرار دادیم که به فرمان ما هدایت می‌کردند و انجام دادن 
نیکی‌ها و برپا داشتن نماز و پرداخت زکات را به آنان وحی کردیم. و آنان تنها ما را 
عبادت می‌کردند. ۷۶8 و به لوط حکم (نبوت) و علم عطا کردیم. و او را از دیاری که 
(مردمانش) کارهای زشت می‌کردند. نجات دادیم بی‌گمان آنان مردمان بد و فاسق بودند. 
۷۵ و او را به رحمت خود داخحل کردیم. چون او از صالحان بود. 
و نوح را یاد کن وقتی که پیش از این دعا کرد پس ما هم دعای او را پذيرفتيم 
پس او و خانواده‌اش را از اندوه بزرگ نجات دادیم. 4۷۷۴ و او را بر قومی که آیات ما 
را دروغ پنداشتند. مدد کردیم. چون که آنان قوم بد بودند. پس همه ایشان را غرق کردیم. 
۶ و داود و سلیمان را یاد کن وقتی که دربارژ کشتزار فیصله کردند چون شب 
گوسفندان قومی در آن چریده بودند. و ما بر فیصلهةٌ آن‌ها شاهد (و ناظر) بودیم. 
۶ پس آن (قضاوت درست) را به سلیمان فهمانديم. و به هر یک آن دو حکمت و 
علم داده بودیم. و کوهها را برای داود مسخر ساختیم که با او تسبیح می گفتند و پرندگان 
را (نیز مسخر کردیم) و ما کننده این کار بودیم. 4۸۰ و به داود ساختن زره را اموختیم 
تا شما را از (آسیب) جنگ تان حفظ کند. پس آیا شکر گزار هستید؟ ۹۸۱ و ما باد 


در آن برکت نهاده ایم و ما به هر چیز دانا بودیم. 
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۶ و مسخر ساختیم برای سلیمان از شیاطین گروهی را که برای او (در بحر) 
غواصی می‌کردند (برای او مروارید را از بحر بیرون می آوردند) و کارهای دیگر غیر از 
آن می کردند, و ما نگهبان آنها بودیم. ۶ و ایوب را یاد کن وقتی که پروردگار خود 
را ندا کرد (و گفت): همانا به من رنج و آسیب رسیده است و تو مهربانترین مهربانان 
هستی. ۸4۴ پس دعای او را پذيرفتيم و رنج و آسیب را که به او رسیده بود. دور 
ساختیم, و خانواده‌اش و (نیز) مانندشان را همراه با انان به او دادیم تا (اینها) رحمتی از 
جانب ما و پندی برای عبادت کنندگان باشد. ۸۵۶ و نیز یاد کن اسماعیل و ادریس و 
ذالکفل را که هر یک از صابران بودند. ۸7۶ و آن‌ها را در رحمت خود داخل کردیم 
چون ایشان از صالحان بودند. ۸۷۴ و ذالنون (صاحب ماهی- یونس) را پاد کن وقتی 
که خشمگینانه (از میان قومش) بیرون رفت و گمان کرد که بر او تنگ نمی‌گيريم. پس 
در تاریکی‌های شکم ماهی فریاد نمود که (ای الّه) معبود (برحق) جز تو نیست تو پاک 
و منزهی, واقعا که من از ظالمان بودم. پس دعایش را اجابت کردیم و او را از غم 
نجات دادیم و مومنان را (وقتی به ما رجوع کنند) این چنین نجات می‌دهيم. 
۶ و زکریا را یاد کن چون پروردگارش را ندا کرد که ای پروردگار من! مرا تنها 
مگذار و تو بهترین وارئان هستی. 4۹۰ پس دعایش را اجابت کردیم و یحیی را به او 
بخشیدیم و همسرش را برای او شایسته (حمل) گردانيديم البته آنان در (انجام) کارهای 
خیر شتاب می‌کردند و با امید و بیم ما را می‌خواندند و برای ما متواضع بودند. 
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۶ و (یاد کن) زنی را که پاکدامنی خود را حفظ کرد (مریم» پس از روح (مخلوق) 
خویش در او دمیدیم و او و پسرش را نشانه (قدرت خود) برای جهانیان قرار دادیم. 
۰۱« البته این است امت شماء که امت یگانه است. و من پروردگار شما هستم» پس 
تنها بندگی مرا کنید. 4٩۳۶‏ و (اما امتها در بارهٌ انبیا) در میان خویش متفرق شدند. و 
هریک آن‌ها به سوی ما بازمی گردند. ۶ پس هرکس از کارهای شایسته انجام دهد 
دزخالیکه آنمان داشته پاشل:برای کر شین او تانیانسی تشواهان شد ری ما (نیک قایفن) را 
برای او می‌نويسیم. ۶ و برای مردم دیاری که آن را نابود کردیم محال وحرام است 
که (به دنیا) بازگردند. 4۹۱ تا اینکه (راه) یأجوج و مأجوج گشوده شود و ایشان 
شتابان از هر بلندیی بیایند. ۹۷۶ و وعدهٌ حق و راست نزدیک گردد. پس یکباره 
جشمان کافران خیره شود (و بگویند), ای وای بر ما! ما از این (روز) در غفلت بودیم. 
بلکه ما ظالم بودیم. 4۹۸۶ همانا شما و چیزهایی که به غیر از الّه می‌پرستید, هیزم 
جهنم هستید. شما وارد آن خواهید شد. 4۹۹ اگر اینها معبودهای واقعی بودند هرگز 
وارد آن نمی‌شدند و همه آن‌ها (عابدان و معبودها) در آن جا جاودانه‌اند. 
۶ پبرای آنان در دوزخ نله زار است و در آن جا چیزی را نمی‌شنوند. ٩۱۰۱۶‏ البته 
آنان که قبلا از جانب ما به آنها وعده نیک داده شده است. این‌ها از دوزخ دور داشته 


خواهند شد. 
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۶ (حتی) او دوزخ را نمی ختو نو انان در آنجه نفسهای شان خواهش داشته 
باشد. همیشه خواهند بود. ۱۰۳۶ ترس بزرگ آن ها را غمگین نمی‌سازد و فرشتگان 
به استقبال شان می‌آیند (و می گویند:) این همان روزی اشت که به شما و عده داده 


می‌شد. ۱۰4۶ روزی که آسمان را مانند پیچیدن صفحه نوشته شد؛ کتابها می‌پيچيم. 
طوری که بار اول آفرینش را آغاز کردیم (بار دیگر) آن را بازمی گردانیم. وعدهُ لازمی 
بر عهدهُ ماست. یقینا ما انجام دهندهٌ (آن) هستیم. ۱۰۵ البته در زبور (کتاب داود) بعد 
از ذکر (تورات) نوشتیم که زمین را بندگان نیک من به ارث می برند. 
۶ بی‌گمان در این (قرآن) ابلاغی (کافی) برای عبادت گذاران است. 
۷۶ و تو را (ای پیغمبر) نفرستادیم مگر رحمتی برای جهانیان. ۱۰۸۶ بگو: جز این 
نیست که به من وحی می‌شود که معبود شما پروردگار یکتا و یگانه است؛ پس ایا شما 
مسلمان هستید؟ ۶ پس اگر روی‌گردان شدند. پس بگو: به هم شما برابر اعلام 
کردم. و نمی‌دانم . که انچه به شما وعده داده می‌شود نزدیی است یا دور. 
۶ مهمانا الّه هم سخن آشکار را می‌داند و هم آنچه را پنهان می‌کنيد. 
و نمی‌دانم؛ شاید (دوری وعده) برای شما آزمایش باشد (و تأخیر شدن آن) 
برخوردار شدن (از نعمتها برای شما باشد) تا مدت مقرر. ۱۱۲۶ (ییغمبر) گفت: ای 
پرورد گارم! حودت به حق (میان ما و ایشان) فیصله کن. و پروردگار مهربان ما (آن ذاتی 


است که از او) مدد خواسته می‌شود بر آنچه شما وصف می کنید. 
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در مدینه نازل شده و هفتادوهشت آیت است 


بنام اه بخشندة مهربان 
۶ ای مردم! از پروردگارتان بترسید. چون زلزل قيامت چیز بس بزرگ است. 
۶ روزی که آن را ببینید. هر شیردهنده ای از آن کس که شیر می‌دهد. غافل می‌شود 
و هر زن (مادر) باردار بار (جنین) خود را می‌نهد. و مردم را مست می‌بینی حال آنکه 
مست یستند, بلکه عذاب الّه بسیار سخت است. #۳۶ و از مردم کسی هست که بدون 
هیچ علم و دانشی درباره اللّه مجادله می‌کند و از هر شیطان سرکش پیروی می‌کند. 
8 (در ازل) بر او نوشته شده است که هرکس با شیطان دوستی کند. پس شیطان 
گمراهش می‌کند و او را به‌سوی عذاب آتش سوزان راهنمائی می کند. 8۵ ای مرد! 
اگر از دوباره زنده شدن در شک هستید پس (بدانید که) ما شما را از خاک آفريده‌ايم باز 
از نطفه» باز از خون بسته باز از پارءٌ گوشت شکل داده شده و شکل داده نشده افریده‌ايم. 
(همهٌ این مراحل) به خاطر این است که برای شما (کمال قدرت خود را) روشن سازیم. 
و آنچه را بخواهيیم تا زمان معین در رحمها قرار می دهیم. باز شما را به صورت کودک 
بیرون می‌آوريم باز تا به حد رشد (جوانی) تان برسید. و بعضی از شما جانش گرفته 
می‌شود. و بعضی از شما به پست ترین مرحلهٌ عمر و پیری بازگردانیده می‌شود تا پس 
از (آن همه) دانستن چیزی نداند. و زمین را خشک شده می‌بینی اما وقتی‌که بر آن باران 


ببارانیم به حرکت می آید و نمو می‌کند و از هر نوع گیاهان زیبا و خرم می‌رویاند. 
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8 این (قدرت نمایی ها) به خاطر آن است که (بدانید) الله ذات حق است. و این که 


اوست که مرده ها را زنده می‌کند و هم اوست که بر هر چیزی تواناست. ۷ و اینکه 
قيامت آمدنی است هیچ شکی در آن نیست. و اپنکه تنها ال است که آنانی را که در 
قبرهااند» دوباره زنده می‌گرداند. #۸8 و از مردم کسی هست که بدون هیچ علم و بدون 
هیچ هدایت و بدون هیچ کتاب روشنی دربارة الّه مجادله می‌کند. 8 متکبرانه صفحهٌ 
گردن خود را می‌پیچاند تا (مردم را) از راه اه گمراه سازد. در دنیا برای او رسوایی 
بزرگ است و در روز قیامت عذاب سوزان به او می‌چشانيم. ۱۰۶ این (عذاب) به 
سزای آن چیزهایی است که دو دست تو پیش فرستاده بود. و (گرنه) اللّه هرگز بر 
بنک کان وک مک تست ۶ و از میان مردم کسی هست که الّه را با دو دلی 
می‌پرستد. پس اگر خیر به او برسد به آن مطمئن می‌شود. و اگر رنج و پریشانی به او 
برسد. بر روی خود برمی گردد (مرتد می‌شود)؛ (چنین شخص) در دنیا و آخرت 
زیانکار شده و اين همان زیان آشکار است. ۱۲2 به جای الّه چیزی را می خواند که 
نه نفعی به او می‌رساند و نه سودی به او می‌بخشد. این همان گمراهی دور (از حق) 
است. #٩۱۳۷‏ کسی را می‌خواند که زیانش از سودش نزدیکتر است. چه مددگار بد و 
چه یاران بد هستند!. ۱۶ البته له کسانی را که ایمان آورده و کارهای نیک انجام داده 
اند در باغهایی داخل می‌کند که نهرها از زیر (درختان و قصرهای) آن روان است. یقینا 
له هر چه را بخواهد. انجام می‌دهد. # هر که گمان کند که الّه او را در دنیا و 
آخرت نصرت نمی‌دهد» پس باید ریسمانی به آسمان بیاویزد. باز آن را قطع کند» پس 


ببیند که آیا این تدبیرش چیزی را که سبب خشم او شده از میان می‌برد؟ 
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5 از سید مه یا 
و لا خی فد لت کف و سل میت توص موم و لا دوب مد 


و این چنین آن (قرآن) را (به صورت) آیات واضح نازل کردیم و ال هر کس را 
که بخواهد هدایت می‌کند. ۱۷۶ البته آنان که ایمان آوردند و آنان که یهودی شدند و 
صابئین (بی دینان) و نصارا و آتش‌پرستان و آنان که به له شریک آوردند. یقینا اه روز 
قيامت میان شان فیصله خواهد کرد. چون الّه بر هرچیز گواه است. #۱۸ آیا ندیدی 
کسانی که در آسمانها و زمین هستند و آفتاب و ماه و ستاره‌ها و کوهها و درختان و 
چهارپایان و بسیاری از مردم. برای اللّه سجده می‌کنند؟ و بسیاری هم هستند که عذاب 
بر آنها لازم شده است. و هر که را اه خوار کند» او هیچ عزت‌دهنده ای ندارد. بی‌گمان 
اه هر چه بخواهد انجام می‌دهد. 8۱۹۳ این دو فریق که دشمن یکدیگرند» درباره 
پروردگارشان باهم اختلاف کردند. پس آنان که کفر ورزیده‌اند بر ایشان لباسهایی از آتش 
پریده شده است. از بالای سرشان اب جوشان و سوزان ريخته می‌شود. 
۶ آنچه در شکمهای آنهاست و (نیز) پوست های شان به آن (آب جوشان) گداخته 
و ذوب می‌گردد. #۲۱۶ و برای (عذاب دادن) آنانه گرزهای از آهن آماده است. 
۶ هرگاه بخواهند از شدت غم از آن بیرون آیند. در آن بازگردانیده می‌شوند (و به 
آنان گفته می‌شود:) بچشید عذاب سوزان را. ۲۳۶ البته اه آنان‌را که ایمان آورده اند و 
کارهای نیک انجام داده اند در باغهایی داخل می‌کند که از زیر (درختان و قصرهای) آن 
نهرها جاری است؛ در انجا با دستبندهای از طلا و مروارید اراسته می‌شوند. و لباسشان 


دز آن‌جا ابریشم رید 
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۶ و (مومنان) به سخن یاکیزه راهتمائی کرده شد ند و به راه ستو ده راهنمائی کرده 
سدنل. # بی‌گمان آنان که کفر ورزیدند و (مردم را از راه له و از مسجد الحرام 


باز می‌دارند که ما آن را برای همه مردم اعم از مقیم در آنجا و بادیه نشین(آینده) یک 
برابر قرار داده ایم (برای آنان عذاب سخت و دردناک است), و هر کس به قصد ظلم در 
آن جا مرتکب الحاد (شرک و قتل) گرد او را از عذاب دردناک می‌چشانيم. 
و به یادآور وقتی که جایگاه خانه (کعبه) را برای ابراهیم معین ساختیم (و به او 
گفتیم:) که چیزی را با من شریک مکن, و خانه‌ام را برای طواف کنندگان و قیام کنندگان 
(در آن برای نماز) و رکوع کنندگان و سجده کنندگان پاک دار. 4۲۷۶ و (به ابراهیم گفتیم 
که) در میان مردم برای حج اعلان کن. تا پیاده و (سوار) بر هر شتر لاغری که از هر راه 
دور می‌آیند. به‌سوی تو بيایند. ۲۸#» (اعلان کن) تا شاهد منافم حویش باشند و در 
روزهای معلوم نام اللّه را بر ذبح چهارپایانی یاد کنند که اللّه روزیشان کرده است. پس از 
آنها بخورید و بینوایان و تنگدستان را نیز بخورانید. 8۲۹ باز باید آلودگی‌های بدنشان 
را پاک کنند و باید به نذرهایشان وفا کنند و باید خانهٌ قدیمی و گرامی را طواف نمایند. 
۶ این است حکم ال و هرکس مقدسات و شعایر الّه را بزرگ و محترم بشمارد. 
پس آن برایش در نزد پروردگارش بهتر است. و چهارپایان برایتان حلال کرده شد مگر 
آنچه بر شما خوانده می‌شود» پس از پلیدیها که از بتها ببار می آید» دوری کنید و از سخن 
دروغ اجتناب ورزید. 
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۶ در حالی که به سوی اللّه خالصانه گرویده باشید و از ادیان باطل بیزاری جویید 


و هیچ شریکی برای الّه قرار ندهید. و هر کس به اله شرک ورزد گویی از آسمان افتیده 
شنت ۴ پرنده‌ها او را ربوده‌انل با اینکه باد او ر به جای دور افکنده است. 


۴ سبنین است (سزای شرک». و هر کس شعایر اللّه را بزرگ شمارد پس در حفیقت 
این بزررگداشت و تعظیم از تفوای دل‌هاست. #۳۳ برای شما در آن (قربانی) تا مدت 
معیّن فایده‌هاست باز محل قربانی کردن آنها در جوار خانهةٌ قدیمی و گرامی (کعبه) 
است. 4۳۶ و برای هر امتی جای قربانی کردن را مقرر نموده‌ايم تا با نام له چهارپایانی 
را ذبح کنند که الّه به ایشان عطا نموده است. پس معبودتان معبود یگانه است» پس برای 
او منقاد شوید و تواضع‌کنندگان را موده ده. ۳۵۶ (آنان) کسانی (هستند) که چون نام 
له باد شود دلهایشان ترسان گردد. و در برابر مصیبت‌هایی که به آنان می‌رسد صبر 
می‌کنند» و (نیز کسانی را مزده بده که) نماز را برپا می‌کنند و از آنچه روزیشان داده ایم 
انفاق می‌کنند. ۳۱۶ و (قربانی کردن) شتران (چاق و فربه) را برایتان از شعایر ال قرار 
دادیم» در آنها برای شما خیر (منافع دینی و دنیوی) است» پس در حالی که برپای 
ایستاده‌اند نام له را بر آنها یاد کنید» پس چون پهلوبشان بر زمین افتد از گوشت آنها 
بخورید» و به بینواپان سائل و غیر سائل بخورانید. اینگونه آنها را برایتان رام و مطیم 
کرده ایم تا که شکر کنید. #۳۷۶ هرگز گوشتها و خونهای قربانی ها به ال نمی‌رسد. 
بلکه تقوای شما به او می‌رسد. این چنین آنها را برایتان مسخر نمود تا الّه را به خاطر 
آنکه شما را هدایت کرده است به بزرگی یاد کنید. و نیکوکاران احسان کننده را مژده 
بده. #۳۸ بقینا الّه از مومتان دفاع می‌کند. را که از شیم غراتگار ناشکر را دوست 


ندارد. 
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به کسانی که کفار با آنان می جنگند. اجازهُ (جهاد) داده شد, به سبب این که 
مورد ظلم قرار گرفته اند. و البته له بر نصرت دادن شان تواناست. 408 همان کسانی 


که از سرزمین شان به ناحق بیرون رانده شدند. جز به سبب آن که می‌گفتند: پروردگار 
ما اه است. اگر اه بعضی از مردم را به وسیلةٌ بعضی (دیگر) دفع نمی‌کرد. البته 
صومعه‌های راهبان و معابد نصارا و معابد بهود و مسجدهایی که در آنها له بسیار یاد 
می‌شود. ویران می‌شد. و یقینا له کسی را که قصد یاری وی کند. یاری می‌کند. همانا الّه 
قوی (و) غالب است. 4۱ آن کسانی را که اگر در زمین آنها را قدرت (و حکمرانی) 
پسحشیم. نماز را برپا می‌دارند و زکات (اموال) را می‌دهند و به کار نیک فرمان می‌دهند 
و از کار زشت منم می‌کنند. و سر انجام کارها به له باز می‌گردد. ۲#:* و اگر تو را 
تکذیب کنند» البته پیش از آنان قوم نوح و عاد و مود (نیز پیغمبران شان) را تکذیب 
نموده بودند. 1۳ و (همچنین) قوم ابراهيم و قوم لوط #48 و اصحاب مدین (قوم 


شعیب, نیز پیغمبر خود را تکذیب نمودند) و موسی (نیز) تکذیب شد. پس به کافران 
مهلت دادم. باز ایشان را گرفتار نمودیم. پس (بنگر) عقوبت من چگونه است؟ 
8 پس چه بسیار قریه‌ها را که اهلش ظالم بودند. نابود کردیم. و (اینک) آن قریه ها 
بر سقفهای خود افتیده است و چه بسیار چاه های معطل و متروک و کاحهای بلند و 
استواری که بی‌ صاحب و متروک مانده است. 4471 یا در زمین سیر و سفر نکرده اند 
تا دلهایی داشته باشند که با آن بفهمند و گوشهایی داشته باشند که با آن بشنوند. در 
حقیقت چشمها کور نمی گردند. بلکه دلهابی که در سینه‌هاست کور می‌شوند. 
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۷۶ و با شتاب عذاب را از تو می‌طلبند. و با آن که الثه هرگز وعده اش را خحلاف 


نمی‌کند و در حقیقت یک روز نزد پروردگارت مانند هزار سالی است که شما 
می‌شمارید. 6:۸۶ و بسی از قریه‌ها بوده‌اند که ما به ایشان مهلت دادیم در حالیکه 
(مردمانشان) ظالم بوده‌اند باز آنرا (در موقع مناسب) به عذاب گرفتار کردم» و بازگشت 
(همه) به‌سوی من است. ۴ بگو: ای مردم! جز این نیست که من برای شما تنها بیم 
دهندة آشکار هستم. ۵۰ پس آنان که ایمان آوردند و کارهای نیک کردند برای آن‌ها 
آمرزش است» و در جنت از روزی نیک بر خوردار اند. ۵۱ و اما آنان که در 
(تکذیب) آیات ما سعی کردند. به قصد عاجز نمودن (پیغمبر) ما؛ آنان اهل دوزخاند. 
و پیش از تو هیچ رسول و هیچ نبیی را نفرستادیم مگر اینکه چون آرزویی به 
خاطر می آورد شیطان چیزی را در آرزوی او القا می‌نمود. پس اه آنچه را که شیطان 
القا می‌کرد از بین می‌برد» باز اه ایاتش را محکم و استوار می‌کند. و اه دانای با 
حکمت است. 4۵۳# تا له آنچه را که شیطان القا می کند برای کسانی که در دلهای شان 
مرض است» سبب فتنه بگرداند و (نیز) برای آنانی که دل‌هایشان سخت است. 
و یقینا ظالمان در مخالفت دور از حق‌اند. 4۵۶8 و تا آنان که به ایشان علم داده شده 
است بدانند که آن (وحی) از سوی پروردگارت حق است. و به آن اپمان آورنده تا 
دلهایشان به آن آرام و منقاد کردد یقینا الّه مژمنان را به راه راست راهبر است. 
و کافران هميشه دربارة آن تردید دارند. تا اينکه ناگهان قيامت به آنان برسد» یا 


عذاب روز نامیمون و عقیم به سراغ شان بیاید. 
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0 4 در آن رور ملی و سلطنت فمقط از ره اه مبان ات فصله می کند» پس 
کسانی که ایمان آورده و کارهای نیک انجام داده‌اند» در باغهای پرناز و نعمت خواهند 


بود. ۵۷۳ اما آنان که کفر ورزیدند و آیات ما را دروغ شمردند. پس برای ایشان 
عذاب اهانت‌کننده است. #۵۸ و کسانی که در راه اللّه همجرت کرده اند باز کشته شده 
با مرده‌اند» بدون شک الّه به آنان روزی نیک می‌دهد و به یقین اه بهترین روزی 
دهند گان است. ۵۹۶ اله حتما آنان را به جایگاهی که آن را می‌بسندند وارد خواهد کرد 
و بقینا له دانا (و) بردبار است. 67۰ (حکم) این است. و هر کس (دیگری را) به مانند 
آنچه خودش مورد ظلم قرار گرفته بود عقوبت دهد (و اگر) باز مورد ظلم قرار گیرد. 
تما اه ای را تضرت شواه وان جرا که اسان مغشاننده (ی امرزکار اس 
این (نصرت دادن مظلوم) به آن سبب است که ال (قادر به همه کار است که) 
شب را در روز و روز را در شب داخل می‌گرداند» و (نیز به آن سبب است که) اه شنوای 
پیناست. 4۱۲ این (نصرت دادن مظلوم) به آن سبب است که اه همان معبود بر حق 
است و آنچه را که به جز او می پرستند همه باطل است. و (نیز به آن سبب است که) 


همان ال بلندمرتبه (و) بزرگ است. #۱۳ آیا ندیدی که اه از آاسمان آب فرو آورد. 


ی نف تیان سرسبز و حرم شور گر فده بین. شکت: نله باریک بین آگاه تا 
9 آنجه در مان و آنچه در زمین است از اوست. و اللّه بی‌نیاز (و) ستوده است. 
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آیا ندیدی که الّه آنچه را در زمین است و کشتی‌ها را که به حکم او در بحر 
روان‌اند برایتان مسخر کرده است. و (اله) آسمان را نگاه می دارد از آنکه بر زمين یقت 


مگر به اذن خودش. زیرا اه نسبت به مردم مشفق (و) مهربان است. 8 و او همان 
ذاتی است که به شما زندگی بخشید. باز شمارا می‌میراند» باز شما را زنده می‌کند. واقعا 
انسان (در برایر پرورد گارش) بسیار ناسیاس است. 7۷۶ برای هر امتی شریعت خحاص 
مقرر کرده ایم تا آنان به آن عمل کنند. پس نباید درباره اين امر با تو نزاع کنند. و به‌سوی 
پروردگارت دعوت کن,» همانا تو بر راه راست قرار داری. 7۸7 و اگر با تو مجادله 
کردند. پس بگو: الّه به آنچه می‌کنید داناتر است. 0۹#* الله میان شما در روز قیامت 
دربارء آنچه بایکدیگر در آن اختلاف می‌کردید. حکم و فیصله خواهد کرد. 
آیا ندانسته ای که الّه (همه) آنچه را در اسمان و زمین است می‌داند. بدون شک 
تمام اینها در کتابی ثبت و ضبط است. و البته اين کار برای الّه اسان است. 
(و مشرکان) غیر از له جیزی را می‌پرستند که الّه دلیلی بر (معبود بودن ) آن نازل 
نکرده است؛ و چیزی را می‌پرستند که به آن علمی ندارند. و برای ظالمان هیچ یاری 
دهنده ای نیست. ۷۲ و جون آیات واضح ما پر آنان خوانده شود در چهر؛ کافران 
انکار و ناحوشی را می‌بینی» بلکه نزدیک است به کسانی حمله‌ور شوند که ایات ما را بر 
آنان می خوانند. بکو: آیا شما را به بدتر از این خبر دهم به (آن) دوزخ که ال و 


کافر ان و عده داده است. و جه بد سرانجامی انش : 
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#۶ ای مردم! مثلی زده شد. پس به آن گوش فرا دهید. کسانی را که غیر از الّه به 
کمک می‌خوانید (و پرستش می‌کنید) هرگز نمی‌توانند مگسی بیافرینند. هر چند همه 
(برای آفرینش آن) جمع شوند. و اگر آن مگس چیزی را از آنان برباید. نمی‌توانند آن‌را 
از او دوباره بگیرند. طالب و مطلوب هردو ناتوانند. 4۷ الّه را آن‌چنان که سزاوار 
قدر اوست. قدر نگذاشتند. در حالیکه ال توانای غالب است. ۷۵۶ ال از میان فرشته 


ها رسولانی انتخاب می‌کند. و از میان مردم نیز چون الّه شنوای بیناست. 
۶ آنچه پیش رویشان است و آنچه پشت سرشان است. میداند. و همه کارها به سوی 
اه باز گردانیده می شود. #۷۷۶ ای کسانی که ایمان آورده ایدا رکوع و سجده کنند و 
پروردگارتان را عبادت کنید. و کار خیر انجام دهید تا رستگار شوید. ۷۸ و در راه 
تاه کیان کات واه کی رام انس ارست تما رای کت و قزر 
دین هیچ کار دشوار و سنگین را بر شما نگذاشت. آیین پدرتان ابراهیم (نیز چنین بوده 
افیت) ان شمارا تن از انق مان نام نهاده انس 6 بیغ بر شماً گراه باشد و 


(شما نیز) بر مردم گواه باشید. پس نماز را بر پا کنید و زکات را بدهید و به دین ال 
تمسک جویید که او مددکار شماست. پس چه نیک مولابی و چه نیک مددگاری! 
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در مکه ناژل شده و بکصدو هحده آیت است 


پنام الّه بخشندة مهربان 
# به راستی که مومنان کامیاب و رستگار شدند. #۲ آنانی که ایشان در نماز خود 
متواضع و ترسناک اند. ۳8 و آنانی که ایشان از (کار و سخن) بیهوده روی گردان اند. 
و آنانی که ایشان زکات را می دهند. #۵ و آنانی که ایشان شرمگاه های خود را 
(از حرام) نگاه می‌دارند. ۱۶ مگر بر همسران يا کنیزان خود. که در اين صورت 
سزاوار ملامتی (و مجازات) نیستند. #۷۶ پس هر کس غیر از اين را بجوید. پس ایشان 
همان تجاو زکنند گان‌اند. #۸۶ و آنانی که ايشان امانت‌های خود راو عهد خود را رعایت 
می کنند. 4۹ و آنانی که ایشان بر نماز های خود محافظت می کنند. 
۶ این گروه ایشان وارثان‌اند. #۱۱۶ آنانی که فردوس را به ارث می برند. آن‌ها در 
آن همیشه اند. ۱۲۲ و البته انسان (آدم) را از حلاصة از گل آفریدیم. ۱۳۶ باز او را 
(آدم را به اعتبار نسل وی) نطفةٌ در قرارگاه استوار و محفوظ (رحم) قرار دادیم. 
# باز آن نطفه را به خون بسته تبدیل کردیم» پس آن خون بسته را به صورت پارء 
گوشت در آوردیم. پس آن پار؛ گوشت را استخوانها ساختیم. پس از آن استخوانها را با 
گوشت پوشانيديم. باز او را به آفرینش دیگر (انسان زنده) آفريديم پس بسیار بزرگ 
است ال بهترین آفرینندگان. #۱۵۳ باز شما بعد از این مراحل حتما می میرید. 
۶ باز شما روز قیامت برانگیخته خواهید شد. #۱۷ و البته بالای شما هفت راه 


(آسمان) آفریدیم. و ما هرگز از آفرینش غافل نبوده ایم. 





و رس ی قر سر 
ره لعشم سوره الوونون 
)۹ 2 و( 1 2 و 


وان 


حتيی #تتيير 


۱ 


نوی یداه 


۹ 
۵ 
۹ ۳۹ 


۷ 


اي ۳ و 
رد 
2 2 


ی 
و۳۳ 0 ۱ 0 7/6 ۲ نت 
ی ۳ رای کر یی م۳ ۹ 


دمم 


یت 
گنه 


عم ومد 


:1 2 
اپ 
مرس 


سر سر سس هم 2 


ود ها و 2 ات ن‌ 


5 ۳ ۳ بت 7 


ی( 
/7 ۹ 
تست 

2 نو 


1 دج 
ِ_- 


4 
ه 
بر سر 


۳ 
7 ۸ زَ 
ار ی بو 


3 


6 2 
2 


رز 


9 
ات 
یه 
۳ 

سمل 


۷ 
ات 
سس 
۰ 7 
رن ۳ 


2 


6 4 زا 


9 ۲ و 
: :۰۸۲ 
۳ 


متیر 


رب آنصرنیب ما ۳ 9 تاه آن 
شاه ینت رورت اودبسا آمر وقاراتنورناس ات 


ن- 


۳ اد 
۳9 


۳1 


ب* 
۳ 


1 لفات 


۵ ۳ 


0 ۱ ۹ 
۳ 


0 
جه رنه 


سر 
ور ۳ 


فیهاین‌ کل روجتن ان واهاک 


دا ار 5 
0 ۷ هه 
م‌طات .تا ب 
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۶ و از آسمان آب را به اندازه فرود آوردیم و آن را در زمین جای دادیم. و همانا 
ما بر بردن آن توانايیم. #۱۹۶ پس ما به وسیلة آن آب باغ‌هایی از درختان خرما و انگور 
را برای شما ایجاد کردیم که برای شما در آنها میوه‌های بسیار است» و از آنها می‌خورید. 
۶ و (همچنین با آن آب) درختی آفریدیم که در کوه طور سینا می‌روید (درخحت 
زیتون و) روغن و طعام برای خورندگان است. ٩۲۱۶‏ و البته برای شما در چهارپایان 
عبرت است که شما را از آنچه در شکم آنهاست می‌نوشانيم» و برای شما در آن منافع 
فراوان است و از آن می‌خورید. *٩۲۲#‏ و بر آنها و بر کشتی‌ها حمل می‌شوید. 
و البته نوح را به‌سوی قومش فرستادیم پس گفت: ای قوم من! له را بپرستید» شما 
هیچ معبود برحق غیر از الّه ندارید. آیا (از عذاب اه و زوال نعمت او) نمی‌ترسید؟ 
پس اشراف و سرانی از قومش که کافر بودند. گفتند: این مرد مگر انسانی همچون 
شما نیست؛ می‌خواهد بر شما برتری یابد. اگر اه می‌خواست حتما فرشته ها را 
می‌فرستاد. ما چنین سخنی را از پدران پیشین خود نشنیده ایم. #۲۵۶ (و نیز گفتند) او 
نیست مگر مرديی که در او اثر جنون است. پس تا مدتی دربار؛ او انتظار بکشید. 
۶ (نوح) گفت: ای پروردگارم! مرا نصرت ده در قبال آنکه مرا تکذیب کردند. 
۷۶ پس به او وحی فرستادیم که پیش چشم ما و وحی ما کشتی را بساز» پس وقتی 
فرمان ما رسید و تنور به فوران آمد. پس در آن از هر نوع حیوان. جفتی (نر و ماده) را 
سوار کن و خانواده ات را نیز سوار کن» مگر کسی از آنان که وعده (حق) از پیش بر او 
مقرر شده است. و دربارة کسانی که ظلم کرده اند با من سخن مگو زیرا آنان غرق شدنی 
اند. 
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8 پس چون تو و همراهانت بر کشتی قرار گرفتید (سوار شدید) پس بکو: همه 
ستایشها آن ذاتی را سزا است که ما را از قوم ظالمان نجات داد. ۲۹۶ و (در وقت 
فرود آمدن) بگو: ای پروردگارم! مرا در جایی پرخیر و برکت فرود آور. و تو بهترین 
فرود آورندگانی. 4۳۰ یقیناً در اين (قصٌ نوح) البته نشانه‌هایی است؛ و بدون شک (ما 
بندگان خود را) آزمایش کننده بودیم. ۳۱8 باز بعد از آنان قرنی دیگر را آفریدیم. 
۶ پس در میان شان پیغمبری از خودشان فرستادیم که (بگوید) تنها له را بپرستید. 
زیرا جز او معبود به حقی ندارید. پس آیا (از شرک) برهیز نمی کنید؟ ۳۳ و اشراف 
قومش که کافر شده بودند و ملاقات روز آعرت را تکذیب نموده بودند و در زندگانی 
دنیا به آنان آسودگی داده بودیم. گفتند: این شخحص جز انسانی مانند شما نیست. از 
آنچه شما می‌خورید. می‌خورد. و از آنچه شما می‌نوشید, می‌نوشد. #۳۶8 و (به پیروان 
حود گفتند:) اگر از انسانی مانند خود اطاعت کنید در آن صورت حتما زیانکار خواهید 
بود. 4۳۵ آیا به شما وعده می‌دهد که جون مردید و خاک و استخوان شدید باز شما 
(بار دیگر زنده می گردید و از قبرها) بیرون آورده خواهید شد؟ ۳ آنجه وعده داده 
می‌شوید. دور اندر دور است. #۳۷۶ جز زندگانی این جهان ما (هیچج زندگی و حیاتی) 
وجود ندارد (گروهی از ما) زنده می‌شويم. و ما برانگیخته نخواهيم شد. 
۶ و او جز مردی نیست که بر الّه دروغ بسته است و ما تصدیق‌کننده او نیستیم. 
8 گفت: ای پروردگارم! به سبب اینکه مرا دروغگوی شمردند. نصرتم ده. 
اللّه فرمود: بعد از مدت اندک (از کفر و عناد شان) سخت یشیمان خواهند شد. 
۶ پس اگهان صدای بلند (و مرکبار) نظر به وعدة راست. ایشان فرا گرفت» پس 
آنان را (مانند) خس و خاشاک (که سیل بر روی آب حمل می کند) گردانيديم پس 
دوری و هلاکت باد بر قوم ظالم. #۲7 باز بعد از ایشان نسلهای (امتهای) دیگر را 
افريدیم. 
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۶ هیچ امتی نه از اجل مقرر خود سبقت می‌کند و نه پس می‌ماند. 
8 باز پیغمبران خود را یکی پس از دیگری فرستاديم. هرگاه پیغمبری برای (هدایت) 
امتی آمد» او را تکذیب کردند ما هم یکی را (در هلاکت) تابع دیگری گردانيديم و (به 
دیار نیستی فرستادیم و داستان عذاب) آنان را (برای مردم) افسانه ساختیم. پس دوری و 
هلاکت باد بر قومی که ایمان نمی‌آورند. 44۵ باز موسی و برادرش هارون را با 
معجزه‌ها و دلایل روشن خود فرستاديم. 411 به سوی فرعون و سران قوم او ولی 
آنان تکبر ورزیدند و قوم سرکش و متکبر بودند. 64۷2 پس گفتند: آیا به دو انسانی که 
مانند خود ما هستند ایمان آوریم. حال آنکه قوم آنها بندگان (خدمتگذاران) ما هستند؟ 
در نتیجه. آن دو (موسی و هارون) را تکذیب کردند. پس از جملهٌ هلاک شدگان 
گشتند. 4142 و یقینا به موسی کتاب (تورات) دادیم تا راهیاب گردند. 
و پسر مریم و مادرش را آیتی گردانيديم. و آن دو را در زمین بلند جای دادیم که 
برخوردار از آب روان و محل آرامی بود. ۵۱۴ ای پیغمبران! از چیزهای پاکیزه و حلال 
بخورید و کارهای نیک کنید. یقینا من به آنچه انجام می‌دهید. دانا هستم. 
۶ در حقیقت این امت شماء امت یگانه است و من پروردگار شما هستم پس تنها 
از من بترسید. ۵۳۶ (اما مردم) کار دین خود را در میان خود یراگنده ساختند. و هر 
گروه به آنچه نزد آنهاست (در حالیکه آن را از خود وضع کرده اند) شادمان هستند. 
پس آنان را تا مدتی در جهل و گمراهی که در آن غرقند. بگذار. 
8 آیا می‌پندارند که آنچه از مال و فرزندان به آنان مدد می‌کنيم ۵1۶ (به خاطر آن 
است که) ما به نفع شان شتاب می‌کنیم؟! نه, بلکه نمی فهمند (که ما ایشان را به ندریج 
می گیریم). 4۵۷۴ بی‌گمان آنان که ایشان از ترس پروردگارشان هراسان اند. 
8 و آنان که ایشان به آیات پروردگار خویش ایمان می‌آورند. 4۵۹7 و آنان که ایشان 


به پروردگار خویش شریک مقرر نمي کنند. 
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و آنان که ایشان آنچه را باید (در راه ال بدهند» می‌دهند. درحالیکه دلهایشان 
ترسان است از اينکه به‌سوی پروردگارشان باز می گردند. 1۱۳ آنان اند که برای 
کارهای نیک می‌شتابند و آنان در انجام آن پیش تاز اند. 7۲۶ و هیچ‌کس را مکلف 
نمی سازیم مگر به قدر توانش. و نزد ما کتابی است که به حق سخن می‌گوید و به آنان 
هیچ ظلم کرده نمی‌شود. ٩۱۳8‏ بلکه دلهایشان از اين (قرآن) در غفلت غرق است و آنان 
غیر از این (کار زشت) کارهای زشت دیگری دارند که انجام دهندهٌ آنند. 
(آن‌ها در غفلت‌اند) تا آن که خوشگذرانان ایشان را به عذاب گرفتار می‌کنیم» پس 
ناگهان شور و فریاد می کنند. ۵ (به آنها گفته می شود) امروز شور و فریاد نکنید. 
جون شما از جانب ما قطعا یاری و مدد نمی شود. #11۶ (زیرا) آیات من بر شما 
خوانده می‌شد. ولی شما بر عقب تان بازمی‌گشتید. 41۷8 درحالیکه بر مردم (به سبب 
متولی بودن خانهٌ کعبه) تکبر می ورزیدید. شبها (در جلسات خود) در بارة قرآن 
بد گویی می‌کردید. 4۸ آیا در این سخن تدبر نکردند» یا چیزی برایشان آمده که برای 
پدران پیشین آن‌ها نیامده بود؟ 61٩۴‏ و يا اینکه یغمبر خود را نشناختند. پس به این 
سبب او را انکار می‌کنند؟ ۷۰ یا می‌گویند: او دیوانه است؟ (نه» چنین نیست) بلکه 
او حق را برایشان آورده است. لیکن بیشترشان حق را دوست ندارند. #4۷۱ و اگر حق 
از هوی و هوسهایشان پیروی می‌کرد. حتما آسمانها و زمین و هر که در آنهاست. تباه 
می‌شد. بلکه یند و عبرت شان را بر آنها آورده ایم اما آنان از پند و نصیحت‌نامه خود 
روی گردان اند. ۷۲ یا از آنان مزد می‌طلبی؟ پس رزق و مزد پرورد کارت بهتر است. 
و او بهترین روزی دهندگان است. ۷۳ (حال آنکه) به يقین تو آن‌ها را به راه راست 
می‌خوانی. :۷ و یقینا کسانی که به آخرت ایمان نمی‌آورند. از راه راست (به راه 
های گمراهی) منحرف شده اند. 
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۷۶ و اگر بر آنها رحم می‌کردیم و آنچه از رنج و سختی که به آنان رسیده. برطرف 
می‌ساختيم البته در سرکشی خود کورکورانه (و با تردد) پا می فشردند. ۷۱ و البته 
آنان را به عذاب گرفتار کردیم» ولی برای پروردگارشان نه فروتنی و عاجزی کردند و 
نه به زاری افتادند. ۷۷۴ تا آن که دری از عذاب شدید بر آنان گشودیی ناگهان آنان 
در آن ناامید شده اند. ۷۸۶ و او ذاتی است که برای شما کوش و چشمها و دلها را 
آفرید. اما جه اندک شکر می‌گذارید. ۷۹۶ و او ذاتی است که شما را در زمین منتشر 
و پراگنده ساحت. و به سوی او محشور خواهید شد. 4۸۰۴ و او ذاتی است که زنده 
می‌کند و می‌میراند. و اختلاف شب و روز از (فرمان) اوست. آیا نمی‌فهمید؟ 
بلکه (کفار مکه) گفتند مانند آنچه پیشینیان گفته بودند. #۸۲۶ گفتند: آیا چون 
بمیریم و خاک و استخوانهایی چند شویم آیا برانگیخته خواهیم شد؟ 4۸۳ البته اين 
وعده به ماء و در گذشته به پدران ما (نیز) داده شده است. اما اين. چیزی جز افسانه‌های 
پیشینیان نیست. ۸۶ بکو: دق کشایی که‌وز .ان هل قز تقرف: کشت ؟ اک 
می‌دانید. ۸۵۴ زودا که گویند: همه (از الّه و) در تصرف الّه است. بگو: آیا پند 
نمی‌گیرید؟ ۸۱ بگو: پروردگار آسمانهای هفتگانه و پروردگار عرش بزرگ کیست؟ 
۷۶ خواهند گفت: این همه از اه است. بگو: پس چرا پرهیزگار نمی‌شوید؟ 
بگو: کیست آن که پادشاهی هر چیزی در دست اوست؟ و او ذاتی است که یناه 


می‌دهد. و در ت (عذاب) او (به کسی) بناه داده نمی شود اگر می‌دانید. 
# زودا که گویند: همه (از الّه و) در تصرف الّه است. بگو: پس از کجا فریب داده 
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بلکه حق را برای آنها آورده ايم و البته آنان دروغگو هستند. 4٩۱‏ الّه هیچ 
فرزندی نگرفته است و هیچ معبودی با او نبوده است. (اگر چنین می‌بود) هر معبودی 
آنچه را آفریده بود» با خود می‌برد» و حتما بعضی از آنان بر بعضی دیگر غالب 
می شدند. (لذا) منزه و پاک است الْء از آنچه (کافران در حق او) وصف می‌کنند. 
۶ (اله) دانای پنهان و آشکار است. پس برتر است الّه از آنچه مشرکین با او شریک 
مقرر می کنند. بگو: ای پرورد گارم! اگر آنچه را که به آنان وعده داده شده است به 
من نشان دهی. ۴ ای پروردگارم! پس مرا (در آن وقت) در جملة قوم ظالم قرار مده. 
و به راستی ما بر آن تواناييم که آنچه را به آنان وعده می‌دهیم. به تو نشان دهیم. 
۶ بدی را به روشی که آن بهتر است دفع کن, ما به آنچه وصف می کنند داناتریم. 
۶ و بگو: ای پروردگارم! از وسوسه‌های شیاطین به تو پناه می‌برم. 
# و (ای پروردگارم) از اين که شیاطین پیش من حاضر شوند به نو پناه می‌برم. 
۶8 تا آن که مرگ به‌سوی یکی از آنان آید. گوید: ای پروردگارم! مرا (به دنیا) باز 
گردانید. 4۱۰۰# تا در سرایی که (فرصت‌ها را) از دست داده بودم کار نیک انجام دهم. 
نه, هرگزا چون آن سخنی است که او گوینده آن (تنها بر زبان) است» و پیش روی آن‌ها 
حایلی است تا روزی که برانگیخته شوند. #۱۰۱ پس چون در صور دمیده شود. پس 
هیچگونه نسبت قرابت در میان شان نمی‌ماند و (در آن روز) از یکدیگر نمی‌پرسند. 
۵ پس کسانی که میزان اعمال نیک شان سنگین باشد. پس این گروه ایشان نجات 
یافته گان‌اند. #۱۰۳ و کسانی که کف اعمال نیک شان سبک باشد. اینان خویشتن را 


خساره مند نموده‌اند. و در جهنم همیشه خواهند ماند. #۱۰4۶ آتش دوزخ چهره‌هایشان 


را می سوزاند» و آن‌ها در آنجا غمگین و ترش روی اند. 
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۱.۵ آیا آیات من بر شما خوانده نمی‌شد. ولی شما آنها را دروغ می پنداشتید؟ 
۶ می‌گویند: ای پرورد گارما! بدبختی (لذتها و شهوات) ما بر ما غالب شد و مردم 
گمراه بودیم. ۷۶ ای پروردگارما! ما را از این جا بیرون کن» پس اگر باز (به سوی 
کفر و شرک) برگشتیم» پس در این صورت ظالم حواهیم بود. ۱۰۸ (الّه) فرماید: با 
ذنت و رسوایی داخل شوید و با من سخن نگویید. ٩۱۰۹۶‏ چون گروهی از بندگان من 
می‌گفتند: ای پروردگارما! ایمان آورديم پس ما را بیامرز و به ما رحم کن؛ و تو بهترین 
رحم کنندگانی. ۱۱۰8 پس شما آن‌ها را به تمسخر گرفتید» تا جایی (که غافل شدید و) 
ذکر و عبادت مرا از یادتان برد. و شما بر آنان (بندگان مخلص من) می‌خندیدید. 
۶ البته من هم امروز به سبب صبرشان (در برابر اذیت و تمسخر مردم) به آنان 
این طور پاداش دادم و تنها آنان رستگاران اند. ۱۱۲۶ (للّه از ایشان می پرسد:) چه 
مدت. به عدد سالها در روی زمین ماندید؟. ۱۱۳ (در جواب) گویند: یک روز یا 
بخشی از یک روز مانديم پس از شمارکنندگان بیرس. #۱۱۶ اللّه می فرماید: جز 
اندکی درنگ نکردید. کاش شما می‌دانستید. ۱۱۵8 آیا پنداشتید که شما را بیهوده 
آفریده ایم و اين که به‌سوی ما بازگردانده نمی‌شوید؟ ۱10۳ پس برتر است ال 
(از این که جهان را بیهوده خلقی کند و او) پادشاه برحق است» هیچ معبودی برحق غیر 
از او نیست. اوست پروردکار عرش بزرگ گرامی. ۱۱۷ و هر کس با اه معبود دیگری 
را بخواند که هیچ دلیلی بر حقانیت آن ندارد. پس حساب او تنها با ال است. یقینا 
کافران رستگار نمی‌شوند. ۱۱۸8 و بگو: پروردگارم! (مرا) بیامرز و (بر من) رحم کن» 


زیرا تو بهترین رحم‌کنندگانی. 
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در مد بنه نازل شید هو و شصت وجهار آبت انتتت 


بنام اه بخشندة مهربان 

۶ این سوره ای است که آن را نازل کرده ایم و (عمل به احکام) آنرا فرض گردانيدیم 
و در آن آیات روشن و واضح نازل کردیم. تا شاید یادآور شوید. #4۲۶ زن و مرد زناکار 
(که هنوز ازدواج نکرده اند) به هر یک از آنان صد تازیانه بزنید. و اگر به الّه و روز 
قیامت ایمان دارید. نباید در (تنفید حکم) دین اه دربارة آنان دچار دلسوزی شوید. و 
باید گروهی از مومنان بر عذاب ایشان حاضر باشند. ۳۳ مرد زناکار مگر با زن زناکار 
یا مشرک ازدواج نمی‌کند. و زن زناکار را جز مرد زناکار و یا مرد مشرک به زنی نمی 
گیرد» این بر مژمنان حرام شده است. 48 و کسانی که به زنان پاکدامن مومن نسبت 
زنا می‌دهند. باز چهار گواه نمی‌آورند. به آنان هشتاد تازیانه بزنید» و هرگز شهادت آنان 
را قبول نکنید. و این گروه البته فاسقان‌اند. #۵۶ مگر آنان که یس از این توبه کردند و 
(عمل خود را) اصلاح کردند. پس بدون شک ال امرزکار (و) مهربان است. 
و کسانی که به زنان خود نسبت زنا می‌دهند و جز خودشان گواهانی دیگر ندارند» 
پس شهادت یکی از ایشان این است که چهار بار به نام اه قسم یاد کنند که او از 
راستگویان است. 8۷# و پنجمین شهادت او این است که (بگوید) لعنت اه بر او باد؛ 
اگر از دروغگویان باشد. ۸۶ و عذاب از آن (زن) ساقط می شود در صورتی که چهار 
بار (به اه سوگند بخورد و) گواهی دهد که شوهرش از دروغگویان است. 
8و در مرتبهٌ پنجم آن زن بگوید: غضب الّه بر وی باد اگر او (شوهرش) از راستگویان 
باشد. 6۱۰ و اگر فضل الْه و رحمت او بر شما نمی‌بود (البته دچار عذاب می شدید) 
و اینکه الّه توبه پذیر حکیم است. 
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البته کسانی که تهمت بزرگ را در میان آورده‌انده گروهی از خود شما هستند. 


این تهمت را برای خود شر نپندارید. بلکه آن برایتان خیر است؛ بر عهده هر کدام از 
آنان که مرتکب آن شده است» سهمی از گناه است. و آن کس از ایشان که بخش بزرگ 
آن (تهمت) را عهده دار شده است. برایش عذاب بزرگ خواهد بود. #۱۲۶ چرا وقتی 
که این تهمت را شنیدید. مردان و زنان موّمن در حق خویش گمان نیک نکردند 
(به خود قیاس نکردند) و نگفتند: این دروغ آشکار است؟ #۱۳ چرا (افتراگران) برای 
اثیات آن (تهمت) چهار گواه نباوردند؟ پس چون گواهان را نیاوردند لذا آنان در نزد 
له دروغگو هستند. #۱۶8 و اگر فضل اللّه و رحمت او در دنیا و آخحرت بر شما نبود؛ 
البته به سبب دخالت تان در کار تهمت (به عائشه)؛ عذاب بزرگ به شما می‌رسید. 
8 چون آن (شایعة زشت) را از زبان یکدیگر می گرفتید و با زبانهای خویش 
چیزی می‌گفتید که علم و اطلاعی از آن نداشتید. و آن را سهل و ساده تلقی می کردید» 
درحالیکه آن (گناه و مجازاتش) نزد الّه بسیار بزرگ است. ۱۹8 چرا وقتی آن (بهتان 
بزرگ و ناروا) را شنیدید. نگفتید: برای ما سزاوار نیست که به آن سخن ببگوييمی 
(ای الّه) تو را به پاکی یاد می‌کنیم» اين بهتانی بزرگ است؟ 8۱۷ ال به شما اندرز 
می‌دهد که هرگز به مانند آن بازنگردید اگر مومن هستید. اه برای شما آبات خود 
را بیان می‌کند و اللّه دانای باحکمت است. #۱۹8 البته کسانی که دوست دارند فاحشه 
و بی‌حیایی در میان مومنان شایع کردفه آنشان قز با و اخرت عذاب دردناکی دارند, 
و الّه (رازهای سینه ها را) می‌داند و شما نمی‌دانید. #۲۰۶ و اگر فضل و رحمت ال 
بر شما نبود (حتما شما را در مقابل بهتان و شایعات تان مجازات می کرد) و اينکه ال 


مشفق (و) مهربان است. 
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۶ ای کسانی که ایمان آورده اید. از گامهای شیطان پیروی مکنید. و هرکس از 
ای مظان وروی هنکن فا وش ور اه اک فا 
و رحمت وی بر شما نبود. هرگز کسی از شما (از گناه) پاک نمی گردید. ولی الّه هر 
کس را که بخواهد یاک می‌گرداند. و ال شنوای داناست. 8 و کسانی از شما که 


صاحبان فضیلت (در دین) هستند و توانمندان شما (در ثروت) نباید قسم بخورند که 
به خویشاوندان و بینوایان و مهاجران در راه له چیزی ندهند. و باید که عفو کنند و باید 
ذشت کنند. آیا دوست ندارید که الّه شمارا بیامرزد؟ و الّه آمرزنده (و) مهربان است. 
۳۹ همانا کسانی‌که زنان پاکدامن و بی‌خبر (از بدکاری) و مومن را به زنا متهم 
می‌سازند» در دنیا و آحرت لعنت شده اند. و عذاب بزرگ در پیش دارند. #۲۶۶ روزی 
که زبانها و دستها و پاهایشان بر آنچه می کردند. گواهی می‌دهند. #۲۵۶ در آن روز 
له جزای شايستهٌ آنان را بطور کامل و بی‌کم و کاست به ایشان می‌دهد. و خواهند 
دانست که الّه همان (معبود) حق آشکار است. ۲۱۶ زنان پلید برای مردان پلیدند 


و مردان پلید برای زنان پلیدند. و زنان پاکیزه سزاوار مردان یاک‌اند و مردان پاکیزه سزاوار 
زنان یاک‌اند این گروه از آنجه (مناففان) می گویند. مبرا و منژه سل . برایشان آمرزش 
و رزق نیکوست. #۲۷۶ ای کسانیکه ایمان آورده اید! وارد خانه‌هایی غیر از خانه‌های 
خود مشوید تا آنکه اجازه بگیرید و بر اهل آن خانه سلام گویید. این کار برای شما 


نق: اسبته: تا شایل کید و یاداون شوید: 
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پس اگر در آنجا کسی را نیافتید. پس داخل آنجا نشوید. تا اپنکه به شما اجازه 
داده شود. و اگر به شما گفته شود: برگردید» پس بر گردید که برای شما بهتر و پاکیزه 
تر است. و الله به آنچه می‌کنید داناست. ۲۹# بر شما گناهی نیست که به خانه‌های 
غیر مسکونی داخل شوید که در آنجا متاعی دارید. و الْه می‌داند آنچه را اشکار می‌کنید . 
و آنچه را می‌پوشانید. ٩۳۰8‏ به مردان مومن بگو: چشمان خود را (از نگاه به نامحرمان) 
پیوشند و شرمگاه خود را حفظ کنند و پاکدامنی ورزند. این برایشان پاکیزه تر است؛ 


زیرا اه از آنچه انجام می‌دهند. آگاه است. ٩۳۱۶‏ و به زنان ممن بگو: چشمان خود را 
(از نامحرمان) بیوشند و شرمگاه خود را حفظ کنند و پاکدامنی ورزند. و زینت خود را 
ظاهر نسازند مگر آنچه از آن که آشکار است. و باید که چادرهای خود را بر گریبانهای 
خود بیندازند» و زینت خود را آشکار نسازند مگر برای شوهران خود. یا پدارن خود یا 
پدران شوهران خود. يا پسران خود يا پسران شوهران خود. یا برادرن خود يا پسران 
برادران خود با پسران خواهران خوده يا زنان مسلمان (هم جنس) خودشان, یا کنیزان 
خود. يا مردان بی‌رغبت (به زنان) که تابع خانواد؛ شمایند. و کودکانی که بر شرمگاه 
زنان اطلاع نیافته‌اند. و نباید زمین را با پاهای خود بکوبند تا آنچه از زیتشان را که 
پنهان می‌دارند. معلوم گردد. و ای مومنان! همگی به دربار الّه توبه کنید تا رستگار 


ث 


سو بل. 
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۶ و مردان و زنان بی‌همسر و بردگان و کنیزان صالح تخود ر ( که سزاوار ازدواج 
هستند) به نکاح بدهید. اگر فقیر باشند الّه آنان را از فضا خود غنی و بی‌نیاز خواهد کرد 
یاکدامنی پیشه کنند. تا آنکه له آنان‌را از فضل خود توانگر و بی نیاز گرداند. و کسانی از 


بردگان تان که خواستار قرار داد «کتابت» برای آزاد شدن هستند. اگر توانایی پرداخت 


قرار داد «کتابت» را در ایشان یافتیده پس با آنان قرارداد ببندید. و از مال اللّه که به شما 
ارزانی داشته است به آنان بدهید» و همچنین کنیزان خود را مجبور به زنا نکنید اگر آنان 
خواستند عفیف و پاکدامن باشند. برای این که بهرٌ زودگذر زندگانی دنیا را بدست آرید. 
و هرکس آنان‌را (بر زنا) اجبار کند. یقینا الّه پس از اجبار کردنشان (نسبت به آنها) 
آمرزند؛ مهربان است. ۳۶8 و بدون شک به‌سوی شما آیات روشن و مثلی از (حال) 
کشاین کففتن از مها کل سای سدی ترا تاه کاران نازل کردیم. ۳۵ اللّه ایجاد 
کنند؛ نور آسمانها و زمین است. مثل نور او مانند چراغدانی است که در آن چراغی باشد 
و آن چراغ نیز در قندیلی قرار گیرد. آن قندیل گویی ستارهٌ درخشان است که افروخته 
می شود (با روغنی) از درخت بابرکت زیتونی» که نه شرقی است و نه غربی» نزدیک 
است که روغنش روشنی بخشد. هرچند آتشی به آن نرسیده باشد. نوری است بر روی 
نور. اه هر کس را بخواهد با نور خود هدایت می‌کند. و اه برای مردم مثلها می‌زند. 
و اه به همه چیز داناست. #۳۹۳ در خانه‌هایی که الّه اجازه داده است که رفعت یابند 


و نام او در آنجا یاد شود و صبح و شام در آنها تسبیح گفته می شود. 
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۷۶ مردانی که هیچ تجارت و خرید و فروشی آنان را از یاد اللّه» و بریا نمودن نمان 
و دادن زکات غافل نمی‌سازد» از روزی می‌ترسند که دلها و دیده ها در آن دگرگون 
می‌گردد. 4۳۸۶ تا اللّه به عوض بهترین آنچه کرده اند به آنان ثواب بدهد, و از فضل 
خویش بیشتر به آنان می دهد. و اه هر کسی را که بخواهد» بی‌حساب روزی می‌دهد. 
۳۶ و آنان که کفر ورزیدند» اعمالشان مانند سراب در دشت هموار است که (فرد) 


تشنه آنرا آبی گمان می کند. تا چون به آن نزدیک شود آن را چیزی نیابد. و الّه را نزد 
خود یابد و حسابش را تمام و کامل به او بدهد. و الّه سریم الحساب است. 
۶ پا (اعمال کفار) مانند تاریکی‌هایی در بحر عمیق است که موجی آن را می یوشاند 
که بر روی آن موج است و بر روی آن نیز ابر است» تاریکی‌هایی است که بعضی از آنها 
بر روی بعضی دیگر قرار گرفته است» چون (شخص مبتلا در تاریکی های داحل بحر) 
کسسن زا تبون کتله تیک تست آن زا ستته و کی که اله نویر زاین فرار نذاده 
باشد» برای او نوری نیست. ۶۱ آیا ندانسته ای که همه کسانی که در آسمانها و زمین 
هستند. اللّه را به پاکی یاد می‌کنند؟! و پرندگان که (در حال پرواز) بال گشوده اند نیز 
(او را تسبیح می‌گویند؟!) هریک از آنان نماز و تسبیح خود را دانسته است و الّه به آنچه 
می‌کنند. داناست. #4۶2۲ و پادشاهی اسمانها و زمین مخصوص ال است 
و بازگشت (همهٌ شما) به‌سوی اللّه است. 1۳۶ آيا ندیدی که الّه ابرهایی را می راند» باز 


میان (اجزای) آنها را به هم پیوند می دهد. باز آنها را متراکم می گرداند» پس می‌بینی 
که قطره های باران از لابلای آن بیرون می‌ریزد. و از ابرهای کوه مانند ژاله فرود 
می‌آورد» پس آن را به هر کس بخواهد می‌رساند و آن را از هر کس که بخواهد باز 
می‌دارد. نزدیک است درخشش برق آن چشم ها را برباید. 
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الّه شب و روز را می‌ گرداند البته در اين (کار) عبرت بزرگی است برای کسانی 
که بصیرت داشته باشند. 4۵ و الّه هر جنبده ای را از آب آفریده است» پس بعضی 


از آنها بر شکم خود راه می‌روند و بعضی از آنها بر روی دو پا راه می‌روند و بعضی از 
آنها بر روی چهار پا راه می‌روند. الّه هر چه بخواهد می‌آفریند. البته الّه بر هر چیز قادر 
است. 477 البته ما آیات روشنگر را نازل کردیم و اللّه هر که را بخواهد به راه راست 
هدایت می‌کند. ۶2۷ و (منافقان) می‌گویند: به اللّه و به پیغمبر ایمان آوردیم و اطاعت 
کردیم. باز گروهی از آن‌ها بعد از این (اعتراف) روی می‌گردانند و ایشان مومن نیستند. 
۶ و چون به‌سوی اللّه و پیغمبرش دعوت داده شوند تا در میانشان حکم و فیصله 
کند. ناگهان گروهی از آنها رویگردانند. 42۹۶ و اگر حق به جانب آنان باشد. گردن 
نهاده به‌سوی او می‌آیند. 4۵۰ آیا در دل هایشان مرض (نفاق) است یا اینکه به شک 
افتاده‌اند؟ یا می‌ترسند که الّه و پیغمبرش بر آنان ظلم کنند؟ (نه) بلکه خود ایشان 
ظالمان‌اند. ۵۱ سخن مژمنان وقتی که به‌سوی اللّه و پیغمبرش خوانده شوند تا میان 
شان فیصله کند تنها این است که می‌گویند: شنیدیم و اطاعت کردیم و این گروه همان 
رستگاران اند. #4۵۲۶ و هر کس از الّه و پیغمبرش اطاعت کند و از الّه بترسد و از 
(عذاب) او خود را نگاه دارده پس ایشانند که کامیاب اند. ۵۳ و (منافقان) به له قسم 


خوردند به موکذترین فسم های خود که اگر به آن‌ها فرمان دهی رکه برای جهاد بیرون 
روند) البته بیرون می‌شوند» بگو: قسم مخورید اطاعت پسمنا تال ه راز شما) مطلوب است؛ 
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8 بکو: از الله اطاعت کنید و از پیغمبر (نیز) اطاعت کنید» پس اگر روی گردانند 
(بدانند که په رسول ما زیانی نرسانده اند) زیرا بر عهدهٌ او تنها چیزی است که به آن 
مکلف شده است. و پر عهدة شما هم چیزی است که به آن مکلف هستید. اما اگر او را 


اطاعت کنید, راه‌یاب می‌شوید. و بر عهدهُ پیغمبر ما جر ابلاغ آشکار نیست. 
اله به کسانی از شما که ایمان آورده و کارهای شایسته کرده‌اند. وعده داده‌است 
که حتما آنان را در زمین جانشین خواهد کرد طوری که آنانی را که بیش از ایشان بودند 
جانشین ساخت. و آن دینی را که برایشان پسندیده است به نفع شان پابرجا و برقرار 
خواهد ساخت. و بیم شان را به ایمنی تبدیل خواهد کرد؛ چون مرا پرستش می کنند 
و چیزی را با من شریک نمی سازند. و هر کس پس از این کافر شود. پس این گروه 
همان فاسقان اند. 4۵7۶ و نماز را برپا کنید و زکات را بدهید و از بیغمبر اطاعت کنید. 
تا بر شما رحم شود. ۵۷ گمان مبر که کافران عاجزکننده در زمین اند. و جایگاه شان 
دوزخ است و بد جای بازگشت است. ۵۸ ای کسانی که ایمان آورده اید! حتما باید 
غلامان و کنیزانتان و کسانی از شما که به (سن) بلوغ نرسیده‌اند» در سه وقت از شما 
اجازه بگیرند. پیش از نماز صبح و نیم روز هنگامی که لباسهای خود را بیرون 
می‌آورید. و بعد از نماز حفتن. (این) سه وقت برایتان (اوقات) خلوت است. غیر از این 
(سه وقت) بر شما و بر آنان گناهی نیست» چرا که ایشان در اطراف شما در رفت 


و آمدند و شما نیز بر همدیگر وارد می شوید. له این چنین آیات را برایتان روشن 
می‌سازد و اللّه دانای باحکمت است. 
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۶ و چون اطفال شما به سن (بلوغ) رسیدند. باید از شما اجازه بگیرند. مانند کسانی 


که پیش از آنان بودند» اجازه گرفتند. الّه این چنین آیاتش را برایتان روشن می‌سازد» و 
له دانای باحکمت است. #7۲۰ و بر زئان برجای نشسته که امید ازدواج ندارند گناهی 
نیست که لباسهای شان (چادرهای شان) را بگذارند به شرطی که زینتی را اشکار نکنند. 
و اگر پاکی و عفت ورزند. برایشان پهتر است» و اه شنوای داناست. 
8 بر نابینا گناهی نیست و بر لنگ (هم) گناهی نیست و بر بیمار (نیز) گناهی 
نیست و (نیز) بر خودتان گناهی نیست. که از خانه‌های خودتان و از خانه های فرزندانتان 
یا خانه‌های پدرانتان یا خانه‌های مادرانتان پا خانه‌های بردارانتان یا خانه‌های خواهرانتان؛ 
پا خانه‌های عموهای تان. با خانه‌های عمه‌های تان» يا خانه‌های خالوهای تان و یا 
خانه‌های خاله‌های تان و يا آن (خانه‌هایی) که کلیدشان را در اختیار دارید. 
یا خانه‌های دوستانتان طعام بخورید. همچنین بر شما گناهی نیست که یکجا 
و يا جداگانه طعام بخورید. پس چون به خانه‌ها درآمدید بر یکدیگر سلام گویید به 


سلام و درود مبارک و پاکیزه که از جانب الّه (ابت شده) است. اه این چنین آیات 
(خود) را برایتان بیان می کند تا بفهمید. 





۳ 


3 ۳ 
۳ ۲ 9 ه ‏ ك‌ 
3 وب سک #۷ زٌ 


6۸ 


سس 3 
کی 3 4۱ 


۷ 5 0 5 
9 


2 مر سس 


یاه ورسولووا 


ان 


خی چ ‏ 27 


۷/۳ یی ۲۵۳ 


س‌ یس 


مس سرور 


ی لسوت والارض دیف ارم آنشر 


یز ی س_ 


و 
پر40 ارت وا و۳ 


سس 
ات له مر من 


ای صََ 1 مت تزا 


وری"... حم 


آلزی رم لسن ررض ورد ذوداوارین 


و 


۱۲ 
ی ار هو هم ۲۳ 
ف 


: یلم رعَق کل شیء تِ_ 


سس 


تا ۳ وی 777 ی ۹ 


راودا 








#۶ موّمنان واقعی تنها کسانی هستند که به اه و بیغمبرش ایمان آورده‌اند» و چون در 


کار جمع کننده (و مهمی که نیاز به جمع شدن مردم دارد) با او باشند به جایی نمی روند 
تا این که از وی کسب اجازه کنند» بقینا آنان که از تو اجازه می‌خواهند» ایشان کسانی‌اند 
که به الّه و پیغمبرش ایمان دارند. پس چون برای انجام بعضی از کارهای خود از تو 
اجازه خواستند. به هرکس از آنان که حواستی, اجازه بده و از له برایشان آمرزش بخواه. 
بدون شک الّه آمرزگار مهربان است. 1۳ حطاب کردن بیغمبر را در میان خود. مانند 
حطاب کردن بعضی از خودتان به بعضی دیگر فرار ندهید, بدون شک الّه کسانی از شما 
را که پناه جویان و پنهانی می گریزند» می‌شناسد. پس آنانکه با فرمان او مخالفت می‌کنند 
باید از این بترسند که مصیبتی به آنان برسد يا اینکه به عذاب دردناک گرفتار شوند. 
ی نان کهانضا ا حون انا وه انه امین از اش ات زاو مس انز 
آنچه را که شما بر آن هستید و روزی که به‌سوی او بازگردانده می‌شوند. پس آنان‌را به 


آنجه کر ده‌اند حبر ميی دهد و اللّه به هر حیز داسیتان 





در مکه تازل شده و هفتادوهفت آیت است 


بنام الّه بخشندة مهربان 
بسیار خحجسته و بابرکت است آن ذاتی که فرقان (جدا کننده حق از باطل) را بر 
بنده خود (محمد) نازل کرد تا برای جهانیان بیم دهنده باشد. #۲۶ همان ذاتی که 
پادشاهی آسمانها و زمین خاص از اوست. و (همان ذاتی که) هیچ فرزندی نگرفته 
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خودشان آفریده می‌شوند و برای خود نه اختیار زیان را دارند و نه اختیار نفع را. و نه 
مالک مرگ اند و نه مالک حیات و نه رستاخیز (خویش). #1۴ و کافران گفتند: این 


(قرآن) دروغی بیش نیست که خود (محمد) آن را ساخته است و گروهی دیگر او را بر 
آن پاری کرده اند. به یقین که ظلم و دروغ در میان آورده‌اند. ۵ و (باز) گفتند: 
افسانه‌های پیشینیان است که آن را برای خود نوشته است و صبح و شام بر او خوانده 
می‌شود. #7۰8 بگو: آن را ذاتی نازل کرده است که هر راز نهانی را که در آسمانها 
و زمین است می‌داند. یقینا او آمرزگار (و) مهربان است. #۷ و گفتند: این پیغمبر را چه 
شده است که غذا می‌خورد و در بازارها می‌رود؟! جرا فرشته ای به‌سوی او فرستاده نشده 
تا همراه او بیم دهنده باشد؟ ۸۶ یا چرا گنجی (از آسمان) بر او انداخته نمی‌شود. 
یا چرا باغی ندارد که از (میوه‌های) آن بخورد؟ و ظالمان گفتند: شما جز از انسان 
جادوزده پیروی نمی‌کنید؟ 4٩8‏ بنگر چگونه برای تو مثلها زدند. پس گمراه شدند. در 
نتیجه هیچ راهی نمی‌یابند. #۱۰۶ بسیار خجسته و بابرکت است آن ذاتی که اگر بخواهد 
برایت بهتر از این می‌سازد باغهایی که از زیر (قصرها و درختان) آن نهرها روان است 
و برای تو قصرها قرار می دهد. #۱۱۶ بلکه قیامت را دروغ شمردند و ما برای کسی 
که قيامت را دروغ بشمارد. دوزخ را آماده کرده ایم. 
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۶ و چون (دوزخ) آنان را از جای دور ببیند. (دوزخیان) خشم و خروشی از آن 


می‌شنوند. ۱۳ و چون در جای تنگ از آن انداخته شوند» در حالیکه دست و پا بسته 
اند. خواهان مرگ و نابودی می شوند. #۱4۶ (برایشان گفته می شود:) امروز یکبار 
مرگ و نابودی مخواهید (بلکه برای خود) بارها نابودی را بخواهید. ۱۵ بگو: آیا این 
برایشان پاداش و بازگشت گاه است. ۱۱ هرچه بخواهند در آنجا دارند. و برای 
همیشه در آنجا خواهند ماند. (این) وعده ای است که تحقق آن بر عهده ال است که از 
او در خواست شده است. ۱۷ و بادآور شو روزی که الله آنان‌را و آنجه را که بجای اله 
می‌پرستیدند جمع کند» و (به معبودان) می‌گوید: ایا شما این بندگانم را گمراه کرده اید. 
يا اینکه خود راه را گم کرده‌اند؟ ۵ آنان (معبودان با تعجب در پاسخ) می‌گویند: تو 
را به پاکی یاد می کنيم. برای ما سزاوار نیست که غیر از تو دوستانی بگیریم. بلکه آنان 
و پدرانشان را (از همه نعمتهای دنیوی) برخوردار ساختی تا آنجا که یاد تو را فراموش 
کردند و قوم هلاک شده بودند. ۱۹8 (باز به مشرکان گفته شود:) به يقین ایشان سخنان 
شما را تکذیب کردند. پس در نتیجه نمی توانید عذاب را از خود دفع کنید و نه خود را 
یاری دهید. و هرکس از شما ظلم کند. عذاب بزرگ را به او می‌چشانيم. 4۲۰ و ما پیش 
از تو پیغمبرانی را نفرستاده ایم, مگر اينکه غذا می‌خوردند و در بازارها راه می‌رفتند. 
و ما بعضی از شما را وسیلة امتحان بعضی دیگر قرار دادیم. آیا (در برابر آزمایش ها) 


صبر کرده می توانید؟ پروردگارت (به هر چیز) بیناست. 
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۶ و آنان که به ملاقات ما امید ندارند می گویند: جرا فرشتگان بر ما فرود آورده 


نشد؟ با جرا پروردگار خود را نمی‌بینیم؟ به راستی آنان خوریشتن را بذرگ شمردند 
و سخت سرکشی کردند. #۲۲# روزی که فرشتگان را می‌بینند, آن روز برای مجرمان 
هیچ مژده ای نیست و (فرشتگان به کفار) می‌گویند: (از رحمت الهی) بازداشته شوید 
(و نصیبی جز محرومیت ندارید). ۲۳۶ و ما به (محاسبة) تمام اعمالی که آنان انجام 
داده‌بودند» می‌پردازیم. باز آن را جون غبار برباد رفته می‌گردانيم. جنتبان در آن 
روز منزلگاه و استراحت گاهشان بهتر و نیکوتر است. ۲۵# و (یادآور شو) روزی که 
آسمان با ابر شق گردد و فرشتگان بیاپی فرستاده شوند. ۲۱۴ آن روز سلطنت 
و پادشاهی حقیقی از پروردگار مهربان است. و آن روزی است که بر کافران بسیار دشوار 
خواهد بود. ۷۶ و (یادآور شو) روزی را که ظالم دست‌های حود را با دندان می گزد؛ 
می گوید: ای کاش من هم همرای پیغمب راهی (ایمان و نجات را) در پیش می‌گرفتم. 
۶ وای بر من! اي کاش فلان شخص (گمراه) را دوست خود نمی‌گرفتم. 
یقینا که مرا از ذکر (الّه و کتاب او) پس از آنکه به‌سوی من آمد. گمراه ساخت. 
وا هه رای که اسان ان ری وا و یقت اوزا سفا می کلارد): 
8 و پیغمبر (شکوا کنان) می‌گوید: ای پروردگارم! قوم من این قرآن را رها نموده و 
از آن دوری گرفته اند. 4۳۱۶ و این چنین برای هر پیغمبر دشمنی از مجرمان قرار دادیم 
و همین کافی است که پروردگار تو هدایتگر و مددکننده باشد. ۳۲#* و کافران گفتند: 


چرا قرآن یکجا بر او نازل نشد؟ این طور (آن را به تدریج نازل کردیم) تا دل تو را به 
وسیلة آن محکم و استوار کنیم. و آن را آهسته و آرام بر تو خواندیم. 
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۳۶ و (کافران) نزد تو هیچ مثلی نمی‌آورند» مگر اینکه ما (جواب) برحق و نیی‌تر از 
روی نفسیر برایت می‌آوریم. و۳۶ آنان که بر جهر ه‌های حود افتاده به‌سو ی تاره 


حشر می شوند. آنان بدترین جای و گم ترین راه را دارند. ۳ و به پقین ما به موسی 
کتاب (تورات) دادیم و برادرش هارون را همراه او وزیرش گردانيديم. 
۶ پس گفتیم: به‌سوی قومی بروید که آیات ما را دروغ شمردند. پس آنان را به 
سختی هلاک و نابود کردیم. ۳۷ قوم نوح را چون پیغمبران را تکذیب کردند» غرق 
ساختیم و ایشان را برای مردم عبرت گردانيديم. و برای ظالمان عذاب دردناک آماده 
کرده‌ایم. ۳۸ و عاد و مود و اصحاب الرس و اهل قرن‌های زیادی که در اين میانشان 
بودند (ملاک و نابود ساختیم). ۳۹۶ و برای هر یک مثلها آوردیم و هریک را (بعد از 
نافرمانی‌شان) به سختی نابود کردیم. 44۰8 و البته (مشرکان) بر قریه ای که باران بلا بر 
اهالی آنجا بارانده شد. گذشته‌اند. آیا آن را نمی‌دیدند؟ بلکه امیدی به زنده شدن نداشتند. 


۶ و چون تو را بینند. جز این نیست که ترا به استهزا و تمسخر می‌گیرند 
(و می‌گویند:) آبا این است همان کسی که الّه او را به حیث پیغمیر فرستاده است؟! 
8 و گفتند:) به راستی نزدیک بود که ما را از (یرستش) معبودان ما گمراه کند» اگر 
بر آنها صبر و مقاومت نمی کردیم. و چون عذاب را ببینند به زودی خواهند دانست که 
چه کسی گمراهتر است. ۳۶ آیا دیده ای آن کسی را که هوای نفس خود را معبود 
خود گرفته است؟ آیا تو بر او وکیل می باشی؟ ۱ 
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۶ با می‌پنداری که بیشترشان می‌شنوند يا می‌فهمند؟ آنان نیستند مگر مانند 
چهارپایان (بی خرد), بلکه ایشان گمراه ترند. 44۵ ایا ندیده ای که پروردگارت 
چگونه سایه را گسترده است؟ و اگر می‌خواست آن را ساکن می‌کرد. باز آفتاب را دلیل 
زر کستترنس) آن قرار دادیم. 7 باز آن‌را آهسته به‌سوی خود باز می گیریم. 
۷ و اوست ذاتی که شب را برایتان لباس و خواب را مایة آرامش گردانید. و روز را 
(وقت) برخواستن شما(در زمین) قرار داد. 8 و اوست ذاتی که پیش از رحمت خود 
(باران) بادها را مژده‌دهنده فرستاد و از آسمان آب پاکیزه نازل کردیم. 81٩#‏ تا به وسیله 
آن (آب) سرزمین مرده را زنده کنیم و آن را به آنچه از چهارپایان و انسانهای بسیاری که 
آفریده‌ايی بنوشانيم. ۶ و یقینا آن (آیات و اندرزها) را درمیانشان گوناگون بیان 
کردیم تا پند گیرنده ولی بیشتر مردم جز کفران را قبول نکردند. #۵۱۶ و اگر می‌حواستیم 
در هر قریه بیم دهنده ای ی پس. از کافران اطاعت مکن. و با آن 
(قرآن) با آنان جهاد کن» جهادی بزرگ. 4۵۳ و او ذاتی است که دو دریا را در کتار هم 
روان ساحت. یکی شیرین خوشگوار و دیگری شور تلخ است. و در میان آن دو حایل 
و مائم محکم و استوار قرار داد 4 و او ذاتی است که از آب بشر را آفریده پس برای 
او پیوند نسبی و سببی قرارداد. و پروردگارت هميشه تواناست. ۵0#* و غیر از ال 
چیزی را می‌پرستند که به آنان سود نمی‌بخشد و نه به آنان زیان می‌رساند. و کافر همیشه 


بر نافرمانی زا کر پشتیبان رشیطان) ات تن 
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8 و تو را جز مزده‌دهنده و بیم دهنده نفرستادیم. ۵۷۶ بکو: بر آن (ابلاغ قرآن) 
هیچ مزدی از شما نمی‌خواهم. جز این که هرکس بخواهد (به اين وسیله) به‌سوی 
پروردگارش راهی را در پیش گیرد. ۵۸ و بر آن زنده ای توکل کن که هرگز نمی‌میرد 
و با ستایش او را (به پاکی) یاد کن. و همین که او به گناهان بندگان خود آگاه می‌باشد. 
کافی است. ۵۹۴ آن ذاتی که آسمانها و زمین و آنچه را در میان آنهاست در شش روز 
آفرید, باز بر عرش مستقر گردید (طوریکه شایستةٌ شکوه و جلال اوست). او دارای 
رحمت فراوان است» پس در بار؛ او از فرد دانا بپرس. 70۰7 و چون به کافران گفته شود: 
برای پروردگار بخشنده سجده کنید» گویند: پروردگار بخشده چیست؟ آیا ما به چیزی 
سجده کنیم که تو به ما دستور می‌دهی؟ و اين امر بر نفرت و گریز شان افزود. 
8 خشحجسته و بسیار بابرکت است ذاتی که در آسمان پرج ها آفرید و در آن چراغ 
(حورشید) و ماه تابان را قرار داد. #7۲۶ و اوست ذاتی که شب و روز را جانشین 
یکدیگر قرار داد. برای کسی که خواهان پند گرفتن یا خواهان شکرگزاری است. 
8 و بندگان پروردگار رحمان کسانی اند که بر روی زمین متواضع راه می‌روند 
و چون نادانان ایشان را مخاطب قرار دهند گویند: سلام بر شما. 804۶ و آنان که شب 
را با سجده و فیام برای پروردگارشان می‌گذرانند. #70 و آنان که می‌گویند: ای 
پرورد گارما! عذابت جهنم را از ما بگردان. چون عذابش دایمی و دوامدار است. 
بقینا دوزخ بدترین قرارگاه و جایگاه است. #7۷ و آنان که چجون انفاق کنند. نه 


اسراف می کنند و نه بخل می‌ورزند. و شیوة شان پین این (دو راه) وسط است. 
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م4 و آنانی که با اه معبود دیگری را نمی‌خوانند و نفسی را که الّه (خونش را) 
حرام کرده است جز به حق نمی‌کشند و زنا نمی‌کنند. و هر کس چنین کند. مجازات آن 
را می‌بیند. 3۹7 برای او عذاب در روز قيامت دو چندان می‌گردد و خوار و زار 
و جاودان در آن می‌ماند. ۷۰۷ مگر کسی که توبه کند و ایمان آورد و عمل صالح انجام 
دهد. پس ایشان اند که اللّه بدی‌هایشان را به نیکی‌ها تبدیل می‌کند و ال آمرزندة مهربان 
است. #۷۱ و هرکس توبه کند و کار نیک انجام دهد حمّا که او به‌سوی اه باز 
می‌گردد. 4۷۲۷ و آنان که گواهی دروغ نمی‌دهند و چون بر (کار و سخن) بیهوده 
بگذرند. بزرگوارانه و شرافتمندانه می‌گذرند. ۷۳ و آنان که چون په آیات 
پرورد گارشان پند داده شوند بر آن کر و کور به سجده نمی‌افتند. ۷:۷ و آنان‌که 
می‌گویند: ای پروردگارما! به ما از همسران و فرزندان ما آن را عنایت کن که ماية 
روشنی چشمان باشد. و ما را پیشوای پرهیزگاران بگردان. ۷۵۶ ایشان اند که به خحاطر 
آنکه صبر کردند. مقام بلند را می‌یابند و در آنجا پا سلام و درود روبرو می شوند. 
در آنجا هميشه می‌مانند. چه قرارگاه حوب و چه مقام نیکو است. #4۷۷۷ بگو: 
اگر دعایتان نباشد پروردگار من به شما هیچ اعتنایی ندارد. در حقیقت تکدیب کردید 


و (نتیجة بد) آن ملازم شما خواهد بود. 
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در مکه نازل شده و دوصد‌ویست‌وهفت آیت است 


بنام اه بخشندة مهربان 
۶ طسم. (مراد از این حروف را الّه می داند). #۲۷ اين است آیات کتاب مبین. 
۶ شاید از این که ایمان نمی‌آورند جان خود را هلاک کنی. #43 اگر ما بخواهيم از 
آسمان معجزه ای بر آنان نازل می‌کنیم که گردن‌هایشان در مقابل آن خم و منقاد گردد. 
8 و به آنها هیچ موعظه و اندرز تازه از سوی پروردگار بخشنده نمی‌آید» مگر اينکه 
از انووی گردان هنن به یقین که تکذیب کردند» پس به زودی اخبار جیزی که 
به آن تمسخر می کردند. به آنها خواهد رسید. ۷ آیا به زمین ندیده اند که چقدر از 
هرگونه جفت ارزشمندی در آن رویانده ایم؟ #۸ یقینا در این کار نشانه ای است. ولی 
بیشترشان ایمان آرنده نیستند. 4٩۶‏ و البته پروردگار تو همان غالب مهربان است. 
8 و یادآور شو وقتی که پروردگار تو به موسی ندا کرد (امر کرد) که به نزد آن قوم 
ظالم برو. 4۱۱۶ قوم فرعون آیا (از شرک و آمدن عذاب) نمی پرهیزند؟ #۱۲8 (موسی) 
گفت: ای پرورد گارم! من می ترسم از اینکه مرا تکذیب کنند. ۱۳# و دلم (از غم تکذیب 
آنها) تنگ می‌گردد و زبانم (به سبب لکنت) گشاده نمی‌شود» پس (وحی را) به سوی 
هارون بفرست. 4۱۶8 و (دیگر اینکه) آنان بر ذمة من گناهی دارند و می‌ترسم که مرا 
بکشند. ۱۵ ال فرمود: ن چنین نیست. پس هر دوی شما با آیات ما بروید. البته ما با 


شما (هستیم و) شنونده‌ايم. ٩۱۳۶‏ پس به نزد فرعون بيایید و بگویید: همانا ما فرستاده 
پروردگار عالمیان هستیم. ۷۶ اینکه بنی‌اسرائیل را با ما بفرست. #۱۸۶ (فرعون) 
گفت: (ای موسی!) آیا ما تو را در طفولیت میان خود پرورش ندادیم؟ و سالها از عمرت 
را در بين ما به سر نبردی؟ #۱۹ و آن کاری که (با قبطی) انجام دادی از تو سر زد و 
تو از ناسپاسان هستی. 
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(موسی) گفت: آن را وقتی مرتکب شدم که (به علم و دانایی نبوت) از بیخبران 
بودم. پس وقتی از شما ترسیدم» از شما گريختم پس پروردگارم به من علم و 
فهم بخشید و مرا از پیغمبران گردانید. #۲۲۶ و آیا این نعمتی است که (آن را) بر من 
منت می‌نهی؟ در حالیکه بنی‌اسرائیل را به برده گی گرفته ای. #۲۳ فرعون گفت: 
و پروردگار عالمیان چیست؟ ۲4 (موسی) گفت: پروردگار اسمانها و زمین و آنچه 
میان هر دو است. اگر یقین کنند گانید. #۲۵۴ (فرعون) به اطرافیان خود گفت: آیا 
نمی‌شنوید؟ (که موسی جه می‌گوید؟) ۲7۱8 (موسی) گفت: پرودگار شما و پروردگار 
نیاکان پیشین شماست. #۲۷۶ (فرعون) گفت: به یقین بیغمبرتان که به‌سوی شما 
فرستاده شده دیوانه است. 4۲۸۶ (موسی) گت پروردگار مشرق و مغرب و آنجه 
میان اندوست. اگر عقلمند هستید. ۲۹8 (فرعون) گفت: اگر غیر از من معبودی انعتیار 
کنی. حتما تو را از جملة زندانیان می‌گردانم. ۳۰ (موسی) گفت: آیا اگر چیز آشکار 
هم برایت بیاورم؟ ۳۱۶ (فرعون) گفت: اگر (در ادعایت) از راستگویان هستی. پس 
آن (چیز آشکار) را بیاور. ۳۲۳ پس موسی عصایش را انداخت و ناگهان ازدهای 
نمایان شد. ۳۳۶ و دست خود را از گریبانش بیرون آورد پس ناگهان آن برای 
بینندگان سفید و درخشان معلوم شد. #۳۶ (فرعون) به اشراف و بزرگان دور و پیش 
خحود گفت: یقینا این مرد جادو گر بسیار داناست. ۳ می‌خواهد با جادوی خود شما 
را از دیارتان بیرون کند» اکنون شما چه رأی می‌دهید؟ 4۳۱۴ (اشراف قوم) گفتند: او 


و برادرش را متوقف ساز و افراد را به تمام شهرها بفرست تا جادوگران را جمع کنند. 
۷۶ تا هر جادو گر ماهر و دانا را نزد تو پیاورند. #۳۸ پس جادوگران در وعده گاه 
روزی معيین جمع کرده شدند. ۶ و به مردم گفته شد: ایا شما هم جمع می‌شوید؟ 
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تا اگر جادوگران غالب شوند. از آنان پیروی کنیم. #1۱۶ پس وقتی که 
جادو گران آمدند به فرعون گفتند: اگر ما غالب شویم ایا برای ما پاداشی خواهد بود؟ 
۶ (فرعون) گفت: بلی! (پاداش چه بلکه) شما در آن صورت از جملهة (درباریان و) 
نزدیکان من خواهید بود. ۶۳ موسی به آنان گفت: آنچه را که می‌خواهید بیندازید 
بیندازید. 441 پس آنان ریسمانها و عصاهای خود را انداختند و گفتند: به عزت 
فرعون قسم! ما حتما غالب و پیروزيم. #44۵ پس موسی عصایش را انداخت ناگهان 
(اژدهایی شد که) ساخته‌های دروغین آنان را بلعید. 11۶ پس جادوگران سجده‌کنان 
بر زمین افتادند. ٩۶۷‏ گفتند: به پروردگار جهانیان ایمان آوردیم. #۸ پروردگار 
موسی و هارون. ٩4۹7‏ (فرعون) گفت: آیا پیش از اينکه به شما اجازه دهم به او ایمان 
آوردید؟ البته او بزرگترتان است که به شما جادو آموخته است. پس به زودی خواهید 
دانست» حتما دستها و پاهای شما را برخلاف جهت همدیگر خواهم برید و همة شما 
را به دار خواهم کشید. ۵۰8 گفتند: باکی نیست. چون که ما به‌سوی پروردکار خود 
باز می‌گردیم. ۵۱۶ البته ما اميدواريم که پروردگارما گناهان ما را به خاطر اینکه 
نخستین ایمان آورندگان بوده ایم» بیامرزد. ۵۲۶ و به موسی وحی کردیم که بندگانم 
را در شب ببس شما حتما تعقیب می‌شوید. #۵۳ پس فرعون جمع کنندگان (مردم) را 
به شهرها فرستاد. ۵4 البته اینها گروه اندک و ناچیز هستند. 4۵۵ و به یقین که آنها 
ما را به خشم آورده‌اند. 8 و در حالیکه ما گروه بیدار و آماده هستیم. ۷8 پس ما 
آنان‌را از میان باغها و چشمه‌ها بیرون کردیم. 0۸ و (ایشان را) از گنجها و منزلگاه 
های پرناز و نعمت بیرون کردیم. 8 این چنین (آنها را به عذاب خود گرفتار کردیم) 
و آنها را به بنی‌اسرائیل به میراث دادیم. 7۰۷ پس (فرعونیان) هنگام طلوع افتاب 
آنان‌را تعقیب کردند. پس فرعون و لشکر او موسی و بنی اسرائیل را در وقت طلوع 
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۶ پس چون هر دو گروه یکدیگر را دیدند» یاران موسی گفتند: یقینا ما گرفتار 
می شویم. ۶ (موسی) گفت: چنین نیست. زیرا پروردگارم با من است, به زودی مرا 
راهنمایی خواهد کرد. ٩۳۶‏ پس به موسی وحی کردیم که با عصایت به بحر بزن» پس 
(بحر) شگافت و هر بخشی مانند کوه بزرگ گردید. 7۶۳ و دیگران را (نیز) در آنجا 
نزدیک کردیم. 47۵۳ و موسی و همه همراهانش را نجات دادیم. #178 باز دیگران را 
غرق کردیم. 87۷۶ بی‌گمان در اين (رویداد) نشانه ای است. و پیشترشان موّمن نبودند. 
مب و یقینا پروردگارت توانا و مهربان است. 4*۹2 و خبر ابراهیم را برای شان 
بخوان. ٩۷۰‏ وقتی‌که به پدر و قوم خود گفت: شما چه می‌پرستید؟ ٩۷۱۶‏ گفتند: 
بت‌ها را می‌پرستیم» و هميشه بر عبادتشان معتکف می‌باشیم. #۷۲۶ ابراهيم گفت: آیا 
وقتی‌که آنها را می‌خوانید سخن شما را می‌شنوند؟ #۷۳۶ يا به شما فائده یا ضرری 
می‌رسانند؟ ۷ گفتند: نه, بلکه پدران خود را دیدیم که چنین می‌کردند. 
۶ ابراهيم گفت: آیا آنچه را که شما می‌پرستید. دیده‌اید (تأمل کرده‌اید). 
8 و (آنچه را) پدران پیشین تان می‌پرستیدند؟ ۷۷۶ پس بدانید که همه آنها دشمن 
من اند غیر از پروردگار جهانیان. 4۷۸۶ آن ذاتی که مرا آفریده است. پس او مرا هدایت 
می‌کند. 8۷۹۴ آن ذاتی که مرا (غذا) می‌خوراند و (آشامیدنی) می‌نوشاند. #۸۰2 و چون 


بیمار شوم پس وی مرا شفا می‌دهد. 4۸۱۶ و آن ذاتی که مرا می‌میراند. باز زنده ام 
می‌گرداند. ۸۲5 وأن ذانی که امیدوارم در روز جزا خطایم را بیأمرزد. 
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۶ و برای من در میان آیندگان نام نیک بگذار. 4۸۵8 و مرا از جملة وارثان جنت 
پرناز و نعمت بگردان. ۶ و پدرم را بیامرز» زیرا او از گمراهان بود. 4۸۷۶ و مرا 
رسوا مکن روزی که (مردم) برانگیخته می‌شوند. #۸۸۶ روزی که مال و اولاد (هیج) 
سودی نمی‌رسانند. #۸۹ مگر کسی (نجات می‌یابد و سود می‌بیند) که با دل پاک (از 
شرک و نفاق) نزد ال بياید. 8۹۰ و (در آن روز) جنت برای پرهیزگاران نزدیک آورده 
شود. 8۹۱۶ و دوزخ پرای گمراهان آشکار گردانیده شود. و به آنها گفته می‌شود: 
کجا هستند معبودانی که (آنها را) عبادت می‌کردید؟ #۹۳۴ (معبودهایی) غیر از ال آیا 
شما را مدد می‌کنند با خودشان مدد می شوند؟ ۹ پس» آنان و گمراهان یکی بعد از 
دیگری در آن (دوزخ) انداخته می‌شوند. 44۵ و (نیز) لشکریان ابلیس همه (در دوزخ 
انداعته می‌شوند). ۹78 آنان در آنجا (با معبودان خود) به نزاع می‌پردازند و می‌گویند: 
۷ قسم به اه ما در گمراهی آشکار بودیم. ۶ آن وقت که شما را با پروردگار 
جهانیان برابر می‌ساختيم. #۹۹۴ و ما را گمراه نساحت مگر مجرمان. #۱۰۰ (اکنون) ما 
هیچ شفاعت کننده ای نداریم. #۱۰۱ و هیچ دوست صمیمی و دلسوزی (نداریم). 
۶ پس ای کاش برای ما یکبار پرگشت (به دنیا) بود تا از جملةٌ مومنان می‌شدیم. 
۶ البته در این (داستان ابراهیم) نشانه ای است. و بیشترشان ممن نبودند. #۱۰2 
و البته پرورد کارت غالب (و) مهربان است. ۱۰۵8 قوم نوح پیغمبران را تکذیب کردند. 
۶ چون برادرشان نوح به آنان گفت: آیا از له نمی‌ترسید؟ 4۱۰۷۶ یقینا من برایتان 


پیغمبر امین هستم. #۱۰۸۶ پس از الّه بترسید و از من اطاعت کنید. #۱۰۹8 من بر این 
(دعوت) هیچ مزدی از شما نمی خواهم. مزد من نیست مگر بر عهده پروردگار جهانیان. 
پس از اه بترسید و از من اطاعت کنید. ۱۱۱ گفتند: ایا به تو ایمان بياوریم 
حال آنکه فرومایگان از تو پیروی کرده‌اند؟ 
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۶ نوح گفت: من از آنچه آنها می کنند چه می‌دانم؟ ۱۱۳۶ حساب ایشان جز بر 
عهد: پروردگارم نیست اگر بدانید. ۱۱۶ و من طرد کننده مومنان از خود نیستم. 
8 من جز بيم‌دهندة آشکار نیستم. #۱۱۹8 گفتند: ای نوح! اگر (از دعوتت) دست 
در تلااز: الشة از .ملد مت‌کسان شدگان خواهی بود. #۱۱۷۶ گفت: ای پروردگارم! 
همانا قومم مرا تکذیب کردند. 4۱۱۸۶ پس میان من و آنها به حکمی فیصله کن و من 
و هر کس از مژمنان را که با من است. نجات ده. ۱۱۹۴ پس او و آنانی را که با وی 
بودند در کشتی پر و گرانبار جات دادیم. #۱۳۰۵ باز بافی ماند کَانْ را غرق کردیم. 
البته در این (داستان) نشانه ای است. و اکثر شان مومن نبودند. #۱۲۲۶ واقعا 
پروردگارت غالب مهربان است. ۱۲۳ (قوم) عاد پیغمبران را تکذیب کردند. 
وقتی کب ار ان هود به ایشان گفت: ایا از له نمی‌ترسید. #۱۲۵۶ البته من 
برای شما پیغمبر امین هستم. #۱۲۹۶ پس از الّه بترسید و از من اطاعت کنید. 
۷# و در مقابل دعوت خود مزدی از شما نمی طلبم و مزد من جز بر عهده پروردگار 
چهانیان نیست. ۱۲۸8 آیا بر هر بلندیی بنایی می‌سازید که (در آن) به عبث و بیهوده 
کاری مشغول شوید؟ ۱۲۹۶ و قصرها و قلعه های محکم می‌سازید. به امید آنکه هميشه 
بمانید؟ 6۱۳۰۴ و چون (کسی را) مزاخذه کنید. ظالمانه مواخذه می‌کنید. 
۶ پس از ال بترسید و از من اطاعت کنید. ۱۳۲#* و از آن ذاتی بترسید که شما 
را به آنچه خود می‌دانید. مدد کرده است. #۱۳۳ شما را با دادن چهارپایان و فرزندان 
مدد کرده است. #۱۳۶۴ و (نیز به دادن) باغها و چشمه ها (شما را مدد کرد). 
۶ البته من از عذاب روزی بزرگ بر شما بیمناکم. ۶ گفتند: بر ما برابر است؛ 
خواه به ما پند دهی يا از پند دهندگان نباشی. 
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۷۶( این (تکذیب و طغیانگری) جز شیوة پیشینیان نیست. #۱۳۸۳ و ما عذاب داده 


نمی‌شویم. ۶ پس (قوم عاد)؛ هود را تکذیب کردنده در نتیجه آنها را هلاک کردیم. 
بدون شک در این بشانه است؛ و اکتر تن مومن سودید. و البته پروردگارت 


همان غالب مهربان است. ۱۱ (قوم) ثمود نیز پیغمبران را تکذیب کردند. 
۲ وقتی که برادرشان صالح به آنها گفت: آیا (از الّه) نمی‌ترسید؟ ۱:۳۶ البته من 
برای شما پیغمبر امین هستم. پس از الّه بترسید و از من اطاعت کنید. 
8 و بر تبلیغ این رسالت از شما مزد و پاداشی نمی‌خواهم. مزد و پاداش من جز 
بر عهدهُ پروردگار جهانیان نیست. ۱۶1۴ آیا در آنچه (از نعمت ها که) اینجاست ایمن 
(از عذاب و مرگک) گذاشته می‌شوید؟ #۱1۷ در (میان) باغها و (در کنار) چشمه سارها؟ 
۶ و کشتزارها و نخلستانهایی که میوه و شکوفة آن تر و تازه است؟ 
۶ و بامهارت از کوه‌ها خانه‌هایی برای خود می‌تراشید. پس از اله بتر سید 
و از من اطاعت کنید. ۱۵۱8 و از فرمان اسراف کاران اطاعت مکنید. ۱۵۲ آنان که 
در زمین فساد می‌کنند و اصلاح نمی‌کنند. ۳۶ گفتند: جز این نیست که تو از جمله 
جادوشده‌گانی. #۱۵۶ تو انسانی مگر مانند ما نیستی. پس اگر از راستگویانی معجزه ای 
بیاور. 4۱۵۵۶ صالح گفت: این ماده شتر است که یک نوبت آب خوردن برای اوست 
و روزی معین نوبت آب شماست. ۱۵7 و به آن آسیپ نرسانید. (که در آن صورت) 
عذاب روز بزرگ شما را فرا خواهد گرفت. ۱۵۷۶ پس آن شتر را کشتند» باز پشیمان 


شدند. ۱۵۸# پس عذاب آنان را فرا گرفت. البته در این نشانه است. ولی بیشترشان 


ایمان آرنده نبودند. ۱۵۹۴ و البته پروردگارت غالب مهربان است. 
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8 قوم لوط پیغمبران را تکذیب کردند. #۱۷۱ وقتی برادرشان وط به آنها گفت: 
آیا از ال نمی ترسید؟ ۱1۲8 البته من برای شما پیغمبر امین هستم. #۱۳۳۶ پس از الّه 
بترسید و از من اطاعت کنید. ۱۹۶ و بر تبلیغ این رسالت از شما مزد و پاداشی 
نمی‌خواهم. مزد و پاداش من جز بر عهدة پروردگار جهانیان نیست. ۱۹۵8 ایا از 
(فطرت پاک) مردم جهان (مخالفت می کنید و زنان را گذاشته) به سراغ مردان می‌روید. 
8 وهمسران را که پروردگارتان برای شما افریده است. می‌گزارید؟ بلکه شما مردم 
تجاو زکارید. #۱۱۷ گفتند: ای وط! اکر (از عیبجویی ما) دست برنداری. حتما از بیرون 
رانده شدگان خواهی بود. #۱۸۶ (لوط) گفت: من از دشمنان (این) کارتان هستم. 
۶ ای پروردگارم! مرا و خانواده ام را از شر آنچه می‌کنند نجات ده. 
8 پس او و خانواده اش را همه نجات دادیم. 8۱۷۱ به جز پیرزنی که در جملة 
باقی‌ماند گان (در عذاب) بود. ۱۷۲۶: باز دیگران را هلاک کردیم. #۱۷۳ و بر آنان 
باران سخت بارانديم پس چه بد بود باران بیم داده شدگان. #۱۷۶۳ حقا که در این 
(عقوبت) نشانه‌ایست» و بیشترشان ایمان آرنده نبودند. #۱۷۵ و البته پروردگارت همان 
غالب مهربان است. ۱۷۱۶ اصحاب ایکه (جنگل) پیغمبران را تکذیب کردند. 
۷ وقتی که شعیب به آنان گفت: آیا (از الْه) نمی‌ترسید؟ ۱۷۸۶۶ البته من برای شما 


پیغمبر امین هستم. ۱۷۹۶ پس از اللّه بترسید و از من اطاعت کنید. #۱۸۰۳ و بر تبلیغ 
ات رسالت از سما مزد و یاداشی نمی خواهم: مزد و یاداس من جز بر عهده پروردگار 
جهانیان تن (شعیب گفت:) پیمانه را به تمام و کمال دهید و از کم‌کنند گان 
مباشید. 4۱۸۲۶ و با ترازوی برابر و درست وزن کنید. ۱۸۳۶ و به مردم اشیای شان 


راکم ندهید و در زمين فسادکار نگردید. 
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و بترسید از ذاتی که شما و امت‌های گذشته را افریده است. #۱۸۵ گفتند: تو 


حتما از جملةٌ جادوشدگانی. 8۱۸۱۴ و تو جز بشری مانند ما نیستی, و یقینا تو را از 
دروغگویان می‌پنداريم. ۱۸۷#* اگر از راستگویانی» پس قطعه ای از آسمان را بر ما 
بینداز. #۱۸۸# (شعیب) گفت: پرورد گارم به آنچه می کنید داناتر است. #۱۸۹۶ پس او 
را تکذیپ کردند و عذاب روز ابر (آتشبار) آنان را فرو گرفت. البته آن عذاب روزی 
سخت و بزرگ بود. 4۱۹۰ البته در این (هلاک ساختن) نشانه است. و بیشترشان ایمان 
آرنده نبودند. 4۱۹۱ و یقیناً پروردگار تو غالب (و) مهربان است. #۱۹۲ و البته این 
(قرآن) فرو فرستاد؛ پروردگار جهانیان است. ۱۹۳#» که جبرئیل آن را فرود آورده 
است. ۱۹۶#» (فرود آورده) بر دل تو تا از بیم دهندگان باشی. #۱۹۵ (آن قرآن) به 
زبان عربی واضح و روشن. #۱۹۱۳ و البته (وصف) آن در صحیفه‌های پیشینیان آمده 
است. ۱۹۷ آیا برایشان نشانة (حقانیت قرآن) نیست که علمای بنی‌اسرائیل آن را 
می‌دانستند؟ #۱۹۸ و اگر آن را بر بعضی از عجمیان نازل می‌کردیم. ۱۹۹8 باز آن را 
برایشان می‌خواند. به آن. نخان نمی‌آوردند. #۶ ما این جنین آن را در دل‌های 


مجرمان راه دادیم. ۵ ) که به آن ایمان نمی‌آورند تا آن که عذاب دردناک را ببینند. 
۶ پس عذاب به طور ناگهانی بر سر آنان می اید. در حالیکه بی‌خبرند. 
۶ پس می‌گویند: آیا به ما مهلت داده می‌شود؟ #۲۰8۷ پس آیا عذاب ما را به 
شتاب می‌طلبند؟ ۲۰۵ مگر نمی‌دانی که اگر سال‌ها انها را (مهلت دهیم و از نعمتها) 
برخوردار سازیم. باز آنچه که به آن وعده داده می‌شوند. به ایشان برسد. 
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۷ آن برخورداریشان چیزی را از آنان دفع نمی‌کند؟ #۲۰۸۶ و (اهل) هیچ قریه را 
نابود نکردیم مگر اینکه بیم دهند گانی داشتند. ۲۰۹۶ برای پند دادن و ما ظلم‌کننده 
نبودیم. 8 این قران را شیاطین فرود نیاورده‌اند. ۲۱۱۴ و سزاوارشان نیست» و 
نمی توانند (آن را نازل کنند). ۲۱۲۶ چون آن‌ها از شنیدن (قرآن و سخن فرشتگان) 


دور و محروم اند. #۲۱۳۶ پس با اه معبود دیگری را به دعا مخوان که از عذاب شدگان 
خواهی بود. #۲۱۶۶ و خویشاوندان نزدیکت را (از عذاب) بترسان. 
8 و بال مهربانی و شفقت خود را برای مومنانی که از تو پیروی می‌کنند. بکستران. 
۶ پس اگر از تو افرمانی کردند. بگو: البته من از آنچه می‌کنید بیزارم. 
۷۶ و بر توانای مهربان توکل کن. #۲۱۸۶ آن ذاتی که چون (برای نماز شب) می 
ایستی. تو را می‌بیند. #۲۱۹۶ و (همچنین می‌بیند) حرکت (قیام و رکوع و نشست و 
برخحاست) تو را در میان سجده کنندگان. ۲۲۰: یقینا او شنوای داناست. 
ایا شما را خبر دهم که شیاطین بر چه کسی نازل می‌شوند؟ #۲۲۲۶ بر هر 
دروغگوی گناهکار نازل می‌شوند. #۲۲۳ گوش می‌دهند (به سخن فرشتگان) و 
بیشترشان دروغگو اند. #۲۲۶ و شاعران را گمراهان پیروی می‌کنند. ۲۳۵۶ آیا ندیدی 
که آنان در هر وادیی حیران و سرگردانند؟ #۲۲۰۶ و آنها کسانی اند که چیزهایی 
می‌گویند که خود انجام نمی‌دهند. ۲۲۷۶ مگر آنان که ایمان آورده اند و کارهای نیک 
انجام داده اند و الّه را بسیار یاد کرده اند و پس از آنکه مورد ظلم قرار گرفته اند. انتقام 
گرفته اند. و زود است که ظالمان بدانند که به کدام بازگشتگاه بازمی گردند. 
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در مکه ازل شده و نود و سه آپت است 


بنام اه بخشندة مهربان 
۶ طس. (معنای این حروف به اه معلوم است»؛ این آیه‌های فرآن و کتاب روشنگر 
است. ۲ هدایت و مخده ای برای مومنان است. ۳ آنان که نماز را بریا می‌کنند و 
زکات را می‌دهند و ایشان به آخحرت یقین دارند. 4 البته کسانی که به آخرت ایمان 
نمی‌آورند. کارهایشان را در نظر شان آراسته ایب پس آنان (در گمراهی خود) متردد و 
حیران اند. ۵۶ آنان کسانی اند که برای شان عذاب بد است: و ایشان در آعرت 
زیانکارترین (مردم) می‌باشند. ۶ و یقینا تو قرآن را از سوی پروردگار حکیم و دانا 
دریافت می‌کنی. ۷ به یاد آور وقتی که موسی به اهلش گفت: من آتشی دیدم «به 
زودی) برای شما خبری یا شعله ای از آن می‌آورم تا خود را گرم کنید. #۸۳ پس چون 
موسی به نزدیک آن آمد. صدا کرده شد: بابرکت و خحجسته گردید آن که در آتش است. 
و (نیز) آن که اطراف آن است. و اه پاک و منزه است. پروردگار جهانیان. 4۹۶ (گفتیم) 
ای موسی! بدان که من اللّه ذات توانای حکیم هستم. #۱۰ و عصای خود را بینداز و 
چون آن را دید که گویی ماری است که حرکت می کند. به عقب با زگشت و پشت خود 
را نظر نکرد. (فرمودیم) ای موسی! نترس, چونکه پیغمبران در پیشگاه من نمی‌ترسند. 
۶ مگر کسی که ستم کرده باشد. باز بدی را به نیکی تبدیل کند. پس (بداند که) یقینا 
من آمرزندة مهربانم. #۵ و دست شود را در گریبانت داخل کن تا سفید درخشان 
بی‌عیب بیرون آید. (این) از جمله نه نشانه (است که به تو خواهیم داد) به‌سوی فرعون 


و قوم او (برو) زیرا نا قوم قاس‌فند. ۱۳ پس جون معحز ه های ما به وصوح 
و روشنی (که سبب بصیرت و دانایی بود) به آنان رسیدء گفتند: این جادوی اشکار است. 
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#8 و معجزات را در حالیکه دل‌هایشان به آن بارور داشت. از روی ظلم و تکبر انکار 
کردند. پس بنگر که عاقبت فسادکاران چطور شد؟. #۱۵۶ و ابته به داود 
و سلیمان (نیز) علم و دانش عطا کردیم و آن دو گفتند: ستایش الّه راست که ما را بر 
بسیاری از بندگان مومنش برتری داد. #۱۷8 و سلیمان (در علم و نبوت) وارث داود 


گردید. و گفت: ای مردم! به ما زبان پرندگان آموخته شده است. و از همه چیزها به ما 
داده شده است. یقینا این فضیلت آشکار است. #۱۷۶ و برای سلیمان لشکریانش از 
جن و انس و پرندگان جمع کرده شدند. پس (در صف های منظم) توقف داده شدند. 
8 تا آنکه به وادی مورچگان رسیدند, مورچه ای گفت: ای مورچگان! به لانه‌های 
خود درآیید تا سلیمان و لشکریانش نادیده و نادانسته شما را پایمال نکنند. 
8 سلیمان از سخن آن مورچه تبسم کرد و گفت: ای پروردگارم! به من توفیق ده تا 
شکر نعمتی را که به من و پدرم عطا کرده ای پجا آورم. و (به من توفیق ده) تا کار نیک 
انجام دهم که آن را ببسندی, و مرا به رحمت خود در جملهً بندگان صالحت درآور. 
۶ و (سلیمان) جویای حال پرندگان شد و گفت: چرا هدهد را نمی‌بینم, یا اینکه از 
غایبان است؟ ٩۲۱‏ حنما او را به عذاب سخت سزا خواهم داد. یا سر او را می‌برم یا 
(باید) دلیل آشکار برای من بیاورد (که چرا غایب بود). #۲۲# دیری نگذشت (که هدهد 
برگشت) و گفت: من از چیزی آگاهی یافتم که تو از آن آگاه نیستی و از (مردم) سب 


برایت خبری یقینی آورده ام. 
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۶ من زنی را یافتم که بر آنان فرمانروایی می‌کند و از همه چیز داده شده است 
و تخت بس بزرگ دارد. 4۲۶۷ او و قومش را چنین یافتم که به جای الّه به آفتاب سجده 
می‌کنند. و شیطان کارهایشان را برایشان آراسته است. و آنان را از راه (حق) بازداشته 
است. لذا آنها راهیاب نمی‌شوند. ۲۵8 (شیطان این کار را برای شان اراست) تا سجده 
نکنند برای پروردگاری که نهان را در آسمانها و زمین آشکار می‌کند و آنچه را پنهان 
می‌دارید و آنچه را آشکار می‌سازید می داند. ۲0۶ الّه آن ذاتی است که هیچ معبود 
برحق به جز او نیست و او پروردگار عرش بزرگ است. ٩۲۷‏ (سلیمان به هدهد) گفت: 
به زودی خواهیم دید که ایا راست گفته ای يا از دروغگویان بوده ای. 
۶ (پس) این نامة مرا ببر و آن را به‌سوی آنان بیندا باز از ایشان دور شوء و بنگر 
که چه (جواب) باز می‌دهند؟ 4۲۹ (پس از رسیدن نامهء ملکه بلقیس) گفت: ای 
بزرگان! البته نام ارجمندی به سوی من انداته شده است. ۳۰ آن نامه از سوی 
سلیمان است و (سرآغاز) آن چنین است: بنام الّه بخشنده مهربان. #۳۱ (مضمون نامه 
این است که ای اهل سبا!) بر من تکبر نورزید و تسلیم شده به نزد من آیید. 
(ملکه) گفت: ای سران قوم! در کارم به من نظر دهید. من هیچ کاری را بدون 
حضور و نظر شما انجام نداده ام. ۳۳ گفتند: ما دارای قوت و شوکت هستیم و ما 


صاحبان کارزار سختیم. ولی اختیار کار در دست توست. پس بنگر که چه فرمان می‌دهی. 
ملکه گفت: جون بادشاهان (فاتحانه) در شهری داخحل شوند (پس) آن را ویران 
و برباد می‌کنند» و عزیزترین مردمانش را خوارترین می‌گردانند. و اینگونه عمل می‌کنند. 
۳۶ و من هدیه ای به سوی شان خواهم فرستاد تا ببينم فرستادگان با چه جواب 
بازمی گردند. 
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۳ پس چون (فرستاده) به نزد سلیمان آمد. (سلیمان به او) گفت: آیا مرا به مال مدد 


می‌کنید؟ پس بدانید آنچه اللّه به من عطا کرده است. بهتر است از آنچه به شما داده است؛ 
بلکه این شما هستید که به هدیهة خود شادمان و خورسند می‌شوید. 
۷۶ (سلیمان به فرستاده گفت:) به سوی آنان بازگرد. ما حتما با لشکری به سوی شان 
خواهیم آمد که آنان توان مقابله با آن را ندارند» و ایشان را از آنجا با حالت خوار 
و زبون بیرون خواهیم کرد. ۴ (سلیمان) گفت: ای بزرگان! کدام یک از شما تخت 
او را - پیش از آنکه از در تسلیم نزد من آیند - برایم می‌آورد؟ 8 عفریتی (تنومندی) 
از جن گفت: من آن را پیش از آنکه از مجلست برخیزی برایت می‌آورم و من بر آن 
(کار) توانا و امین هستم. #4۰۶ کسی‌که نزد او علم و دانشی از کتاب الهی بود گفت: 
من آن را پیش از چشم بر هم زدنت نزد تو می‌آورم. پس چون (سلیمان) تخت را پیش 
خود مستقر دید. گفت: این از فضل پروردگار من است. تا مرا بیازماید که ایا شکر 
می‌گزارم يا ناشکری می‌کنم؟ و هرکس شکر گزارد تنها به سود خود شکر می ورزد؛ 
و هر کس کفران (نعمت) کند. پس بدون شک پروردگارم بی‌نیاز کریم است. 
(سلیمان) گفت: تخت او را در نظرش ناشناس و دگرگون سازید. تا ببينیم که آیا 
پی می برد یا از آنانی می‌شود که راهیاب نمی گردند؟ *6:۲* پس چون امد گفته شد: 
آیا تخت تو این چنین است؟. گفت: گویا این همان است. و پیش از این به ما علم داده 


شده بو ۵ و ما فرمانبردار و منفاد کو 9 : ۳8 و انچه را که به غیر از الله پرستش 


می‌کرد او را (از عبادت الّه) بازداشته بود» چون او از جملة قوم کافر بود. :1 به او 
(بلقیس) گفته شد: به قصر وارد شو وقتی که آن را دید گمان کرد که حوض است. 
و دامن را از ساقهایش برکشید. (سلیمان) گفت: این قصری صاف و ساده از آیگینه‌هاست. 
گفت: پروردگارا! من به خود طلم کردم و اکنون همرای سلیمان تسلیم پروردگار 
جهانیان شدم. 
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و یقینا به‌سوی قوم مود برادرشان صالح را فرستادیم. که اله را بپرستید. پس 
ناگهان آن‌ها به دو فریق متخاصم (کافر و مومن) تقسیم شدند. #408 (صالح) گفت: 
ای قوم من! چرا بدی (عذاب) را پیش از نیکی (رحمت) به شتاب می طلبید؟ چرا از 
له آمرزش نمی‌خواهید تا مورد رحمت قرار گیرید؟ 4۷۶ گفتند: ما به تو و به کسانی 
که با تو هستند. فال بد گرفته‌ايم. گفت: فال بدتان نزد اه است. بلکه شما گروهی 


هستید که آزموده می‌شوید. ۶ و در آن شهر نه نفر بودند که در زمین فساد می‌کردند 
و هیچ اصلاح نمی‌کردند. #41۹8 گفتند: به یدیگر قسم بخورید (عهد ببندید) که بر 
صالح و خانواده اش در شب یورش می آوریم؛ باز به ولی او می‌گوييم: ما در وقت 
هلاکت خانواده اش حاضر نبودیم و البته ما راستگویيم. ۵۰: و حیل بس‌بزرگ 
سنجیدند و ما هم (برای ملاکت آن‌ها و نجات صالح) تدبیر نموديم در حالیکه آن‌ها 
خبر نداشتند. ٩۵۱‏ پس بنگر سرانجام حیله‌سازی آنانل جگونه بود؛ ما آنان و قومشان 
را همگی نابود کردیم. #۵۲ پس این خانه‌های آنان است که به سبب ظلم شان به زمین 
افتیده است. بی‌گمان در این (ماجرا) برای مردمی که می‌دانند. دلیل و نشانه ای است. 
۳۶ و کسانی را که ایمان آوردند و تقوا پیشه کردند» نجات دادیم. 4۵4۶ و لوط را 
(به یاد آور) وقتی که به قوم خود گفت: آیا عمل فاحشه را انجام می‌دهید در حالیکه 
(قباحت آنرا) می‌دانید؟ ٩۵۵۳‏ ایا شما برای شهوترانی به جای زنان به سراغ مردان 
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پس جواب قومش جز آن نبود که گفتند: خانواده (و پیروان) لوط را از دیار خود 
بیرون کنید که آنان مردم پاکدامن (و بیزار از ناپاکی‌ها) هستند. #۵۷ پس او 


و خانواده‌اش را نجات دادیم به جز همسرش که او را از حملة باقبماندگان (در عذاب) 
مقدر کردیم. و بر آنان باران سخت (از سنگ) بارانديی پس چه بد است باران 
بیم داده شدگان. ۵۹8 بگو: ستایش برای الّه است. و سلام بر آن بندگانش که (آنان را) 
برگزیده است. آیا ال بهتر است يا چیزهایی که (با الْه) شریک می‌سازند؟ 
8 یا کیست که آسمانها و زمين را آفریده است و از آسمان آبی برایتان فرود آورده 
است» پس به وسیلهً آن باغهای زیبا رويانيديم در حالی که شما نمی‌توانستید درختانش 
را بروبانید. آیا معبودی با الّه هست؟ نه بلکه در حقیقت آنها گروه کجرو هستند. 
۶8 با کیست که زمین را قرارگاه گردانبد و در میان آن نهرها قرار داد و برای آن 
کوههای پابرجا و استوار افرید و میان دو دربا برزخ و پرده ای قرار داد؟ آیا معبودی با 
اه هست؟ نه. بلکه بیشترشان نمی‌دانند. #7۱۲ یا کیست که دعای درمانده را - چون او 
را به دعا بخواند- اجابت می کند. و سختی را دور می‌کند. و شما را جانشین زمین 
می‌سازد. آیا معبودی با اه هست؟! شما بسیار کم پند می‌گیرید. 8 با کیست که شما 
را در تاریکی‌های بیابان و دریا هدایت می‌کند. و کیست که بادها را پیشاپیش رحمتش 
مژده‌دهنده می‌فر ستد. آیا معبودی دیگر با الله هست؟ اه برتر است از آنچه شریی وی 
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8 یا کیست که آفریدن را آغاز می‌کند. باز آن را بازمی‌گرداند؟ و چه کسی از 


آسمان و زمین به شما روزی می‌دهد؟ آیا معبودی با األلّه هست؟ یگ" دلیل و برهان 
خود را بیاورید» اگر راست می‌گویید. بگو: هر که در آسمانها و زمین است» جز 
له غیب را نمی‌داند. و نمی‌دانند چه وقتی برانگیخته می‌شوند. #811۶ بلکه علم ایشان 
دربار؛ آحرت نارسا است (و در آخحرت تکامل خواهد یافت)» بلکه آنان در (وقوع) آن 
در شک سستند. بلکه آنان در مورد آن کورند. 7۷۶ و کافران گفتند: آیا چون ما 
و پدران ما خاک گرديی آیا بیرون آورده می‌شویم؟ در واقع اپن رابه ما و پیش 
از ما به پدران ما نیز وعده داده‌اند» این جز افسانه‌های گذشتگان نیست. ۹1۹48 9 در 
زمین بگردید پس بینید که سرانجام مجرمان چگونه شد؟ ٩۷۰‏ و بر (کفر) آنان غم 
و اندوه مخور. و از آنچه مکر می‌ورزند. دل تنگ مباش. ۶ و می گویند: این و عده 
کی خواهد بوده. اگر راستگویید؟ #۷۲۶ بگو: شاید بعضی از آنچه را که به شتاب 
می‌طلبید. به شما نزدیک شده باشد. 1۷/۳ و البته پروردگارت بر مردم دارای فضل 
(فراوان) ات ولی بیشترشان شکر نمی گزارند. ۵ #۷۶ و یقسنا تر ورف کات می‌داند آنجه 
را در دل‌هایشان پنهان می‌کنند و آنچه را که آشکار می‌سازند. :#۷۵ و هیچ پوشیده ای 
در استتات و زمین بست مگر اینکه در کتاب روشن (درج شده) ۶ بقینا این 


قرآن برای بنی‌اسرائیل بیشتر آنچه را که در آن احتلاف می‌کنند» بیان می‌کند. 
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۷۷۶ و البته آن (قرآن) برای کسانی که ایمان آورده اند. هدایت و رحمت است. 
به یقین پروردگارت به حکم خود در میان آنها فیصله خواهد کرد. و او غالب دانا 
است. 4۷۹ پس بر اه توکل کن؛ زیرا تو بر حق آشکار هستی. 4۸۰2 البتهتو نمی‌توانی 
به مردگان بشنوانی» و نمی توانی به کران آواز بشنوانی هنگامی‌که پشت‌کرده روی 
بگردانند. 4۸۱9 و تو نمی‌توانی نابینایان (حق) را از گمراهی شان (به‌سوی حق) هدایت 
کنی» تو تنها کسی را می‌توانی بشنوانی که به آیات ما ایمان می‌آورد پس آنها منقاد 
و فرمانبردارند. #۸۲ و چون فرمان (عذاب) بر آنان تحقق یابد. جانوری را از زمين 
برای آنها بیرون می‌آوریم که با ایشان سخن می‌گوید. چرا که مردم به آیات ما یقین 
نداشتند. ۸۳۶ و آن روز (را به یاد آور) که از هر امت» گروهی از آنان را که آیات ما را 
تکذیپ می‌کردند. محشور کنیم. پس آنان توقف داده می‌شوند تا با همکدیگر یکجا 
شوند. ۸۶ تا آنکه همگی آمدند (الّه) می‌فرماید: آیا یات مرا تکذیب کردید درحالیکه 
در مورد آن از نظر علم احاطه نداشتید؟ یا (در طول زندگی تان) چه می‌کردید؟ 
و به سبب ظلمی که کرده بودند. فرمان (عذاب الهی) بر آنان واقع شد. پس آنان 
(نمی‌توانند) سخن بگویند. 4۸۹۶ آیا ندیدند که ما شب را افریدیم تا در آن آرام گیرند. 
و روز را روشن ساختیم؟ البته در اين کار برای قومی که ایمان می‌آورند. علامات (قدرت 
الهی) است. ۸۷ و بادآور شو روزی که در صور دمیده می‌شود پس آنانی که در 
آسمانها و زمین‌اند هراسان شوند به جز کسی که ال (امن شان را) بخواهد. و همگی 
عاجزانه به دربار او ایند. ۶ و کوهها را می‌بینی (و) آنها را ساکن می‌پنداری. حال 


آنکه مانند اپرها در حرکت اند. این آفرینش الّه است که همه چیز را استوار ساخت. یقینا 


او به آنچه می‌کنید باعبر است. 
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۶ (پس) هرکس که (به دربار الّه) نیکی آورد. پاداش بهتر از ان شوه اهد. ذاشت: 
و آنان از هراس آن روز ایمن‌اند. 4٩۰۶‏ و هرکس (به دربار له) بدی آورده پس چهره 
های شان در آتش نگونسار می شود. (و به ایشان گفته می شود) آپا جز در مقابل آنچه 
می‌کردید سزا داده می‌شوید؟ #۹۱۶ جز این نیست که به من فرمان داده شده است که 
پروردگار این شهر (مکه) را بپرستم پروردگاری که آن را حرام قرار داده است و همه 
چیز از اوست. و به من فرمان داده شده که از جملة تسلیم شدگان باشم. ۶ و (به 
من فرمان داده شده است) اینکه قرآن را بخوانی پس هرکس راه یابد» جز این نیست 
که به نفع خود راه می‌یابد. و هرکس گمراه شود. بگو: من فقط از بیم دهندگان می‌باشم. 
۳ و بگو: ستایش برای الّه است. به زودی آیاتش رابه شما نشان خواهد داد پس 
آنها را خواهید شناخت. و پروردگارت از آنچه می‌کنید غافل نیست. 





در مکه بازل شده و یکصد وهشتادوهشست ای ات 
پنام الله بخشندة مهربان 
۶ طسم. (معنای این حروف به الّه معلوم است). ۲ این است آیات کتاب (که خیر 
و برکت آن) روشن (است). #۳# بخشی از خبر موسی و فرعون را برای قومی که ایمان 
دارند. به حق بر تو می‌خوانیم. 448 البته فرعون در زمین (مصر) تکبر ورزید, و مردمان 
آن جارا گروه گروه کرد طایفه ای از ایشان را ضعیف و ناتوان می‌کرد. پسرانشان را می 
هن و زنانشان را زنده نگاه می‌داشت: بی گمان او از فسادکاران بو د. و می‌ خواهیم 


بر آنان که در زمین ضعیف و ناتوان قرار داده شده بودید. منت بگذاریم و ایشان را 
پیشوایان بگردانیم و (نیز) آنها را وارثان (سلطنت) بگردانیم. 
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و ایشان را در زمین اقتدار (سلطنت و حکومت) می بخشیم. و به فرعون وهامان 
و لشکریان آن دو؛ آنچه را که از آن می‌ترسیدند» نشان دهیم. 4۷۶ و به مادر موسی 
الهام کردیم که به او شیر بده. و هنگامی که بر او ترسیدی» او را (در صندوق گذاشته 


و) به دریا بیندانه و مترس و غمگین مباش, به بقین ما او را به نزد تو باز می گردانيم و 
او را از جملهٌ پیغمبران می‌گردانيم. #۸ پس خانوادهٌ فرعون او را گرفتند تا سرانجام 
دشمن آنان و سبب غم و اندوه شان کرد بقینا فرعون و هامان و لشکریان [ی دو 
خطاکار بودند. #٩8‏ و همسر فرعون گفت: او برای من و برای تو نور چشم خواهد 
بوده او را نکشید» شاید به ما سود بخشد. و یا او را به فرزندی بگیریم و آنان خبر 
نداشتند (که عاقبت امر دشمن شان خواهد شد). #۱۰8 و دل مادر موسی تهی (از صبر 
باشد» نزدیک بود که راز او را آشکار سازد. ۱۱8 و (مادر موسی) به خواهرش گفت: 


در پی او برو. پس خواهرش او را از دور می‌دید. در حالی که آنان نمی دانستند. 
۶ و شیر هم دایه ها را از قبل بر او حرام ساختیم پس (خواهرش) کته اما نها 
را به خانواده ای راهنمایی کنم که برای شما پرورش او را به عهده بگیرند. در حالیکه 
خیرخواه او باشند؟ ۱۳۶ پس موسی را به مادرش باز گردانيديم تا چشمش روشن 
شود و غمگین نگردد. و بداند که وعده ال حق است. ولی بیشترشان نمی‌دانند. 
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و دانش دادیم. و این چنین به نیکو کارن پاداش می‌دهیم. ۱۵ و روزی که مردم شهر 
غافل بودند وارد انا هنن که ۵ مرد می‌جنگند. یکی از قوم اف ون دیگری از 
دشمنانش بود. آن که از قومش بود. از موسی علیه آنکه از دشمنش بود کمک خواست: 
و (موسی) مشتی به او زد و او را کشت. گفت این از کار شیطان است. چون او دشمن 
گمراه کنندة آشکار است. #۱۹۴ موسی گفت: ای پروردگارم! من به خود ظلم کردم» پس 
مرا پیامرز. و الّه او را بخشید» یقینا او آمرزنده مهربان است. #۱۷ موسی گفت: ای 
پروردگارم! به سبب نعمت‌هایی که به من داده ای من هر گز مددگار مجرمان نخواهم 
بود. #۱۸۶ و شب را ترسان و نگران در شهر روز کرد. ناگهان (دید) همان کسی که 
دیروز از او مدد خواسته بود. او را فریاد می‌کند. موسی به او گفت: بی گمان تو گمراه 


آشکاری. 4۱۹ پس جون (موسی) خواست به شخصی که دشمن هردوی آنان بود» 
دست دراز کند. گفت: ایا می‌خواهی مرا بکشی» طوری که دیروز کسی را کشتی؟ تو 
می‌خواهی در زمین ستمگر باشی» و نمی‌خواهی از نیکوکاران باشی. #۲۰ و (در این 
اثنا) مردی از آخر شهر شتابان آمد» گفت: ای موسی! سران حکومت دربارة تو مشورت 
می‌کنند تا تو را بکشند» پس بیرون برو. یقینا من از خیرخواهان تو هستم. 
۶ پس موسی از شهر بیرون شد. درحالیکه ترسان و نگران بود. گفت: پروردگار! 
مرا از قوم ظالم نجات ده. 
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و وقتی که به طرف مدین منو حجه تن ففت :امن اتست: که پروردگارم مرا به راه 


راست هدایت نماید. #4۲۳۷ و هنگامی که به آب مدین رسید. بر آن گروهی از مردم را 
دید که به (مواشی) آب می‌دهند و آن طرف دیگر دو زن را یافت که مواشی خود را 
باز می دارند. گفت: منظورتان از این کار چیست؟ گفتند: ما (مواشی خود را) آب 
نمی‌دهيم تا اينکه چوپانان (مواشی شان را) باز گردانند. و پدر ما پیرمرد بزرگ سال است. 
پس موسی به (مواشی) آن دو آب داد باز به سایه باززگشت و گفت: ای پروردگارم! 
من به آنچه از خیر که به بسویم فرود آوردی, محتاجم. 4۲۵8 پس یکی از آن دو دختر 
درحالیکه با حیا گام برمی‌داشت به نزد او آمد (و) گفت: پدرم تو را دعوت می‌کند. تا 
مزد آب دادن (مواشی ما) را به تو دهد. پس چون موسی نزد او آمد و داستان را برای او 
حکایت کرد. گفت: نترس که از مردمان ظالم نجات یافتی. #۳۱۶ یکی از آن دو (دختر) 
گفت: ای پدر من! او را اجیر بگیر: بی گمان بهترین کسی است که به حدمت گیری (زیرا) 
هم شخص توانا (و هم) امین است. #۲۷ (آن مرد کهن سال) گفت: من می‌خواهم یکی 
از اين دو دخترانم را به نکاح تو درآورم به شرط اینکه هشت سال خدمت مرا کنی» پس 
اگر ده سال را تمام کنی پس از (احسان) توست. من نمی‌خواهم (بر تو سخت گیرم و) 
تو را در مشقت اندازم. اگر اه بخواهد مرا از نیکان خواهی پافت. #۲۸۳ (موسی) گفت: 
این پیمان میان من و تو است. البته هرکدام از این دو مذت را ادا کردم نباید تجاوزی بر 


من صورت گیرد. و اه بر آنچه می‌گوبيم وکیل و گواه است. 
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8 و چون موسی آن مدت را به پاپان رسانید و با اهل خود روان شد. از سوی 
(کوه) طور آتشی را دید. به اهل خود گفت: بایستید که من آتشی را دیده‌ام امیدوارم از 
آنجا خبری یا شعله ای از آتش برایتان بیاورم تا خود را (به آن) گرم کنید. #۳۰۶ پس 


وقتی نزدیک آتش آمد. از کنارةٌ راست وادی, در جایگاه بابرکت. از درخت آواز کرده 
شد که ای موسی! من الّه پروردگار جهانيانم. #۳۱۶ و عصای خود را بینداز: پس چون 
آن‌را دید که حرکت می‌کند گویی مار است» موسی پشت گردانید و بازنگشت. (گفتیم) 
برگرد و نترس. یقینا تو از جملهٌ کسانی هستی که در امانند. ۳۲۶+ دستت رابه گریبانت 
درآور تا سفید (و) بی‌عیب بیرون اید. و بخاطر دور کردن ترس دست‌هایت را به‌سوی 
خود جمع کن این دو دلیل از سوی پروردگارت برای فرعون و اشراف (قوم) اوست. 
جون آنان قوم نافرمان بدکار بودند. #۳۳۶ (موسی) گفت: ای پروردگارم! من کسی از 
آنان را کشته‌ام» پس می‌ترسم که مرا بکشند. #۳ و برادرم هارون از من فصیح‌تر است؛ 
پس او را با من بفرست تا مددگار من باشد و مرا تصدیق نماید. چون من می‌ترسم از 
آنکه مرا تکذیب کنند. #۳۵۶ (الّه) فرمود: ما بازوی تو را به وسیلهٌ برادرت (هارون) 
تقویت و نیرومند خواهیم کرد و به شما سلطه و برتری خواهيم داد. پس آنان به شما 
کتست: بافته: مین تانق به سب معخزابت. ماما و کسات, که ازشمها پرویمی کنیا 


غالب خواهید شد. 
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۶ پس وقتی موسی با معجزات روشن و آشکار ما به نزد آنان آمد. گفتند: این جز 
جادوی خودساخته نیست. و در میان بدران نخستین خود جنین جیزی را نشنیده‌ايم. 
۳۷۶ و موسی گفت: پروردگار من داناتر است که چه کسی هدایت را از سوی او آورده 
است و چه کسی سرانجام نیک سرای آخرت را دارد. بی‌گمان ظالمان کامیاب نمی‌شوند. 
8 و فرعون گفت: ای سران و بزرگان قوم! من جز خودم معبودی را برای شما نمی 
شناسم! پس ای هامان! برای من بر گل آتش بافروز (و انرا پخته کن) باز برای من برج 
دروغگویان می‌پندارم. #۳۹۴ و فرعون و لشکر او به ناحق تکبر ورزیدند و گمان کردند 
که آنان به‌سوی ما باز گردانیده نمی‌شوند. #۶۰۳ پس او و سپاهیانش را گرفتیم» پس آنان 
را در دریا افگندیم. پس بنگر سرانجام ظالمان چگونه بود؟ ۶۱ و آنان را پیشوایانی 
گردانیدیم که به‌سو یی ۳ (دوزخ) دعوت می دادید. و روز قبامت باری نمی‌شوند. 
۶ و در این دنا لعتت: ۱ از عفقب شان فرستاديم و روز قیامت هم از جملهة طر د 
را نابود کردیم تا برای مردم سبب بصیرت و وسیله هدایت و رحمت باشد و تا ایشان 


یادآور شوند و عبرت گيرند. 
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و (ای محمد) تو در جانب غربی (کوه طور) نبودی, آن دم که امر نبوت را به 
موسی ابلاغ کردیم. و تو از حاضرین نبودی. ۶0 و لیکن ما نسل‌هایی بوجود آوردیم 
پس عمرشان طولانی شد. و تو در میان امل مدین مقیم نبودی تا آیات ما را بر آنان 
بخوانی» لیکن ما فرستنده بودیم. 8 و تو در کنار کوه طور نبودی وقتی که ما ندا 
دادیم ولی رحمتی از سوی پروردگارت (آمد) تا قومی را بیم دهی که قبل از تو بیم 
دهنده ای به سوی شان نیامده بود تا آنان پند بپذیرند. ٩:۷‏ اگر (پیش از فرستادن 


پیغمبر) مصیبتی به خاطر اعمالشان به آنان می رسید. پس می گفتند: ای پروردگار ما! چجرا 
به‌سوی ما پیغمبری نفرستادی تا از آیات تو پیروی می کردیم و از مومنان می بودیم؟ 
پس چون حق از جانب ما به سوی شان آمد. گفتند: چرا مانند آنچه که به موسی 
داده شد به او داده نشده است؟ آیا به آنچه پیش از این به موسی داده شد کفر نورزیده‌اند؟ 
گفتند: این دو (قرآن و تورات) جادویی اند که یکدیگر را تأیید می‌کنند. 
و گفتند: ما همه را انکار می‌کنيم. 498 بکو: پس اگر راست می‌گویید. کتاپی از نزد ال 
بیاورید که از اين دو (کتاب) هدایت کننده تر باشد» تا از آن پیروی کنم. #۵۰ پس 


اکر دعوت تو را نیذیرفتند (و ایمان نباوردند)». بدان که تنها از خواهشات خود پیروی 
می‌کنند. و کیست گمراه تر از کسی که بدون راهنمایی از (سوی) ال از هوی و هوس 
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و البته (به وسیلة تورات و قرآن) سخن هدایت را به آنها پی در پی رسانيديم. تا 


عبرت گیرند. 4۵۲۶ آنانی را که پیش از این (قرآن) کتاب داده‌ايم به آن ایمان می‌آورند. 
8 و چون (قرآن) بر آنان خوانده شود می‌گویند: به آن ایمان آوردیم» چون آن حق 
است و از سوی پروردگار ماست. ما پیش از (نزول) آن نیز مسلمان (منقاد و فرمانبردار) 
بودیم. ایشان به خاطر آنکه صبر کردند. اجر شان دو بار به آنان داده می‌شود و به 
خحاطر آنکه بدی را با نیکی دفع می کنند. و از آنچه به آنان روزی داده ایم انفاق 
می کنند. ۵۵8 و جون سخن لغو را بشنوند. از آن روی می‌گردانند و می‌گویند: اعمال 
ما برای ماست؛ و اعمال شما برای شماست. سلام بر شما ما خواهان (همنشینی با) 
جاهلان نیستیم. #۵718 (ای پیامبر!) تو کسی را که دوست داری نمی‌توانی هدایت کنی 
بلکه ان هر کس را که بخواهد هدایت می‌کند. و او به هدایت شدگان داناتر است. 
۷8 و گفتند: اکر همراه تو از هدایت پیروی کنيم از سرزمین خود ربوده می‌شویم. 
آیا آنان را در حرم امن جای ندادیم که ثمرات هر چیزی به عنوان روزی از جانب ما 
به‌سوی آن رسانده می‌شود؟ لیکن بیشترشان نمی‌دانند. *۵۸: و چه بسیار قریه ها را 
نابود کردیم که زندگی خحوش, آنها را مست و مغرور کرده بود. پس این خانه‌های ایشان 
است که بعد از آنان جز اندکی (در آن) سکونت نشده بود و ما خود ما وارث (دیار 
آنان) شدیم. 4۵۹ و پروردگار تو هرگز هلاک کننده شهرها نبوده است. مگر اينکه در 
اصل و مرکز آن پیغمبری بفرستد که آیات ما را بر آنان بخواند. و ما نابود کننده قریه ها 
نیستیم مگر اینکه اهالی آنجا ظالم باشند. 
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8 و هر آنچه داده شده اید» بهر؛ٌ زندگانی دنیا و زینت آن است. ولی آنچه نزد ال 
است. بهتر و پاینده‌تر است. پس آیا از عقل تأن کار نمی گیرید؟ 41۱ آیا کسی که او 
را به وعده نیک وعده داده‌ايم و او دریابنده آن است» مانند کسی است که متاع زندگی 
این جهان را به او داده‌ایم» باز او روز قیامت از احضار شدگان (در عذاب) باشد؟ 
۶ و یادآور شو روزی را که (اله) آنان را ندا داده و می‌فرماید: کجایند آن شریکانی 
که آنها را (شفاعتگر) گمان می‌کردید؟ ۱۳ کسانی که حکم عذاب بر آنها ثابت شده 
است می‌گویند: ای پروردگار ماا ایشان کسانی اند که گمراهشان کردیم. آنان را چنانکه 
حود گمراه بودیم گمراه کردیم. ما از آنها به سوی تو بیزاری می‌جویيم. ما را عبادت 
نمی‌کردند (بلکه خواهشات خود را عبادت می کردند). 8028 و گفته می‌شود: شریکان 
تان را (برای نجات) بخوانید. پس آنها را می‌خوانند» ولی (ندای) شان را پاسخ نمی‌دهند. 
و عذاب را می‌بینند؛ (و آرژو می کنند) ای کاش راه یافته می بودند. 
و یادآور شو روزی که (الْ) آنها را ندا می‌دهد و می‌فرماید: به پیغمبران ما چه 
پاسخ دادید؟ پس خبرها در آن روز بر آنان پوشیده می گردد و (از شدت دهشت) 
نمی‌توانند چیزی را از یکدیگر بپرسند. 1۷ و اما کسی که توبه کرده و ایمان آورده 
و کار نیک انجام داده باشد. پس امید: امتت: که: از خمله.. رستگاران. . کردذ: 
۶ و پروردگار تو هر چه را بخواهد می‌آفریند و (هر کس را بخواهد) اختیار می کند. 
و اختیاری برای آنان نیست. پاک است الّه و بالاتر از آن است که برایش شریک قرار 
می‌دهند. 1۹ و پروردگارت می‌داند آنچه را سینه هایشان پنهان می‌دارد و آنچه را 


اف‌هان می‌سازند. ۷۰ و اوست («اللّه )» معبودی به حق جز او دیست ستایش در اول 


و آخر برای اوست و حکم در اختبار اوست و به‌سوی او با ز گر دانیده می‌شوید. 
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بگو: آیا دیده‌اید اگر الّه شب را بر شما تا روز قیامت پیوسته و هميشه بگرداند. 


کیست معبودی غیر از الّه که برایتان روشنی بیاورد؟ آیا (حق را) نمی‌شنوید؟ 
۶ بگو: آیا دیده‌اید اگر الّه روز را تا قیامت بر شما پیوسته و هميشه بگرداند. به جز 
له معبودی است که بتواند برای شما شب را بیاورد تا در آن آرام گیرید؟ آیا نمی‌بینید؟ 
۷۲۶ و از رحمتش (به شماست که) شب و روز را برایتان آفرید تا در آن ارام گیرید 
و تا از فضل او روزی بجوئید و تا باشد که شکر بگزارید. ٩۷4‏ و روزی که آنان را 
ندا می‌دهد. پس می‌گوید: آن شریکان من که شما می‌پنداشتید. کجایند(تا شما را از 
عذاب نجات دهند)؟ ۷۵ و (در آن روز) از هر امتی گواهی بیرون کنیم پس گوییم: 
دلیل خود را بیاورید. پس می‌دانند که حق با الّه است. و آنچه که (به وحدانیت الّه) 


افترا می کردند. از ایشان گم و ناپدید می‌شود. ۷۱ البته قارون از قوم موسی بود. پس 
بر آنان بغاوت کرد و از گنج‌ها به اندازه ای به او دادیم که کلیدهای آن بر گروه توانستز 
سنگینی می‌کرد. وقتی قومش به او گفتند: شادی مکن, زیرا اللْه شاد شوندگان (به مال 
دنیا) را دوست نمی‌دارد. ۷۷ و در آنچه اللّه به تو داده است سرای آخرت را بجوی, 
و نصیب خود را از دنیا فراموش مکن, و چنانکه الّه به تو نیکی کرده است (با دیگران) 
نیکی کن, و در زمین در تلاش فساد مباش که الّه فسادکاران را دوست نمی‌دارد. 
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قارون گفت: البته این (مال و ثروت) به خاطر علم و دانشی که دارم به من داده 
شده است. آیا ندانست که الّه پیش از او از قرنها (نسلهای گذشته) کسانی را که از او 


تواناتر بودند و نسبت به او بیشتر مال اندوخته بودند. هلاک کرد؟ و مجرمان از 
گناهشان پرسیده نمی‌شوند (زیرا آنها از سیمای شان شناعته می شوند). #۷۹ پس 
(قارون) آراسته به زینت خود بر قومش بیرون شد. کسانی که زندگانی دنیا را 
می‌خواستند گفتند: ای کاش! ما نیز مانند آنچه به قارون داده شده است می‌داشتيم بدون 
شک او از نصیب بزرگ (از نعمت‌های دنیا) برخوردار است. 4۸۰۶ و کسانی که علم 
داده شده بودند» گفتند: وای بر شما! پاداش الّه برای کسی که ایمان آورد و کار نیک انجام 
دهد. بهتر است. و این سخن را جز صابران نمی‌پذیرند. #۸۱9 پس او و خانه اش را در 
زمین فرو بردیم. پس هیچ گروهی نداشت که او را در برابر (عذاب) الّه مدد کنند و خود 
او نیز از نصرت یافتگان نبود. 4۸۲8 و همان کسانی که دیروز مقام و منزلت او را آرزو 
می‌کردند. گفتند: وای! مثل اينکه الّه روزی را برای هر کس از بندگانش که بخواهد فراخ 
و تنگ می‌گرداند» و اگر الّه بر ما منت ننهاده بود» حتما ما را نیز (در زمین) فرو می‌برد. 
وای! گویا کافران رستگار نمی‌شوند. ۸۳۶ آن سرای آخرت را برای کسانی مقرر می 
گردانيم که در زمین خواهان برتری و فساد نیستند. و عاقبت (نیک) برای پرهیز گاران 
است. ۸4 هر کس (در روز قیامت) کار نیک بیاورد. برای او (یاداش) بهتر از آن است؛ 
و هرکس بدی بیاورد (بداند) کسانی که مرتکب بدی‌ها شده اند. جز سزای آنچه کرده 


ان (افزون بر آن) سرا داده بمی شوند. 
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البته همان ذاتی که (عمل کردن به) اين قرآن را بر تو فرض کرد یقیناً او 
ناز گرذاننده که به: سوغع باز کستداه است: یکو: پرورد گارم بهتر می‌داند که جه کسی 
هدایت را (از سوی) او آورده است. و چه کسی در گمراهی آشکار قرار دارد. 
۶8 و تو امید نداشتی که کتاب بر تو نازل شود. بلکه این رحمتی از سوی پروردگارت 
بود (که این کار انجام شد)» پس هرگز مددگار کافران مباش. #۸۷ و هرگز کافران تو 
را از آیات الّه باز ندارند» پس از آنکه (قرآن) بر تو نازل شده است. و به‌سوی پروردگارت 
دعوت کن و هرگز از مشرکان مباش. 4۸۸ و با اللّه معبود دیگری را مخوان, جز او 
معبود به حق نیست. همه چیز هلاک شونده است. جز وجه (ذات) او. سلطنت و حکم 
از او (نافذ) است و (همگی شما) به‌سوی او باز گردانیده می‌شوید. 





در مکه نازل شده و شصت و نه آیت است 


بنام اه بخشندة مهریان 
8 الم. (مفهوم این حروف به الّه معلوم است). 8 ایا مردم گمان کرده اند همین که 
بگویند: ایمان اوردیم (به حال خود) رها می‌شوند و مورد آزمایش قرار نمی گیرند؟ 
۶ و به یقین کسانی را که پیش از آنان بودند آزمودیم» پس البته الّه آنانرا که راست 
گفتند معلوم می‌دارد: و دروغگویان را (نیز) معلوم می دارد. #۶ آیا آنان‌که مرتکب 
بدی‌ها می‌شوند گمان می‌کنند که از ما پیشی می‌گیرند؟ چه بد قضاوت می‌کنندا 


۶ هرکس که به لقای الّه امید داشته باشد (بداند که) اجل مقرر اه آمدنی است و او 
شنوای داناست. # و هرکس جهاد کنند جز این نیست که تنها برای خودش جهاد 
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۷۶ و آنان که ایمان آوردند و کارهای نیک انجام دادند. حتما گناهانغان را از آنان 


محو می سازیم و به آنان نیکوترین آنچه را می‌کردند پاداش می‌دهيم. 8۸ و به انسان 
طقارقی کردیی کست بهیق و فرش شک کون اک وتان تا رم را که 
حقیقت آن علم نداری با من شریک گردانی. پس از آن دو اطاعت مکن, بازگشت تان 
به سوی من است. پس شمارا به (حقیقت) آنچه می‌کردید. آگاه می سازم. 8 و آنان 
که ایمان آوردند و کارهای نیک انجام دادند» آنان‌را در (زمرة) صالحان درمی‌آوريم. 
۶ و از مردم کسی هست که می‌گوید: به الّه ایمان آورده‌ايم. اما وقتی در راه الّه مورد 
انا ی واه قرار گیرد فتنهٌ (شکنجه) مردم را مانند عذاب الّه قرار می دهد. 
و اگر نصرتی از سوی پروردگارت (به ممنان) رسد» حتما می‌گوید: البته ما با شما بودیم» 
آیا له به آنچه در سینه های عالمیان است. داناتر نیست؟ ۱۱ و حتما اه مومنان را 
معلوم می‌دارد و حتما منافقان را (نیز) معلوم می دارد. ۱۲ و کافران به مومنان گفتند: 
از راه ما پیروی کنید حتما گناهان شما را به گردن می‌گيریم. درحالیکه آنان چیزی از 
گناهان ایشان را بردارنده نیستند. بدون شک آنان دروغگویانند. #۱۳۶ و البته بارهای 
(گناهان) خود و بارهایی دیگر را با بارهای (گناهان خود) برمی دارند و حتمی روز 


قیامت از آنجه افترا می‌کردند بازخواست می‌شوند. ۱4۴و به يقین که نوح را به سوی 
قو مش فرستاديم پس نهصد و پنجاه تال درمیان آنان باقی ماند. پس طوفان آنان را در 
حالیکه ظالم بودند. فرو گرفت. 
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# پس او و سواران کشتی را نجات دادیم و آن (کشتی) را پند و عبرتی برای 
جهانیان گردانديم. #۱7۴ (و یادآور شو) ابراهیم را وقتی که به قومش گفت: الّه را 
بپرستید و از او بترسید. این برای شما بهتر است اگر می دانید. ۱۷* جز این نیست 
که شما غیر از اللّه بت‌هایی را می‌پرستید و (در عبادت الْه) بهتان ایجاد می کنید. البته 


آنانی را که به جای اه می‌پرستید. به شما مالک روزی نیستند. پس نزد الّه روزی 
بجویید و او را (به یگانگی) بپرستید و او را شکر گزارید که به سوی او بازگردانیده 
می‌شوید. ۱۸ و اگر (رسالت مرا) تکذیب کنید. پس امت‌های پیش از شما (نیز آن را) 
تکذیب کردند. و بر عهدهٌ پیغمبر ما (وظیفه ای) جز ابلاغ ا‌اد. تست 
۶ ایا ندیدند که الّه چگونه خلقت را آغاز می‌کند. باز آن را برمی‌گرداند؟! بی‌گمان 
این (اعاده خلقت) بر اه اسان است. 4۲۰8 بگو: در زمين بگردید و بنگرید که چگونه 
خلقت را آغاز کرد باز پیدایش آحرت (بار دوم) را ایجاد می‌کند. یقینا له بر هر کاری 
تواناست. ٩۲۱‏ هر کس را بخواهد عذاب می‌دهد و هرکس را بخواهد مورد رحمت 
قرار می‌دهد. و به سوی او بازگردانیده می‌شوید. ۲۲۶ و شما چه در زمين و چه در 
اشتمان عاجزکننده (اللْه) نیستید و غیر از اللّه هیچ دوست و هیچ مددگاری ندارید. 
و آنان که به آیات اللّه و قای او کفر ورزیدند» ایشان از رحمت من ناامید شده 


اند. و آن گروه برای شان عذاب دردناک است. 
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# پس جواب قومش جز این نبود که گفتند: او را بکشید يا بسوزانید! پس الّه او را 


از آتش نجات داد. بی گمان در این (ماجرا) برای قومی که ایمان می آورند. نشانه‌هایی 
(قدرت الّه) است. 4۲۵۴ و (ابراهیم) گفت: جز این نیست که غیر از اه بتانی را معبود 
قرار داده اید که برای دوستی میان شما در زندگی دنیاست. باز در روز قيامت بعضی از 
شما بعضی دیگر را انکار می‌کند و بعضی از شما به بعضی دیگر لعنت می فرستد 
و جایگاه تان آتش دوزخ است و برای شما مددگارانی نیست. 4۲7۶ پس لوط به او 
(ابراهیم) ایمان آورد و گفت: من به سوی پروردگار خود همجرت می‌کنم. چون او غالب 
باحکمت است. ۷۶ و به (ابراهیم) اسحاق و یعقوب را اروت 
و کتاب قرار دادیم و در دنیا پاداشش را به او دادیم و البته او در آخرت از جمله 
صالحان است. #۲۸۶ و لوط (را نیز فرستادیم) وقتی به قومش گفت: شما عمل زشت 
را به عمل می آورید در حالی که هیچکس از جهانیان در (ارتکاب) آن بر شما سبقت 
نگرفته است. ۹۲۹۴ آیا شما با مردان آميزش می‌کنید و راه (فطری و شرعی تناسل) را 
می‌بندید و در محافل خود مرتکب منکر می شوید؟ پس جواب قومش جز این نبود که 
گفتند: اگر از راستگویانی (پس) عذاب الّه را برای ما بیاور. #۳۰۶ لوط گفت: ای 


پرورد گارم! مرا پر قوم فسادکار پیروز گردان. 
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۶ و جون فرستادگان ما برای ابراهیم (آمدن فرزند را) مژده آوردند. گفتند: ما 
هلاک کنندهٌ این شهریم. چرا که اهل آن ظالمان اند. ٩۳۲۶‏ ابراهیم گفت: لوط در آن 
شهر است! گفتند: ما به کسانی که در آنجا هستند» داناتریم, البته او و خانواده‌اش را نجات 


می دهیم به جز همسرش که از باقی ماندگان (در عذاب) خواهد بود. 
۶ و چون فرستادگان ما نزد لوط آمدند, لوط به خاطر آنان غنکین و دلتنگ شد 
(فرشتگان) گفتند: مترس و غمگین مباش که ما نجات‌دهندة تو و خانواده‌ات هستیم» مگر 
همسرت که از باقی ماندگان (در عذاب) خواهد بود. ۳۶۴ البته ما بر اهل این قریه به 
سبب آن که فسق می‌کردند» عذاب سخت را از آسمان فرودآورنده هستیم. ۹۳۵ و البته 
از آن (قریه) برای قومی که تعقل می کنند. نشانة روشن باقی گذاشتيم. #۳۱۶ و به سوی 
مدین برادرشان شعیب را فرستادیم و گفت: ای قوم من! الّه را پرستش کنید و به روز 
بازپسین امید داشته باشید و در زمین برای فساد و تباهی سعی نورزید. #۳۷8 پس او را 
تکذیب کردند در نتیجه زلزله آنان را گرفت و در خانه های خود از پای در آمدند. 
۶ و عاد و مود را (نیز هلاک کردیم) و مسکن هایشان پرای شما آشکار است و 
شیطان کارهایشان را برایشان آراسته نمود و آنان را از راه (راست) بازداشت درحالیکه 
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۶ و قارون و فرعون و هامان (را نیز هلاک کردیم) و البته موسی با دلائل و براهین 
روشن نزد آنان آمده بود اما ایشان در زمین استکبار و برتری‌جویی ورزیدند ولی 
(از ما) سبقت گیرنده نبودند. ۶0 پس هریک را به (سزای) گناهش گرفتار کردیم» پس 
پرای بعضی از ایشان طوفان همراه با سنگریزه فرستاديم» و بعضی از ایشان را بانگ 
مرگبار فرا گرفت. و برخحی از ایشان را در زمین فرو بردیم» و برحی دیگر را غرق 
کردیم. و الّه نبود که بر آنان ظلم کند بلکه آنان خود به خویشتن ظلم می‌کردند. 
۶ مثال آنانی که به جای اه دوستان گرفته‌اند چون وصف عنکبوت است که خانه 
ای برای خود ساخت. در حالیکه سست‌ترین خانه‌ها خانة عنکبوت است. اگر می‌دانستند. 
بی‌شک الّه می‌داند که آنچه را غیر از او می‌خوانند. از هر چه باشد, و او غالب 
باحکمت است. 1۳۶ و اين مثال‌ها را برای مردم بیان می‌کنیم» ولی جز دانشمندان آنرا 
درک نمی‌کند. 428 الّه آسمان‌ها و زمین را به حق آفریده البته در این (خحلقت) نشانة 
بزرگ برای اهل ایمان است. #1۵ بخوان (ای پیغمبر!) انچه از کتاب را که به تو وحی 
شده است و نماز را بریا دا جون نماز (مسلمان را) از فحشا و منکر باز می‌دارد و البته 


ذکر الّه بزرگتر است. و اللّه آنجه را می‌کنید می‌داند. 
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و با اهل کتاب مجادله نکنید جز به روشی که بهتر است مگر با کسانی از ایشان 
که ظلم کرده اند» و بگویید: به آنچه بر ما نازل شده و به آنچه بر شما نازل شده ایمان 


داریم و معبود ما و معبود شما یکی است و ما فرمانبردار او هستیم. ۷8 و همچنین 
ما بر تو کتاب نازل کردیم پس کسانی که به آنان کتاب (آسمانی) داده ایم. به آن ایمان 
می‌آورند. و از این گروه کسانی هستند که به آن ایمان می آورند و آیات ما را جز 
کافران انکار نمی‌کنند. 4۸# و تو پیش از آن (قرآن) کتابی را نمی‌خواندی و با دست 
راست خود چیزی نمی‌نوشتی وگرنه باطل‌اندیشان در شک می‌افتادند. 814 بلکه آن 
(قرآن) آیات واضح در سینه‌های کسانی است که علم داده شده اند. و آیات ما را انکار 
نمی‌کند مگر ظالمان. #6۰۶ و(مشرکان) گفتند: چرا بر او از جانب پروردکارش 
معجزاتی نازل نشده است؟ بگو: معجزات تنها نزد الّه است و من فقط بیم‌دهنده 
آشکارم. 46۵۱۶ آیا برای آنان کافی نیست که ما این کتاب را که پر آنان خوانده می‌شود. 
بر تو نازل کرده‌ایم؟ البته در این (کتاب اعجازگر) برای قومی که ایمان می آورند. 
رحمت و پند است. 4۵۲ بگو: همین کافیست که اه بین من و شما گواه است. آنچه 


را که در آسمان‌ها و زمین است می‌داند. و کسانی که به (معبودان) باطل ایمان آورده اند 
و به اللّه کفر ورزیده اند» همین گروه ژیانکاران اند. 
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8 و (مشرکان) عذاب را باشتاب از تو می طلبند. و اگر میعاد مقرر نبود» حتما عذاب 


به آنان می رسید و البته ناگهان در حالیکه نمی‌دانند عذاب به آنان می‌آمد. 
آنان عذاب را به شتاب از تو می‌طلبند درحالیکه جهنم بر کافران احاطه دارد. 
۶ روزی که عذاب از بالای سر آنها و از زیر پاهایشان آنها را احاطه می کند و (الّه) 
می‌گوید: بچشید سزای آنچه را که می‌کردید. 07 ای بندگان من که ایمان آورده‌اید! 
پقینا زمین من فراخ است» پس تنها مرا عبادت کنید. #0۷8 هر نفسی چشنده مرگ 
است باز به‌سوی ما بازگردانیده می‌شوید. #4۵۸ و کسانی که ایمان آورده اند و کارهای 
نیک کرده‌انده ایشان را در غرفه های بهشت جای می‌دهیم که در زیر آنها نهرها روان 
است و در آنجا همیشه خواهند ماند. چه خوب است ثواب عمل کنندگان! #۵۹ همان 
کسانی که صبر کردند و بر پروردگارشان توکل می‌کنند. #4۷۰8۶ و چه بسیار است 
جاندارانی که (به سبب ناتوانی) نمی‌توانند روزی خود را بردارند» (بلکه) اه به آنها 
و به شما روزی می‌دهد. و او شنوای داناست. 7۱ و اگر از آنان بپرسی که جچه کسی 
آسمان‌ها و زمین را آفریده و آفتاب و ماه را مسخر کرده است؟ حتما می گویند: الّه. 


پس چگونه به بیراهه برده می شوند؟ 7۲ اللّه روزی را برای هرکس از بندگانش که 
بخواهد گشاده می گرداند. و برای هرکس که بخواهد تنگ می‌گرداند. چون الّه به هر 
چیزی داناست. 4۱۳۶ و اگر از آنان ببرسی که چه کسی از آسمان آب را نازل کرد یس 
با آن زمین را بعد از مردنش زنده گردانید؟ حتما می گویند: ال بگو: ستایش الّه راست» 
اما بیشتر آنان نمی‌فهمند. 
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8 و زندگی این دنا جز سرگرمی و بازیچه نیست. و البته زندگی حقیقی سرای 
اخحرت است. اگر می‌دانستند. 7۵8 و هنگامی که سوار کشتی شوند. اللّه را خالصانه 
و مخلصانه به دعا می‌خوانند. ولی چون آنان را به خشکی رسانده نجات دهد. ناگهان 
شرک می‌ورزند. 6118 تا (سرانجام) در آنچه به آنان داده‌ایم ناشکری کنند و تا 
(از نعمت های زودگذر دنیا) برخوردار گردند» پس به زودی (سزای عملکرد خویش را) 
خواهند دانست. 47۷ آیا ندیدند که ما حرم ایمن (برای آنان) قرار داده‌ايم. حال آنکه 


مردم از اطراف آنان ربوده می‌شوند؟ آیا به باطل ایمان می‌آورند و به نعمت الّه کفر 
آنرا تکذیب کند؟ آیا در جهنم جایگاهی برای کافران نیست؟ 7۹ و کسانی که در راه 
و بی گمان الّه با احسان‌کنندگان است. 





در مکه ناژل شده و شصت آیت است 

بنام اه بخشنده مهربان 
۲ الم. (مفهوم این حروف به اللّه معلوم 9 ۲ ۲۷ رومی‌ها مغلوت مان نان یت 
حوردند). # در نزدیکترین سرژمین زبه اعرابت)؛ ولی آن‌ها بعد از شکستشان به زودی 
غالب خواهند شد. #4 در مدت چند سال (آینده). فرجام کار و فرمان» پیش از اين و 


پس از این از الله است. و آن روز مومنان شادمان می‌شوند. 8۵ به نصرت دادن ال 


(رومی ها را بر فارس). هر کس را که بخواهد نصرت می دهد و او غالب مهربان است. 
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8 وعده اه اشترت رکه رومی ها بر فارسیان غالب گردند و) ال وعده خود را حلاف 


ِ 


نمی‌کند. ولی بیشتر مردم نمی‌دانند. 4۷۶ از زندگانی دنیا تنها ظاهر را می‌دانند. در 
حالیکه از آخرت غافل اند. 4۸ آیا در ضمیر خود فکر نکردند که الله آسمان‌ها و زمین 
و آنچه را که در میان آن دو است. جز به حق و برای مدت معین نیافریده است؟! 
و الته بسیاری از مردم به ملاقات پروردگارشان (در آخرت) کافرند. 44۶ آیا در زمین 
سیر نکرده اند تا بنگرند سرانجام کسانی که پیش از ایشان بوده‌اند چگونه بوده است؟! 
در حالیکه آنها از ایشان توانمندتر بودند و زمین را بهتر کاویدند و زیرو رو کردند و آن 
را بیشتر از آنچه (ایشان) آباد کرده‌اند» آباد نمودند. و پیغمبرانشان با معجزه‌ها به‌سوی 
آنان آمدند» پس الّه پر آن نبود که بر آنان ظلم کند. بلکه آنها خود در حق خویش ظلم 
می‌کردند. ۱۰ باز عاقبت کسانی که مرتکب کارهای بد شدند. بدتر شد. جرا که 
آیات الّه را تکذیب کردند و به آن استهزا می‌کردند. #۱۱ الله حلقت را آغاز می‌کند 
باز آن‌را دوباره برمی‌گرداند (و مجددا زنده می کند) باز (در روز قیامت) به سوی او 
بازگردانیده می‌شوید. #۱۲۶ و روزی‌که قیامت برپا شود. در آن روز مجرمان ناامید 
وی کر دبل: ۳۶ و برای آنان از شریکانشان هیچ شماعت کننده‌ای نیست و خود به 
شریکانشان کافر خواهند بود. ۱48 و روزی که قیامت برپا شود در آن روز مردم از 
یکدیگر جدا می شوند (اهل جنت به جنت و اهل دوزخ به دوزخ می روند). ۱۵۶ اما 
آنان که ایمان آوردند و کارهای نیک انجام دادند. پس آن‌ها در بوستان (های) جنت 


شاد مسترووامی گر دنت 
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۴ و اما آنان که کفر ورزیدند و آیات ما و لقای آخرت را تکذیب کردند پس این 


گروه در عذاب احضار خواهند شد. #۱۷ پس چون در وقت شام و در وقت صبح 
وارد می شوید. الّه را به پاکی یاد کنید. #۱۸۲ و ستایش در آسمان‌ها و زمین و به 
هنگام عصر و نیز زمانی که به وقت ظهر وارد می شوید. برای اوست. زنده را از 
مرده بیرون می‌آورد و مرده را از زنده بیرون می‌آورد و زمین را پس از خشک شدنش 
زنده و سبزه زار می گرداند. و این طور (در روز قيامت از قبرهای تان زنده شده) بیرون 
آورده می‌شوید. #۲۰ و از علامات قدرت الّه این است که (اصل) شما (آدم) را از 
خاک آفرید. باز ناگهان شما انسان‌ها در زمین متتشر شدید. ۲۱۶ و از علامات قدرت 
له این است که از جنس خودتان برایتان همسرانی آفرید تا در کنار آنان ارام گیرید 
و درمیانتان دوستی و مهربانی نهاد البته در این نشانه‌هایی است برای قومی که می‌انديشند. 
۶ و از علامات قدرت ال آفرینش آسمان‌ها و زمین و مختلف بودن زبان‌ها و 
رنگ‌های شماست. البته در اين (امر) برای اصحاب علم و بصیرت نشانه‌هایی 
(عبرت‌انگیز) است. ۲۳# #: و از علامات قدرت اه خحواب شما در شب و روز و تلاش 
تان برای برخورداری از فضل اوست. بی گمان در این (امر) برای قومی که (موعظه های 
ما را) می شنوند. عبرت‌ها و نشانه‌هاست. 4۲۶ و از علامات قدرت الّه ان است که 


برق را برای ترس و امید به شما نشان می دهد. و از آسمان آب نازل می کند» پس زمین 


را بوسیله 1 سس از خشک شدنس زنله وا موسر اف گردانلی. بقیا در ایرن (امر) برای 
مردمی که عقل و خرد می‌ورزند. نشانه‌ها (و عبرت ها) است. 
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7 و از علامات قدرت ال این است که آسمان و زمین به فرمان او برپا و قایم است. 


باز وقتی شما را از زمین با صدایی بخواند. ناگهان شما بیرون می‌شوید. 
۶ و هر که در آسمان‌ها و زمین است. از او (و در تصرف او) است و همگی 
فرمانبردار او هستند. #۲۷۶ و اوست ذاتی که خلقت را آغاز می‌کند باز آن‌را دوباره ایجاد 
می‌کند و اين کار برایش آسان‌تر است» و هر صفت برتر و والاتر (بر زبان خلایق 
و دلایل) در آسمان‌ها و زمین برای اوست و او غالب باحکمت است. ۳۸۶ الّه (در بارة 
وحدانیت خود) از ردان نخان که انیت در اسر ضایر داده آیم 
(می پسندید کسی) از غلامان تان شریک تان باشند که شما و ایشان هردو در آن یکسان 
و برابر باشید؟ و همانطور که شما (ازادگان) از یکدیگر می‌ترسید. از بندگان هم بیمناک 
باشید؟ این‌چنین ایات را برای قومی که خرد می‌ورزند به تفصیل و روشنی بیان 
می‌کنيم. ٩۲۹۶‏ بلکه ظالمان بدون علم از خواهشات خود پیروی کردند. پس کسی را 
که اه گمراه کرده است چه کسی هدایت می‌کند؟ و برای ایشان مددگارانی نیست. 


8 پس رویت را با پیروی از حق و بیزاری از ادیان باطل به سوی این دین راست 
کن. با همان فطرتی که الّه مردم را بر آن آفریده است. (چون) در خلقت الّه تبدیلی 
نیست. این است دین محکم و استوار» و لیکن بیشتر مردم نمی‌دانند. 4۳۱ رجوع‌کنان 
به سوی اللّه پرگردید و از او بترسید و نماز را برپا کنید و از جملهٌ مشرکان نباشید. 
۳ از کسانی که دینشان را پراگنده کردند و گروه گروه شدند. هر گروهی به آنچه 
که نزد خود دارند خرسند اند. 
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۳۶ و چون به مردم زیان و بلایی برسد پروردگارشان را رجوع‌کنان می خوانند. باز 
چون از سوی خود رحمتی به آنها بچشاند. ناگهان گروهی از آنان به پروردگارشان 
شرک می‌آورند. 4۳۶8 تا در نتیجه در آنچه که به آنان بخشیده ایم ناشکری کنند. پس 
(اند ی زمانی) بر حوردار شوید. اما خواهید دانست. 2 ۳۵ آیا بر آنها دلیلی بازل کرده‌اپم 
پس آن «دلیل) به (صحت) آنچه به او شرک می‌آورند سخن می‌گوید؟ #۳۹۶ و چون 
به مردم رحمتی (نعمت و عافیت) بچشانيم به آن خوش می‌شوند. و اگر رنج و سختی 
به خاطر کارهایی که کرده‌اند به آنان برسد. ناگهان آنها مایوس و ناامید می‌شوند. 
۷۶ آیا ندیدند که ال روزی را برای هرکس که بخواهد فراخ و (برای هرکس که 
بخواهد) تنگ می‌گرداند؟ البته در این (نظام) نشانه‌هایی است برای قومی که ایمان 
می‌آورند. #۳۸7 پس به صاحب قرابت حقش را بده و (نیز) به مسکین و مسافر راه مانده 
(حق شان را بده)» این انفاق برای کسانی که رضایت الّه را می‌جویند بهتر است. و این 
گروه نجات‌یافتگان‌اند. #۳۹۴ و انجه به عنوان سود می‌دهید تا (سهم شما) در اموال 
مردم افزایش یابد. پس (بدانید که) نزد اللّه افزایش نخواهد یافت. و آنچه از زکات را که 
در طلب خشنودی الّه پرداخت می‌کنید (و عوض آن را از کسی انتظار ندارید) پس همین 
گروه دارای پاداش چندین برابر خواهند بود. 4۰ الّه ذاتی است که شما را آفرید باز 
به شما روزی داد. باز شمارا می‌میراند باز شما را دوباره زنده می‌کند. آیا از شریک‌های 
تان کسی هست که چیزی از این (کارها) را انجام دهد؟! او پاک و منژه و والاتر است 
از آنچه شریک او می‌سازند. #6۱8 فساد در خشکی و بحر ظاهر شد به سبب دست 
آوردهای مردم؛ تا (الُ) سزای بعضی از آنچه را که کرده‌اند به آنان بچشاند باشد که 
آنان باز گردند. 
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۵ بگو: در زمین بگردید» پس بنگرید که عاقبت کسانی که پیش از این بودند, 
چگونه شده ف نها مشرک بودند. #4۳ پس رویت را به‌سوی دین راست استوار 
بگردان پیش از آنکه روزی برسد که برای آن بازگشتی از (سوی) الّه نیست. در آن روز 
(مردم) متفرق می‌گردند. 16 هرکس کفر ورزد کفرش به زیان خود اوست و هرکس 
کار نیک انجام دهد پس (از اکنون زمينةٌ عاقبت نیک را) برای خود شان آماده سازی 
می کنند. 4۵۶ تا الّه به کسانی که ایمان آورده اند و کارهای نیک انجام داده اند از فنضل 
خود یاداش دهد. چون او کافران را دوست نمی‌دارد. 21 و از علامات قدرت 
و وحدانیت الّه این است که بادها را مژده‌رسان می‌فرستد تا از رحمت خود به شما 
بچشاند و کشتی‌ها هم با امر او به حرکت درآیند و تا از فضل او بجویید و تا شکر 
گزارید. 44۷ و به تحقیق پیش از تو پیغمبرانی را به‌سوی اقوامشان فرستادیم و آنان 
فلا تا واضح و آشکار برای شان آوردند. پس از کسانی که نافرمانی کردند انتقام گرفتیم. 
و نصرت دادن مومنان حق است بر (عهده) ما. 1۸ الّه ذانی است که بادها را می‌فر ستد 
که ابر را در حرکت می آورد. باز هر طوری که بخواهد آن را می‌ گستراند و آن را پاره 
پاره می گرداند. و می‌بینی که قطرات باران از لابلای آن بیرون می‌آید. و چون آن‌را به 
آن بندگانش که می‌خواهد. برساند. ناگهان آنها شادمان می‌شوند. 14 و هر چند پیش 
از آن که بر آنان (باران) نازل گردد» سخت ناامید بودند. ۵۰8 پس به آثار رحمت اله 
بنگر که چگونه زمین را پس از مردنش زنده می‌گرداند؟! بی‌گمان این (الّه) زنده کننده 
مردگان است و او بر هر چیز تواناست. 
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۶ و اگر بادی بفرستيم پس آن (کشتزار) را زرد شده ببینند. حتما پس از آن 
(به جای توبه) ناشکری می کنند. 4۵۲# پس تو نمی‌توانی به مردگان بشنوانی» و نمی 
توانی به کران آواز بشنوانی هنگامی که پشت‌کرده روی بگردانند. #۵۳۶ و تو هدایت کنندة 
کوران از گمراهی‌شان نیستی. و نمی‌توانی جز به کسانی که به آیات ما ایمان می آورنده 
بشنوانی» چون آن‌ها منقاد و فرمانبردارند. 8۵18 اه ذاتی است که شما را ابتدا ضعیف 


و ناتوان آفرید. باز بعد از اين ناتوانی قوت و قدرت بخشید. باز بعد از توانایی (برای 
شما) ناتوانی و پیری قرار دارد. هر جه بخواهد می‌آفریند و اوست دانای توانا. 
8 و روزی که قيامت برپا شود مجرمان قسم می خورند که جز ساعتی درنگ نکرده 
اند. این چنین (از راه حق) برگردانیده می‌شوند. ۵78 و کسانی که به ایشان علم و ایمان 
داده شده است. می‌گویند: بدون شک طبق حکم در کتاب الّه تا روز قیامت درنگ کرده 


اید» پس این روز قيامت است؛ و لیکن شما نمی‌دانستید. ۷8 پس آن روز عذرخواهی 


ظالمان سودی به ایشان نمی بخشد و از آنان کسب رضایت (الْ) خواسته نمی‌شود. 
8 و هرأآئینه در اين قرآن برای مردم از هر مثلی بیان کرده‌ايم. و اگر برای آنان آیتی 
بیاوری کافران حتما می‌گویند: شما نیستید مگر باطل اندیشان. 4048 این چنین الّه بر 
دل‌های ۳ که نمی‌دانند مهر می‌نهد. 6۰ پس صبر کن. جون وعلده اللّه حق است. 
و مبادا کسانی که ایمان ندارند تو را به خشم وسبکسری وا دارند. 
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در مکه نازل شده و سی‌و جهار آیت است 


بنام اه بخشندة مهربان 
الم. (معنای این حروف به اه معلوم است). ۲# اين آیات کتاب پر از حکمت 
است. 4۳8 هدایت و رحمت است برای محسنان (نیکو کاران مخلص). *2 آنان که 
نماز را بریا می‌کنند و زکات می‌دهند. و ایشان اند که به آحرت یقین دارند. 8۵ ایشان 
اند که از جانب پروردگارشان بر هدایت هستند و همین ایشان رستگارانند. #۱۴ و از 
مردمان کسی هست که سخنان لهو و بیهوده را می خرد تا بدون هیچ علمی (مردم را) از 
راه اه گمراه سازد و آن‌را به مسخره گیرند. اين گروه برایشان عذاب رسواکننده است. 
۷8 و چون آیات ما بر او تلاوت شود. تکبرکنان روی می‌گرداند. چنان که گویا آن‌را 
نله اه کون در گوش‌هایش سنگینی و پرده است» پس او را به عذاب دردناک 
مزده بده. ۸8 البته آنان که ایمان آوردند و کارهای نیک انجام دادند» برای آنها باغ‌های 
پر از از و نعمت است. 4۹8 که در آن همیشه خواهند ماند. وعده الله حق است. و او 
غالب باحمکت است. ۱۰ آسمان‌ها را بدون ستون‌هایی که آنها را ببینید آفریده است 
93 زمین کوه‌های استوار را انگنده است تا زمین شما را نلرزاند و در آن از هر نوع زنده 
جانها منتشر کرد و از آسمان آب نازل کردیم پس در زمین از هر گونه نباتات خوب و 
ارزشمند رويانیدیم. #۱۱۶ اين است آفرینش اله» پس شما به من نشان دهید کسانی که 


غیر از او انده چه چیز آفریده‌اند؟ بلکه ظالمان در گمراهی آشکار اند. 
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۶ و یقینا به لقمان حکمت بخشيديم (و به او دستور دادیم) که اه را شکر کن 


و هر کس (الّه را) شکر گزارد در حقیقت به نفع خود شکرگزاری می‌کند و هرکس 
ناشکری کند (بداند که) اللّه بی‌نیاز ستوده است. ۳۶ و (یادآور شو) وقتی را که لقمان 


پسر خود را وعظ می کرد (به او) گفت: پسرجانم! به له شریک قرار مده. چرا که شرک 
ظلم بزرگ است. ۱۶ و به انسان دربارة پدر و مادرش سفارش کردیم مادرش با 
ضعف بر بالای ضعف به او باردار شد. و جداکردن او از شیر در طی دو سال است. 
(و به انسان سفارش کردیم) برای من و پدر و مادرت شکرگزار باش که بازگشت (همه) 
به سوی من است. ٩۱۵۶‏ و اگر سعی ورزیدند که تو را وادارند به این که چیزی را با 
من شریک قرار دهی که به آن علم نداری» پس از آنان اطاعت مکن, و در دنیا با آنان به 
خوبی رفتار کن. و از راه کسی پیروی کن که به سوی من بازگشته است. باز باز گشتتان 
به سوی من است پس شما را از آنچه می‌کردید آگاه می سازم. #۱۹ (لقمان گفت): 
پسرجانم! بدان که اگر آن (عمل) به اندازه دانةٌ حردلی باشد و در دل سنگی یا در 
آسمان‌ها و یا در زمین باشد. اه آن‌را می‌آورد (و مورد محاسبه قرار می دهد)؛ چون ال 
باریک‌بین (و) آگاه است. #۱۷# ای پسر جانم! نماز را برپا کن و به کار نیک دستور بده 
و از کار بد منم کن و در پرابر آنچه به تو می‌رسد صابر باش که این (خحصلت ها) از 
کارهای سترگ (و محوری).است. #۱۸ و با تکبر از مردم روی مگردان و در زمین 
خرامان راه مرو. چون الّه هیچ متکبر فخر فروش را دوست ندارد. و در راه رفتن 
خود میانه‌روی (را پیشه) کن و صدایت را آهسته بدا همانا بدترین آوازها آواز حران 


غه 
ریات 


عه 


است. 
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آیا ندیده اید که الّه آنچه را که در آسمان‌ها و آنچه را که در زمین است. برایتان 
مسخر گردانید و نعمت‌های ظاهری و باطنی خحو د را بر شما کسترده و فراوان ساخته 
است؟ و از مردم کسانی هستند که در بارة اله بدون هیچ علم و بدون هیچ هدایت 


و بدون هیچ کتاب روشن, مجادله می‌کند. #۲۱ و چون به آنان گفته شود: از آنچه 
پیروی کنید که اللّه نازل کرده است. می‌گویند: بلکه از چیزی پیروی مي‌کنيم که پدران 
خود را بر آن يافته‌ايمی آیا (از پدران خود پیروی می‌کنند) حتی اگر شیطان آنان‌را به 
سوی عذاب سوزان فرا خواند. #۲۲۶ و هر که روی خویش را به‌سوی الّه متوجه کند» 
در حالیکه محسن باشد به تحقیق به دستاویز بسیار محکمی چنگ زده است» و سرانجام 
کارها به‌سوی الّه است. #۲۳#* و هر که کافر شد. نباید کفر وی تو را غمکین سازد. 
(چراکه) باز گشت آنان به‌سوی ماست. و ایشان را از کارهایی که کرده‌اند آگاه می‌سازيم. 
لبته له به راز سینه ها آگاه است. ۲۶۶ آنها را اندکی بهره‌مند می‌سازيم باز آنان‌را به 
(تحمل) عذاب سخت مجبور مي‌سازيم. ۶ و اگر از آنان بپرسی که چه کسی 
آتیفان‌هاف هرا اه ات ها ی کرد شرسمه اه رکه فان زوین 
ولی بیشترشان نمی‌دانند. #۲7۴ آنچه در آسمانها و زمین است. از الّه است. در حقیقت 
له همان ذات بی‌نیاز و ستوده است. #۲۷۶ و اگر همه درختان روی زمین قلم شوند و 
دریا (دوات گردد) و هفت دریای دیگر به آن مدد برساند سخنان اه به پایان نرسد یقینا 
الله غالب باحکمت است. ۲۸ آفریدن شما و برانگیختنتان جز مانند (آفریدن 
و رکه ترس میا ال قتولی بتانست: 
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۲ ره آیا ندیده‌ای رای مخاطب) که ارله شب را در روز و رور را در شب داحل 
می‌گرداند؟ و آفتاب و ماه را مسخر کرده است» هریک تا مدتی معین در حرکت است 
و (آیا ندیدی که) الّه به آنجه فیه کتان | کاه انست: #۶ این به سبب آن است که الّه حق 
است و آنچه را که به جای او می خوانند. باطل است. و ال بلند مرتبه و بزرگ است. 
آیا ندیده‌ای که کشتی‌ها در دریا به فضل الّه حرکت می‌کنند تا (بعضی) از 
نشانه‌های (قدرت) خود را به شما نشان دهد؟! بقینا در این (کار) دلابل (و حدانیت الله) 
است برای هر صبرکنندة شکرگزار. ۳۲۶ و چون موجی مانند سایه بان آنها را فراگیرد. 
ال را خالصانه می‌خوانند و عبادت را خاص او می‌دانند» اما وقتی آنان را به سوی 
خشکه نجات دهد پس برخی از ايشان میانه‌رو هستندء و هیچ‌کس جز عهدشکن غدار 
ناشکر آیات مارا انکار نمی‌کند. #۳۳۶ ای مردم! از پروردگارتان بترسید. و (نیز) از 
روزی بترسید که هیچ پدری بجای فرزندش کفایت نکند و هیچ فرزندی نیست که 
بتواند چیزی از پدرش را کفایت کند. یقینا وعده اللّه حق است. یس زندگانی دنیا شما 
را نفریبد. و غرور (شیطان), شما را نسبت به الّه فریب ندهد. #۳۶۶ بی گمان علم (فرا 
رسیدن) قیامت فقط نزد الّه است» و اوست که باران می‌باراند و آنچه را در رحم‌هاست 
می‌داند» و هیچ نفس نمی‌داند که فردا چه چیزی کسب می کند. و هیچ کسی نمی‌داند 
که در کدام سرزمین می‌میرد. البته الّه دانای آگاه است. 
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در مکه نازل شده و سی آیت است 


بنام ال بخشندة مهربان 
۶ الم. (مفهوم این حروف به الّه معلوم است). ۲ فرودآوردن این کتاب که شکی 
در آن نیست. از طرف پروردگار جهانیان است. ۳#» آبا می گویند: خودش آن را از پیش 
حود ساخته است؟ بلکه قران حق است و از سوی پروردگارت آمده است تا گروهی را 
بترسانی که پیش از تو ترساننده ای نزد آنان نیامده است. باشد که هدایت شوند. * 6 
اه ذاتی است که آسمان‌ها و زمین و آنچه را که در میان آن دو است. در شش روز آفرید» 
باز بر عرش قرار گرفت. جز او هیچ دوست و شفاعت کننده ای ندارید, آیا عبرت 
نمی‌گیرید؟ ۵۴ امر را از آسمان تا زمین تدبیر می کند. باز (گزارش آن) در روزی که 
اندازة آن - از آنچه که شما می شمارید- هزار سال است. به‌سوی او بالا می‌رود. 1 
او ذاتی است آگاه از پنهان و آشکار (و) غالب (و) مهربان است. ۷۶ ذاتی که هرچیزی 
را آفریده و آن را حسن و زیبایی بخشیده است. و آفرینش انسان را از گل آغاز کرد. 
۶ باز نسل او را از خلاصهٌ آب حقیر(منی) آفرید. 4۹۴ باز اندام او را برابر کرد و از 
روح (آفریدة) خود در آن دمید و برای شما گوش و چشم‌ها و دل‌ها آفرید» ولی شما 
کمتر شکر می‌گزارید. ۱۰۳ و (کافران) می‌گویند: آیا وقتی (ما مُردیم و) در زمین ناپدید 
شویم آیا آفرینش جدیدی خواهیم یافت؟ بلکه آنان به ملاقات پروردگارشان کافرند. 
8 بگو: ملک الموت (فرشته مرگ) که بر شما گمارده شده است روح شما را 


می‌گیرد. باز به سوی پروردگارتان باز گردانیده می‌شوید. 
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سورة سجده ۳۲ 





۶ و اگر ببینی وقتی را که مجرمان بزد پرورد کارشان سرهای شان را به زیر افگنده 
نیک انجام دهیم اکنون ما یقین کرده‌ايم. ۱۳۶ و اگر ما می‌خواستيم حتما به هرکس 
هدایتش ۴ می‌دادیم وی از سوی از قول فیصله شده است که جهنم را از جن 
و انس یکجا پر می کنم. #۱۶8 پس به سبب آن که ملاقات امروزتان را فراموش کردید 
به سبب آنچه می‌کردید. ۱۵۶ جز این نیست که کسانی به آیات ما ایمان می‌آورند که 


چون آن آیات به ایشان یاداوری شود. سجده کنان می‌افتند و پرورد گارشان را با ستایش 
و به پاکی باد می‌کنند و تکبر نمی ورژند. ۱ هلو هایشان از بسترها دور می‌شود. با 
بیم و امید پروردگارشان را می‌خوانند و از انچه به آنها روزی داده‌ایم انفاق می‌کنند. 
۷ پس هیچ کس نمی‌داند که از آنچه سبب روشنی چشم ها است؛ چه چیزی (از 
نعمت های حیرت آور) برای آنها پنهان داشته شده است به پاداش آنچه می کردند. 
ایا کسی که مومن است. مانند کسی است که فاسق است؟ هرگز برایر نیستند. 
اما کسانی که ایمان آورده اند و کارهای نیک کرده‌اند» پس برای آنها باغ‌های جنت 
است که در آن جایگاه شان خحو اهد بود که بطور پذیرایی برای ایشان آماده شلد ه است. به 
سبب آنچه می کردند. ۲۰ و اما کسانی که فاسق هستند پس جایگاهشان آتش دوزخ 


اشتن نع هر گاه که بخواهند از ان بیرون شونل در آن با ز گر دانیده می‌شوند و به آنها گفته 


می‌شود: بچشید عذاب آتشی را که آن را دروغ می‌شمردید. 
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و حتما عذاب نزدیک‌تر (دنیا) را پیش از عذاب بزرگ‌تر (آخرت» به آنها 
می‌ چشانيم باشد که آنها (از کفر و شرگ و گناه) بازگردند. #۲۲۶ و کیست ظالم تر از 
کسکه:زة, ابایتن پرورد گارش پند داده شود ولی باز از آن روی بگرداند؟! بی گمان ما از 
مجرمان انتقام گیرنده‌ايم. ۳۵ و البته ما به موسی کتاب (تورات) دادیم. پس از اینکه 
موسی (تورات) را دریافت کرده است در شک مباش: و آن‌را برای بنی‌اسرائیل (سبب) 
هدایت گردانيديم. ۲4 و از آنان (بعضی از بنی اسرائیل) چون صبر کردند و به آیات 
ما یقین داشتند پیشوایانی قرار دادیم که به حکم ما راهنمایی می‌کردند. #۲۵۶ البته 
پروردگارت در روز قیامت میان آنان در آنچه در آن اختلاف می کردند. فیصله خواهد 
کرد. #۲۰۴ آیا برایشان روشن نشده است که پیش از آنان چه بسیار از نسل‌ها را نابود 
کرده‌ايم و (ایشان هم اینک) در مسکن های شان راه می‌روند؟! بی‌گمان در اين دلایل 
(بزرگ و عبرت آموز) است. آیا نمی‌شنوند؟ ۲۷۶ آیا ندیده‌اند که ما آب را به‌سوی 
زمین خشک و بی‌گیاه می رانیم و به وسیلة آن کشتزار را می‌رويانيم که هم چهارپایانشان 
و هم خودشان از آن می‌خورند؟! آیا نمی‌بینند؟ ۲۸۶ و می‌گویند: این فیصله و قضاوت 
کی خواهد بود. اگر راستگوئید؟ ۲۹# بگو: در روز فیصله و قضاوت ایمان کافران به 
آنان سودی نمی‌بخشد و نه به آنان مهلت داده می‌شود. #۳۰ پس از آنان روی بر گردان 
و منتظر (روز حساب) باشء جراکه ایشان هم منتظر (شکست و نابودی یه هتیتیان, 
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در مدینه ثازل شده و هفتاد وسه آیت است. 


بنام الّه بخشندة مهربان. 
# ای پیغمبر! از اه بترس و از کافران و منافقان اطاعت مکن, بی‌گمان اه دانای 
حکیم است. 4۲8 و آنچه را که از سوی پروردگارت به تو وحی می‌شود پیروی کن؛ 
البته له از آنچه می کنید آگاه است. *۳* و بر اه توکل کن. و اه به عنوان کارساز 
کافی ۳ ع ‏ اه برای هیچ کسی دو دل در سینه اش نهاده است» و ۷ زنانتان را که 
مورد ظهار قرار می‌دهید مادرانتان نگردانیده است و (همچنین) پسر خوانده های تان را 
پسران شما نگردانیده است. این سخنی شما به زبان های تان است و الّه حق می‌گوید 
و او به راه راست هدایت می‌کند. ۵ آنان (یسرخوانده ها) را به پدرانشان نسبت دهید. 
این‌کار پیش الثه عادلانه‌تر است. و اگر پدران شان را نشناختید» در آن صورت برادران 
دینی و آزاد کردگان شما هستند و در آنچه که اشتباه کرده باشید گناهی بر شما نیست» 
لیکن (گناه) در آنچه است که دل‌های تان قصد آن را کرده باشد و اه آمرزنده مهربان 


است. ٩۱۶‏ بیغمبر به موّمنان از خودشان سزاوارتر است. و همسرانش مادران مومنان 
هستند» و خویشاوندان (در استحقاق میراث) نسبت به همدیگر در کتاب الّه از مومنان 
و مهاجران اولویت بیشتری دارند» مگر اینکه در حی دوستانتان احسان نکننك. این در 


کاب نو شته له ۳۹9 
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۷۶ و یادآور شو وقتی که از پیغمبران عهد گرفتيم و (نیز) از تو و از وح و ابراهیم 
و موسی و عیسی پسر مریم. و از آنها عهد محکم گرفتيم. ۸۶ تا راستگویان را از راستی 
شان بیرسد و (الْه) برای کافران عذاب دردناک آماده کرده است. ۹۶ ای کسانی که 
ایمان آورده اید. نعمت الّه را بر خود یاد کنید» وقتی که لشکرها به سوی شما آمدند پس 
پرسر آنان طوفانی را فرستادیم و (نیز) لشکرهایی را (به‌سویشان روانه کردیم) که شما 
آنان‌را نمی‌دیدید. و الّه به آنچه می‌کنید بیناست. #۱۰ وقتی که از طرف بالا و پایین 
شما به‌سویتان آمدند و آن هنگام که چشم‌ها خیره شد و دل‌ها به گلوهگاه‌ها رسید و در 
بارة اه گمان‌های گوناگونی می‌کردید. #۱۱۳ در آن وقت (بود که) مومنان آزموده شدند 
و سخت تکان خوردند و متزلزل شدند. 6۱۲ (یاد آور شوید) وقتی که منافقان و کسانی 
که در دلهای شان بیماری (شک و نفاق) بود می‌کفتند: اللّه و پیغمبرش جز فریب 
و وعده‌های دروغ به ما نداده‌اند. ۳۶ و (یاد آور شوید) چون گروهی از آنان گفتند: 
ای اهل یثرب! دیگر جای پاییدن شما در اینجا نیست. پس بازگردید. و گروهی از آنان 
از پیغمبر اجازه می‌طلبند و می‌گویند: خانه‌های ما مصئون و محکم نیست؛ حال آنکه آنها 
نامصئون و نامحکم نبود و جز فرار قصدی دیگر ندارند. #۱6۶ و اگر (لشکر دشمن) 
بر آنان از اطراف مدینه درآورده می‌شدند. باز از آنان طلب فتنه (خیانت به مسلمانان) 
می شد. حتما اين کار را انجام می‌دادند و مگر اندکی در آن درنگ نمی‌کردند. 
8 و البته ایشان بودند که پیش از این با الّه عهد بسته بودند که (به دشمن) پشت 


نگردانند و عهد اه بازخواست شدنی است. 
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بمکو: اگر از مرگ یا کشته شدن بگریزید. هرگز سودی به شما نمی بخشد و در 
آن صورت جز اندکی بهره‌مند نمی‌شوید. #۱۷ بگو: چه کسی شمارا از عذاب ال 
حفظ می کند اکر او در بارة شما بدی خواسته باشد يا برای شما رحمتی خواسته 
باشد؟! و غیر از ال هیچ کارساز و مددگاری برای خود نخواهند یافت. ۱۸ در 
حقیقت اه کسانی از شما را که مردم را از جنگ باز می‌داشتند می‌شناسد و (نیز) آنان‌را 
که به برادرانشان گفتند: نزد ما بيایید و جز اندکی به جنگ نمی‌آیند. #۱۹8 در حالی که 
بر شما بخیلانند» پس چون وقت ترس رسد آنان را می‌بینی که به سوی تو می‌نگرند مانند 
کسی‌که از (سختی) مرگ بیهوش شده باشد (و) چشمانش (راست و چپ) 
می چرخد. و چون وقت ترس بروده بر شما با زبانهای تند و تیز زبان درازی می کنند 
(و) بر خیر (غنیمت) بخیلانند. این گروه هرگز ایمان نیاورده‌اند. و اه اعمال ایشان را 
نابود گردانید. و این کار برای الّه اسان است. #۲۰ گمان می‌کنند که احزاب (لشکر 
های کافران) نرفته‌اند و اگر احزاب بازآیند ایشان دوست دارند درمیان اعراب بادیه‌نشین 
باشند و از احبار شما سوال کنند. و اگر درمیان شما بودند جز اندکی پیکار نمی‌کردند. 
۶ البته برای شما در (سیرة) رسول الّه سرمشق و الگویی نیکوست. برای آن کس 
که به اللّه و روز قیامت امید می‌دارد و الّه را بسیار یاد کند. #۲۲۶ و چون مومنان 
احزاب (لشکرهای کافران) را دیدند. گفتند: این همان چیزی است که الّه و پیغمبرش به 
ما وعده داده بودند, و اه و پیغمبرش راست گفتند. و این در حق آنان جز ایمان 


و تسلیم نافزود. 
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۳۶ از مومنان مردانی هستند که به آنچه با اه بر آن پیمان بسته بودند. صادقانه وفا 
کردند» پس از آنان کسی است که قرار دادشان را به انجام رساندند و از آنان کسی است 
که در انتظارند و (در عهد و پیمان خود) هیچ‌گونه تغیبر و تبدیلی نیاورده اند. 
تا اه راستگویان را به‌حاطر راستی‌شان باداش بدهد و منافقان را اگر بخواهد 
عذاب کند با بر آنان به رحمت بازگردد (ببخشد). به تحقیق اه آمرزنده؛ٌ مهربان است. 


۶ و الّه کافران را به خشم و غضبشان بازگردانید. بی آنکه به خیری رسیده باشند 
و الّه مژمنان را از کار جنگ(با فرستادن طوفان) کفایت کرد و اللّه توانای غالب است. 
و الّه کسانی از اهل کتاب را که آنان را مدد کرده بودند. از قلعه‌هایشان فرود آورد 
و در دل‌هایشان ترس و هراس انداعت! (به طوری که) گروهی را می‌کشتید و گروهی 
را اسیر می‌گرفتید. #۲۷۶ و زمین شان و دپارشان و دارایی‌شان. و همچنین زمینی را که 
هنوز گام به آنجا ننهاده بودید به شما میراث داد و البته اه بر هرچیزی تواناست. 
ای پیغمبر! به همسران خود بگو: اگر خواهان زندگانی دنیا و زینت آن هستید» 
پس بیایید تا به شما هديةٌ مناسب بدهم و شما را به رها کردنی نیک رها سازم. 
و اگر اه و پیغمبرش و سرای آخرت را می‌خواهید پس اه برای نیکوکاران شما 
پاداش بزرگی را آماده کرده است. ۳۰۴ ای همسران پیغمبر! هر کس از شما کار 
ناشایست آشکار را به عمل آورد عذابش دو چندان خواهد بود. و اين کار برای ال 
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و هرکس از شما که برای الّه و پیغمبرش قانت و فرمانبردار باشد و کار نیک 
انجام دهد پاداشش را دو بار به او می‌دهیم و برای او روزی نیک و ارزشمندی آماده 
کرده‌ايم. ۳۲۶ ای زنان پیغمبر! شما مانند هیچ یک از زنان دیگر نیستید اگر پرهیزگار 
باشید» پس در سخن گفتن نرمی و ملایمت نکنید تا کسی که در دلش بیماری است به 
طمح نیفند. و سخن شایسته بگویید. ٩۳۲‏ و در خانه‌های تان قرار گیرید و همچون 
زینت نمایی روزگار جاهلیت پیشین (درمیان مردم ظاهر نشوید و) خودنمایی نکنید 
و نماز را برپا کنید و زکات را بدهید و از اللّه و پیغمبرش اطاعت کنید. جز این نیست که 
اه می‌خواهد پلیدی را از شما اهل بیت دور کند و شما را کاملا پاکیزه گرداند. 
۳۶ ور آنجه را که از آبات اللّه و حکمت در خانه‌هایتان خوانده می‌شود یاد کنید» 
بی‌ گمان اه لطف کنندة آگاه است. #۳۵۶ بدون شک مردان مسلمان و زنان مسلمان 
مردان با ایمان و زنان با ایمان مردان فرمان‌بردار فرمان اللّه و زنان فرمان‌بردار فرمان اللّه. 
و مردان و زنان راستگی و مردان و زنان بردبار و مردان فروتن و زنان فروتن و مردان 
صدقه دهنده. و زنان صدقه دهنده و مردان روزه‌دار و زنان روزه‌دان و مردان پاکدامن 
و زنان پاکدامن» و مردان و زنانی که الله را بسیار یاد می‌کنند. اللّه برای آنان آمرزش 
و پاداش بزرگ آماده کرده است. 
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۶ و هیچ مرد مومن و زن مژمنه در کاری که الّه و پیغمبرش (در آن) فیصله کرده 
باشند اختیاری از خود ندارند و کسی که از اللّه و پیغمبرش نافرمانی کند در حقیقت به 
گمراهی آشکار گرفتار شده است. ۳۷۶ و یادآور شو چون به کسی که الّه به او نعمت 
داده بود و تو (نیز) پر او انعام کرده بودی. می‌گفتی: همسرت را برای خود نگاه‌دار و از 
له بترس و در نفس خود آنچه را که الّه ظاهر کننده‌اش است پنهان می‌ساختی و از مردم 
می‌ترسیدی و الّه به آنکه از او بترسی سزاوارتر است. پس چون زید نیاز خود را از او 
پراورد» او را به ازدواج تو درآوردیم تا تنگی برای مژمنان در ازدواج با همسران 
پسرخواند گانشان نباشد. وقتی که نیاز خود را از آنان به انجام رسانند. و حکم الّه انجام 
یافتتی است. ٩۳۸۴‏ بر پیغمبر در آنچه الله برای او مقدر و معین گردانیده هیچ تنگی 
نیست. این سنت الهی در مورد پیغمبران پیشین نیز جاری بوده و حکم الّه به اندازهُ مقدر 
و معین است. #۳۹۶ همان کسانیکه پیامهای الّه را ابلاغ می کنند و از او می‌ترسند و جز 
له از کسی نمی‌ترسند. و اه از لحاظ محاسبه با بندگان خود کافی است. #1۰ محمد 
پدر هیچ‌یک از مردان شما نیست بلکه فرستاده الّه و خاتم پیغمبران است و الّه به همه 
چیز داناست. 1۱ ای کسانی‌که ایمان آورده‌اید! الّه را بسیار باد کنید. :#1۲ و او را 
صبح و شام به پاکی یاد کنید. 4:۳ او ذاتی است که بر شما درود می‌فرستد 
و فرشتگانش نیز بر شما درود می فرستند تا شما را از تاریکی‌ها به سوی نور بیرون آورد 
و او به مومنان بسیار مهربان است. 
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سور؛ احزاب ۲۳ 





7 درودشان در روزی که او را ملاقات می‌کنند سلام است و برای آنان پاداش نیک 
آماده کرده است. 4۵ ای پیغمبرا ما تو را گواه و مژده دهنده و بیم دهنده فرستادیم. 
8 و (نیز) دعوتگر به‌سوی الله به حکم او و چراغ روشن هستی. 4۷ و (ای 
پیغمبر!) به ممنان مژده بده که از (سوی) الّه برای شان فضل بزرگ است. 1۸ و از 
کافران و منافقان اطاعت مکن و اذیت و آزارشان را اعتبار مده (و استقامت داشته باش) 
و بر الّه توکل کن و همین بس که الّه کارساز باشد. #1۹ ای مومنان! چون با زنان 
مومن ازدواج کردید باز پیش از آنکه با آنان آميزش کنید طلاقشان دادید دیگر شما را بر 
این زنان عده‌ای نیست که آن را بشمارید» پس ایشان را از هديةٌ مناسب بهره‌مند سازید 
و به رها کردنی نیک رهایشان کنید. #۶ ای پیغمبر! همانا ما برای تو حلال کرده‌ايم 
(آن) همسرانت را که مهرشان را داده‌ای. و همچنین کنیزانی را که الّه در جنگ بهرة تو 
ساخته است. و دختران عمویت و دختران عمه‌هایت و دختران خالوهایت و دختران 
خاله‌هایت که با تو همجرت کرده‌اند. و زن مومنی که خویشتن را به پیغمبر ببخشد (و) 
اکر پیغمبر بخواهد که او را به زنی گیرد که مخصوص توست نه دیگر مومنان به راستی 
دانستیم آنچه را که بر آنان دربارة زنانشان و کنیزانشان مقرر کرده‌ایم تا بر تو هیچ حرج 
و تنگی نباشد و اللّه آمرزنده مهربان است. 
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سورة احزاب ۲۳ 





۶ نوبت هریک از زنان را که می خواهی به تاخیر انداز و هرکدام را می خواهی 
نزد خود جای ده, و اگر زنی از آنان که (از او) کناره گرفته‌ای باز بجویی بر تو گناهی 
نیست» این نزدیک‌تر است به آن که چشمان شان روشن گردد و اندوهگین نشوند و 
همگی شان به آنچه به ایشان می‌دهی خشنود گردند و اه آنجه را که در دل‌های 
شماست می‌داند و اه دانای بردبار است. 8۵۲ بعد از اپن دیگر گرفتن زنان یرای نو 
حلال نیست و برایت حلال نیست که زنان دیگر را جایگزین آنها کنی هرچند زیبایی 
آنان تو را به شگفت آورد. به استثنای کنیزانی که در ملک تو هستند. و اللّه بر همه چیز 
مراقب است. 4۵۳ ای مژمنان! وارد خانه‌های پیغمبر نشوید مگر آنکه برای (صرف) 
صعام به شما اجازه داده شود. بی آن که منتظر (یخته شدن) آماده شدنش باشید. ولی 
هنگامی که دعوت شدید وارد شوید و زمانی که غذا را خوردید پراگنده شوید و به 
گفتگو ننشینید. این کار پیغمبر را رنج می‌دهد اما او شرم می‌کند ولی الّه از بیان حق 
شرم نمی‌کند. و چون از زنان پیغمبر متاعی خواستید از پس پرده از ایشان بخواهید. این 
برای دل‌هایتان و دل‌های آنان پاکیزه‌تر است» و پرای شما سزاوار نیست که پیغمبر اه را 
برنجانید و حق ندارید که پس از مرگ او همسرانش را به همسری خویش درآورید. 
البته این کار نزد الله گناهی بزرگ است. 8۵۶8 اگر چیزی را آشکار کنید» یا آن را پنهان 


دارید» پس (بدانید که) اللّه به هر چیز داناست. 
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# بر زنان گناهی نیست که از پدران شان و فرزندان شان و برادران شان و فرزندان 
برادران شان و فرزندان خواهران شان و زنان (هم‌جنس) خودشان و بردگان شان 
(فطات تگیرند) ای وتان از اش کسید الیته اش مه یی گر تام فا 
است. ۵71 همانا اه و فرشتگانش بر پیغمبر درود می‌فرستند. (پس) ای موّمنان! شما 
هم پر او درود بفرستید و چنانکه باید درود بگویید. #۵۷۳ همانا کسانی که ال 
و پیغمبرش را می رنجانند الله آنها را در دنیا و آخحرت لعنت کرده است و برایشان عذاب 
خوارکننده ای آماده کرده است. #۵۸ و کسانی‌که مردان و زنان موّمن را بدون اينکه 
مرتکب عمل ناروا شده باشند آزار می رسانند به راستی که (بار) بهتان و گناه آشکار بر 
گردن گرفته اند. ۵۹# ای ییغمبر! به زنانت و دخترانت و زنان مومتان بگو: جادرهایشان 
را پر خود بیندازند. این (انداختن چادر) نزدیکتر است به آنکه (به پاکدامنی) شناخته 
شوند و آزار نبینند و الّه آمرزندة مهربان است. #7۰۶ اگر منافقان و کسانی‌که در دلهای 
شان بیماری است و شایعه سازان در مدینه (که باعث اضطراب ی گردند) از کار خود 
دست نکشند به یقین تو را بر آنان مسلط می گردانیم باز جز اندک مدتی در آن شهر با 
تو مجاور نخواهند بود. #7۱۶ در حالیکه لعنت شدگانند. هر کجا بافت شوند. اسیر 
گرفته شده و به سختی کشته شوند. 8۱۲۶ این است سنت الهی در مورد کسانیکه پیش 


از این گذشته اند و هرگز برای سنت الّه تغییر و تبدیلی نمی یابی. 
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جزء ۲۲ سور:ٌ احزاب ۳۳ 
6۳۶ مردم از تو دربارژ (وقت فرا رسیدن) قیامت می‌پرسند. بگو: علم آن تنها نزد الّه 
است و تو چه دانی شاید که قیامت نزدیک باشد. #7۶2۶ به تحقیق الّه کافران را لعنت 
کرده و برایشان آتشس سوزان آماده کرده است. 7۵ آنان جاودانه در آن خواهند ماند 
(و) هیچ دوست و یاوری نمی‌پابند. #771۶ روزی که چهره‌هایشان در آتش گردانده 
می‌شود» کر ننان: اي کاش الّه و پیغمبر را اطاعت می‌کردیم. ۷۶ و گویند: اي 
پرورد گارما! ما از پیشوایان و بزرگان خود اطاعت نمودیم و ما را از راه گمراه ساختند. 
۸۶ ای پروردگارما! آنان‌را دوچندان عذاب ده و آنانرا لعنت کن لعنتی بزرگ. 
۶ ای کسانی که ایمان آورده اید مانند کسانی نباشید که موسی را آزار دادند پس ال 
او را از آنچه می گفتند پاک و مبرا ساخت. و موسی نزد الّه آبرومند بود. #۷۰۶ ای کسانی 
که ایمان آورده اید. از اه بترسید و سخن حق و راست بگویید. #۷۱ اعمالتان را اصلاح 
می‌کند و گناهانتان را می‌آمرزد. و هرکس از الّه و پیغمبرش اطاعت کند به راستی که به 
پیروزی و کامیابی بزرگی نایل آمده است. #۷۲۶ البته ما امانت را بر آسمان‌ها و زمین 
و کوه‌ها عرضه داشتیم ولی از برداشتن آن ابا ورزیدند و از آن ترسیدند و انسان آنرا 
برداشت. یقینا او ظالم نادان است. #۷۳ تا (در نتبجه) اللّه مردان و زنان منافق و مردان 


و زنان مشرک را عذاب کند و بر مردان و زنان مومن به رحمت باز گردد و اه آمرزندة 
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در مکه نازل شده و پنحاه وجهار آیت ات 


بنام ان بخشندة مهربان 
8 همه ستایش ها آن داتی راست که تمام آنجه در اشفا تا و زهین ات خاص از 


‌ 


اوست و در آخرت نیز ستایش سزاوار اوست و او باحکمت آگاه است. ۲۶ می‌داند 
آنچه را که در زمین فرو می رود و آنچه را که از آن بیرون می آید و آنچه را که از آسمان 
فرود می‌آید و آنچه را که در آن بالا می‌رود و او مهربان آمرزنده تا 
8 و کافران گفتند: قیامت برای ما فرانمی رسد بگو: آری! سوگند به پروردگارم» به 
یقین به سراغتان خواهد امد (پروردگار که) دانای غیب است. به اندازهُ ذره‌ای در 
آسمان‌ها و نه در زمین از او پنهان نمی‌ماند. و نه کمتر از آن و نه بزرگتر از آن چیزی 
نیست مگر آنکه در کتابی روشن (ثبت) است. ۶2 تا اه باداش کسانی را بدهد که ایمان 
آورده و کارهای نیک کرده‌اند» ایشان اند که برایشان آمرزش و روزی گرامی است. 
# و کسانی که سعی کردند آیات ما را تکذیب و انکار کنند و گمان کردند که عاجز 
کننده (بیغمبر ما) اند. آنان برایشان عذابی از بدترین و دردناکترین عذاب‌ها خواهد بود. 
#۶ و کسانی که علم داده شده اند می‌بینند که آنچه از جانب پروردگارت به سوی تو 
نازل شده حق است و این‌که به سوی راه ذات غالب و دارای صفات کمال و ستوده 
راهنمایی می‌کند. #۷ و کافران گفتند: آیا شما را بر مردی راهنمایی کنیم که به شما خبر 


می د هد: جون کاملا پراگنده شلد ید (یس از آن) به آفرینش جدید آفریده می شوید؟ 
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آحرت ایمان نمی‌آورند در عذاب و گمراهی دور از حق هستند. #۹ آیا به سوی آنچه 
که پیش رو و پشت سر شان از آسمان و زمین قرار دارد ندیدند؟ اگر بخواهيم آنان‌را 
در زمين فرو می‌بریم پا پاره‌هایی از اسمان را بر آنان بيندازيم. بی‌گمان در این امر دلیل 
و نشانه ای است برای هر بنده اي که بخواهد خالصانه به‌سوی اللّه رجوع کند. 
۶ و البته از سوی خود به داود فضل دادیم (و گفتیم) ای کوهها! همراه او تسبیح 
گویید و (نیز) پرندگان را (گفتیم با او تسبیح گویید). و آهن را برای او نرم کردیم. 
۶ (ما به داود دستور دادیم) که زره‌های کامل و پهن بساز و در بافتن (حلقه‌های آن) 
اندازه را مراعات کن. و کار شایسته کنید که البته من به آنچه می‌کنيد بینا هستم. 
۶ و برای سلیمان باد را (مسخر کردیم) که سیر صبحگاهان آن مسیر یک ماه و سیر 
شامگاهان آن (نیز) مسیر یک ماه بود. و چشمهٌ مس را برای او روان ساختیم. و برخی از 
جنیان (را برای او رام کردیم که) به فرمان پروردگارش در نزد او کار می‌کردند. و هرکس 
از آنها از فرمان ما سرپیچی کند. از عذاب سوزان به او می چشانيم. #۱۳۶ آنان (جنیان) 
هرچه سلیمان می‌خواست برایش می ساختند از قبیل قلعه‌ها و مجسمه‌ها و کاسه‌های 
بزرگی چون حوض‌ها و دیگ‌های ابت برجای خود. ای آل داود! به عنوان سپاسگزاری 
(به طاعت ما) عمل کنید که اندکی از بندگانم سپاسگزارند. #۱4 پس چون مرگ را بر 
او مقرر کردیم چیزی جز موریانه که عصایش را می‌خورد آنان‌را از مرگ او مطلع 
نساخت» پس چون جسد سلیمان (به زمین) افتاده جنیان پی بردئد که اکر غیب را 


می دانستند در علات خو ار کننده بافی نمی‌ماندند. 
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8 بی‌گمان برای (قوم) سبا در محل سکونت شان نشانه ای بود: دو باغ از جانب 
راست و از جانب چپ. (گفتیم) از روزی پروردگارتان بخورید و شکر او را به‌جای 
آورید. شهری است پاکیزه و پروردگاری است آمرزنده. ۱1۶ اما آنان روی گرداندند 
پس سیلی ویرانگر را بر آنان فرستادیم و به جای آن دو باغ شان دو باغ دیگر عوض 
دادیم که دارای میوه های تلخ و درخت گز و اندکی از درخحت کنار بود. 
۷۶ این عقوبت را به سزای کفرشان به آنان دادیم و آیا جز ناسپاس را مجازات 
می‌کنیم؟ و میان آنها و میان آبادی‌هایی که در آنها برکت نهاده بودیم آبادی‌هایی 
به‌هم پیوسته قرار داده بودیم و در میان آنها مسافت را به اندازه مقرّر داشته بوديم 
(و گفتیم) شب‌ها و روزها را با کمال امن و امان در آنها سیر و سفر کنید. #۱۹۶ اما ایشان 
گفتند: ای پروردگار ما! فاصلة سفرهای ما را دور کن: و بر خود ظلم کردند. پس آنان‌را 
افسانه ها (بر سر زبان‌ها) گردانيدیم و آنان‌را سخت متلاشی و پاره پاره ساختیم. البته در 
این ماجرا برای هر صابر سپاسگزار نشانه های (عبرت انگیزی) است. #۲۰ و األبته 
لیس افش دراره آ ترشیت بافت» پس از او پیروی کردند جز گروهی از مومنان. 
۶ و شیطان را بر آنان هیچ سلطة نبود. مگر تا کسی را که به آخرت اتمان می آورد 
از کسی که او از آن در شک است معلوم بداريم, و پروردگار تو بر همه چیز مراقب و 
نگهبان است. #۲۳ (ای پیغمبر) بگو: آنان‌را که به‌جای الّه (معبودتان) می‌پندارید 
بخوانید. آنها در آسمان‌ها و زمین به اندازء ذره‌ای را مالک شده نمی توانند» و در (تدبیر) 


5۱ دو. هیچ مشارکتی ندارند و برای اللّه درمیانشان هیچ یاور و پشتیبانی نیست. 
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۶ و شفاعت در نزد او سود نمی بخشد مگر برای آن کس که الّه به او اجازه دهد 
تا چون که اضطراب و هراس از دل‌هایشان برطرف گردد می‌گویند: پروردگارتان چه 
گفت؟ می‌گویند: حق, و او والای بزرگ است. #۲4 بگو: کیست که از آسمان‌ها 
و زمین شما را روزی می‌دهد؟ بگو: ال و یقینا یا ماء یا شما بر هدایت یا گمراهی آشکار 
هستیم. ٩۲۵۶‏ بگو: شما از جرمی که ما کرده‌ايم باز حواست نمی‌شوید و ما نیز از آنچه 
شما می‌کنید بازخواست نمی‌شویم. ۶ بگو: پروردگارماء ما و شما را جمع می کند 
باز در میان ما به حق حکم می‌کند و او فیصله‌کنندة داناست. ۲۷ بگو: آنان‌را که به 
عنوان شریک به او ملحق ساخته‌اید به من نشان دهید, چنین نیست. بلکه او اه است 
که غالب باحکمت است. ۳۸۶ و ما تو را جز مزده‌رسان و بیم‌دهنده برای تمام مردم 
نفرستادیم و لیکن اکثر مردم نمی‌دانند. ۶ و می‌گویند: این وعده کی فرامی رسد 
اگر راست می گوئید؟ ۶ بگو: وعدهٌ شما روز معینی است که نه ساعتی از آن یس 
می‌مانید و نه ساعتی از آن پیشی می‌گیرید. ٩۳۱۶‏ و کافران گفتند: به این قرآن و به 
آنچه پیش از آن است هرگز ایمان نمی آوریم. و اگر ببینی ظالمان را وقتی که نزد 
پروردگارشان نگاه داشته می شوند که چگونه بعضی از آنها سخن بعضی دیگر را 
بازمیگرداند. مستضعفان به مستکبران می‌گوبند: اگر شما نبودید یقینا ما مومن می 
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۳۷ (باز» مستکبران (در پاسخ) به مستضعفان می گو یند: آیا سین ۶ انکه هدایت 
برایتان آمد. ما شما را از آن بازداشتیم؟ بلکه خود شما مجرم بودید. و (بار دیگر) 


بازداشت) وفتی که به ما دستور می‌دادید که به اللّه کفر ورزیم و برای او همتایان مفرر 
کافران می‌اندازيم. ایا جز در برابر کارهایی که می‌کردند. جزا داده می‌شوند؟ #۳۶۶ و ما 
در هیچ فریه ای بیم دهنده‌ای نفرستادیم مگر آنکه سر کشان نازپرور انجا گفتند: ما به 
آنجه شما به آن فرستاده 0 اید» کافریم. ۳۵ و رنیز) گفتند: ما از نگاه امو ال 
و فرزندان بیشتریم و ما عذاب شونده نیستیم. #۳۹۶ بگو: البته پروردگارم روزی را برای 
هرکس که بخواهد فراخ یا تنگ می‌گرداند. ولی بیشتر مردم نمی‌دانند. ۳۷۴ و اموال و 
اولادتان چیزی نیست که شما را به ما نزدیک گرداند به مرتبة قربت» مگر کسی (مقرب) 
انیت که انهان امد و کار نیک انجام دهد. پس برای آنان در برابر اعمالی که انجام داده‌اید 
پاداش دوچندان است و ايشان در غرفه‌های (بلند) ایمن‌اند. #۳۸۶ و کسانی‌که در 
(تکذیب) آیات ما سعی می‌کنند به اين گمان که (ییغمبر ما را) عاجز می سازند. ایشان 
اند که در عذاب احضار خواهند ۳ ۷ ۶ بگو: در حقیقت پروردگارم است که روزی 
را برای هرکس از بند گانش که بخواهد فراخ می‌گرداند و برای هرکس که بخواهد تنگ 
می‌ گرداند. و هرچه را انفاق کنید اللّه عوضش را می دهد و او بهترین روزی‌دهندگان 
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8 و (یادآور شو) روزی را که اه همة آنان‌را محشور می کند. باز به فرشتگان 
می‌گوید: آبا اینها بودند که شما را پرستش می کردند؟ #۶۱ (فرشته ها) گویند: تو پاک 
و منزهی! و تنها تو یاور و کارساز ما هستی! نه, بلکه آنها جنیان را پرستش می کردند! 
و بیشترشان به آنها ایمان داشتند. *#۶۲ پس امروز هیچ‌یک از شما مالک نفع و ضرری 
برای دیگری: نیستید و بة طالمان می‌گویيم: بچشید عذاب ات را که آن‌را تکدیب 


می کردید. ۶۳# و چون ایات روشن ما بر آنان خوانده شود می‌گویند: اين (شخص) 
جز مردی نیست که می‌خواهد شما را از آنچه پدران شما پرستش می‌کردند بازدارد و 
می گو بند: این جز دروع خودساخته نیست (که به اللّه نسبت داده شنله است. و کافران 
(درباره) حق چون به آنان آمد گفتند. این جز جادویی اشکار نیست. و ما هیچ 
کتابی برای ایشان نداده ۳-۰ که آن‌را بخوانند و پیش از نو به‌ سوق آنان حج نیم 
دهنده ای نفرستادیم. # و کسانی که پیش از آنها بودند (وحی ما را) تکذیب کردند 
حال آنکه آنان به یک دهم آنچه به پیشینیان داده بودیم نرسیده‌اند. پس پیغمبران ما را 
تکذیب کردند» پس (بنگر) عقوبت من چگونه بود؟ 447 بگو: من تنها شما را به یک 
(سخن) نصیحت می‌کنم و آن این است که خالصانه برای الّه دونفر دوتفر» و یا یک‌نفر 
یک‌نفر برخیزید» باز انديشه کنید که این همنشین شما هیچ دیوانگی ندارد. او برای شما 
جز بیم دهنده. پیش از آمدن عذاب سخت نیست. #41۷7 بگو: هر مزدی که از شما 


حواسته باشم. پس آن برای شما باشد. مزد من جز بر (عهدة) الّه نیست و او بر هرچیز 
گواه تا ۰۶۸ بگو: پروردگار من حق‌را (در قلب هر که بخواهد) می‌اندازد راو ) دانای 


غیت هاست. 
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8 بگو: حق آمد و دیگر باطل از سر نمی‌گیرد (سر از نو ایجاد نمی شود) و دوباره 
برنمی گردد. 40۰8 بگو: اگر گمراه شوم تنها به زیان خحود گمراه می‌شوم و اگر راهیاب 
شوم پس این به سبب آن است که پروردگارم به من وحی می‌کند. بی‌گمان او شنوای 
نزدیک است. #۵۱ و اگر می دیدی وقتی را که مضطرب و هراسناک شوند آنجا 
راه‌گریزی نیست. و از جایی نزدیک گرفتار شوند. 4۵۲ و (وقتی عذاب را مشاهده 
کنند) می‌گویند: اکنون به او ایمان آوردیم حال آنکه دسترسی به ایمان از راه دور 
چگونه ممکن است. ۵۳# و حال آنکه پیش از این به آن کفر ورزیدند. و از مکان دور 
به امور غیب (نسبت های باطل شان را) می‌افگنند. #۵6 و میان آنان و میان آنچه 
خوش دارند حایلی افگنده شد چنان‌که پیش از این با (گروه‌های) امثال آنان انجام شده 


:یرآ ا نان تست هن شک توبن 





در مکه ازل شده و چهل و پنج آیت است. 


بنام الّه بخشندة مهربان. 
۶ همه ستایش ها سزاوار پروردگاری است که آفریننده آسمان‌ها و زمين است 
(ذاتی که) فرشتگان را پیام آوران قرار داده است که دارای بال‌های دوگانه و سه‌گانه و 
چهارگانه اند. هرچه بخواهد در آفرینش می‌افزاید» چون ال بر هر چیز قادر است. 
هر (در) رحمت را که الّه برای مردم بکشاند نسرع .با ردارنله‌اع :رآ ان تست 
و هرچیزی را که «اله) باز دارده پس جز او گشاینده و بازکننده ای نیست. و او توانای 
باحکمت است. #٩۳۶‏ ای مردم! نعمت الّه را بر خود یاد کنید. ایا آفریدگاری جز اله 


وجود دارد که به شما از آسمان و زمین روزی رد هد؟ جز آو معیو د بر حفی وجود 
ندارد» پس با این حال چگونه (از حق) برگردانیده می‌شوید. 
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کر و راتکنست کل رندان. که) شهم اي رک کات ردان 


و کارها به‌سوی الّه باز گردانیده می‌شود. #۵۳ ای مردم! البته وعدة الّه (در بارهُ بازگشت 
به سوی او) راست است. پس زندگی دنیا شما را فریب ندهد و شیطان فریبکار شما را 
درباره اللّه نفریبد. 418 به تحقیق شیطان دشمن شماست» پس او را دشمن بگیرید. جز 
این نیست که او پیروان خود را دعوت می‌دهد تا از دوزخیان باشند. #۷۶ کسانی که 
(با پیروی از شیطان) کفر ورزیدند. عذاب سختی دارند. و کسانی‌که ایمان آورده و 
کارهای نیک انجام دادند. برای آنان آمرزش و پاداش بزرگ است. *4۸ آیا کسی‌که 
زشتی عملش برای او آراسته جلوه داده شده است پس آن‌را نیک می‌بیند (مانند کسی 
است که چنین نمی‌باشد؟) بی‌شک الّه هرکس را که بخواهد گمراه می‌کند و هرکس را 
که بخواهد هدایت می کند پس نباید خود را به سبب حسرت خودرن بر آنان هلاک 
سازی, البته الّه به آنجه می‌کنند داناست. ۹# و الّه ذاتی است که بادها را فرستاد پس 
آن (پادها) ابرها را پرمی‌انگیزند و ما آنها را به‌سوی سرزمینی مرده راندیم و با آن زمین 
را پس از مردنش زنده ساختیم؛ برانگیختن مردم نیز چنین است. 8 هرکس عزت 
می‌خواهد (بداند) که عزّت همگی از الّه است» سخنان پاکیزه به‌سوی او بالا می‌رود 
و عمل صالح آنرا بالا می‌برد و کسانی‌که با مکر و حیله بدیها را می اندیشند برای آنها 
عذاب سخت است و مکر و حیله سنجی شان خود برباد و تباه می گردد. #۱۱7 و اه 


شما را از اک باز از نطفه آفرید. باز شما را به صورت زوح‌هایی (نر و ماده) درآورد؛ 
و هیچ زنی باردار نمی‌شود و وضع حمل نمی‌کند مگر به علم او و هیچ سالخورده ای 
عمر دراز نمی‌یابد و از عمرش کاسته نمی‌شود مگر اینکه در کتاب (لوح محفوظ) ثبت 
و ضبط شده است. به یقین این (کار) برای اه آسان است. 
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۶ و دو دریا برابر نیستند. این شیرین تشنگی بر است که نوشیدنش خوشگوار 
می‌باشد و آن دیگر شور (و) تلخ مزه است. و از هریک گوشت تازه می‌خورید و از هر 
دوی آنها وسائل زینت بیرون می آورید که آن‌را می‌پوشید. و کشتی‌ها را در آن (دریا) 
پاره کننده می‌بینی (که امواج دریا را شگافته می آیند) تا از فضل او روزی خود را طلب 
کنید و باشد که شکر گزارید. ۱۳۶ (ال) شب را در روز و روز را در شب داحل 
می‌کند. و آفتاب و ماه را مسخر کرده است که هریک (از آنها) تا مدت معیّن روان 


است. این است الّه پروردگار شماء فرمانروایی او راست. و کسانی را که به‌جای او 
می‌خوانید حتی مالک پوست دانهٌ خرمایی هم نیستند. #۱۶8 اگر آنها را بخوانید صدای 
شما را نمی‌شنوند و اگر (به فرض محال) هم بشنوند شما را پاسخ نمی دهند. و روز 
قیامت شرک شما را انکار می‌کنند. و هیچ کس چون ذات آگاه تو را با خبر نمی‌سازد. 
۶ ای مردم! شما به ال محتاجید و الّه است که (مطلقا) بی‌نیاز ستوده است. 
کر وه تما راز مان ی یره وشن تن تاش ا روف ۱ و ای کار بر 
له دشوار نیست. ۱۸7 و هیچ شخصی بار گناه دیگری را برنمی دارد. و اگر گرانباری 
(کسی را) برای برداشتن بار (گناه) خود طلب کند. چیزی از آن برداشته نمی‌شود اگرچه 
(آنکس) خویشاوند باشد. جز این نیست که تو تنها کسانی را بیم می دهی که از 
پرورد گارشان در نهان می‌ترسند و نماز را بریا داشته اند. و هرکس پاکیزگی جوید. تنها 


به نفع خحویش پاکیزگی می‌جوید و بازگشت به‌سوی الّه است. 
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۶ و نابینا و بینا برابر نیستند. #۲۰8 و نه تاریکی‌ها و روشتایی (برابر اند). 


۴ و نه سایه و باد گرم (برابر اند). ۲۲#* و زندگان و مردگان براپر نیستند. البته ال 
هرکس را بخواهد می‌شنواند و تو شنوانندةٌ کسانی که در گورها اند. نیستی. 
۶ (جون) تو جز ترساننده نیستی. #۲۶ در حقیقت ما تو را به حق موده‌رسان 
و بیم‌دهنده فرستادیم. و هیچ امّتی نیست مگر این که در آن بیم دهنده ای گذشته است. 
8 و اگر تو را تکذیب کنند البته کسانی که پیش از آنان بوده‌اند نیز (پیغمبران را) 
تکذیب کردند. پیغمبرانشان معجزه‌های آشکار و کتابهای روشن برایشان آوردند. 
۸ باز کافران را گرفتم» پس (بنگر) عقوبت من چگونه بود!. 8۲۷ آیا ندیدی که ال 
از آسمان آب فرود آورده پس به وسیله آن (آب) میوه‌هایی مختلف و رنگارنگ بیرون 
آوردیم و از کوه‌ها قطعه های است با رنگ‌های مختلف که برخی از آنها سفید و برخی 
سرخ و بعضی سياهند در نهایت سیاهی. ۲۸7 و از مردمان و جانوران و چهارپایان نیز 
رنگهای آنها مختلف و گوناگون است. جز این نیست که از بندگان ال تنها علماء اند که 
از او می ترسند. البته اه غالب (و) بس امرزگار است. ۲۹# البته کسانی که کتاب الّه را 
تلاوت می‌کنند و نماز را بریا داشته اند و از آنجه به آنها روزی داده‌ايم در پنهان و آشکار 
انفاق می کنند. (ایشان) امید به تجارتی دارند که هرگز زوالی ندارد. 4۳۰۶ تا الّه تواب 


آنان‌را به تمام و کمال بدهد. و از فضل خود (پاداشی) به آنان بیفراید. بی گمان او آمرزگار 
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و آنجه از کتاب (قرآن) که به تو وحی. کرده‌ايم حق و تصد‌بی کننده کتاب‌های 


(اسمانی) پیش از خود است. یقینا الّه از (احوال) بندگان خود باخبر (و) بیناست. 
۶ باز این کتاب (قرآن) را به آن بندگانم که آنان‌را برگزیده بودیم به میراث دادیم 
پس بعضی از آنها به خویشتن ظالم و بعضی از ایشان میانه‌رو و بعضی از آنان به حکم 
اللّه به سوی نیکی‌ها پیشگامند. اين است همان فضل بزرگ. #۳۳۶ (وعده ما به پیشگامان 
به سوی نیکی ها) باغ‌های همیشگی است که در آنها داخحل می‌شوند. در آنجا با دستبند 
های از طلا و مروارید اراسته می‌گردند و لباس شان در آنجا ابریشم است. 
۳ و گوبند: ستایش پروردگاری راست که اندوه (بدیها و گناهان) را از ما دور کرد 
البته پروردگار ما آمرزنده سپاسگزار است. ۳۵#* همان ذاتی‌که از فضل خویش ما را در 
اقامتگاه ابدی فرود آورد در آنجا به ما هیچ رنجی نمی‌رسد و در آن‌جا ما هیچ خستگی 
نبینیم. ۳۱۶ و کسانی که کفر ورزیدند برای آنان آتش دوزخ است. نه بر آنان (به مرگ 
دیگر) حکم می‌شود تا بمیرند» و نه (جیزی) از عذاب دوزخ از آنان کاسته می‌شود. 
و اینچنین هر ناسپاسی را سزا می‌دهيم. 4۳۷۶ و آنان در دوزخ فریاد می کنند: ای 
پروردگار ما! ما را بیرون کن تا کارهای شایسته انجام دهیم. غیر از کارهایی که تبلا 


می کردیم, (می گوییم:) آیا آنقدر به شما عمر ندادیم که پند پد یر در آن پند و عبرت 
۳9 و بیم‌دهنده (هم) ند تا ان پس عداب را بجشید که برای ظالمان هیچ 
مددگاری نیست. #۳۸# یقینا اه دانای (امور) پنهان آسمانها و زمین است و البته او از 
جیزهایی که در داخل سینه هاست کامله واناست. 
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۳۹ او ذانی است که شما را در زمین تجانشتن ها کردانیله فسن: هر کین کر وو ره 
پس کفرش به زیان خود اوست. و کفر کافران در پیشگاه له جز بر خشم (پروردگار) 
نمی‌افزاید. و کفر کافران جز زیان چیزی نصیب کافران نمی‌گرداند. ۶۰8 بگو: آیا 
دیدید شریکان مقرر کرد خود را که به‌جای اه می‌خوانید؟ به من نشان دهید که آنان 


چه چیزی از زمین آفریده‌اند؟ و با آنها در آفرینش اسماتها شر کت داشته‌اند! یا به آنها 
کتابی داده‌ايم پس آنها بر حجتی از آن قرار دارند؟ بلکه حق این است که ظالمان جز 
فریب به همدیگر وعده نمی‌دهند. ۶۱ البته ال آسمان‌ها و زمین را نگاه می‌دارد تا از 
جای خود نلغزند و اگر بلغزند هیچ کس بعد از الّه نمی‌تواند آنها را نگاه بدارد. بی گمان 
او بردبار امرزگار است. 1۲3 و با سخترین قسم های خود به الّه قسم خوردند که اگر 
بیم‌دهنده ای نزد آنان بیاید حتما نسبت به هر امّتی راه یافته‌تر خواهند بود. اما وقتی که 
بیم‌دهنده برایشان آمد. در حق آنان جز نفرت و گریز نه افزود. 1۳ (نفرت و گریزشان 
از حق) به خاطر استکبار در زمین و حیله گری های زشتی بود که انجام می دادند. 
و حیله گری های زشت جز به اهلش برنمی‌گردد. پس ایا جز سنت پیشینیان را انتظار 
دارند؟ پس هرگز برای سنت الهی تبدیلی نخواهی بافت. و هرگز برای سنت الهی 
تغییری نخواهی یافت. 8448 ایا در زمین نگشته‌اند تا ببینند که عاقبت پیشینیانشان 
چگونه شد؟ حال آنکه آنان نسبت به ایشان قوّت و قدرت بیشتری داشتند» و هیچ 


چیزی در آسمان‌ها و در زمین اه را عاجز و ناتوان نخواهد کرد. چرا که او دانای 


تواناست. 
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7 و اگر الله ۳ را به (سزای) آنچه کرده اند کوفتای ور کوفه یر عنت .ان (زمین) 
هیچ جانوری را نمی‌گذاشت. بلکه آنان‌را تا وقت معیّنی به تأخیر می‌اندازد (و مهلت می 
دهد) پس وقتی‌که مذت مشخص ایشان فرا رسید (هیچ چیزی از الّه پوشیده نمی‌مانند) 
جون الّه به بند گانش بیناست. 





در مکه نازل شده و هشتاد و سه آبت است 


بنام اه بخشندة مهربان 
پس. (مفهوم این حروف به الّه معلوم است). ۶ قسم به قرآن پر از حکمت. 
۰۳٩‏ به تحفیق که نو از حمله پیغمبران هسی. رو بر راه راست فرار داری. 
۶ (اين قرآن) فرو فرستاده الّه غالب مهربان است. ٩8‏ تا قومی را بیم دهی که 
پدرانشان بیم داده نشده‌اند پس آنان حو د عافل و بی خبرند. 8 بی گمان رو عده عذاب) 
گردن‌هایشان طوق‌هایی تا زنخ‌هایشان نهاده‌ايم پس در نتیجه سرهایشان رو به بالا است 
(و زمین را دیده نمی توانند). 8۹8 و در پیش‌روی ایشان و در پشت سر ایشان سدذی 
قرار داده‌ايم پس بر چشمان آنان پرده ای انداخته‌ایم. در نتیجه آنان هیچ نمی‌بینند. 
8 و برای آنان برابر است چه آنها را بترسانی و چه آنها را نترسانی» ایمان نمی‌آورند. 
۶ تنها کسی را می‌ترسانی که از ذکر (قرآن) پیروی کند و غابانه از پروردگار رحمان 
بترسد پس او را به آمرزش و پاداش ار حمند مزده بده. ۶ بدون شک ماییم که مرده 
ها را زیده می سازیم و آنچه راز کارهای تیک و بل را که) پیش فر ستاده‌اند ۳ 


(خوب و بد پس از مرگ) شان را می‌نویسیم. و همه چیز را در کتابی که پیشوای روشنگر 
ات ضیط کرده‌ایم. 





2 ۸ 0 رم ۳ ۱ سوزة بس 


تس نُ ۱ 


کد 


سر و ۳3 
2 رم و سور 


ِ-- وم کل سر ور 2 سر 
بعکم جرا وهم مهتدون(6۱ 








۶ و برای شان از اصحاب قریه مثل بزن وقتی که فرستادگان (الْه) به‌سوی آنان 


آمدند. 4۱4۶ آن وقت که دو نفر (از فرستادگان خود) را به‌سوی ایشان فرستادیم» پس 
تلو دروغگو شمردند» پس (آن دو را با شخص) سومی تقویت نموديم پس گفتند: 
بدون شک ما به‌سوی شما فرستاده شده‌ايم. 8۱۵۶ گفتند: شما جز بشری همچون ما 
تستئیك و پروردگار رحمن جیری نازل نکر ده یت ژِ شما صِ دروع نمی گوئید: 
3 (پیغمبرآن) گفتند: پروردگار ما می‌داند که البته ما به‌سو ی شما فرستاده شده‌ایم. 
۷۶ و بر عهدة ما جز رسانیدن آشکار (پیغام الهی» وظیفة دیگری) نیست. #۱۸۶ مردم 
می‌کنيم و حتما از جانب ما عذاب دردناک به شما خواهد رسید. #۱۹۶ (پیغمبران) 
گفتند: شومی و فال بد تان همرای خودتان است. آیا چون اندرز داده شوید (آن‌را فال بد 
می شمارید) نه, بلکه شما قوم اسراف کار هستید. ۲۰ و از دورترین نقطهٌ شهر مردی 
دوان دوان آمد. گفت: ای قوم من! از فرستادگان (الّه) پیروی کنید. 4۲۱7 از کسی پیروی 
کنید که پاداشی از شما نمی خواهد و خود آنان راه یافته‌اند. ۲۲۶ و مرا چه شده که ذاتی 
را نپرستم که مرا آفریده است؟ و همه به‌سوی او باز گردانیده می‌شوید؟ ۲۳۶ آیا غیر از 
او معبودهایی را به عادت گیرم که اگر پروردگار رحمن زیانی در حق من اراده کند» 
شفاعت آنان حیزی را از من دفع نمی کند و نه نان می توانند مرا جات دهند؟ 
بدون شک من در آن صورت حتما در گمراهی آشکار خواهم بود. 8 ۲۵ البته 
من به پروردگار شما ایمان آورده‌ام پس (اعلان توحید را) از من بشنوید. ۲۹۶ (پس از 


آنکه او را به شهادت رساندند) به او گفته شد: وارد بهشت شو گفت: ای کاش فوم من 
این امر را می داد نشتتان ۷ که پرورد گارم حگونه مرا آمرزیده و مرا از جملهٌ گرامیان 


قرار داده از 
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۶ و پس از (شهادت) او هیچ لشکری را از آسمان بر قوم وی نازل نکردیم 
(و پیش از این نیز) نازل‌کننده نبودیم. ٩۲۹‏ (سزای آنان) تنها یک بانگ مرگبار بوده پس 
به ناگهان خاموش شدند. #۳۰ ای افسوس بر این بندگان! هیچ پیغمبری به‌سوی ایشان 
نمی آمد مگر اينکه او را به مسخره می‌گرفتند. #۳۱۶ آیا ندیدند که پیش از آنان جه 
بسیار امتها را نابود کردیم که دیگر آنان به‌سویشان باز نمی‌گردند؟ #۳۲ و حتما همگی 
شان در نزد ما احضار خواهند شد. ۳۳۶ و زمین مرده برای آنان نشانة (از قدرت الله 


در احضار نمودن شان) است که آن‌را زنده گردانیدیم و از آن دانه های بیرون اوردیم 
که ار آن می‌خورند. 4۳۶ و در آن باغ‌هایی از درختان خرما و درختان انگور قرار 
دادیم و از چشمه ها در آن روان کردیم. ٩۳۵۶‏ تا از میوه‌های آن درختان و از آنچه 
دست های شان به عمل آورده بخورند. آیا باز هم شکر نمی گزارند؟ #۳۹۶ پاک و منزه 
است ذاتی که همه نر و ماده‌ها را آفریده است. از (قبیل) آنچه زمین می‌رویاند و از 
خود آنان و از چیزهایی که ایشان نمی‌دانند. #۳۷ و نشانة دیگر برای آنها شب است 
که روز را از آن برمی‌گيريم» ناگهان تاریکی آنان‌را فرا می‌گیرد. #۳۸ و آفتاب بسوی 
(مسیر) قرارگاه اش روان است. این اندازه‌گیری و تعیین اش غالب داناست. 
۳۶ و برای ماه نیز منزلهایی تعیین کرده‌ايم که (پس از طی کردن آنها) چون شاخة 
حشکيده کهنةٌ خرما بازگردد. ۶۰ نه افتاب را سزاست که به ماه برسد و نه شب را 


توان سبفت جستن از روز است. و هریک در مسیر خود شناورند. 
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۶ و نشانه ای (دیگر) است برای آنان که ما نسل آنها را در کشتی مملو (از اسان و 
حیو ان) حمل کردیم. 8 و برای اشان مانند کشتی جیزهایی را آفریده‌ايم که سوار 
(آن) می‌شوند. ۳۶ و اگر بخواهیم آنها را غرق می کنیم پس برای آنان فریادرسی 
نیست و نه نجات داده می‌شوند. 4:1 جز (به جهت) رحمتی از جانب ما و تا زمانی 
معین بهره‌مند شوند. 8 و چون به آنان گفته شود از آنچه پیش روی شماست و از 
آنچه که پشت سرتان است بترسید تا به شما رحم شود. ۶ و هیچ آیتی از آیات 
پروردگارشان به (سوی) آنان نمی‌آید مگر اینکه از آن روی‌گردان می‌شوند. 
۷ و جون به آنان گفته شو د: از آنجه که اه به شما روزی داده است انفاق کنید 
کافران به مومنان می‌گویند: آیا به کسی طعام بدهیم که اگر اه می‌خواست به او طعام 
می‌داد؛ شسما ت۳1 در گمراهی اشگار تیال 9 و گونتن: این و عده 9 فرا 
می رسد؟ اگر راست می‌گویید. ۶:۹8 جز یک بانگ تند را انتظار نمی کشند که ایشان را 
در حالی فرامی گیرد که با یکدیگر ستیز ه و حدال می کل و ۵۰ 16 یس به وصیتی 
می‌توانند و نه به سوی خانواده‌شان باز می گردند. #۵۱ و در صور دمیده می‌شود و 
ناگهان همه آنان از قبرها به‌سوی پروردگارشان می شتابند. 0۲ گویند: ای وای بر ما! 
چه کسی ما را از خوابگاه ما برانگیخت؟ این همان جیزی است که الّه مهربان وعده داده 
بود. و پیغمبران راست گفتند. #۵۳۶ این جز یک بانگ مر‌گبار نیست» پس ناگهان همگی 
آنان نزد ما احضار کرده شوند. پس امروز به هیچ‌کس کمترین ظلمی نمی‌گردد و 
جز به سزای آنچه می‌کردید جزا داده نخواهید شد. 
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8 یقینا اهل بهشت امروز سخت سرگرم خوشی و شادمانی (در نعمت ها) هستند. 
آنان و همسرانشان در سایه‌های جنت بر تخت‌ها تکیه زده نشسته‌اند. 8۵۷ در 


آنجا برای آنها میوه هایی است و هرچه بخواهند در اختیارشان خواهد بود. #0۸ سلام 
بر شماء این سخنی است از جانب پروردگار مهربان. ۵۹7 و (فرمان می‌دهیم) ای 
مجرمان! امروز (از مومنان) جدا شوید. ٩7۰۶‏ ای فرزندان آدم! آیا به شما دستور ندادم 
که شیطان را عبادت نکنید. چراکه او دشمنی آشکار برای شماست؟ *7۱* و اینکه مرا 
عبادت کنید. این راه راست است. #۱۲ و هرآئبنه او (شیطان) گروهی زیادی از شما 
را سخت گمراه کرد» پس ایا نمی فهمیدید. #0۳۲ اين جهنمی است که به شما وعده 
داده می‌شد. #14 امروز به سبب کفری که می‌ورزیدید به آن درآیید. 14 امروز بر 
دهانهایشان مهر می‌نهیم و دربارة آنچه می‌کردند دستهای شان با ما سخن می‌گویند 
و پاهایشان (بر آن) گواهی می‌دهند. 008 و اگر بخواهيم چشمهای شان را نابود می 
کنیم پس در راه (رهایی) بریکدیگر پیشی می جویند. اما از کجا می‌توانند ببینند؟ 
۶ بلکه اگر بخواهيم انان‌را بر جایشان مسخ می‌کنیم» پس نمی‌توانند پیش بروند 
و نه برگردند. 7۸۶ و هر که را که عمر دراز دهیم او را در خلقت دگرگون می‌سازيم. 
آیا درک نمی کنید؟ 7۹ و مابه او شعر نیاموخته ایم و (آموحتن شعر) سزاوار او هم 
نیست. آن جز اندرز و قرآنی آشکار نیست. ۷۰# تا هرکس را که زنده باشد بیم دهد 


و سخن (عذاب) بر کافران ثابت گردد. 
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۶ آیا ندیدند که ما برای آنان از آنچه دستان ما ساخته است چهارپایانی آفريده‌ايم, 
پس ایشان مالک آنها اند؟ #۷۲۶ و آنها را برایشان رام گردانيديم» پس بعضی از آنها 
سواری و مرک آنهاست. و از بعضی (دیگر) آنها می‌خورند. #۷۳ و برای آنان در 
چهارپایان منفعتها و نوشیدنی‌هاست. پس ایا شکر نمی‌گزارند؟ 4۷4۳ و غیر از ال 
معبودانی گرفتند تا اگر مدد کرده شوند. ۷۵ توانایی مدد شان را ندارند و آنها (کفار) 
برایشان (بتان) لشکری احضار شده هستند. #۷۱۴ پس گفتار آنان تو را غمگین نکند» 
چون ما می‌دانیم آنچه را پنهان می کنند و آنچه را آشکار می‌سازند. #۷۷۲ آیا انسان ندیده 
است که ما او را از نطفه ای آفریدیم پس ناگهان او جدل کننده اشکار شده است. 
۶ و (اين انسان منکر قیامت) برای ما مثالی آورد و آفرینش خود را فراموش کرد. 
گفت: چه کسی این استخوان‌های پوسیده و فرسوده را دوباره زنده می‌گرداند؟ 
8 بگو: همان ذاتی که بار اول آنها را آفریده است دوباره زنده می‌گرداند و او به هر 
افرینشی داناست. 4۸۰ همان ذاتی که از درخحت سبز برایتان آتش آفرید» پس شما از 
آن درخحت آتش می افروزید. ۸۱ آیا کسی که آسمانها و زمین را آفریده است قادر 
تست بر این کهمانند: آنها زا یافریند؟-اری! (فادر است) و اوست: افرشته وان 
۶ مرگاه الّه آفریدن چیزی را بخواهد کار او تنها این است که به او می گوید: 
موجود مو نش ای قو یک موجود می‌شود. #۸۳ بس پاک و منزه است پروردگاری که 


مالکیت و حاکمیت همه چیز در دست اوست و به‌سوی او باز گردانیده می‌شوید. 
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در مکه نازل شده و یکصد و هشتاد و دو آیت است 


بنام الّه بخشنده مهربان 
8 قسم به فرشته‌های صف‌بسته در صفهایی منظم. #۱۲۶ قسم به آن فرشته هایی که (شیاطین 
را) سخت می‌رانند. #۳ قسم به آن گروه فرشته‌ها که ذکر الّه (قرآن) را تلاوت می کنند. 
8 بی شک که معبود شما یگانه است. #۵۲ پروردگار آسمان‌ها و زمین و آنچه میان آن دو 
است. و پروردگار مشرق‌ها (و مغرب ها) است. 1 البته ما اسمان پایین (به شما) را به زینت 
ستارگان آراستهايم. ۴ و آنرا از هر شیطان سرکش به خوبی حفظ کرده‌ايم. آنان 
نمی‌توانند به (اسرار) عالم بالا گوش فرا دهند بلکه از هرسو به آنان (شهاب) پرتاب می‌شود. 
۶ تا رانده شوند. و برای آنها عذاب دائمی است. ۱۰۳ مگر اپنکه شیطانی به سرعت 
(خبری) را برباید که شعلهٌ سوزنده او را دنبال (ونابود) می کند. #۱۱۶ پس از ایشان بپرس که 
آیا آفرینش آنان دشوارتر است يا آفرینش چیزهایی که (در کائنات) آفریده‌ایم؟ بدون شک ما 
آنان‌را از گل چسینده آفريده‌ايم. ۴ بلکه تعجب می‌کنی (از انکار ایشان) و ایشان مسخره 
می‌کنند. ۱۳#: و چون اندرز داده شوند» عبرت نمی گيرند. #۱6۶ و جون معجزه ای را ببینند 
به آن تمسخر می‌کنند. ۱۵۳ و گفتنند: این جز جادویی آشکار نیست. ۱1۷ آیا وقتی مردیم 
و «تبدیل به) خاک و استخوان‌های پوسیله شدیم (دوباره) برانگیخته خواهيم شد؟ 
۷ »و آیا پدران پیشین ما نیز (زنده خواهند شد). #۱۸ بگو: آری (همهٌ شما زنده می‌شوید) 
درحالیکه شما ذلیل خواهید بود. ۱۹# # همانا (قیامت) یک صدای مر گبار است. پس ناگهان آنان 
(صیحنه قيامت را) می‌نگرند. #۲۰ و می‌گویند: وای بر ما این روز جزاست؟! ۶۲۱۶* (به آنها 
گفته می شود بلی.) این همان روز جدایی (حق از باطل) است که آن را دروغ می‌پنداشتيد. 
(ندا می‌آید) ظالمان را با همراهان شان (و) با آنجه می‌پرستیدند» جمع کنید. ۲۳۶ #4 غیر از 


له (هرچه را پرستش می‌کردند) پس آنان‌را به راه دوزخ راهنمائی کنید. و آنان‌را متوقف 
کنید زیرا که آنها مورد بازحواست قرار می گیرند. 
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۶ شمارا چه شده که یکدیگر را مدد نمی‌کنید؟ ۲۶ بلکه آنان امروز تسلیم‌اند. 
#۳۷۵ و بعصی از انان به بعضصی ۳ روی کر ده و از همدیگر می پر سنك. 
:۵( رپیروان) می گو بند: تفا بو د بل که با قهر و غلبه به‌سوی ما می آمد ید. 
۶ (پیشوایان) گویند: بلکه (کوتاهی از خودتان بود و) موم بو دید. و ما هیچ 
سلطه و غلبه بر شما نداشتیم بلکه شما خود فوم سر کش بو دید. ۶ یس وعدهة 


(عذاب) پروردگار ما بر ما لازم شد بی‌گمان ما چشنده (طعم عذاب) خواهیم بود. 
۶ چون ما خود گمراه بوديم پس شما را هم گمراه کردیم. #۳۳۲ پس یقینا آنها 
(همه) در آن روز در عذاب شریک اند. :#۳ ما این چنین با مجرمان می‌کنيم. 
# آنان چنان بودند که چون به آنان گفته می‌شد: معبود برحق جز الّه (یگانه) نیست» 
تکبر می‌ورزیدند. ۳۹2 و می‌گفتند: آیا معبودهای خود را به‌عاطر (سخن) شاعری 
دیوانه ترک گوییم؟ ۳۷۶ (شاعر و دیوانه نیست) بلکه حق را آورده و پیغمبران را 
تصدیق کرده است. #۳۸۶ شما حتما عذاب دردناک را خواهید چشید. #۳۹۶ و جز (در 
برابر) آنچه می کردید. سزا داده نمی‌شوید. ۶۰ به‌جز بند گان مخلص الله. ۶۱ ایشان 
روزی معلوم و خاص دارند. #1۲۶ (برایشان انواع) میوه‌ها است و ایشان گرامی‌اند. 
۶ در باغ‌های پر نعمت (بهشت). 84۶7 بر تخت‌ها روبروی یکدیگر (نشسته اند). 


» 


18 بر آنان جامی از شراب ناب گردانیده شو د. 8 #4 که سفیل كً و لت بنحش 


است برای نوشندگان. #۶۷ نه در آن زوال عقل است و نه از نوشیدن آن مست می 


شوند. 41۸ و در نزدشان زنان بزرگ چشم که دیده از غیر می بندند خواهند بود. 
۶ (از شدت سفیدی) گویا آنان تخم‌های (شتر مرغ) هستند که (در زیر پروبال آن) 
پنهان شده‌اند. 4۵۰8 پس بعضی رو به بعضی دیگر می‌کنند و از یکدیگر می‌پرسند. 
۶8 گوینده ای از آنان می‌گوید: البته من همنشینی داشتم. 
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بمیریم و به حای و استخوان‌ها تبدیل شویم (دوباره زنده له سزا و جزا می‌بینیم ؟ 
گوید: ایا شما (جنتیان) می‌توانید (از حال او) اطلاع یابید؟ ۵۵2 پس خودش 
نگریست و او را در وسط دوزخ دید. #۵7۶ گفت: سو گند به اه نزدیک بود که مرا 
هلاک کنی. ۵۷# و اگر نعمت پروردگارم نبود حتما من هم از احضارشدگان (در 
دوزخ) پودم. ۵ 4 (از شدت خحوسی می 7 آیا ما دیگر نمی‌میریم ؟! ۵۹3 مگر 
مرگ بحستینی که داشتیم و ما عذاب نخواهیم دیك. ٩۱‏ بفینا این کامیابی و کین 
است (که نصیب ما شده است). #۲۱ برای چنین (نعمتی) عمل‌کنند گان باید کار کنند. 
شک ما آن‌را وسپلة شکنجه و رنج برای ظالمان قرار داده‌ايم. آن درحتی استت که 
از قعر دوزخ می‌روید. #7۵۴ خوشه ها وشکوفه های آن گویا سرهای شیاطین است. 
و آلوده را می‌نوشند. ۶ باز بر گشت شان به‌سوی دوزخ است. # 8:1۹ بی‌ گمان آنان 
پدرانشان را گمراه یافتند. #۷۰۴ پس (با این حال) آنان در پی پدرانشان شتابان می‌روند. 
۶ البته پیش از آنان اکثر پیشینیان (نیز) گمراه شدند. #۷۲8 و همانا ما درمیانشان 
بیم‌دهند گانی فر ستاده بودیم. ۷/۳ پس ۳۰ که عاقبت بیم داده‌شد کان حطور شد؟ 
به جز بندگان حالص تام ازات و البته نوح ما را به فریاد خواند و ما هم 


جچه خوبت پاسخ دهند گان هستیم. و او و خحانو اده اش ر از اندوه بزرگ بحات 


دادیم. 





توت 


۱ دسج و 
ی )یز س ۳۷ ۳۲ ۰ 4 ی ۳ 0 
۱ ۹ ب 7 


۲ 7 ِ ۱ آ" 0 ال 9 مت یز ۱ 
2 ۱ ۳ ای رک این 7 .ار ۳ 1 ۵ [- و۴ 
7 ده وه هم زان را رل اهاز در 


ی و ۳ و :8:۳ ۷ 9 ۳۳ 0 ی ری ی( 0 
یت تکار 35 2 ار 7 ۳ 9 ۹ بر ۲9 ۱۳ و .۰ 

۷ #۰ 3 9 میگ ۳ 4 ۷ کر 4 ۵ ۱ 1 ِِ 

بک یا ۷ ار .۳ ۹ چار وم او 3 ی ۳ 


الط 


ی 
رگ 


تسف ی 


ی :تسیچ | ۷ ۰ : او شام 
۳ شیم ی ۳ و هک رت 
۱ 2 ۰ ژم 2 ۳۲ ۲ ۲ ۳ ۳ 0 دس 
3 ۵ ۹ ۲ ار ۳ و هس 7 ی 
ی ی ۱۹۳ 


0 
۲۵ و 
4 


او 


ای ۲ 


ار 


سس تم 
69 : 
۱ ۹ 


ی 


ف ار # 


رم 
7 
ی : 








۶ و تنها نسل او را باقی گذاشتيم. #۷۸۶ و برای او درمیان ملت‌های آینده یادگار 
و نام نیک به جا گذاشتيم. #۷۹8 در میان جهانیان بر نوح سلام باد. 4۸۰ البته ما 


این‌چنین به نیکوکاران ثواب می‌دهیم. #۸۱ به یقین او از بندگان با ایمان ما بود. 
۶ باز دیگران را غرق کردیم. ۸۳۶ و یقینا ابراهیم از پیروان او بود. 4۸۶7 وقتی 
که با دل سالم به پیشگاه پروردگارش آمد. #۸۵ وقتی که به پدر و قوم خود گفت: چه 
چیزی را می‌برستید؟ ۹6۸1 آیا به دروغ معبودهای دیگری غیر از ال را می خواهید؟ 
۷۶ پس گمانتان در بارٌ پروردگار جهانیان چیست؟ #۸۸ پس نگاه خاصی به 
ستارگان کرد. #۸٩‏ پس گفت: من بیمارم. ۹۰ پس مردم از او روی گردانده 
برگشتند. 4٩۹۱۶‏ پس شتابان و نهان به‌سوی معبودهایشان رفت و(مسخره کنان) گفت: 
ایا نمی‌خورید؟ 4۹۲۶ شما را چه شده است که حرف نمی‌زنید؟ 4٩۳‏ پس با دست 
راست پر آنها ضربه محکم وارد کرد. #۹۶۶ یس هردم شتابان به‌سوی او روی آوردند. 
۶7 (ابراهیم) گفت: آیا چیزهایی را می‌پرستید که خودتان می‌تراشید؟ ۹*۶ حال 
آنکه له شما و آنچه را که انجام می‌دهید آفریده است. #۹۷ گفتند: برای او چهار دیوار 
بزرگی (مانند کوره) بسازید و او را در آتش باندازید. 4۹۸ پس خواستند برای (نابودی) 
ابراهیم نیرنگ ورزند. ولی ما آنان‌را پست و مغلوب قرار دادیم. #۹۹# و ابراهیم گفت: 
البته من به‌سوی پروردگارم می‌روم او مرا راهنمائی خواهد کرد. 4۱۰۰۶ پروردگارم! به 
من (فرزندی) از صالحان عطا کن. #۱۰۱ پس او را به پسری بردبار مژده دادیم. 
۶ ورقتیکه (فرزندش) در کار و کوشش به سنی رسید که می‌توانست با او بایستد. 
(پدر) گفت: فرزندم! من در خواب دیده‌ام که من تو را ذبح می‌کنم پس بنگر که چه می 
بینی و نطرت چیست؟ (فرزند) گفت: ای پدرا آنچه را مأمور شده ای انجام ده اگر ال 


بخواهد مرا از صابرال خواهی بافت. 
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۶ پس چون (پدر و پسر) هردو (به امر ا) گردن نهادند و (ابراهیم) فرزندش را 
به پیشانی بر زمین خواباند. ۱۰۶۳ و او را ندا کردیم که ای ابراهیم! 4۱۰۵8 حقا که 
خواب (خود) را راست گرداندی البته ما این‌چنین نیکوکاران را پاداش می‌دهيم. 
۶ بی‌گمان اين یک آزمون آشکار بود. ۱۰۷۶ و ما قربانی بزرگ و ارزشمندی را 
فدای او کردیم. ٩۱۰۸۴‏ و برای او در ملت‌های آینده نام نیک باقی گذاشتیم. 
۶ درود و سلام بر ابراهیم. ۱۱۰۶ ما این چنین نیکوکاران را ثواب می‌دهيم. 
8 چون او از بندگان با ایمان ما بود. ۱۱۲۶ و او را به (تولد) اسحاق که پیغمبر 
و از جملهٌ شایستگان بوده مژده دادیم. # و بر او و اسحاق خیر و برکت عطا کردیم. 
و از نسل آن دو (بعضی) نیکوکار و (بعضی) آشکارا بر خود ظالم بودند. ۱۱۶8 و البته 
بر موسی و هارون مثت نهادیم. #۱۱۵8 و هردوی آنان و قومشان را از مصیبت بزرگ 
نجات دادیم. ۱۱۱ و آناذرا مدد کردیم» پس ایشان بودند که غالب شدند. 
۷۶ و به آن دو کتاب واضح و روشنگر دادیم. ۱۱۸۶ و آن دو را به راه راست 
هدایت کردیم. ۶ و برای ی ور ملت‌های آینده نام تیک باقی گذاشتيم. 
۶ سلام بر موسی و هارون. #۱۲۱ ما این چنین نیکوکاران را ثواب می‌دهیم. 
جون آن دو از بندگان مومن ما بودند. ۱۲۳# و البته الیاس (هم) از پیغمبران 
بود. #۱۲48 وقتی که به قومش گفت: آیا (از الّه) نمی‌ترسید؟ ۱۳۵۴ آیا بت بعل را به 
دعا می‌خوانید و بهترین آفرینندگان را می‌گذارید؟ ۱۲۹۶ الّه راء که پروردگار شما 


و پروردگار بدران پیشین شماست. 
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۷۶ پس او را تکذیب کردند. پس بدون شک آنان (در دوزخ) احضار حواهند ۳۹ 
۸۵۵ مگر بندگان مخلص الله. ۶ و برای او در ملت‌های آینده نام نیک بافی 
گذاشتيم. #۱۳۰۶ سلام بر الیاس. #۱۳۱۳ ما این چنین نیکوکاران را واب می‌دهيم. 
۶ جچون او از بندگان مومن ما بود. #۱۳۳۶ و یقینا لوط از پیغمبران بود. 
(یادآور شو) وقتی را که او و خانواده‌اش را همگی نجات دادیم. 8 به جز 
پیرزنی که از باقی ماندگان بود. #۱۳۱۴ باز دیگران را هلاک کردیم. 8۱۳۷۶ و البته شما 
صبحگاهان بر سرزمین ايشان عبور می‌کنید. ۱۳۸#* و نیز گاهی در شب عبور می‌کنید. 
آیا نمی‌فهمید؟ ۱۳۹۶ و البته یونس از پیغمبران بود. ۱:۰ وقتی که به سوی کشتی 
۶ پس ماهی او را بلعید» درحالیکه خود را سرزنش می کرد. ۱2۳۴ پس اگر او 
از تسبیح گویان نبود. 4۱8۶۴ به يقین در شکمش تا روزی که (مردم) برانگیخته می‌شوند 
بافی می‌ماند. # پس درحالیکه خسته و بیمار بود او را به سرزمین خحشک (و خالی 
از کیاه) انداختيم. ۶ و بر او درختی از (نوع) کدو رويانيديم. #۱2۷۵ و او را 
مدتی معین بهره‌مند ساختیم. پس از آنان بپرس که آیا دختران برای پروردگارت 


و پسران برای آنان است؟ ۱۵۰۳ یا ما فرشتگان را اناث آفريدیم و آنان حاضر بودند؟ 
۶ آگاه باشید! آنان از دروغ و تهمت (چنین) می‌گویند. 8۱6۲8 اه فرزند زاده 
است! و البته ایشان دروغگویند. ۱۵۳ آیا اللّه دختران را بر پسران ترجیح داده‌است؟ 
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4۱ شما را چه شده است. چگونه حکم و فیصله می‌کنید؟ ۱۵6 آیا عبرت 
نمی‌گردید؟ ۱۵۳ آیا برای شما دلیل آشکار است؟ ۱۵۷ اگر راست می‌گویید 
کتاب (نستد) تأآن را بیآورید. ۶ و (کافران) بین الّه و جنیان نسبتی قایل شدند» حال 


آنکه جنیان می‌دانند که (برای محاسبه) احضار خواهند شد. ۱54۳ اه از آنجه 
(او را به آن) توصیف می‌کنند پاک و منزه است. #۱۲۰۴ به جز بندگان مخلص ال 
(که او را به شایستگی توصیف می کنند). #۱۱۱ پس شما و آنچه می‌برستید. 
۴ هرگز نمی‌توانید کسی را با فتنه و فساد از راه ال منحرف سازید. ٩۱2۳8‏ به جز 
کسی که (خودش) مایل باشد که وارد دوزخ گردد. ۶ #۱۱2 (فرشتگان کیت کی 
از ما نیست مگر آنکه جایگاه مشخصی دارد. ۱7۵8 و البته ما (برای عبادت الْه) به صف 
ایستاد گانیم. ۱1 و البته این مائیم که تسبیح گويانيم. ۱۱۷8 و هرچند مشرکان 
یز گفتنت: ۶ اگر یندی از پیشینیان در نزد ما بود. #۱1۹8۶ به یقین ما هم از بندگان 
مخلص الّه می‌شدیم. #۱۷۰8 پس به آن کفر ورزیدند و به زودی (نتیجه کفرخود را) 
خواهند دانست. #۱۷۱ و البته وعده نصرت ما درباره بندگان فرستاده ما قبلا ثبت 
و صادر شده است. ۱۷۲ البته ایشانند که مدد شدگانند. #۱۷۳۶ و یقینا لشکر ماست 
که پیروزمندانند. ۱۷:8 پس از آنان تا مدتی روی بگردان. ۱۷۵#* و (عناد و سرکشی) 
آنان را بنگ پس به زودی خودشان هم خواهند دید. ۶ پس باه امن عذابت 
ما عجله دارند؟ ۱۷۷ پس چون (عذاب ما) به ساحت آثان نازل شود. پس بیم داده 
شدگان چه بامداد بدی خواهند داشت! #۱۷۸۶ پس از آنان تا مذتی روی بگردان. 
و بنگر و آنان خودشان هم به زودی خواهند دید. ۱۸۰: پاک و منژه است 
پرورد گارت. پروردگار صاحب عزت. از توصیف‌هایی که کافران (در بارةٌ او) می‌کنند. 


8 و سلام بر همة فرستادگان (الّه). 4۱۸۲8 و همه ستایش ها سزاوار ذاتی است 
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در مکه نازل شده و هشتاد و هشت آیت است 


بنام اه بخشندة مهربان 

ص. (مفهوم این حرف به اه معلوم است) قسم به قرآن والا و پند آموز. #۲۶ بلکه کافران 
در سرکشی سخت و مخالفت شدید قرار دارند. ۳ چه بسیار اقوام پیش از آنان را نابود کردیم 
که فریاد نمودنده لیکن فرصت (فرصت) نجات نبود. 48 و تعجب کردند از اینکه بیم 
دهنده اي از حودشان به‌سویشان آمده است. و کافران گفتند: این جادوگر دروغگو است. 
9 و رژسای شان (از مجلس پیغمبر) برآمدند (و به دیگران نیز گفتند:) بروید و بر (پرستش) 
معبودان حود صبر کنید؛ بی گمان این (مقاومت) همان حیزی است که (از شما) خواسته می‌شود. 
۷ و ما این مطلب را در آیین اخیر (دین قریش يا دین نصرانیت) نشنيده‌ايم این آیین جز آیین 
دروغ و ساختگی نیست. #۸ آیا از بین هم ما این قرآن بر او نازل شده است؟ بلکه آنان از قرآن 
من در شک‌اند بلکه هنوز عذاب مرا نچشیده‌اند. #۹۷ آیا نزد آنها خزانه‌های رحمت پروردگار 
غالب بخشاینده‌ات هست. #۱۰۶ آیا پادشاهی آسمان‌ها و زمین و چیزهایی که درمیان آن دو 
است از ایشان است؟ پس اگر چنین است با وسایل و اسباب بالا روند. ۱۱۶ آنانکه اینجا هستند, 
لشکر ناچیزی از گروه های شکست خورده هستند. ۱۲ پیش از آنان قوم نوح و عاد و فرعون 
صاحب لشکر و قدرت (بیغمیران ما را) تکذیب کر دند. ۶ و قوم مود و قوم لوط و اصحاب 
ایکه. آنان نیز احزابی بودند (که پیغمبران را تکذیب کردند). ۱2۶ # هریک زاين گروه‌ها پیغمبران 
را تکذیب کردند» پس عذاب الهی (در مورد آنان) تحقق یافت. #۱۵۴ این کفار انتظار نمی کشند 
مگر صدای مرگبار را که پس از آن هیچ مهلتی به انداز؛ دوشیدن شتر نباشد. 8 و گفتند: 
(با تمسخر و غرور) ای پروردگار ما! سهم ما را از (عذاب) پیش از روز حساب به ما بده. 
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۷۶ نذا (ای پیغمبر) بر آنچه می‌گویند صبر کن و بنده ما داود را یاد کن که صاحب 
قدرت بود واقعاً او (به سوی ما) بسیار رجوع‌کننده بود. ۱۸ البته ما کوه‌ها را مسخر 


کردیم تا شام و صبح همرای او تسبیح گویند. 4۱۹ وپرندگان را نیز مسخر نمودیم در 
حالیکه با او جمع شده بودنده همگی فرمانبردار او پودند. ۲۰8 و فرمانروایی و سلطنت 
او را استوار و محکم ساختيم و به او حکمت و قدرت قضاوت عادلانه دادیم. 
8 و آبا ماجرای دادخواهان به تو رسیده است. وقتی که بر دیوار عبادتگاه (داود) بالا 
شدند (و بر او فرود آمدند). ۲۲۶ چون بر داود (ناگهانی) وارد شدند پس او از آنان 
ترسید. گفتند: مترس! ما دو مذعی هستیم که یکی از ما بر دیگری ظلم کرده است» پس 
در میان ما به حق و عدل فیصله و داوری کن. و ظلم روا مذار و ما را به راه راست 
راهنمایی فرما. ۲۳۶ یقینا که این برادر من است و او نود و نه میش دارد و من تنها یک 
میش دارم و (وی به من) می‌گوید: آن‌را به من واگذان و او در گفتگو بر من غلبه نموده 
است. ٩۲:۷‏ (داود) گفت: بی شک او با درخواست (اینکه) میشت (را به او بدهی تا آن 
را) با میش های خود اضافه کند به‌تو ظلم کرده است. و حفاً که بسیاری از شریکان به 
همدیگر ظلم می‌کنند. مگر آنانی که ایمان آورده و کارهای نیک انجام داده‌اند ولی چنین 
کسانی بسیار اندک و کم هستند. پس داود دانست که ما او را آزموده‌ايم بنابراین» از 
پروردگار خویش آمرزش خواست و به سجده افتاد و توبه و انابه کرد. #۲۵۶ پس ما این 
(قضاوت عجولانه) را بر او بخشيدیم و البته برای او در نزد ما مقام قربت و عاقبت یک 
است. ۲۱8 ای داود! ما تو را در زمین خلیفه ساخته‌ايم پس به حق درمیان مردم حکم 
کن, و از هوای نفس پیروی مکن که تو را از راه له منتحرف می سازد. بی‌گمان آنان که 
از راه له منحرف می‌شوند. برای شان عذاب سخت است به خاطر آنکه روز حساب را 


فراموش کردند. 
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۷ و ما آسمان‌ها و زمین و آنچه را که بین آن دو است بیهوده نه آفریدیم. این گمان 


کافران است» پس وای به حال کافران از آتش (دوزخ). ایا کسانی را که ایمان 
آورده و کارهای نیک انجام داده اند. مانند فسادگران در زمین قرار می دهیم؟ با 
پرهیزگاران را مانند بدکاران قرار می‌دهیم؟ #۲۹8 (این) کتابی مبارکی است که آن‌را به 
سوی تو فرو فرستاده‌ايم تا در آیات آن تدبر کنند و خردمندان عبرت گيرند. 4۳۰۴ و به 
داود سلیمان را عطا کردیم. او بهترین بنده ای بود چون بسیار به دربار ما روی می آورد. 
۶ وقتی که عصرگاه اسپ‌های چابک (و تندرو) به او عرضه شد. ۳۲#* پس گفت: 
واقعاً من این اسپان را به خاطر پروردگارم (و جهاد در راه او) دوست داشتم (و نگاه او 
به دیدن آنها ادامه داشت) تا آنکه اسپان از دیده های او بنهان شدند. #۳۳۶ (پس دستور 
داد که) آن (اسپ‌ها) را نزد من بازگردانید (تا بار دیگر به آنها نگاه کنم)؛ پس شروع به 
دست کشیدن بر ساق‌ها و گردن‌های آنها کرد. #۳4۶ و البته ما سلیمان را آزمودیم و بر 
نخت او حسدی افگنديم باز به‌سوی (الله) روی آورد و توبه کرد. ۳۵۳ گفت: ای 
پروردگارم! مرا بیامرز. و به من پادشاهی عطا کن که بعد از من سزاوار هیچ کس نباشد» 
چون تو بسیار بخشنده‌ای. 4۳۱۶ پس باد را برایش مسخر کردیم که به فرمان او هرجا 
که می‌خواست به آرامی سیر می‌کرد. #۳۷۶ و شیطان‌ها را (برای او مسخر کردیم) هر 
معمار و غوطه‌خور از آنها را. #۳۸ و گروه دیگری از شیاطین را (هم با دست و پاهای) 
به‌هم بسته در زنجیرها (مسخر او کردیم). ۳۹۴ (و به سلیمان گفتیم:) این بخشش بی 
حساب ماست» پس به هرکس می خواهی ببخش يا نگاه دار. 86۰۶ و البته او در نزد ما 
مقامی ارجمند و سرانجامی نیک دارد. #۱8 و بندهٌ ما یوب را یاد کن وقتی که 
پروردگارش را فریاد کرد که همانا شیطان به من رنج و عذاب رسانده است. 1۲۶ 


(گفتیم) پای خود را به زمین بزن (تا از زير پایت چشمه ای جاری کنیم)؛ این چشمه 


برای شستشو و هم سرد و نوشیدنی است. 
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و ما از رحمت خویش خانواده اش را به او بخشيديم و مانند آنها را به ایشان 


افزودیم تا پندی برای خردمندان باشد. #6۴ و (دستور دادیم) که دسته ای از شاخه‌های 
باریک را بگیر و (او را) با آن بزن (تا بدن همسرت آزرده نشود) و سوگند خود را 
مشکن. ما یوب را صابر يافتيی چه بندهُ خوبی بود بی‌گمان او بسیار توبه‌کار بود. 
8 و بندگان ما ابراهيم و اسحاق و یعقوب را یاد کن که دارای قوت و بصیرت 
بودند. 2712 البته ما آنان‌را با خلوصی خاصّی که یاد آور سرای آخرت بود خالص 
کردیم. 1۷ و البته آن‌ها نزد ما از برگزیدگان نیک بودند. 2۸ و اسماعیل و یسم 
و ذالکفل را یاد کن و همگی آنان از نیکان بودند. 48۹ اين یادی (از ایشان در دنیا) 
است و البته برای پرهیزگاران سرانجام نیک (در اخرت) خواهد بود. ٩۵۰۳‏ باغ‌های 
جاودان (در بهشت) درحالیکه درهایش به روی آنان گشوده است. 8۵۱۶ در آنجا 
(برتخت ها) نکیه می‌زنند و میوه‌های فراوان و نوشیدنی‌های زیادی را می‌طلبند. 
#۶ و نزد آنان زنانی هستند که تنها به شوهرانشان چشم می‌دوزند و همگی هم‌سن و 
سال هستند. ۵۳۶ این همان ثوابی است که برای روز حساب به شما وعده داده می‌شد. 
البته این عطا و روزی ماست که برای آن پایانی نیست. #۵0 این (پاداش 
پرهیزگاران است) و البته برای سرکشان سرانجام بدی است. #۵7۱۶ دوزخی که در آن 
وارد می شوند و (دوزخ) چه بد آرامگاهی است! 0۷ این آب داغ و زرداب دوزخیان 
است که آنرا باید بچشند. 0۸ و عذاب‌های دیگری از همان نوع برای آنان است. 
(به سران کفر گویند:) این گروهی (از پیروان شما) اند که همرای شما وارد 
(دوزخ) می شوند. خوش آمدید برای آنان نیست؛ چون آنان وارد دوزخ شدند. 
۶ (پیروان) گویند: بلکه شما را وش آمدید مباد چون شما عذاب را پر ما پیش 
کردید» پس بد جای قرار است دوزخ. #1۱8 و گویند: ای پروردگارما! هرکس ما را دچار 


۳ 
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۶ و(دوزخیان) گویند: ما را چه شده است کسانی را نمی‌بينيم که آنان‌را از اشرار 


می‌شمردیم؟ 4۱۳ ایا آنانرا به مسخره می‌گرفتيم (و امروز اهل بهشت اند)؟ و با 
این که چشمان ما ایشان را دیده نمی‌توانند. 416 البته این مجادلة دوزخیان حق و واقع 


شدنی است. 1۵# بگو: من تنها بیم‌دهنده هستم و بس, و هیچ معبود به حقی جز ال 
واحد و مقتدر وجود ندارد. #11۶ (ذاتی که) پروردگار آسمان‌ها و زمین و آنچه میان 
آن دو است. (ذات) غالب آمرزگار. 1۷ بگو: آن خبر بزرگ است. ۸#* که شما از 
آن روی می‌گردانید. #۹ من از عالم بالا وقتی‌که با همدیگر گفتگو می‌کنند خبری 
ندارم. ۷۰۴ (چون) به من وحی نمی‌شود مگر به آن خاطر که بيم‌دهندة آشکار هستم. 
یادآور شو وقتی‌که پروردگارت به فرشتگان گفت: همائا من آفرینند؛ بشری از 
گل هستم. ۶ پس چون آنرا سر و سامان داده و برابر کردم؛ و از روح (خلق کرده) 
خود در او دمیدم. پس (همه) سجده‌کنان به او بیفتبد. #۷۳۶ پس همه فرشتگان جملگی 
(به آدم) سجله کردند. ۷ به جز ابلیس که تکبّر ورزید و از کافران شد. 
۶ (الّه) فرمود: ای ابلیس! جه چیزی تو را بازداشت از اينکه برای آنچه با دو دست 
ود افریده‌ام سجده کنی؟ تکبّر ورزیدی يا از بلندمرتبه گان هستی؟ ۷7 (ابلیس) 
گفت: من از او بهتر هستم. مرا از آتش آفریده‌ای و او را از گل آفریده‌ای. #۷۷ (اش) 
فرمود: از آن بیرون شو چون که تو رانده شده‌ای. ۷۸۶ و البته تا روز جزا نفرین من بر 
تو خواهد بود. 4۷۹۶ (ابلیس) گفت: پروردگارم! تا روزی که بند گان برانگيخته می‌شوند 
مرا مهلت بده. ۸۰ (اله) فرمود: همانا تو از مهلت‌داده‌شد گانی. #۸۱۶ تا روز و وقت 
معین (قیامت). ۸۲۶ (ابلیس) گفت: پس به عرّت و عظمت تو قسم که همگی آنان‌را 
گمراه می‌کنم. ۸۳۶» مگر آن بندگان مخلص تو را (گمراه ساخته نمی توانم). 
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(الّه) فرمود: پس (این) حقّ است و حق را می‌گویم. ۸۵#* که حتما دوزخ را 
هم از تو و هم از کسانی که از تو پیروی کنند پر خواهم کر # بگو: من در مقابل 
(تبلیغ) قرآن هیچ مزدی از شما نمی‌طلبم» و از تکلف‌کنندگان نیستم (زیرا سخنانم 
روشن است و چیزی را بر شما تحمیل نمی کنم). ۸۷۳ اين (قرآن) جز پندی برای 
جهانیان نیست. 4۸۸8 و حتما خبر (حق بودن) آن‌را بعد از مدتی خواهید دانست. 






در مکه نازل شده و هفتاد و پنج آیت است. 


بنام اه پخشندة مهربان 
# فرودآوردن اين کتاب از طرف الّه غالب باحکمت است. 8۲# البته ما کتاب را به 
حق بر تو نازل کرديم پس ال ۳ شک ان خود را برای او خالص گردانده ای 
عبادت کن. ۳۶ بدان که دین خالص مخصوص الّه است و کسانی که به‌جای او 
دوستانی گرفته‌اند (می‌گویند:) ما آنان‌را عبادت نمی‌کنيم مگر برای آنکه ما را به ال 
نردیک کنند. البته اه میان آنها دربارةٌ چیزی که در آن اختلاف می‌ورزند» فبصله خواهد 
کرد یقینا له دروغگوی ناشکر را هدایت نمی‌کند. #2 اگر الله می‌حواست (برای خود) 
فرزندی بگیرد. حتما از آنچه که می‌آفریند. چیزی را که می خواست. اختیار 
می کرد. او پاک و منزه است (از این که فرزندی داشته باشد) و اوست الّد که واحد 


قهرکننده است. 8۵۶ او اسمان‌ها و زمین رابه حق آفریده است؛ شب را بر روز و روز 


را بر شب می‌پیچد و آفتاب و ماه را مسخر کرده است و هر یک تا مدتی معیّن در 
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8 شما را از یک نفس آفرید. باز همسرش را از همان نفس آفرید و (از خزانة قدرت 
خود) از چهارپایان هشت نوع برای شما آفرید. او شما را در شکم‌های مادرانتان در 
میان تاریکی‌های سه‌گانه آفرینشی پس از آفرینش دیگر می آفریند. این است انله 
پروردگار شماء پادشاهی برای اوست. معبود به حقی به جز او نیست. پس چگونه 
بر گردانیده می‌شوید؟ ۷ اگر کفر ورزید (بدانید که) الّه از شما بی‌نیاز است. لیکن کفر 
را برای بندگان خود نمی‌پسندد. و اگر شکر بگزارید آنرا برایتان می‌پسندد. 
و هیچ‌کس بار گناه دیگری را بر نمی دارد» باز بازگشت همة شما به‌سوی پروردگارتان 
است. پس شما را به آنچه می‌کردید خبر می‌دهد. چون او به راز دلها داناست. 
و چون به انسان آسیبی برسد. پروردگارش را می‌خواند در حالیکه با توبه روی به 
درگاه او آورده است» باز چون نعمتی از سوی خود به او ببخشد 
خاطر رفع آن به درگاه او دعا می‌کرد» فراموش می‌کند و برای الّه شریکانی قرار می‌دهد 
تا (حود و دیگران را) از راه او گمراه سازد. بگو: مدتی اندک از کفر خود برخوردار شوء 
البته تو از دوزخیان هستی. 4۹7 آیا (مشرکی که اوصافش را بیان کردیم بهتر است یا) 
کسی که در اوقات شب سجده‌کنان و ایستاده به عبادت مشغول است درحالیکه از 


آن (مصیبتی) را که به 


که نمی‌دانند برابرند؟. تنها صاحبان عقل و خرد پند می‌گیرند. #۱۰ (ای پیغمبرا) بگو: 
ای بندگان موّمن من از پرورد گارتان بترسید» برای کسانی که نیکی کرده اند در این دس 
نیکی است. و زمین الله فراخ است. البته به صابران پاداششان به طور کامل و بی حساب 


داده می‌شود. 
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۶ بگو: به من حکم شده که الّه را بیرستم. در حالیکه دین را برای او خالص 
گردانم. ۱۲۶ و (نیز) به من حکم شده که اولین (کس از) مسلمانان باشم. بگو: 
البته من اگر از پروردگارم نافرمانی کنم از عذاب روز بزرگ می‌ترسم. 4۱۶ بگو: من 
تنها اه را می پرستم درحالیکه دینم را برای او خالص کرده ام. پس (شما 
مشرکان) هر چه را که می‌خواهید به‌جای او پرستش کنید. بگو: زیانکاران حقیقی کسانی 
هستند که خود و خانواد؛ خود را در روز قیامت خساره مند سازند. آگاه باش, این 


است همان زیان آشکار. ۱7 از بالای سرشان سایبان‌هایی از آتش و از جانب زیر 
قیان ‏ مانال هانی اف انم انیت کا له یهد وسیله آن ید کایت :را 
می‌ترساند. پس ای بند گانم! از من بترسید. #۱۷ و کسانی که از عبادت طاغوت اجتناب 
ورزیدند و به‌سوی الّه روی آوردند پرای شان مژده است. پس بندگانم را مژده ده. 
آنانی که سخن را (به دقت) می‌شنوند باز بهترین آن را پیروی می‌کنند» ایشانند 
که اه هدایتشان کرده و ایشانند همان خردمندان. #۱۹8 ایا کسی‌که حکم عذاب بر او 
شم له انیت رات کات دید اش ایادتق فن رایس کشز را که دورانین اس 
نجات دمی؟ #۲۰ اما آنان که از پروردگار شان ترسیدند برای آن‌ها قصرهای است که 
بالای یکدیگر ساخته شده‌اند و در زیر آن نهرها روان است. (این) وعده اللّه است 
و اه وعده اش را حلاف نمی کند. ۲۱ آیا ندیدی که ال از آسمان آب فرود می آورد 
پس آن‌را به صورت چشمه‌ها در زمین راه داد» باز به وسیلهة آن انواغ سبزه زارها 
و کشتزارها را با رنگ‌های گوناگون می‌رویاند» باز شک می‌شود و آن‌را زرد رنگ 
می‌بینی» باز آنها را کاه و خاشاک می‌گرداند. البته در اين امر برای خردمندان پند 
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پرورد گارش از بوری برخوردار است (جون سل‌گللان است؟) پس وای بر کسانی که از 
۵ یا سنگدلی» اره را باد نمی ۵ ابشان در گمراهی اشکان ان ۲۳۵ ازژه بهترین 
سخن را نازل کرده است. کتابی که آیات آن متشابه (و مشابه به همدیگر) است. (از 


یا کسی که اه سینه اش را برای (پد‌یرش) اسلام کسو ده است و او از سوی 


شنیدن آن) پوست‌های آنانکه از پروردگارشان می‌ترسند به لرزه می‌افتد. باز پوست‌ها و 
دل‌هایشان با یاد اه نرم می‌شود. این هدایت الّه است. و اه هرکس را بخواهد به آن 
هدایت می کند و هرکس را که الّه گمراه سازد برای او هیچ راهنما و هدایتگری نیست. 
# آیا کسی که (با ایمان و عمل نیک) روی خود را از عذاب بد روز قیامت دور نگه 
می دارد (مانند کسی است که از عذاب آن روز غافل است؟) و (در آن روز) به ظالمان 
گفته می‌شود: بچشید (سزای) آنچه را کسب کردید. 4۲۵ آنان که پیش از ایشان بودند 
(نیز پیغمبران را) تکذیب کردند. پس (در نتیجه) عذاب از جایی که نمی‌دانستند به سراغ 
شان آمد. 4۲۹8 پس الّه خواری و رسوایی را در زندگانی دنیا به آنان چشانید و یقینا 
عذاب آخرت بزرگ‌تر است. اگر می‌دانستند. ٩۲۷‏ و البته ما در اين قرآن برای مردم 
از هر مثلی آورده ایم تا آنان پند گيرند. #۲۸۶ قران عربی» بدون هیچ کجی است. تا 
آنان (به وسیلة آن) پرهیزگار شوند. ۲۹ الّه (برای توحید و شرک) مثالی بیان کرده 
است مردی را که بردهٌ شریکان متعدد است که دربارة (مالکیت) او ناسازند و مردی را 
که مطیع یک شخص است. آیا این دو برابر اند؟ حمد و ستایش مخصوص اله است؛ 
بلکه بیشتر آنان نمی‌دانند. 4۳۰ (ای پیغمبر) بدون شک تو خواهی مرد و آنان (نیز) 
مُردنی هستند. #۳۱ باز شما روز قیامت نزد پروردگارتان نزاع و مخاصمه خواهید کرد. 
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پس کیست ظالم تر از کسیکه بر اه دروغ بست و چون حقیقت برای او آمد. 


تب 


دروغ شمرد؟ آیا برای کافران در دوزخ جایگاه نیست؟ #۳۳۶ و کسیکه سخن راست را 
با خود آورد و آن‌را تصدیق کرد ایشانند همان پرهیزگاران. ۳۶۶ آنان هرآنچه را 
بخواهند نزد پروردگارشان است. این است پاداش نیکو کاران. *۳۵* تا اللّه بدترین 
کاری را که کرده بودند از (عملنامة) آنان بپوشاند. و آنان را به بهترین اعمالی که انجام 
داده بودند. اجر می دهد. #۳۰۶ آیا الّه برای بنده‌اش کافی نیست؟ آنان تو را از غیر ال 
می‌ترسانند. و هرکس را اه گمراه کند. پس هیچ راهنمایی برای او نخواهد بود. 
۶ و هر کس را اه هدایت کند. پس هیچ گمراه کننده ای برای او نیست. آیا ال 
غالب انتقام گیر نیست؟ ۳۸ و اگر از آنان ببرسی که چه کسی آسمان‌ها و زمین را 
آقرید انس کت اه بکر سای اه وه و وس وت ار وه 
اید؟ اکر اللّه بخواهد زیانی به من برساند. آنها می‌توانند آن زیان الهی را برطرف سازند؟ 
و یا اگر اه رحمتی را به من بخواهد آنها می‌توانند مانم رحمت او شوند؟ بگو: الّه برای 
من کافی است توکل کنندگان تنها بر او توکل می‌کنند. ۳۹ بگو: ای قوم من! شما به 
وضع خود عمل کنید من (نیز به وضع و مأموریت خودم) عمل کننده ام. پس خواهید 
دانست. 1۰2 (خواهید دانست که) چه کسی عذاب خوارکننده بر وی خواهد آمد 


و عذاب پاینده بر او نازل خواهد شد. 
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۶ البته ما این کتاب را برای (هدایت) مردم به حق بر تو نازل کردیم. پس هرکس 
که هدایت یابد به نفع خود اوست و هرکس که گمراه گردد. تنها به زیان خود گمراه 
می‌شود. و تو بر آنان وکیل و نگهبان نیستی. 44۲ اه است که جان‌ها را در وقت 
مرگشان می گیرده و نید آن: (جانی) که نفرده اتبت: (اترا) وفت: خوابشن (می گیرد)ء 
و (جانی را) که به مرگ آن حکم قطعی کرده انیت نگاه می‌دارد» و آن دیگر را تا زمان 
معینی باقی می‌گذارد. بقینا در اين امر نشانه‌های روشن (و بزرگ الهی) برای کسانی 
است که (در قدرت الْه) فکر می کنند. #۶۳ آیا غیر از الّه معبودان شفاعتگر گرفته‌اند؟ 
بگو: اگر مالک هیچ چیزی نباشند و توان فهمیدن و خرد نداشته باشند (باز هم آنان‌را 
شفیعان خود می‌گیرید)؟ #14 بگو: همه شفاعت ها برای الّه است. فرمانروایی 
آسمان‌ها و زمین از اوست. باز به‌سوی او باز گردانیده می‌شوید. #4۵0۶ و چون الّه به 
تنهایی یاد شود. کسانی‌که به آحرت ایمان ندارند متنفر می‌شوند. ولی وقتی کسانی غیر 
از او یاد شوند. ناگهان شاد و خورسند می‌شوند. 8 بگو: ای پروردگار! ای ایجاد 
کننده آسمان‌ها و زمین! ای آگاه از پنهان و آشکارا تویی که میان بندگانت در آنچه 
هميشه اختلاف می کردند» فیصله خواهی کرد. 1۷ و اگر هر آنچه در زمین است از 
ظالمان باشد و مانند آن (نیز) با آن باشد. به یقین به خاطر (نجات از) سختی عذاب 


روز قیامت آن را فدیه بدهند (ولی سودی نخواهد داست) و از جانب ال چیزی 
برایشان آشکار شود که گمانش را نمی کردند. 





31 


4 
۲ 7 3 3 


جر 
کار 
اهید 
#۴ 
ث 
ً 


9 


۹ 7 
تشر که 


ی 


0 


۷ «3 


ره 


04 ۲ 


5 


۹ 





۷ (9 


ارم 


۴ دایم واه تون 





۶ و (در آن روز) بدی آنچه (در دنیا) کسب کرده بودند برایشان آشکار می‌شود 


و آن عذابی را که به مسخره می‌گرفتند. آنان‌را فراخواهد گرفت. #19 پس چون سختی 
و ضرری به انسان برسد. ما را می‌خواند. باز وقتی از سوی خود به او نعمتی عطا کنیم 
گوید: جز این نیست که آن نعمت بر اساس دانش و تدبیری که دارم به من داده شده! نه, 
چنین نیست. بلکه این نعمت وسيلة آزمایش است ولی بیشتر مردم نمی‌دانند. 
۶ ابته این سخن را کسانی هم گفتند که پیش از ایشان بودند. ولی آنچه را که 
(در دنیا) کسب می کردند. برایشان سودی نکرد. #۵۱۳ پس (سزای) بدی‌هایی که کرده 
بودند به آنان رسید» و کسانی از ایشان (کفار مکه) هم که ظلم کرده‌اند (سزای) بدی‌هایی 
که می‌کردند به آنان خواهد رسید. و هرگز نمی‌توانند (از عذاب الهی بگریزند و الّه را) 
ناتوان کنند. ۵۲# آیا ندانستند که الله روزی را برای هرکس که بخواهد فراخ یا تنگ 
می‌سازد؟ البنه در اين امر نشانه‌هایی است پرای کسانی‌که ایمان می‌آورند. 
# بگو: ای بندگانم که بر خود اسراف (و ظلم) کرده‌اید! از رحمت الّه ناامید نشوید 
یقینا که الّه همه گناهان را می‌آمرزد. چرا که او بسیار آمرزگار و بسیار مهربان است. 


8 و به‌سوی پروردگار خود رجوع کنید و تسلیم او شوید. پیش از اينکه عذاب به 
شما برسد باز مدد کرده نشوید. ۵۵ و از بهترین چیزی که از سوی پروردگارتان برای 
شما نازل شده پیروی کنید. پیش از اینکه ناگهان و در حالیکه بی خبرید. عذاب به شما 
برسد. 4018 تا (مبادا در قیامت) کسی بگوید: وای بر من به خاطر تقصیری که در حق 
اه کردم و بی‌گمان از مسخره کنندگان بودم. 
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۷۶ با آنکه (از شدت اندوه) گوید: ای کاش الّه مرا هدایت می‌کرد و از پرهیزگاران 
کردی و تکُر ورزیدی و از جملة کافران شدی. #7۰ و روز قيامت آنان را که بر ال 
دروغ بسته‌اند خواهی دید که چهره‌هایشان سیاه شده است. آیا برای متکبران جایگاهی 


در دوزخ نیست؟ ۱۱۶ و الّه پرهیزگاران را به سبب کامیابی شان نجات می‌دهد. در 
حالیکه هیچ رنج و عذاب به ایشان نمی‌رسد و غمگین نمی شوند. 4۱۲ الّه آفریننده 
همه چیز است و او بر همه چیز وکیل و نگهبان است. #7۱۳ کلیدهای آسمان ها 
و زمین از اوست و کسانی که به ایات الّه کفر ورزیده‌اند» ایشان زیان کارانند. ۹671۶7۶ بگو: 
ای نادانان! آیا به من دستور می‌دهید که غیر از الّه را عبادت کنم؟ #7۱۵ و یقینا به تو و 
به کسانیکه پیش از تو بودند وحی شده است که اگر شرک‌ورزی بدون شک عمل تو 
تباه می‌شود و حتما از زیانکاران خواهی بود. #7171۶ بلکه تنها الّه را عبادت کن و از 
جملة شکر گزاران باش. 7۷ و الّه را چنانکه سزاوار بزرگی اوست. قدردانی نکردند 
و روز قيامت همه زمین در قبض؛ او قرار دارد و آسمان‌ها پیجیده به دست راست او 


می‌باشد. او پاک و منزه است و برتر است از آنچه شریک (وی) فقو گر دانتل: 
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و در صور دمیده خواهد شد. پس کسانی‌که در آسمان‌ها و زمین هستند (بی 
هوش شده) می‌میرند» مگر کسی را که الّه بخواهد. باز دوباره در آن دمیده می‌شود. پس 
ناگهان همگی (زنده شده) می‌خیزند و نظر می کنند. 870۹۶ و زمين به نور پروردگارش 
روشن می‌گردد و کتاب (عمل نامه ها) نهاده می‌شود و پیغمبران و گواهان آورده 
می‌شوند و به حق بین آنان فیصله می‌شود و به ایشان ظلم نمی‌شود. #8۷۰8 و به 
هرکسی (نتیج) آنچه کرده است به تمام و کمال داده می‌شود. و او (اله) به آنچه 


می‌کنند داناتر است. #۷۱8 و کافران به‌طرف دوزخ گروه گروه رانده می‌شوند و تا چون 
4 فردیکت ان ررسته کرهایتن, کشوده شردا و نگهیابانگ یه آبان: کیت انا ات از 
چنین روزی بترسانند؟ می‌گویند: بلی! ولی فرمان عذاب بر کافران ثابت 
و حتمی گردید. ۷ به ایشان گفته شود: از درهای دوزخ داحل شوید درحالیکه در 
آن جاودانه خواهید بود. پس چه بد است جایگاه متکبران. #۷۳۳ و کسانی که از 


پرورد گارشان می ترسیدند گروه گروه به‌سوی بهشت سوق داده می‌شوند و تا چون به 
نزدیک آن رسند (مسرور می‌شوند) و درهايش گشوده شود و نگهبانانش به آنان 
می‌ گویند: ی پاک و نیک بودید. پس خوش باشید و برای همیشه در آن 
و این و (اها ب تا شکر آن ذاتی راست که وعده‌اش را در حق ما 
شم منافت ی ما زا وارفان وس زو بهشت) گردانید» از بهشت هرجا که بخواهيم مأوی 
می‌گیریم» پس چه نیکوست پاداش عمل کنندگان. 
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درم هم کی یی ی کی ها اس ای ام نوی دای بای ای انم دم ۱3 
و فرشتگان را می‌بینی که گرد عرش حلقه زده‌اند و به تسبیح و ثنای پروردگار 
خود مشغولند و درمیان انان به حق فیصله شده و گفته می‌شود: ستایش ذاتی راست که 
پروردگار حهانیان تن 





سور غافر (مومن) 
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در مکه نازل شده و هشتاد و پنج آیت است 
بنام ال بخشند:ه مهربان 
۶ حم. (مفهوم این حروف به الّه معلوم است). ۲۶ فرودآوردن اين کتاب از سوی 
له غالب (و) دانا است. #۳ (پروردگاری که) امرزنده گناه (و) قبول‌کنند؛ توبه (است). 
سخت سزادهنده و صاحب نعمت فراوان (می باشد). هیچ معبودی به حق جز او نیست؛ 
باز گشت (همه) به‌سوی اوست. 4۶ جز کافران در آیات الّه مجادله نمی‌کنند» پس آمد 
و رفت آنها در شهرها نباید تو را فریفته سازد. 4۵# پیش از این (کفار) قوم نوح و 
گروه‌هایی که بعد از ایشان بودند (پیغمبران شان را) تکذیب کردند و هر امّتی تصمیم 
گرفتند تا پیغمبر خود را به عقوبت بگیرند. و به وسیلهٌ باطل مجادله کردند تا حق را نابود 
کنند. ولی من ايشان را (به قهر خود) گرفتار کردم پس (بنگر که) عقوبت من چطور بود؟ 
واینچنین سخن پروردگارت در بار؛ٌ کسانی که کفر ورزیدند. تحقّق یافت که آنان 
دوزخیانند. #۷# کسانی که عرش را حمل می‌کنند و آنان که در اطراف (عرش) هستند 
به ستایش پروردگارشان تسبیح می‌گویند و به او ایمان دارند و برای مژمنان طلب آمرزش 
می‌کنند (و می‌گویند:) ای پرورد گارما! مهربانی و علم تو همه چیز را فرا گرفته است. پس 
آنان‌را که توبه کرده و از راه تو پیروی کرده اند. بیامرز و آنان‌را از عذاب دوزخ حفظ کن. 
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8 ای پروردگار ما! و آنانرا به باغ‌های دائمی بهشت داخل گردان که به ایشان وعده 
داده‌ای (و نیز) هرکس از پدران و همسران و فرزندانشان را که صالح و نیکوکار بودند 
(به همان بهشت داخل کن) بی‌گمان تو غالب باحکمت هستی. 4۹ و آنها را از بدی‌ها 
نگه‌دار, و هرکه را در آذروز از (سزای) بدی‌ها نگه‌داری, واقعا به او رحم کرده‌ای و این 
است کامیابی بزرک. #۱۰۶ البته کافران (در دوزخ) صدا زده می‌شوند (که) یقینا خحشم 


له (نسبت به شما) بزرگتر از شم شما نسبت به خودتان است. چرا که به ایمان دعوت 
داده می‌شدید» ولی کفر می‌ورزیدید. ۱۱۶ (کفار) می‌گویند: ای پروردگار! ما را دوبار 
میراندی و دوبار زنده کردی» پس اکنون به گناهان خود اعتراف کردیم. پس آیا برای 
حارج شدن (از آتش) راهی هست؟ #۱۲۶ (در جواب گفته شود: نه) این (عذاب) برای 
آنست که چون الّه به تنهایی یاد می‌شد. (وحدانیت او را) انکار می‌کردید. و چون برای 
او شریکی قرار داده می‌شد. باور می کردید. پس (امروز) حکم و فیصله با پروردگار والا 
و بزرگ است. ۱۳۷ او ذاتی است که آیات خود را به شما نشان می دهد و از آسمان 
برای شما روزی نازل می کند. ولی پند و عبرت نمی‌گیرد مگر آن کسی که به درگاه او 
روی می‌آورد. ۱۶ پس الّه را بخوانید درحالیکه عبادت و طاعت را برای او خالص 
کرده اید» هر چند کافران دوست نداشته باشند. #4۱۵۶ الّه دارای درحات رفیع و صاحب 
عرش است. او وحی را به حکم خود بر هرکس از بندگانش که بخواهد نازل می‌کند تا 
(بندگان را) از روز ملاقات بترساند. #۱1۴ روزی‌که مردم ظاهر و آشکارند چیزی از آنان 
بر اه پنهان نمی‌ماند (ندا آید:) امروز فرمانروایی از چه کسی است؟ (پاسخ آید) از الّه 
یکتای غالب تواناست. 
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۵۵ ۷ 4 امروز هر کس در مقابل کاری که کرده است؛ پاداش داده می‌ شو د. امروز هیچ 
ظلمی دیست بی گمان اللّه هر الحسات تت #۱۸8۵ ۳ آنانر | از روز نزدیک (قیامت) 


بترسان. وقتی که دل‌ها به گلوه‌گاه می‌رسد درحالیکه ساکت هستند و سخن نمی گویند. 
ظالمان هیچ دوست مخلص و دلسوز ندارند و هیچ سفارش کننده ای که سفارشش قابل 
پذیرش باشد نیست. ۱۹ (الْه) حیانت چشمان و آنچه را که سینه ها پوشیده می‌دارنده 
می‌داند. ۲۰۶ و الّه (خودش) به حق حکم می‌کند و کسانی را که به‌جای او می‌خوانند. 
به هیچ چیزی حکم کرده نمی توانند. یقینا اه شنوای بیناست. #۲۱ آیا در زمین سیر 
نکردند تا ببینند که سرانجام کسانی‌که پیش از ایشان بودند چگونه شد؟ آنان از ایشان 
قوی تر و آثارشان در زمین بیشتر بوده است و الّه ایشان را به سبب گناهانشان گرفتار 
ساخت و آنان از عذاب الّه هیچ پناه دهنده ای نداشتند. #۲۲۶ اين (غضب الهی) به این 
خاطر بوده است که پیغمبران با دلایل واضح نزد آنها می‌آمدند و آنان کفر می‌ورزیدند 
پس در نتیجه الّه آنان را گرفتار ساخت. یقینا او قوی و سخت عذاب دهنده است. 
۶ و البته ما موسی را با معجزه های خود و دلیل روشن فرستادیم. #۲۶ به‌سوی 
فرعون و هامان و قارون» پس گفتند: او جادوگر دروغگوست. #۲۵ پس وقتی با 
(پیام) حق از سوی ما به نزد آنان آمد. گفتند: یسران آنانرا که همراه با او ایمان آورده‌اند 
بکشید و زنانشان را زنده بگذارید. و (لیکن) حبلة کافران جز در گمراهی و تباهی 
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#۶ و فرعون گفت: بگذارید موسی را بکشم و او پروردگار خود را به کمک طلبد» 
چون من می‌ترسم که دینتان را تغییر دهد پا اينکه در این سرزمین فساد بریا کند. 
۶ موسی گفت: البته من به پروردگار خود و پروردگار شما از (شر) هر متکبّری که 
به روز حساب ایمان ندارد پناه می‌برم. 4۲۸۶ و مرد موّمنی از خاندان فرعون که ایمان 
خود را پنهان می‌کرد گفت: ایا مردی را می‌کشید که می‌گوید: پرورد گار من اللّه است. 
در حالیکه دلایل روشن و معجزات آشکاری از جانب پرورد گارتان برایتان آورده است؟ 
اگر دروغگو باشد (گناء) دروغش بر (عهدة) اوست و اگر راستگو باشد پس بعضی از 
آنچه به شما وعده می‌دهد به شما می‌رسد. زیرا الّه کسی را که اسرافکار و دروغگو 
باشد. هدایت نمی‌کند. ۲۹۶ (آن مرد موّمن در ادامة سخن خود گفت:) ای قوم من! 
امروز فرمانروایی در دست شماست و در این سرزمین غلبه دارید. اما اگر عذاب سبحت 
له بر ما پیاید. چه کسی ما را مدد خواهد کرد؟ فرعون گفت: به شما نشان نمی دهم 
جز آنچه را من درمی‌يابم و شما را جز به راه رشد راهنمایی نمی‌کنم. #۳۰ و آن 
کس که ایمان آورده بود. گفت: ای فوم من! من از روزی مثل روز (هلاکت 
وسرنوشت‌بد) گروه‌ها بر شما می‌ترسم. ۳۱ همچون سرنوشت قوم نوح و عاد و 
مود و کسانی که بعد از آنان آمدند. و اه بر بندگان اراد ظلم نمی کند. #۳۲ (و نیز 
گفت) ای قوم من البته من دربارة شما از روزی می‌ترسم که (مردم) یکدیگر را فریاد 
می کنند. ٩۳۳۶‏ آن روزی که پشت می گردانید و شما در برابر عذاب ال هیچ 
حمایتگری ندارید. و هرکس را که له گمراه سازد دیگر او هیچ هدایتگری ندارد. 
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۶ و (آن مرد مومن نیز گفت:) البته بوسف پیش از این با دلایل روشن نزد شما 


آمد ولی هميشه در مورد آنجه ترانتان اور ده نود کر شک ندید تا انتکه ار قفا رفت 
(و) گفتنید: الّه بعد از او هرگز پیغمبری را نخواهد فرستاد. اینچنین اه اشخاص متجاوز 
و متردد را گمراه می‌سازد. ۳۵۶ آنان‌که دربارةُ آیات اللّه مجادله می کنند» بدون آنکه 
هیچ دلیلی برایشان آمده باشد. (مجادلهةٌ آنان) نزد اللّه و نزد مومنان خشم بزرگی را در 
پی دارد. اینچنین الّه بر دل هر متکبر جبار مهر می‌نهد. #۳۱۶ فرعون گفت: ای هامان! 
بنای بلندی برای من بساز, شاید به راءها دست‌یابم. 4۳۷۴ راه‌های آسمان‌هاء تا از 
معبود موسی اطلاع یابم (و بنگرم) جون من او را دروغگو می پندارم. اینچنین برای 
فرعون بدی کردارش زیبا جلوه داده شد و از راه (حق) بازداشته شد. و حیلهٌ فرعون 
جز در تباهی نبود. #۳۸۶ و کسی که (از قوم فرعون به موسی) ایمان آورده بود گفت: 
ای قوم من! از من پیروی کنید تا شما را به راه درست هدایت کنم. ۳۶ ای قوم من 
جز این نیست که زندگانی دنیا متاع ناچیزی است و البته احرت سرای دائمی 
(و جاودانه) است. 4۶۰8 هرکس کار بدی انجام دهد جز به همان اندازه جزا داده 
نمی‌شود. ولی هرکس کار نیک انجام دهد. مرد باشد یا زن به شرط اینکه مومن باشد 


چنین کسانی وارد بهشت می‌شوند و در آنجا روزی بی‌حساب داده می شوند. 
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و (نیز گفت:) ای قوم من! مرا چه شده است که شما را به‌سوی نجات دعوت 


می دهم و شما مرا به‌سوی آتش فرامی‌خوانید؟ 4۲ مرا فرا می‌خوانید تا به له کافر 
شوم و چیزی را که من به (حقیقت) آن علم ندارم شریک او گردانم درحالیکه من شما 
را به‌سوی (اله) غالب آمرزگار فرا می‌خوانم. 44۳ بدون شک آنچه مرا به‌سوی آن 
دعوت می کنید ی کی ار ارزش دعوت ما را ندارند. و به یقین باز گشت ما 
به‌سوی الّه است و اسرافکاران. دوزخی و همدم آتش اند. #4۶ به‌زودی آنچه را من 
به شما می‌گویم یاد خواهید کرد و من کار خود را به الّه می‌سپارم. چون اله به (حال) 
بندگان بیناست. 4۵#*# پس الّه او را از سوء توطه‌ها و حبله‌های ایشان مصئون 
و محفوظ داشت و عذاب سخت آل فرعون را فراگرفت. 41۳ و آتش دوزخ است که 
هر صبح و شام بر آن عرضه می‌شوند و روزی که قيامت پرپا شود (الّه دستور می‌دهد) 
آل فرعون را در سخت‌ترین عذاب درآورید. 4۶۷۳ و یادآور شو وقتی را که در آتش 
دوزخ با همدیگر به مجادله می‌پردازند و ناتوانان به مستکبران می‌گویند: البته ما پیرو شما 
بودیم پس آیا می‌توانید بخشی از (عذاب) آتش (دوزخ) را از ما دفع کنید؟ 
8 مستکبران (در جواب) می‌گویند: ما و شما همگی در آن (آتش) هستیم. یقینا که 
له میان بندگان (به عدالت) حکم کرده است. #1۹۶ و کسانی که در دوزخ اند به 


نگهبانان دوزخ می‌گویند: از پروردگارتان بخواهید که یک روز (فقط یک روز) عذاب را 
از ما بکاهد. 
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8 (نگهبانان دوزخ) می‌گویند: آیا پیغمبران تان نبود که با معجزه‌های روشن نزدتان 
می‌آمدند؟ می‌گویند: آری. (نگهبانان دوزخ) می‌گویند: پس (خودتان) دعا کنید» ولی 
دعای کافران جز سردر گمی نتیجه‌ای ندارد. 8 ما حتما بیغمبران خود را و کسانی 
که ایمان آورده‌اند. هم در زندگی دنیا و هم در روزی که گواهان (برای گواهی دادن) می 
ایستند. مدد می کنیم. 4۵0۲8 (همان) روزی‌که عذرخواهی ظالمان سودشان ندهد 


و نفرین برای آنان خواهد بود و سرای بد جایگاه شان خواهد شد. ۵9۳ و همانا ما به 
موسی هدایت عطا کردیم و بنی‌اسرائیل را وارث کتاب (تورات) گردانيديم. 
8 رکتابی‌که) راهنما و اندرزگوی صاحبان عقل است. ۵۵8 پس صبر کن؛ جون 
وعده اللّه حق است. و برای گناهت آمرزش بخواه و شام و صبح با سپاس و ستایش 
پروردگارت را به پاکی یاد کن. 401۶ البته کسانی‌که در آیات الّه بدون دلیلی که 
(از سوی الّه) برای شان آمده باشد به مجادله می‌پردازند. در سینه‌هایشان جز برتری‌جویی 
نیست که هرگز به آن نخواهند رسید» پس به اللّه پناه ببر» که بیشک او شنوای بیناست. 
۶ البته آفرینش آسمانها و زمین بزرگ‌تر از آفرینش مردم است؛» ولی بسیاری مردم 
نمی‌دانند. ۵۸۶ و ابینا و بینا برابر نیستند و کسانی که ایمان آورده‌اند و کارهای نیک 
کرده‌اند. با کسانی که بدکارند. برابر نیستند. اما بسیار کم پند می‌گیرید. 
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البته قيامت آمدنی است؛ شکی در آن نیست ولی بیشتر مردم ایمان نمی آورند. 
#۰ و پروردگارتان می‌فر ماید: مرا به دعا بخوانید تا (دعای) شما را اجابت کنم. 
بی‌گمان آنانکه از عبادت من نکر می‌ورزند. به زودی با خواری و ذلت وارد دوزخ 


می شوند. 0۱۶ الّه آن ذاتی است که شب را برایتان آفرید تا در آن آرام گیرید و روز 
را روشنی بخش گرداند البته ال نسبت به مردم لطف و مرحمت دارده ولی بیشتر مردم 
شکر نمی گزارند. 7۱۳۶ این است اله پروردگارتان آفریننده هر چیزی, معبودی به حق 
جز او نیست. پس چگونه (از راه حق) بر گردانیده می‌شوید؟ 7۳۶ این چنین کسانی که 
آیات اللّه را انکار می‌کردند, به بیراهه گردانیده می‌شوند. 14 الّه ذاتی است که زمین 
را محل استقرار شما گردانید و آسمان را سقف ساخت و شما را شکل و صورت بخشید 
و شکل‌هایتان را زیبا و نیکو نمود و از یاکیزه‌ها به شما روزی داد. این است ال 
پروردگار تان؛ پس بابرکت و خجسته است ذاتی که پروردگار جهانیان است. 
8 اوست زنده ابدی که هیچ معبودی به حقّ جز او نست» پس او را بخوانید در 
حالیکه دین را برای او خالص نموده اید» سپاس و ستایش برای پروردگاری است که 
پروردگار جهانیان می باشد. #118 بگو: (ای پیغمبر) من منع شده‌ام از اینکه کسانی را 
پپرستم که شما آنها را غیر از اه عبادت می‌کنید. (آن هم) از زمانی‌که آیات روشن 


و دلایل اشکار از جانب پروردگار برایم ام اه و به من فرمان داده شده است که 
تسلیم و منفاد پروردگار جهانیان باشم. 
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۷۶ ال ذاتی است که شما را از خحاک باز از نطفه باز از خون بسته آفرید. باز شما را 
په شکل طفلی (از رحم ها) بیرون آورد. باز (شما را پرورانید) تا به کمال قوت خود 
برسید. باز تا پیر می‌شوید. و بعضی از شما پیش از رسیدن به مرحله پیری می‌میرد 
و (بعضی از شما زنده می ماند) تا به مدتی که معین است برسید. و باشد که بفهمید. 


#8 او ذاتی است که زندگی می‌بخشد و می‌میراند و هرگاه خواست کاری انجام 
پدیرد. تنها به آن هی کو نا بامن ناسین نی درنگ موحود می‌شود. 8 ایا ندیدی 
کسانی را که دربار؛ آیات اللّه مجادله و ستیز می‌کنند. چگونه (از حق) با زگردانیده 
می‌شوند؟ #۷۰ آنان که کتاب (آسمانی) و آنچه را که پیغمبران ما را به آن فرستادیم 
تکذیب کردند. پس به زودی (حقیقت را) خواهند دانست. ۷۱۶ آن وقت که طوق‌ها 
و زنجیرها در گردن هایشان باشد (و به طرف دوزخ) کشیده شوند. #۷۲ در آب 
جوشان و باز در آتش سوزانده می‌شوند. 4۷۳ باز به ایشان گفته می‌شود: آن چه برای 
اه شریک قرار می دادید» کجا هستند؟ ۷۶ (همان شریکانی که) غیر از اه پرستش 
می‌کردید؟ می‌گویند: از نزد ما گم شده‌اند. بلکه ما پیش از این چیزی را (غیر از الّه) 
نمی خوانديم الّه این‌طور کافران را گمراه می‌کند. 4۷۵۶ این (عذاب) به سبب آن است 
که در زمین به ناحق شادی می‌کردید و به سبب آن است که به (کفر و سرکشی) خود 
می‌نازیدید. ۷ (اکنون) از درهای دوزخ وارد شوید که در آن‌جا جاویدان خواهید 
بود» پس چه بد است جایگاه متکبُران. 4۷۷ پس صبر کن. چون وعده اه حق است؛ 
پس اگر بخشی از آنچه را که به آنها وعده می‌دهيم. به تو نشان دهیم. یا قبل از آن تو 
را پميرانيم (در هر دو صورت) به‌سوی ما بازگردانیده می‌شوند. 
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۶ و البته پیش از تو پیغمبرانی را فرستادیم. سرگذشت بعضی از آنها را برای 
تو پیان کردیم و سرگذشت بعضی دیگر را برای تو بازگو نکردیم. و هیچ پیغمبری 
نمی تواند که معجزه ای جز به فرمان اللّه بیاورد پس چون فرمان اللّه آید. به حق حکم 
و فیصله خواهد شد و باطل‌پرستان در آنجا زیانکار اند. 8۷۹۶ الّه همان ذانی است که 


چهارپایان را برای شما قرار داد تا بر (بعضی) از آنها سوار شوید و از (بعضی) آنها 
می‌خورید. ۸۰ و برای شما در آنها منافع (دیگری هم) است. و تا با سوار شدن بر آنها 
به نیازی که در دل دارید برسید و بر آنها و بر کشتی‌ها حمل می‌شوید. 8۸۱۶ و (ال) 
علامات قدرت خود را به شما نشان می‌دهد. پس کدام یک از علامات قدرت الّه را انکار 
می‌کنید؟ 4۸۲۷ پس آيا در زمين سیر نکردند تا بنگرند عاقبت کسانی که پیش از آنها 
بوده اند جه شد؟ آنان نسبت به ایشان نیرومندتر و دارای انا مت در زمین بوده‌اند 
پس آنچه می‌کردند (عذاب الّه) را از آنان دفع نکرد. #۸۳ پس چون پیغمبرانشان با 
معجزه‌ها به‌سوی آنان آمدند» به آن مقدار علمی که داشتند خورسند و شادمان شدند 
(و حاضر نشدند سخنان انبیاء را بپذیرند) و آنچه را که به تمسخر می‌گرفتند آنان‌را 
فراگرفت. # پس وقتی عذاب ما را دیدند گفتند: تنها به اه ایمان آوردیم و به آنچه 


(قبلا) شرک می‌آورديم. کافر شدیم. 4۸۵8 امّا پس از آنکه عذاب ما را دیدند» دیگر 
است. و کافران آنجا زیان می‌بینند. 
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در مکه نازل شده و پنجاه و چهار آیت است 


بنام اه بخشندة مهربان 
حم. (مفهوم این حروف به الّه معلوم است). فرودآوردن این کتاب از جانب 
اه بخشند؛ مهربان است. #۳۶ کتابی که آیاتش واضح و روشن بیان شده است. قرآن 
عربی است. برای قومی که می‌دانند. 448 درحالیکه (کتاب) مژده‌دهنده و بيم‌دهنده 
است» (لیکن) بیشترشان روی‌گردانند و آنان (ندای آن را) نمی‌شنوند. 4۵ و گفتند: 
دل‌های ما از آنچه ما را به‌سوی آن دعوت می دهی در پرده است و در گوش‌های ما 
سنگینی است. و میان ما و تو حجاب است» پس تو عمل کن (و) البته ما نیز عمل 
می‌کنیم. 41 بگو: (ای پیغمبر) جز این نیست که من بشری هستم مانند شماء به من 
وحی می‌شود که البته معبودتان معبود یگانه است» پس راست (و بدون انحراف)به‌سوی 
او روی بیاورید و از او آمرزش بخواهید. و وای به حال مشرکان. 4۷ آنان که زکات 
نمی‌دهند و آن‌ها همان کسانی هستند که به آخرت کافر اند. #۸8 البته آنان که ایمان 
آوردند و کارهای نیک انجام دادند. آن‌ها برایشان ثواب بی‌پایان (و بی منت است. 
8 بگو: آیا شما به کسی کفر می‌ورزید که زمین را در دو روز آفریده است و برای او 
همتایان قرار می‌دهید؟ حال آنکه او پروردگار جهانیان است. ۱۰9 و در زمین کوه‌های 


استوار را قرار داد و در آن خیر و برکت نهاد و روزی (اهل) آن‌را در چهار روز به اندازه 
معین مقدر کرد دبنابراین) برای سوال کنندگان (واضح و) روشن گردید. 
باز قصد آفرینش آسمان را کرد. در حالیکه دود بود و به آسمان و زمین فرمود: با 
رغبت پا کراهت (شکل گرفته) بیایید. گفتند: فرمانبردار آمدیم. 
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۶ پس در دو روز آنها زا هقت: انتهان ساخت؛ و در هر آسمانی امرش را وحی 
کرد. و ما آسمان دنیا را با چراغ‌هایی (ستارگان) زینت دادیم و (آن‌را از دخحالت 
شدند. بگو: همانا شما را از صاعقه ای مانند صاعقة عاد و مود می‌ترسانم. #۱۶ وقتی 


پیغمبران از پیش رو و از پشت سر به نزدشان آمدند (و گفتند:) جز الّه را عبادت نکنید 
گفتند: اگر پروردگارما می‌خواست (پیغمبری بفرستد) فرشتگان را می‌فرستاد» پس ما به 
آن جه شما به (تبلیغ) [ فرستاده شده‌اید کافریم. ۱۵8 پس عاد در زمین به ناحق 
تکبر ورزیدند و گفتند: کیست یرومندتر از ما؟ آیا ندیده اند که اللّه همان ذاتی که آنان 
را آفریده است. توانمندتر از آنهاست؟ آنان آیات ما را انکار می‌کردند. ۱18 پس در 
روزهای نحس و بی برکت باد سرد و سختی را بر آنان فرستادیم تا عذاب رسوا کننده 
را در زندگی اين دنیا به ایشان بچشانيم. و البته عذاب آخرت رسواکننده‌تر است؛ در 
حالیکه آنان مدد نمی‌شوند. #۱۷ و اما قوم مود ما ایشان را هدایت کردیم لیکن 
کوری را بر هدایت ترجیح دادند. بنابراین به سبب کارهایی که می‌کردند صاعقة عذاب 
رسواکننده آنان را گرفت. ۱۸8 و ما آنانی را که ایمان آوردند و پرهیزگار بودند 


نجات دادیم. و روزی که دشمنان له به‌سوی دوزخ جمع گشته و همه (تو قف داده 


و چشمها و پوست‌هایشان به آنچه می‌کردند». گواهی می دهد. 
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)»و آنها به پوست‌های خود می‌گویند: جرا علیه ما گواهی دادید؟ گویند: الّه همان 
ذاتی که همه چیز را به نطق آورده ما را نیز به نطق آورده است. و او بار اول شما را 
آفریده است و به‌سوی او بازگردانیده می‌شوید. #۲۲۶ و نمی توانستید چیزی را پنهان 
کنید که (مبادا) گوش و چشم و پوست‌هایتان علیه شما گواهی دهند. بلکه گمان کر دید 
که ال بسیاری از آنچه را که می‌کنید نمی‌داند. #۲۳ این گمان (بد) شما دربارة 


پرورد گارتان بود که شما را هلاک کرد پس در نتیجه از زیانکاران شدید. #۲۶ پس 
اگر صبر کنند (چه فایده که) آتش دوزخ جایگاهشان است و اگر طلب عفو کنند پس 
از بخشودگان نیستند. 4۲۵۶ و برای آنان همنشینانی گماشتيم که از پیش و پشت 
سرشان (کارهای ناشایست شان) را در نظررشان زیبا جلوه دادند. و فرمان عذابت الهی 
که قبل از آنان دربارة اقوام (گمراه) از جن و انس ثابت و صادر شده بود. بر آنان نیز ثابت 
شد. البته آنها زیانکار بودند. ۲۹۶ و کافران گفتند: به اين قرآن گوش ندهید 
و در (هنگام تلاوت آن) سخن لغو و بیهوده گویید تا شایذ غالب شوید. 4۲۷۶ پس حتما 
به کافران عذاب سخت می‌جشانيم و حتما انان‌را در برابر بدترین کاری که کرده‌اند. 
سزا خواهیم داد. ۲۸۶* این است جزای دشمنان الّه که همان آتش است. که در آن سرای 
همیشگی دارند. این سزا به آن سبب است که آیات ما را انکار می‌کردند. 
و کافران گویند: ای بروردگار ما! آن دو تن از جن و انس را به ما نشان بده که ما 


را گمراه ساختند تا ایشان را زیر پاهای خود بگذاریم تا از پست ترین اشخاص شوید. 
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نمودند» فرشتگان بر آنان فرود می آیند (و به آنان مخده می‌دهند) که نترسید و غمگین 
تباشید و بشارت باد بر شما به بهشتی که وعده داده می شد بد. 3۳۱ ما در زندگانی 


دنیا و آخحرت دوستان شما هستیم و (اکنون هم) در آنترت تزاغع ها هناحه ارزق کنیل 
و هر چه بخواهید هست. 4۳۲ (اینها همه) پذیرایی از سوی الّه آمرزگار مهربان است. 
و کیست خوش سخن تر از کسی که به‌سوی اه دعوت کند و کارهای نیک کند 
و گوید: من از جملهةٌ مسلمانان هستم؟ #۳۶8 و نیکی و بدی برابر نیست. (بدی دیگران 
را) به شیوه ای که آن بهتر است دفع کن, که (اگر چنین کنی) ناگاه کسی‌که میان تو و او 
دشمنی است» چون دوست گرم و صمیمی گردد. و جز صابران (اين حصلت 
نیکو) را دریافت نمی کنند و این را جز کسانی که بهر؛ بزرگی (از اخحلاق و ایمان) داشته 
باشند نخواهد یافت. #۳۹۶ و هر گاه وسوسه ای از شیطان به تو رسد پس به اللّه پناه ببر 
جون او شنوای داناست. #۳۷ از علامات قدرت او شب و روز و آفتاب و ماه است؛ 
پس برای آفتاب و ماه سجده نکنید» بلکه برای پروردگاری که آنها را آفریده است سجده 
کنید. اگر واقعأً تنها او را عبادت می‌کنید. #۳۸ پس اگر (کافران) تکبر ورزیدند (باکی 
نیست زیرا) آنانکه نزد پرورد گارت هستند شب و روز او را به پاکی یاد می‌کنند و آنان 
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۶3۶ و از علامات قدرت الّه این است که تو زمین را یژمرده و بی جان می‌بینی. اما 


چون آپ را بر آن فرود آوریم به حرکت آید و سبز شده و نمو کند. البته ذاتی که اين 
زمین را زنده می‌گرداند همان ذات زنده کنندهٌ مردگان است بی‌گمان او بر هر چیزی 
قادر است. 4:۰ البته کسانی که در آیات ما به انحراف و باطل می روند بر ما پوشیده 
تفت ایا کسکه هر تین انا ی قوف تفت ات ها کی که فی ارامنو اسان 
در روز قيامت (به‌سوی حشر و حساب) می‌آید؟ شما هرچه می‌خواهید انجام دهید یقینا 
او به آنچه می‌کنید بیناست. ٩۶۱۶‏ یقینا آنان که قرآن را چون به آنان رسید انکار کردند 
(به سبب کفرشان مجازات خراهند شد) در حالی که اين کتاب ارجمند است. 
۶ باطل از هیچ جهتی, نه از پیشرو و نه از پشت سر در آن راه نمی‌یابد زیرا از 
(سوی) ذات باحکمت و ستوده فرستاده شده است. 4:۳ به تو گفته نمی‌شود جز آنچه 
به پیغمبران پیش از تو نیز گفته شده است. یقینا پروردگار تو صاحب آمرزش بزرگ و 
عذاب دردناک است. و اگر آن‌را قرآن عجمی قرار می‌دادیم حتماً می‌گفتند: جرا 
آیت هایش به تفصیل (و روشن) بیان نشده؟ آیا (قرآن) به زبان غیر عربی (نازل 
می‌شود) و (پیغمبر مرد) عربی (باشد)؟ بگو: قرآن برای مزمنان سبب هدایت و شفا 
است و کسانی که ایمان نمی‌آورند در گوش‌هاپشان گرانی است و آن (قرآن) بر آنان سبب 
کفری است,: رکوتی): انشان: از قوز بدا می‌شونت (ولی ضتا را .نمی شتوند): 
8 و البته به موسی کتاب (آسمانی) دادیم پس در آن اختلاف شد. و اگر سخن 
پروردگارت از پیش بر این صادر نشده بود. حتما در میان ایشان فیصله می‌گردید. و آنان 
در بارة آن (قرآن) در شک قوی و سوء ظن هستند. 461 هرکس کار نیک انجام دهد 
به سود خود اوست و هرکس کار بدی کند به زیان خود می‌کند و پروردگار تو به بندگان 
طالج نینیت: 
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۷ علم به زمان وقوع قيامت به الّه باز می‌گردد. و هیچ میوه ای از غلاف خود بیرون 
نمی‌آید و هیچ مادّه ای باردار نمی‌شود و وضع حمل نمی‌کند مگر با علم و اطلاع ای 
و روزی‌که الّه آنان‌را ندا کند: شرکایی که با من (شریک می‌پنداشتید) کجایند؟ گویند: به 
تو خبر دادیم (ای الّه) که از ما کسی گواه شریک بودن آنها نیست. 4۸ و آنچه را که 
از پیش می‌خواندند از نزد آنها ناپدید می‌شود و یقین پیدا می‌کنند که هیچ راه فرار ندارند. 
انسان از طلب خیر خسته نمی‌شود. و اگر شری به او برسد مأیوس و ناامید 
می‌گردد. 4۵۰ و اگر یس از سختی که به انسان رسیده است از طرف خود رحمتی به 
او بچشانیی حتما خواهد گفت: این حق من و لایق من است و (چنان مغرور می شود 
که می گوید) گمان نمی‌کنم قیامت برپا شود و اگر به‌سوی پروردگارم باز گردانیده شوم 
حتماً در پیشگاه او دارای مقام و منزلت خوبی هستم. پس بی‌گمان کافران را به آنچه 
کرده‌اند خبر خواهیم داین تما عزات تیدا ی سم نها می‌چشانيم. #۶ و هر گاه 
به اسان نعمت دهیم روی‌گردان می‌شود و تکبر می‌ورزد و هرگاه رنج و بلایی به او 
برسد بسیار دعا طولائی می‌کند. 8۵۲۶ (ای پیغمبر) بگو: به من خبر دهید اگر این 
(قرآن) از سوی الّه آمده باشد باز به آن کفر ورزید. کیست گمراه‌تر از آن که در مخالفت 
شدید با حق باشد؟ 8۵۳8 به زودی نشانه‌های قدرت خود را در اطراف عالم و (هم) در 
نفس خودشان به آنها نشان خواهیم داد تا برای ایشان روشن و ثابت شود که یقینا او حق 
است. آیا کافی نیست که پروردگارت بر هر چیزی گواه باشد؟ 4۵۶ آگاه باش که آنان 


از ملاقات پر ورد گارشان (در قیامت) در شک عمیق اند! آگاه باش که او (اله) به همه چیز 
اسامله دارد. 
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در مکه تازل شده و پنجاه وسه آیت است 
بنام اه بخشندة مهربان 
۱ (حم). ۲ عین. سین. قاف. (مفهوم این حروف به الّه معلوم است). ٩۳#‏ این 
جنین (اللُه) به تو و به کسانیکه پیش از تو بودند وحی می کند. اللّه غالب باحکمت است. 
آنچه در آسمان‌ها و آنچه در زمین است از اوست و او بلند مرتبه و بزرگ است. 
نزدیک است که آسمان‌ها (از عظمت وحی) از بالایشان بشگافند در حالیکه فرشته 
ها با ستایش پروردگارشان را تسبیح می‌گویند و برای کسانیکه در زمین هستند آمرزش 
می خواهند. آگاه باش که الّه آمرزگار مهربان است. #* و آنان که جز اه برای خود 
دوستان و مددگاران گرفته‌اند» له مراقب اسان اشت ال نو بر نان وک قرفسول تیستن 
(تا آنان را بر ایمان آوردن وادار کنی). #۷۳ و این چنین قرآن عربی به تو وحی کردیم 
تا مردم ام القری (مکة مکّمه) و کسانی را که در اطراف آن هستند بترسانی و (آنانرا) از 
روز جمع شدن (روز قیامت) که شک در آن نیست بیم دهی. گروهی در بهشت 
و گروهی در دوزخ خواهند بود. #۸۶ و اگر اه می‌خواست آنانرا یک امّت می‌ساخت؛ 
ولی الّه هرکه را بخواهد به رحمت خود وارد می کند و ظالمان هیچ دوست و مددگاری 
ندارند. ۹# آیا بجای اه دوستان دیگر گرفته‌اند؟ حال آنکه تنها اه کارساز است 


و اوست که مردگان را یله می‌کند و اوست که بر همه جیز قادر است. ۶ و در 
هرچیزی که احتلاف کنید. حکم و فیصله آن به الّه بر می‌گردد. این است الّه» پروردگار 
من که بر او توکل کرده ام و به‌سوی او باز می‌گردم. 
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۶ آفرینند؛ آسمان‌ها و زمین است. از خودتان برای شما همسرانی قرار داده 
ساربانان نها ما ار تاش وه ای سار ایکا 
هیچ چیزی مانند او نیست و او شنوای بیناست. 6۱۲۴ کلیدهای آسمان و زمین در 
تصرف اوست. روزی را برای هرکس که بخواهد می‌گشاید و (برای هرکس که 
بخواهد) تنگ می‌کند. یقینا او به هر چیز داناست. 8۱۳ از (احکام) دین آنچه را به نوح 


فرمان داده بود و آنچه را که به تو وحی کرده‌ايم و آنچه را به ابراهيم و موسی 
و عیسی فرمان داده بودیم. برای شما نیز مقرّر نمود که دین را برپا دارید و در آن اختلاف 
نورزید. جیزی که مشرکان را به‌سوی آن دعوت می دهی. بر آنان شین است. الله 
هرکس را بخواهد به سوی خود انتخاب می‌کند و هرکس را که به درگاه او رو آورد 
به‌سوی خویش هدایت می‌کند. 8۱4۳ و پراگنده و متفرق نشدند مگر بعد از آنکه علم 
و آگاهی برایشان حاصل شد. و این تفرقه به سبب کینه و بغاوت درمیان خودشان بود. 
و اگر سخن سایق از سوی پروردگارت صادر نشده بود که تا زمانی معیّن (مهلت) 
يابند. به یقین درمیان آنان فیصله می‌شد و البته کسانیکه پس از آنان کتاب به آنها میراث 
داده شد در حقانیت آن دچار شک و تردید هستند. #۱۵ پس از این جهت (مردم را 
به سوی دین حق) دعوت بده و طوریکه به تو حکم شده پایداری کن. و از خواسته‌های 
آنان پیروی مکن. (و به آنان) بگو: به هر کتابی‌که از سوی ال نازل شده است ایمان 
آورده‌ام و به من دستور داده شده که درمیان شما به عدالت حکم کنم. الّه پروردگار ما 
و پروردگار شماست. اعمال ما برای ماست و اعمال شما برای شماست. هیچ حجتی 
میان ما و شما (ناگفته) نمانده است. اه میان ما جمع خواهد کرد و بازگشت همه 
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۶ و آنان که در باره له به مجادله و مخاصمه می‌پردازند. آن هم پس از آنکه (دین 
او) قبول کرده شده است. مجادله آنان در نزد پرورد گارشان باطل است و غضب (الّه) بر 
آنان است و برای شان عذاب سخت است. ۱۷8 اه آن ذاتی است که کتاب 
و میزان را به حق نازل کرده است. و تو جه می‌دانی شاید قیامت نزدیک باشد. 
کسانی که به قيامت ایمان ندارند» در رسیدن آن شتاب می‌ورزند. اما ممنان به 
ت ۱( در خوف و هراسند و می‌دانند که قیامت حق است. بدانید آنانی که در بارء 
قيامت شک داشته و به مجادله می پردازند. در گمراهی دور از حتی قرار دارند. 
8 الّه نسبت به بندگانش مهربان و مشفق است. به هرکس که بخواهد روزی می‌دهد 
و او نیرومند غالب است. ۲۰ کسی که کشت آخرت را بخواهد در کشت او 
می افزاییم. کسی که کشت دنیا را بخواهد از آن به او می‌دهيم. و او در آخحرت هیچ 
بهره ای ندارد. ٩۲۱۶‏ آیا (کافران) شریکانی دارند که برای ایشان دینی مقرر کرده است 
که الّه به آن اجازه نداده است؟ و اگر سخن قطعی (دربار؛ مهلت دادن کافران) نبود. حتما 
بین آنان فیصله می‌شد. و بی گمان ظالمان برایشان عذاب دردناک است. #۲۲ ظالمان 
را (در قیامت) خواهی دید که از آنچه انجام داده اند. سخت بیمناک اند. در حالیکه آن 
عذاب حتما برایشان واقم شدنی است. و آنانکه ایمان آوردند و کارهای نیک انجام دادنده 
در باغ‌های بهشت هستند. برای آنان نزد پرورد گارشان هر چه بخواهند میسر است» این 
است آن فضل بزرگ. 
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۶ این (واب بزرگ) همان چیزی است که اه به آن بندگان مومن و نیکوکار خود 
را مرزده می دهد. بگو: من بر این از شماً مزدی نمی خواهم. مگر دوستی به خاطر 
خویشاوندی. و هرکس که نیکی کند برای او در نیکی آن می‌افزاييم. یقینا اه آمرزندة 
قدردان است. ۲۶۶ آیا می گویند: (پیغمبر) بر الّه دروغ بسته است؟ اگر له بخواهد بر 
دل تو مهره می‌نهد. و الّه با سخنانس باطل را محو می‌سازد و حق را محکم و پابرجا 
می‌کند. همانا او به راز سینه‌ها آگاه است. ۲۵#* و اوست ذاتی که توبه را از بندگانش 
می پذ پر د و از کناهان درمی گذرد و آنچه را انجام مي‌د هید می‌داند. ۶ 8 و (دعای) 
کسانی را که یمان آورده و کارهای یک انجام داده‌اند احایت می‌کند. و از فضل ود 
به آنان می افزاید و برای کافر ان عذات سح است. ۷۶7۶ و اگر اه روزی را برای 
بند گانش فراخ کند» حتما در زمین طغیان می‌کردند و لیکن به اندازة آنچه بخواهد نازل 
ناامیدذی مردم باران را نازل می‌کند و رحمت خود را می‌گستراند و اوست کارساز 
ستوده. 4۲۹8 و از نشانه‌های (قدرتش) آفرینش آسمان‌ها و زمین, و (نیز) جاندارانی 
ات کهردو. رن دو پراگنده کرده است. و او بر جمع‌نمودن آنها هنگامیکه بخواهد قادر 
است. ٩۳۰#‏ و آنچه از مصیبت به شما رسد به حاطر دست آورد خود تان است. و او 
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۳8 و از نشانه‌های (قدرت) او کشتی‌هاپی است که مانند کوههای برجسته در بحر 
روانند. ٩۳۳۶‏ اگر بخواهد باد را ساکن می‌سازد و کشتی‌ها بر روی بحر متوقف می‌گردند. 
البته در این امر برای هر صبر کننده شکرگذار نشانه‌هاست. ٩۳۶۶‏ يا اگر بخواهد کشتی‌ها 
را به اطر آنچه (سرنشینان) آنها انجام داده اند. هلاک می سازد. و از بسیاری درمی‌گذرد. 
۶ و تا آنانی که در آیات ما مجادله می‌کنند بدانند که برایشان راه گریز نیست. 


۶ هر چه که به شما داده شده است بهره چند روز زندگانی دنیاست. و آنچه که نزد 
له است بهتر و همیشگی است برای کسانیکه ایمان آورده اند و بر پروردگار شان توکل 
می‌کنند. ۳۷#* و (نیز) برای آنان که از گناهان بزرگ و اعمال زشت پرهیز می کنند. 
و چون خشم و غضب کنند. آن‌ها می‌بخشند. ۳۸#* و (نیز) آنانکه (دعوت) پرورد گارشان 
را پذیرفتند و نماز را بریا داشتند و کارشان با یک‌دیگر به شیوه مشورت است. و از آنچه 
به ایشان روزی داده‌ایم. انفاق می‌کنند. #۳۹۶ و (نیز) برای آنان که چون تجاوزی به آنان 
برسد. انتقام می‌گیرند. #۰8 و سزای بدی, بدیی مانند آن است پس هرکس عفو کند 
و (عمل خود را) اصلاح نماید یس پاداش او بر اللّه است. بقینا اه ظالمان را دوست 
ندارد. ۶۱ و البته کسیکه پس از ستم دیدن خویش (برای دفع آن) انتقام بگیرد» بر آنان 
راهی (عتاب و عقاب) نیست. #۶۲ راه (عتاب و عقاب) تنها بر کسانی است که به مردم 
ظلم می‌کنند و در زمین به ناحق طغیان می کنند. انانند که برایشان عذاب دردناک است. 
8 و کسیکه صبر کند و (مجرم را) عفو کند (بداند که) این (اوصاف) از کارهای 
استوار و سترگ است. 4448 و کسی را که له گمراه سازد به غیر از او هیچ کارسازی 
برای او نیست. و ظالمان را خواهی دید که وقتی عذاب را می‌بینند می‌گوبند: آیا راهی 
به‌سوی بازگشت (به دنیا) هست؟ 
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۶ و آنان (ظالمان) را می بینی که بر آتش عرضه می‌شوند. در حالیکه از شدت 
ذلت و خواری ترسان اند. و از گوشة چشم مخفیانه (به آتش) می‌نگرند. و مژمنان 
می‌ گویند: البته زیانکاران کسانی‌اند که در روز قیامت خود وخانواده خود را به عسارت 


و زیان افکندند. آگاه پاش! ظالمان در عذاب دائمی خواهند بود. ۶7 و برای آنان جز 
البار ان و خوستاین تست هنال زا با هی هکس اک کب اهاز 
برای او هیچ راه (نجات) نیست. #۶۷۶ دعوت پروردگار خود را اجابت کنید» پیش از 
آنکه روزی فرا رسد که از (سوی) اله بازگشتی نباشد. در آن روز نه پناهگاهی دارید 
و نه می‌توانید انکار کنید. #۶۸۶ پس اگر روی بگردانند پس تو را بر آنان نگهبان 
نفرستاده‌ايم (تا آنان را بر ایمان مجبور سازی)» بر تو نیست مگر رسانیدن پیفام ال 
و البته وقتی از جانب خویش رحمتی به انسان بچشانيم به آن شاد می‌شود (و ما را 
فراموش می کند). و اگر بلا و مصیبتی به خاطر کارهایی که کرده است به او برسد 
(نعمتها را فراموش می کند) بقینا انسان ناسپاس است. 2۹ فرمانروایی آسمان‌ها 
و زمین مخصوص اه است؛ هرچه بخواهد می‌آفریند. به هرکس که بخواهد دختران 
می‌بخشد و به هرکس که بخواهد پسران می‌بخشد. 4۵۰ و يا اينکه هم پسر و هم دختر 
به آنان می‌دهد. و (الْ) هرکه را بخواهد عقیم می‌کند چون او بس آگاه 
و تواناست. #۵۱8 و هیچ انسانی را سزاوار نیست که الّه با او سخن بگوید مگر از طریق 
وحی يا از پس پرده یا اينکه اه فرستاده ای (فرشته) بفرستد و آن (فرستاده) به حکم او 
(الّه) هرچه را بخواهد وحی می‌کند. بی شک او والای باحکمت است. 
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۶ و این چنین روحی از حکم خود را (قرآن را) به تو وحی کردیم. (تو) نمی‌دانستی 
که کتاب و ایمان چیست. ولی آن (قرآن) را نوری کردانيديم که با آن هرکس از بندگان 
ما را که بخواهیم هدایت می‌کنيم و البته تو (مردم را) به راه راست هدایت می کنی. 
۳۴ راه اش پروردگاری که آنچه در آسمان‌ها و آنچه در زمین است. برای اوست. 
آگاه باشیدا! همه کارها به‌سوی الّه بازمی گرد. 





در مکه نازل شده و هشتاد و نه یت است 


بنام انّه بخشندة مهربان 

۶ حم. (مفهوم این حروف به الّه معلوم است). #۲۶ قسم به این کتاب واضح (و 
بیانگر حق و باطل). 4٩۳‏ به یقین ما اين (کتاب) را قرآن عربی گردانيديم تا شما بفهمید. 
8 و البته این کتاب در لوح محفوظ پیش ما ثبت است که بلند مرتبه و پر از حکمت 
است. 6۵#» آیا این قرآن را از شما باز گردانیم به خاطر آنکه شما گروه اسرافکارید؟ 
8 و چه بسیار پیغمبران را در میان امت های پیشین فرستادیم. #۷۳ و هیچ پیغمبری 
به نزد آنان نمی‌آمد مگر آنکه او را مسخره می‌کردند. *4۸ پس ما کسانی را هلاک کردیم 
که سخت تر از این اسرافکاران بودند. و نمونه‌هایی از عذاب پیشینیان گذشته است. 
8 و اگر از آنان بپرسی که چه کسی آسمان‌ها و زمین را آفریده است. حتما می گویند: 
آنها را پروردگار غالب دانا آفریده است. ۱۰ و آن ذاتی که زمین را برایتان محل 
سای کته وه انیا ی داشرا ایحا ات اسان 
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۶ و آن ذاتی که از آسمان به انداز؛ معين آب فرود آورد پس با آن آب زمین مرده 
را زنده کردیم. شما نیز این گونه (از قبرها) بیرون آورده می‌شوید. ۱۲2 و آن ذاتی که 
هم جفت‌ها (ثر و ماده) را آفریده است و برای شما از کشتی‌ها و چهاریایان چیزی 
آفرید که (بر آنها) سوار می‌شوید. ۱۳ تا بر پشت آنها قرار گیرید و چون بر آن 
استقرار یافتید» نعمت پروردگارتان را یاد کنید. و بگویید: پاک و منزّه است آن ذاتی که 


این را برای ما مسخر کرد و ما بر (رام کردن) آن قادر نبودیم. 4۱4۶ و البته ما به‌سوی 
پروردگار خود باز می‌کردیم. #۱۵ و برای او از بندگانش جزئی (مانند فرزند 
و شریک) قرار دادند. واقعا انسان ناسپاس اشکار است. ۱۱ آیا از آنچه می‌آفریند 
(برای خود) دختران را انتخاب کرد و با شما پسران را برگزیده است؟ 4۱۷ در 
حالی که چون یکی از آنان‌را به آن چه برای رحمن مثل زده است. مژده دهند. چهره‌اش 
سیاه می‌شود و پر از غم می‌گردد. ۱۸۶ ایا کسی را که در زیور پرورش یافته و در 
وقت خصومت و مجادله نمی‌تواند مقصود خود را آشکار و اثبات کند (به اللّه نسبت 
می‌دهند؟). #۱۹ و فرشتگان را که بندگان پروردگار مهربان هستند. مونث قرار دادند. 
ایا در وقت آفریدن آنان حاضر بودند؟ گواهی آنان به زودی نوشته می‌شود 
و باز خو است خواهند شد. ۲۰ و گفتند: اگر پروردگار مهربان می خواست ما فرشتگان 
را عبادت نمی‌کردیم. آنان هیچ اطلاع و دلیلی به اين ندارند. و ایشان جز از حدس 
و تخمین» سخنی نمی گویند. 0۲۱8 ایا پیش از این (قرآن) کتابی به آنان داده‌ايم که ایشان 
به آن جنگ زده‌اند؟ ۲۲۶ بلکه گفتند: یقینا ما پدران خود را بر دینی يافته‌ايم و ما بر 


نفش قدم آن‌ها روان و راه یافته‌ایم. 
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۳۶ و همین طور در هیچ دیاری پیش از تو بیم‌دهنده ای نفرستاده‌ايم مگر آنکه 
ثروتمندان متکبر شان گفتند: یقینا ما پدران حود را بر دینی يافته‌ايم و ما به راه و روش 
آن‌ها اقتدا می کنیم. ۲88 (پیغمبر شان به آنها) گفت: آیا اگر دینی را هم برای شما 
بیاورم که هدایت بخش‌تر از دینی باشد که پدرانتان را بر آن یافته‌اید (باز هم از آیین 


میرائی پیروی می‌کنید؟!) گفتند: ما به آنچه که به آن فرستاده شده اید کافریم. #۲۵ پس 
ما از آن‌ها انتقام گرفتیم» پس ببین که سرانجام تکذیب کنندگان چگونه بود؟ 
۶ و بادآور شو چون ابراهیم به پدر و قومش گفت: من از آنچه شما می‌پرستید 
بیزارم. ٩۲۷۶‏ به جز آن معبودی که مرا آفریده است و او مرا هدایت خواهد کرد. 
۶ و (ال) آن را درمیان فرزندانش کلمة ماندنی قرار داد تا آنان (به توحید) بازگردند. 
۴ بلکه من ایشان و پدرانشان را (از نعمت هایم) برخوردار ساختم. تا آنکه حق 
و پیغمبر آشکار به نزدشان آمد. ۳ و هنگامی که حق به نزد آنان آمد» گفتند: این جادو 
است و البته ما به آن کفر می ورزیم. ۶ و گفتند: جرا این قرآن بر مردی بزرگ 
(از نگاه جاه و مال) از دو شهر نازل نشد؟ ٩۳۲8‏ آیا آنها رحمت پروردگار تو را تقسیم 
می‌کنند؟ در حالی که ما معیشت آنان‌را در زندگی دنیا بين آنان تقسیم کرده‌ايم و بعضی 
را بر بعضی دیگر برتری‌هایی داده‌ايم تا بعضی از آنان بعضی دیگر را به خدمت گیرند 
و رحمت پروردگارت از آنچه جمع‌آوری می‌کنند بهتر است. ۳۳۷ اگر (این) نبود که 
مردم (در گمراهی) همه یک امّت شوند. ما برای کسانی‌که به اه مهربان کفر می‌ورزند 
خانه‌هایی با سقف‌هایی از نقره می ساختیم و برای آنان زینه های از نقره قرار می‌دادیم 
که به وسیله آنها بالا پروند. 
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۳ و برای خانه‌هایشان درهایی راز نفره فر ار می‌دادیم) و تعت‌هایی نقره‌ای که بر 
آنها تکیه کنند (می‌ساختیم). و هرگونه اسباب زینت (برایشان قرار می‌دادیم)؛ اما 


۶ 


هم اینها اسیاب برخورداری زند کانی دنباستت و آخرت بزد پرورد گارت برای 


پیرهیز گاران است. ۳۱ و هرکس که از یاد پروردگار مهربان غافل و روی‌گردان شود 
برایش شیطانی می‌گماريم و آن (شیطان) همنشین او می‌گردد. ۳۷۶ و البته آنان 
(شیاطین) ایشان (انسان‌ها) را از راه باز می‌دارند و گمان می کنند که ایشان هدایت 
یافته گان اند. ۳۸۶ تا وقتی که (چنین کسی) به پیش ما آید (و به شیطان همنشین 
حود) گوید: ای کاش بین من و تو به انداز؟ مشرق و مغرب فاصله بود! چه بد همنشینی 
بودی. #۳۹ و امروز (آرزوی دوری از شیطان) برای شما سودی ندارد. چرا که شما 
ظلم کرده‌اید. # ایا تو می‌توانی به کران بشنوانی؟ و یا اينکه کوران و کسانی را که 
در گمراهی آشکاری هستند. هدایت کنی؟ #۱ پس وقتی تو را (از میان آنها) ببریم 
پس حتمی از آنان انتقام خواهیم گرفت. یا آنچه را که به آنان وعده کرده‌ايم به 
تو نشان دهیم. زیرا ما بر آنان مسلط و مقتدریم. ۳8 پس به آنچه به تو وحی شده 
است محکم چنگ بزن چرا که تو به یقین بر راه مستقیم قرار داری. 4448 و چون 
قرآن برای تو و قومت پندی است و از شما سوال خواهد شد. 1۵ و از (پیروان) 
پیغمبران پیشین ما بپرسء آیا به جز پروردگار مهربان معبودهایی قرار داده‌ايم که عبادت 
شوند؟ 41 و البته موسی را با نشانه‌های خود به‌سوی فرعون و سران (قوم) او 
فرستادیم (و موسی) گفت: یقینا من فرستادة پروردگار عالمیان ام. #1۷۶ وقتی‌که با 


نشانه‌های ما (به‌سوی) آنان آمد. پس آنان به آن (نشانه ها) می‌خندیدند. 
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# و ما هیچ معجزه ای را به ایشان نشان نمی دادیم مگر اينکه یکی از دیگری بزرگتر 
بود و آنان‌را به عذاب گرفتیم تا شاید بازگردند. 448 و (به موسی) گفتند: ای جادو گرا 
پروردگارت را با آنچه که به تو عهد کرده است برای ما بخوان, ما حتما هدایت تو را 
خواهیم پذیرفت. 8۵۰ پس وقتی عذاب را از ایشان دور کردیم. ناگهان همگی 
عهدشکنی کردند. ٩۵۱‏ و فرعون درمیان قوم خود اعلان کرد و گفت: ای قوم من! آیا 
فرمانروایی مصر و اين نهرها که از زیر (کاخ‌های) من روان است. از من نیست؟ آیا 
(عظمت مرا) نمی‌بینید؟ 4۵۲ نه, بلکه من بهترم از این شخص که خوار و حقیر است 
و نمی‌تواند روشن سخن بگوید. ۵۲ (اگر موسی راست می‌گوید) پس چرا 
دست‌بندهای از طلا پر او آويخته نشده است؟ يا چرا فرشتگان (برای یاری او) یکجا با 
او نیامده‌اند؟ ۵48 پس (فرعون) قوم خود را سبک و بی‌خرد شمرد» پس آنان از او 
اطاعت کردند. البته آنان قوم فاسق بودند. #0۵۶ پس وقتی ما را به خشم آوردند. از 
آنان انتقام گرفتیم و همه آنان‌را غرق کردیم. 4۵78 پس آنان‌را پیشگامان (بد) و عبرت 
برای آیندگان قرار دادیم. 4۵۷۶ و چون پسر مریم (عیسی) به طور مثال ذکر شد. 
ناگهان قوم تو از آن با فریاد به (تمسخر و) شور و هلهله پرداختند. ۵۸ و گفتند: آیا 
معبودان ما بهترند یا او؟ (آن مثال را) برای تو جز از روی جدال نیاوردند بلکه آنان قوم 
جدل پیشه اند. 4۵۹۶ در حالیکه عیسی جز بنده ای نیست که بر او انعام کردیم و او را 


نمونة هدایت برای بنی‌اسرائیل گردانيديم. 70۰ و اگر بخواهيم به‌جای شما در زمین 
فرشتگان قرار می‌دهیم تا جانشین شما شوند. 
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8 و به یقین (عیسی) نشانه ای برای قیامت است پس هرگز دربارة آن (قیامت) شک 
نکنید و از من پیروی کنید که همین راه ژامیتت اشتتا: و شیطان هر گز شما را راز 


راه اه باز ندارد» یقینا او برای شما دشمن آشکار است. 7۳۶ و چون عیسی با معجزه 
های آشکار آمد. گفت: بدون شک برای شما حکمت آورده (و آمده‌ام) تا بعضی از امور 
را برای شما بیان و روشن کنم که در آنها احتلاف می‌ورزیدء پس از الّه بترسید و مرا 
اطاعت کنید. 416۶ چون اله پروردگار من و پروردگار شماست پس او را عبادت کنید 
این است راه راست. 7۵۶ پس گروها بین خود اختلاف نمودند» پس وای به حال 
کسانی که ظلم کردند. از عذاب روز دردناک. 40۶ آیا منتظر این هستند که قیامت 
ناگهانی و درحالیکه از آن بی‌خبرند به سراغ شان بیاید؟ 07۶ دوستان در آن روز 
دشمنان یک‌دیگر می شوند. مگر پیرهیزگاران (که دوستی‌شان باقی می‌ماند). 
۶ ای بندگان من! امروز بر شما هیچ ترسی نیست و نه شما غمگین می‌شوید. 
همان کسانی که به آیات ما ایمان آوردند و هميشه تسلیم حق بودند. ۷۰۴ شما 
و همسران تان به بهشت درآئید در حالی که شادمان و مسرورید. 8۷۱ بر ایشان ظرفها 
و جام‌های طلایی چرخانده می‌شود و هر چه دل بخواهد و هرچه چشم از آن لت برد 
در بهشت موجود است و شما در آن جاودانه هستید. ۷۲ و این همان جنتی است که 
به سبب کارهایی که می‌کردید. به میراث برده اید. ۷۳ در آن برای شما میوة بسیار 


است که از آن می‌خورید. 
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۶ البته مجرمان در عذاب دوزخ همیشه می‌مانند. #۷۵۴ عذاب از آنان کاسته 
نمی‌شود و آنان در آن نا امید شده وخحاموش هستند. ۶و ما به آنان ظلم نکردیم بلکه . 
آنان خود ظالم بودند. #۷۷ و فریاد می‌کشند: ای مالک (نگهبان دوزخ)! پروردگارت 
باید علیه ما حکم مرگ صادر کند. گویند: شما (در آن) ماندنی هستبد. 4۷۸ البته ما حق 
را برای شما آوردیم. ولی بیشتر شما با حق کراهت داشتید. ۷۹ يا آنان تصمیم محکم 
(علیه پیغمبر ما) گرفتند؟ پس ما نیز اراد محکم و تغییر ناپذیر (برای نجات او) گرفتیم. 
8 آیا گمان می‌کنند که ما اسرار پنهانی و سخنان در گوشی آنان را نمی‌شنویم؟! 
بلی! (می‌شنویم) و فرشتگان ما نزد آنها (همه چیز را) می‌نویسند. ۸۱8 بلکه اگر برای 
پروردگار بخشنده فرزندی می بود. پس من اولین عبادت کنند گانم. #۸۲۶ پاک و منژه 
است پروردگار آسمان‌ها و زمین و پروردگار عرش از آنچه او را توصیف می‌کنند. 
۶ پس آنانرا به حال خود شان واگذار تا در باطل خویش غوطه‌ور گردند 
و سرگرم بازی شوند تا روزی را که وعده داده می‌شوند ملاقات کنند. ۸۶7 و او ذاتی 
انیت کف کد. استفان معبود است و در زمین (نیز) معبود می‌باشد و اوست حکیم دانا. 
و خجسته و بابرکت است ذاتی که پادشاهی آسمان‌ها و زمین و هر آنچه میان 
آن دو است از اوست و علم قیامت مخصوص اوست و به‌سوی او باز گردانیده می‌شوید. 
8 و کسانی را که به جای او پرستش می‌کنند مالک هیچ شفاعت نیستند مگر 
کسانی که شهادت به حق داده باشند و آنان می دانند. ۸۷۴ و اگر از آنها ببرسی چه 
کسی آنان‌را آفریده است؟ حتما می‌ گویند: الله! پس چگونه به انحراف کشانده می‌شوند؟! 
و (اللّه فرمود:) سخن پیغمبر ما این است: پروردگارا! بدون شک اینها قومی 
هستند که ایمان نمی‌آورند. 4۸۹۴ پس از آنان روی‌بگردان و بگو: سلام» (وداع با شما) 
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در مه نازل شده و پنجاه و به ات اشح 


بنام اه بخشنده مهربان 


‌ 


5۱ حم. (مفهوم این دو حرف به الّه معلوم است). 8 قسم به این کتاب واضح و 
بیانگر (حق و باطل). #۳# بدون شک ما آن را در شبی بابرکت و خحجسته نازل کردیم و 
ما هميشه بیم‌دهنده بودیم. 43 (چون) هر کار مهم و حکیمانه در آن (شب مبارک) بیان 
و مقر می‌گردد. امری ات از نو ها نی گمان ما فرستنده بودیم. 
(اين کار) رحمت بزرگ از سوی پروردگارت است. البته او شنوای داناست. 
۷# پروردگار آسمان‌ها و زمین و آنچه میان آن دو است اگر یقین کننده هستید (پس 
ایمان آورید). 6۸ هیچ معبودی به حق جز او نیست و اوست که زنده می‌کند 
و می‌میراند و پروردگار شما و پروردگار پدران پیشین شماست. بلکه آنان در شک 
(عمیق) بازی می‌کنند. #۱۰8 پس منتظر روزی باش که آسمان دود آشکار را با ود می 
آورد. ۱۱۶ مردم را فرا می گیرد این است عذاب دردناک. #۱۲۶ (مردم می گویند:) 
ای پروردگار ما! عذاب را از ما دور کن همانا ما ایمان آرندگانيم. ٩۱۳۶‏ این پند برای 
آنان چه سود؟ درحالیکه پیغمبر روشنگر (حق) نزد آنان آمده بود. ۱4 باز از وی 
روی‌گرداندند و گفتند: او دیوانهُ آموخته شده است. ۱۵۶ البته ما برای مدتی اندک 
برطرف کنندهٌ عذاب هستیم (لیکن) شما باز (به شرک خود) رجوع کننده‌اید. 
۶ روزی که به گرفتن سخت (شما را) بگيريم البته ما انتقام گيرنده‌ايم. 
۷# و بدون شک ما پیش از ايشان قوم فرعون را آزمودیم در حالیکه پیغمبر بزرگوار 
نزدشان آمد. ۱۸۴ (با این پیغام) که بندگان الّه (بنی اسرائیل) را به من بسپارید یقینا 


من برایتان پیغمبر آمین هستم. 
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5۱۹3 و (اینکه) بر اللّه برتری نجویید (همانا) من برای شما دلیل آشکار می‌آورم. 
۲ و البته من به پروردگار خود و پروردگار شما پناه می‌برم از اينکه مرا سنگسار 
کنید. ٩۲۱۶‏ و اگر به من ایمان نمی‌آورید. پس از من کناره‌گیری کنید. ٩۲۲‏ پس او 
(پیغمبر) پروردگار خود را به دعا خواند که یقینا آنها قوم مجرم اند. 4۲۳۶ (به او گفتیم:) 
پس بندگانم را شبانه ببر (و بدانید که) حتما شما تعقیب می‌شوید. 4۲۸8 و بحر را آرام 
رها کن» زیرا ایشان لشکری اند غرق شده گان. 4۲۵۶ (پس از غرق شدن) چه باغ‌ها 
و چشمه های بسیاری را گذاشتند. 4۲۹۶ و چه کشتزارها و جایگاهی عالی (را بجا 
گذاشتند). ۲۷۶ و چه نعمتی که در آن شاد و خرم بودند. #۲۸۶ اين طور (شد) و ما 
همه ای این نعمت‌ها را (از آنها گرفتیم و) به قوم دیگری دادیم. #۲۹ پس نه آسمان بر 
(حال) آنها گریست و نه زمین. و نه از مهلت داده‌شدگان بودند. ۳۰۶ و البته ما 
بنی‌اسراییل را از عذاب اهانت‌آمیز نجات دادیم. ۳۱ از فرعون که او سرکش و از 
اسرافکاران بود. 4۳۲ و همانا ما بنی‌اسرائیل را عالمانه برگزيديم و بر جهانیان (هم 
عصرشان) برتری دادیم. ٩۳۳۶‏ و از نشانه‌هایی به آنان دادیم که در آن آزمایش آشکار 
بود. ۳۶ البته این (مشرکان) می‌گویند. 4۳۵۶ غیر از این مرگ اول ما (زندگی دیگر) 
نیست و ما بار دیگر زنده نخواهیم شد. #٩۳۱۶‏ پس اگر (شما پیغمبران) راستگو هستید 
پدران (مرده) ما را بیاورید. ۳۷۶ آیا آنان (مشرکان مکه) بهترند یا قوم «تبّم»؟ و کسانی 
که پیش از آنان بودند؟ ما آنان را به خاطر اينکه قوم مجرم بودند. نابود کردیم. 
۶ ما اسمان‌ها و زمین و آنچه را که درمیان آن دو است بیهوده و بی‌هدف نه‌آفریدیم. 


۶ ما آن دو را جز به حق نه‌آفريديم لیکن بیشترشان نمی‌دانند. 
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البته روز فیصله (میان توحید و شرک) وعده‌گاه همه آنهاست. *۱:* روزی که 
هیچ دوستی از دوستی (دیگر) چیزی را دفع نکند و آنان مدد نمی‌شوند. 81۲۸ به جز 
کسی که الّه بر او رحم کند. چون او (الْه) غالب مهربان است. 81۳ البته درحت زقوم. 
۷ غذای گنهگاران است. ۶۵8 مانند مس گداخته شده در شکم‌ها می‌جوشد. 
8 چون جوشیدن آب گرم. ٩۶۷‏ (به مأموران دوزخ دستور داده می شود) او را 
بگیرید پس وی را به سختی به سوی قعر دوزخ بکشانید. 41۸۶ باز بر بالای سرش از 
عذاب آب جوشیده بریزید. 814 (به او گفته شود: عذاب را) بچش. چون تو بسیار 
عزت‌مند و (گرامی) و بزرگوار هستی. 8۵0۰8 این همان چیزی است که همیشه دربارء 
آن شک و تردید داشتید. ۵۱ البته پرهیزگاران در جایگاه امن و امانی هستند. 
۶ در (میان) باغ‌ها و (در کتار) چشمه سارها. ۹۵۳۶ لباس‌هایی از ابریشم نازک 
و ضخیم می‌پوشند و در مقابل یک‌دیگر نشسته اند. 8۵48 این چنین (است مقام 
پرهیزگاران) و حورهای کشاده چشم را همسر آنان قرار می دهیم. 4۵۵ آنان در آن‌جا 
هر میوه ای را (که بخواهند) با آسودگی می‌طلبند. #۵1۱ در جنت مرگ را نچشند. به 
جز مرگ نخستین را که (قبلا) چشیده بودند و الّه آنان‌را از عذاب دوزخ حفظ نموده 


بزرگ است. *۵۸ جز این نیست که ما قرآن را با زبان تو آسان کردیم تا شاید پند 


گیرند. ۵48 پس منتظر باش که آنان (نیز) منتظرند. 
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در مکه تازل شده و سی و هضت آیت است 


بنام له بخشندة مهربان 
۳ حم. (مفهوم این حروف به الّه معلوم است). #۲ فرودآوردن این کتاب از جانب 
اه غالب باحکمت است. #۳۶ بدون شک در آسمان‌ها و زمین برای مژمنان نشانه‌هایی 
است. *64 و (نیز) در آفرینش شما و (در آفرینش) آنچه از جنبنده ها (که در روی 
زمین) منتشر می سازد نشانه‌هایی است برای قومی که بقین می‌کنند. و و (در) 
اختلاف شب و روز و در آنچه از روزی که الّه از آسمان نازل کرده و زمین را به وسیلة 
آن پس از خشک شدنش زنده گردانیده است و (نیز) در گردش بادها؛ برای قومی که 
خرد می‌ورزند نشانه‌هایی است. *71: اینها آیات اه است که به حق بر تو می‌خوانيم. 
پس بعد از (پند) الّه و ایات او به چه سخنی ایمان می‌آورند؟ ۷ وای به حال هر دروغ 
پرداز گناهکار. #۸# آیات الّه بر او خوانده می‌شود. باز تکبّرکنان (بر کفر) اصرار 
0 گویی که آن‌را نشنیده است. پس او را به عذاب دردناک مژده بده. #4۹7 و حون 
از ایات ما چیزی بفهمد. آن را به مسخره می گیرد. این گروه برایشان عذاب اهانت‌کننده 
است. ۱۰ پیش رویشان دوزخ است. و آنچه (از مال و متاع دنیا) را به دست آورده‌اند 
و آنچه غیر از اه را دوستان خحود گرفته اند. چیزی (از عذاب را) از آنان دفع نمی‌کند و 
برای آنان عذاب بس بزرگ است. 4۱۱# این (قرآن) راهنماست. و آنانی‌که به آیات 
پروردگارشان کفر ورزیده‌اند» برای شان عذاب دردناک از عذاب نفرت انگیز است. 
۶ اه ذاتی است که بحر را برایتان مسخر ساخت تا کشتی‌ها به حکم او در آن روان 
شوند و (نیز) تا شما از فضل او طلب کنید و تا شکر گزاری کنید. ۶ و آنجه که در 
آسمان‌ها و زمین است. همه از اوست که برایتان مسخر کرد یقینا در این نشانه‌هایی است 
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به موّمنان بگو: از کسانی که به روزهای الّه امید ندارند درگذرند تا (ال) هر 
قومی را به آنچه می‌کردند سزا دهد. #۱۵ هرکس که کار نیک انجام دهد به سود خود 
اوست و هرکس که کار بد کند به زیان خود اوست. باز به‌سوی پروردگارتان باز گردانیده 


می‌شوید. ۱2 و البته به بنی‌اسرائیل کتاب و حکمت و پیغمبری دادیم و به آنان 5 
پاکیزه‌ها روزی عطا کردیم و آنان‌را بر جهانیان (هم عصرشان) برتری دادیم. 
۷۶ و به آنان دلائل واضح و روشن در بارة دین دادیم. پس اختلاف نکردند مگر بعد 
از آنکه حقیقت برای شان حاصل شد (آن اختلاف هم) از روی عداوت و حسادت بود 
که در میان شان وجود داشت.؛ البته پروردگار تو روز قیامت درمیانشان دربارةه جیزی که 
در آن اختلاف می‌کردند. فیصله خواهد کرد. ۱۸۴ باز تو را بر آئین و راه روشنی از 
دین قرار دادیی پس, از آن پیروی کن و از خواهشات آنان‌که نمی‌دانند پیروی مکن. 
۶ آنان از (عذاب) الّه چیزی را از تو دفع کرده نمی توانند و ظالمان دوستان 
یکدیگرند و الّه هم یار و مددگار پرهیزگاران است. #۲۰ این (قرآن) وسیلة بینش 
و بصیرت بشریبت و سبب هدایت و رحمت کسانی است که اهل یفین هستند. 
۵ آیا کسانی‌که مرتکب بدی ها شدند. گمان کردند که آنان‌را مانند کسانی قرار 
می‌دهیم که ایمان آورده‌اند و کارهای نیک انجام داده اند؟ تا زندگانی و مرگ شان برابر 
باشد؟ چه بد حکم می‌کنند! #۲۲۷ و الّه آسمان‌ها و زمین را به حق آفریده است تا هر 


کس به موجب انچه کسب نموده سزا و جزا داده شود و آنان مورد هیچ گونه ظلمی واقع 
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۳۶ پس آیا دیدی آن را که هوی و هوس خود را معبود خویش گردانیده و اه او را 
با وجود آگاهیش گمراه ساخته و بر گوش و دل او مهر نهاده» و بر چشمش پرده قرار 
داده‌است؟ پس چه کسی بعد از اه او را هدایت کند؟ آیا عبرت نمی‌گیرید؟ 
و گفتند: جز همین زندگانی دنیوی» زندگی دیگری نداریم. می‌میرم و زنده 
می‌شویم و جز زمانه ما را هلاک نمی‌سازد. حال آنکه ایشان هیچ علمی به این (ادعا) 
ندارند. بلکه تنها گمان می کنند. #۲۵8 و چون ایات واضح و روشن ما بر آنان تلاوت 
شود دلیل و حجتی ندارند جز این که می‌گویند: اگر راست می‌گوئید پدران ما را (زنده 
کرده) بیاورید. #۲۱۶ بگو: الّه شما را زنده می‌کند باز شما را می‌میراند باز برای روز 
قیامت که شکی در آن نیست شما را جمح می. کند ولی اکثر مردم تمی‌دانن. 
۶ پادشاهی آسمان‌ها و زمین مخصوص ال است. و روزی که قيیامت برپا می‌شود 
در آن روز باطل‌گویان زیانکار می‌شوند. #۳۸ هر امتی را می‌بینی که بر سر زانوها 
نشسته است. هر امتی به‌سوی نامه اعمال خود فرا خوانده می‌شود امروز پاداش کارهایی 
که می‌کردید به شما داده می‌شود. ٩۲۹۶‏ این است کتاب ما که به حق بر شما سخحن 
می‌گوید. البته ما آنجه را که شما می‌کردید نسخه برداری کرده می‌نوشتیم. 
8 امّا آنانکه ایمان آورده و کارهای نیک کرده‌اند» پروردگارشان آنانرا در رحمت 
خود داخل می کند. ان است همان کامیابی بزرگ. 4۳۱ و امّا آنانکه کفر ورزیده‌اند 
(به آنان گفته می‌شود:) آیا آیات من بر شما خوانده نمی‌شد پس نکر ورزیدید و قوم 
مجرم بودید؟ ٩۳۲2‏ و هنگامیکه گفته شود: وعده الّه حق است و شکی در (آمدن) 
قیامت نیست. می‌گفتید: ما نمی‌دانيم قيامت چیست. ما تنها گمانی (دربار؛ آن) داریم 


و به هیچ وجه یقین و باور نداریم. 
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۶ و بدی‌هایی اعمالشان برایشان آشکار شد و آنچه را به استهزاء می‌گرفتند» آنان‌را 
فرا گرفت. #۳۶8 و گفته می‌شود: امروز شما را فراموش می کنیم» چنانکه شما دیدار 
اين روزتان را فراموش کردید و جایگاهتان آتش دوزخ است و برای شما هیچ مددگاری 
ئیست. ۳۵۶ این (عقوبت) به خاطر آن است که شما آیات الّه را مورد تمسخر و 
استهزا قرار دادید و زندگانی دیا مغرورتان کرد. یس امروز ای ان (دوزخ) بیرون آورده 
نمی‌شوند و نه از آنها خواسته می شود که الّه را حشنود سازند. #۳۱۳ پس ستایش تنها 


محصو ص ابثّه است که پروردگار آسمان‌ها و پروردگار زمين و پروردگار جهانیان ات اه 





در مکه نازل شده و سی و پنج ایت است 
بنام انّه بخشندة مهربان 
# حم. (مفهوم اين حروف به له معلوم است). فرودآوردن این کتاب از جانب 
له توانمند باحکمت است. #۳# آسمان‌ها و زمین و آنچه را که در میان این دو است 
جز به حق و تا وقت معیّن نه آفریده‌ايم و کافران از آنچه از آن بیم داده شده‌اند 
روی‌گردانند. 4۶۶ بگو: آنچه. را به‌جای الّه (به دعا) می‌خوانید. دیده اید؟ به من نشان 


دهید چه چیزی از زمین را (معبودان باطل تان) آفریده‌اند؟ یا اينکه در آفرینش آسمان‌ها 
شراکت داشته‌اند؟ اگر راستکو هستید پس کتابی پیش از این يا نشانه ای از علم 
(گذشتگان) را برای من بیاورید. #۵8 و (وقتی دلیلی ندارید پس) کیست گمراه‌تر از آن 
که به‌جای اللّه کسی را (به دعا) می خواند که تا روز قیامت (دعای) او را اجابت کرده 
نتواند و آنان (معبودان باطل) از دعاهایشان غافل و بی‌خبر اند؟! 
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7 و چون مردم جمع کرده شوند (آن معبودها) دشمن آنان خواهند بود و عبادتشان 
را انکار می کنند. 4۷ و هنگامیکه آیت های واضح ما بر آنان تلاوت شود کسانی که 
کفر بوزونده ان فرنازه سم که به آنان امه من گویتت این جادوی اشکاز است: 
يا اينکه می گویند: (ییغمبر) آن‌را از خود ساخته و به الّه نسبت داده است؟ بگو: اگر 
من آن را به دروغ به الّه نسبت داده باشم شما نمی‌توانید در برابر قهر الّه کاری برای دفاع 
از من بکنید. او از آنچه شما در بارة آن (فرآن) گفتگو می کنید. داناتر است. کافی است 
که او در میان من و شما گواه باشد و اوست آمرزگار مهربان. #۹۶ بگو: من پیغمبر 
نوآمد و نخستین در میان پیغمبران نیستم و نمی‌دانم که با من و شما چگونه رفتار 
خواهد شد؟ من پیروی نمی‌کنم مگر آنچه را که به من وحی فرستاده می‌شود و من جز 
بيم‌دهنده اتبکان نيستم. #۱۰ بگو: به من خبر دهید اک اف قرآن از سوی الّه باشد 
و آن‌را انکار کنید» درحالیکه گواهی از بنی‌اسراییل» بر مانند آن (تورات) گواهی داده 
و ایمان آورده ولی شما همچنان تکیّر می ورزید (پس آیا ظالم نیستید؟) حمّاً که ال فوم 
ظالم را هدایت نمی کند. #۱۱ و کافران دربارة مومنان گفتند: اگر (دین اسلام) حیز 
خوبی بود آنها در پذیرفتن آن از ما سبقت نمی‌کردند و چون خود شان به وسيلة آن 
هدایت نشده‌اند. می‌گویند: این دروغی قدیم است. 4۱۲۶ و پیش از آن (قران) کتاب 
موسی پیشوا و رحمت بود. و اين کتابی است تصدیق کننده؛ (آن) که به زبان عربی 
(نازل شده) است. تا ظالمان را بترساند و برای نیکوکاران مژده باشد. ۱۳ البته آنان 
که گفتند: له پروردگار ماست. باز استقامت ورزیدند» نه ترسی بر آنان است و نه غمگین 


می شوند. 8۱6 ایشان اهل بهشت اند که در آن همیشه‌اند. به خاطر آنچه 
راز اعمال نیک) می کر دند. 
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8 و انسان را دربارة پدر و مادرش به نیکوکاری سفارش کردیم, مادرش او را به 
سختی حمل کرد و به سختی به دنیا آورد. و دوران بارداری و از شیر جدا کردن او سی 
ماه را در بر می گیرد» تا آنکه به کمال جوانی برسد و چهل ساله شود می‌گوید: ای 
پرورد گارم! به من توفیق ده تا نعمتی را که بر من و بر پدر و مادرم بخشیده ای شعر 
گزارم و کار نیک انجام دهم که از آن راضی شوی. و فرزندانم را نیز برایم نیک بگردان. 
همانا من به سوی تو بازگشته ام و از جملهٌ مسلمانانم. #۱۹۶ آنان کسانی‌اند که بهترین 
کردارشان را از آنان می‌پذيريم و از بدی‌هایشان درمی‌گذريم در حالیکه در (میان) جنتیان 
خواهند بود؛ این همان وعدة راستی است که به آنان وعده داده می شد. ۱۷* و آنکه 
به پدر و مادرش گفت: اف بر شما! آبا به من وعده می‌دهید که من (از قبر) بیرون آورده 
خواهم شد, حال آنکه پیش از من اقوام و ملت‌هایی از جهان رفته‌اند (و زنده نشده‌اند) 
و آن‌دو (پدر و مادر) الّه را می‌خوانند (و می‌گویند:) وای بر توا ایمان بیاور بی‌گمان 
وعده اه حقّ است. اما او می گوید: این جز افسانه‌های مردمان گذشته نیست. ۱۸ اینها 
اند که وعده عذاب بر آنان همراه با امّت‌هایی از جن و انس که پیش از آنان گذشته‌اند 
محمّق شده است. قینا آنان زبان‌کار بودند. 6۱۹۲ و برای هریک از آنچه عمان کرده‌انده 
درحاتی است تا به این وسیله اش سزای اعمالشان را به طور کامل به آنان بدهد و آنها 
مورد ظلم قرار نگیرند. ۲۰ و یادآور شوء روزی‌که کافران بر آتش عرضه شوند 
(در این وقت به آنان گفته می‌شود) شما لذت‌ها و خوشی‌های خود را در زندگانی دنیای 
خویش از بین بردید و از آن برحوردار شدید. امروز شما به سبب آن که به ناحق در زمین 
تکبر می‌ورزیدید و به (سزای) آنکه مرتکب گناه می شدید. به عذاب خوارکننده 
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و (هود) برادر (قوم) عاد را یاد کن وقتی که در منطقة ریکستان احقاف قوم خود 
را (از عذاب اله) بیم داد» و به‌راستی پیش از او و پس از او نیز بیم‌دهندگانی گذشته بو دند 
(با اين پیام) که جز الّه را نپرستید. چون من از عذاب روز بزرگ بر شما 
می ترسم. ۲۲ گفتند: آیا آمده‌ای تا ما را از معبودان ما برگردانی؟ اگر از راستگویان 
هستی پس آنچه را که به ما وعده می‌دهی» برای ما بیار. ۶ گفت: علم (زمان رسیدن 
عذاب) تنها نزد الّه است. من چیزی را به شما ابلاغ می‌کنم که به تبلیغ آن فرستاده 
شده‌ام ولی شما را قومی جاهل می‌بینم. #۲۶۴ پس چون توده ابر را دبدند که به‌سوی 
دره هایشان روی آورده است. گفتند: این اپری است که برای ما خواهد باریدء (نه)؛ 
بلکه آن چیزی است که آن‌را به شتاب می‌خواستید» بادی است که عذاب دردناک در آن 
نهفته است. ۲۵۶ همه چیز را به امر پروردگارش نابود می‌کند. پس چنان شدند که جز 
خانه‌هایشان جیزی دیده نمی‌شد. این چنین مجرمان را سزا می‌دهيم. ۶ و البته به 
آنان چنان امکانات داده بودیم که به شما ندادیم و برای آنها گوش و چشمان و دل‌ها 


قرار داده بودیم. اما گوش‌ها و چشم‌ها و دل‌هایشان به حال شان سودی نبخشید» جرا 
که آیات الّه را انکار می‌کردند و آنچه که به آن تمسخر می کردند. آنان‌را احاطه کرد. 
۷۶ و البته قریه های را که در اطراف شما قرار داشتند؛ هلاک کردیم و آیات خود را 
به صورت‌های مختلف بیان نمودیم تا (از کفر خود) باز گردند. ۲۸۶ پس چرا کسانیکه 
(ایشان را) برای تقرّب به الّه معبود (خود) برگزیده بودند. آنها را پاری نکرد؟ بلکه از 
نزد آنان محو شدند و اين بود (عاقبت) دروغ و افترای شاد. 
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۶ و یادآور شو وقتی که گروهی از جن را به‌سوی تو روان کردیم تا قرآن را 
بشنوند. پس وقتی حاضر شدند. گفتند: خاموش باشید پس چون (تلاوت قرآن) تمام 
شد به‌سوی قومشان بازگشتند تا آنها را بیم دهند. #۳۰8 گفتند: ای قوم ما! ما کتابی را 
شنیدیم که پس از موسی نازل شده است و تصدیق‌کنندة کتاب‌های پیش از خود است؛ 
(و) به حق و به راه راست هدایت می‌کند. #۳۱۳ ای قوم ما! سخنان دعوتگر الهی را 
بپذیرید و به او ایمان آورید تا اللّه گناهانتان را بیامرزد و شما را از عذاب دردناک امان 
دهد. #۳۲۶ و کسیکه (دعوت) دعوت‌دهندهٌ اه را نیذیرد» پس نمی‌تواند (اسباب 
غضب الّه) در زمین را عاجز کند و برای او جز الثه هیچ ولی و یاوری نیست. (بلکه) 
ایشان در گمراهی آشکارند. ۳۳ آپا ندیده‌اند که اللّه همان ذاتی است که آسمان‌ها 


مه اف هروه افتقن رها غاد هم یه تیه اس فاد اف ا گس 
۱ گر ۲ ۳ ب 


ها را زنده کند؟! بلی؛ او بر هر کاری قادر است. ۳۶ و روزی که کافران بر دوزخ 
عرضه شوند (به آنان گفته می‌شود:) آیا این حق نیست؟ می‌گویند: بلی» قسم به 
پروردگارما. اللّه (به ایشان) می‌فرماید: پس به سبب آنکه کفر می‌ورزیدید عذاب را 
بچشید. 8 (وقتی سزای شان چنین باشد) پس صبر کن طوری که پیغمبران اولوالعزم 
صبر کردند. و برای (عذاب) آنها شتاب مکن. روزی که آنچه را وعده داده می شوند. 
ببینند». گویی (در دنیا) جز ساعتی از روز نمانده‌اند. این (قرآن) ابلاغی است. پس آیا 


(قومی) جز گروه فاسقان هلاک می‌شود؟ 
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در مد بئه نازل شلد ه و سی‌وهشت ایت است 


بنام اه بخشند؛ة مهربان 
8 آنان که کفر ورزیدند و مردم را از راه (دین) له منم کردند. (الّه) اعمال شان را تباه کرد. 
۶و آنان که ایمان آوردند و کارهای نیک کردند و به آنچه که بر محمّد نازل شده است ایمان 
آوردند» چون که آن حق است و از سوی پروردگارشان آمده است. (الّه) گناهانشان را از آنان 
محو می کند و حال و وضعشان را (برای کارهای نیک) اصلاح و سامان می‌بخشد. 
۳ این (دو عاقبت) به آن خاطر است که کافران از باطل پیروی کردند و ممنان از همان حقی 
پیروی کردند که از سوی پروردگارشان آمده است. این چنین اه برای مردم مثال‌های ایشان را 
بیان می‌دارد. 48 پس وقتی با کافران روبرو شدید گردن‌هایشان را بزنیده تا آنکه آنها را مغلوب 
سازید (و چون در دست شما اسیر شوند) پس آنان را محکم ببندید. باز آنان‌را به احسان یا در 
بدل فدیه رها کنید تا جنگ بارهای سنگین خود را بگذارد و پایان یابد» این است (حکم اله) 
و اگر اه می‌حواست از آنان انتقام می‌گرفت ولی (می‌خواهد) برخی از شما را با برخحی دیگر 
بیازماید. و کسانی که در راه اه کشته شوند اه هرگز اعمال آنان‌را ضایع نمی‌کند. ۵8 به زودی 
ابّه آنان‌را هدایت خواهد کرد و حال و وضعشان را نیکو و اصلاح می سازد. ۹ و آنان‌را به 
جنتی داحل خواهد کرد که به آنان (در قرآن) توصیف کرده است. #۷۴ ای کسانی که ایمان 
آورده اید. اگر اه را یاری و مدد کنید؛ اه (هم) شما را یاری و مدد می‌کند و گام‌هایتان را ثابت 
و استوار می‌دارد. ۸ و آنان که کفر ورزیدند» مرگ و هلاکت بر آنان باد و اه اعمال شان را 
نابود و بی اثر گردانید. 4٩‏ این (ذلت و هلاکت) به آن خاطر است که آنان آنچه را که اه نازل 
کرده است» مکروه پنداشتند» پس در نتیجه الّه اعمال شان را تباه کرد. #۱۰7 آیا در زمین سیر 
نکردند تا ببینند سرانجام کسانی که پیش از ایشان بودند؛ چطور شد؟ الّه (همه چیز) آنان‌را نابود 
کرد و برای کافران نیز (سزای بد) مانند آن خواهد بود. ۱۱ این (مدد ممنان و هلاکت کافران) 


به این سیب است که الّه کارساز مومنان ان و کافران هیچ کارسازی ندارند, 
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۶ بی‌گمان ال کسانی را که ایمان آورده و کارهای نیک انجام داده اند به باغ‌هایی 


داخل می‌کند که نهرها از زیر (قصرها و درختان) آن روان است. و کافران (در دنیا) 
برخوردار می‌شوند و می‌خورند (بدون فرق حلال و حرام) طوری که چهارپایان 
می‌خورند و در آحرت دوزخ جایگاه آنهاست. #۱۳۶ و چه بسیار (اهالی) قریه‌های که 
آن‌ها از (امالی) شهری که تو را از آن بیرون کردند قدرتمندتر بودند و ما آنان‌را تابود 
کردیم پس هیچ یار و مددگاری نداشتند. ۱۶۴ ایا کسی که از سوی پروردگارش بر دلیل 
واضح قرار داشته باشد. مانند کسی است که کردار بدش برای او مزین شده 
و (ایشان) از هوی و هوس خود پیروی کردند؟ #۱0۶ صفت جنتی که به پرهیزگاران 
وعده داده شده (چنین است که) در آن نهرهایی از آب (زلال و خاص) است که بدبو 
شدنی نیست. و نهرهایی از شیری است که مزه‌اش تغییر نکرده و نهرهایی از شرابی است 
کی ام توش فان لدت ی انست بهعای اسان است کهای و علض انعت 
و در آن‌جا برای آنان هرگونه میوه است و از آمرزش پروردگارشان بر خوردارند. 
(آیا ایشان) مانند کسانی هستند که در آتش دوزخ دائمی‌اند؟ و از آب جوشان نوشانده 
می شوند که روده‌هایشان را پاره پاره می‌کند. #۱۷۴ و از آنان (منافقان) کسانی هستند 
که به تو(در ظاهر) گوش می‌دهند. اما وقتی که از نزد تو بیرون می‌روند به کسانی که به 
آنان علم و دانش بخشیده شده است (به طور تمسخر) می‌گویند: او هم اکنون چه گفت؟ 
ایشان کسانی‌اند که الّه بر دل‌هایشان مهر نهاده است و از هوی و هوس‌هایشان پیروی 
کرده‌اند. #۱۷ و کسانی که هدایت یافته اند ال بر هدایت شان افزود و اسباب تقوایشان 
را به آن‌ها داد. ٩۱۸۶‏ پس آیا در انتظار قیامت هستند که ناگهان به آنان بیاید؟ به راستی 
که هم‌اکنون علایم و نشانه‌های آن ظاهر شده است پس چون قیامت به سراغشان بیاید. 
عبرت گرفتن شان چه سودی برای آنان خواهد داشت؟ 4۱۹ پس بدان که معبود به حق 


جز الّه نیست و برای گناهانت و برای مردان و زنان مومن آمرزش بخواه و اه گردش 


سس 





ود 
سیر 


۳۳ 
۱ 
خی یر شم 
مرضرم ‏ ره 
ص۱۱ + 
ور 


كِ 
ی 


ووخا 
وف فا 


ذ 


5 
۷۰ 
٩ 
۷ 
۷ 


2۵ 


7 
م مرت المود 
آ :5 / ِِ- سم 
مرفلو 


مت 
بِِ 


سس یسیو سپ و سس اس ۱ 

۱ 1 3 هس رم ۳7 ك 

۹ 3 ۳7 ۱ ۷/۸ , .0 9 ۳ 7 :۳ 9 ۳ و # 

دا | کت و7 ی 


۱ 
5 
مس ت 








۶ و مومنان(آرزوکنان) می‌گویند: چرا سوره ای (در بار؛ٌ جهاد) فرستاده نشد؟ پس 
چون سورهٌ روشن و محکم نازل شود و در آن جنگ ذکر گردد. آنان را که در دل‌هایشان 
مرض نفاق است می‌بینی مانند کسی به تو نگاه می‌کنند که به سبب مرگ بیهوش شده 
باشد. پس همان مرگ برایشان بهتر است. *۲۱ فرمانبردارای و گفتار نیک برای آن‌ها 
بهتر است» پس چون امر (جنگ) قطعی شد. اگر به الْه راست گویند (و صادقانه بجنگند) 
حتما برایشان خیر است. 4۲۲ پس ایا اگر روی‌گردان شوید جز این از شما انتظار 
نمی‌رود که در زمین فساد کنید و پیوندهای خویشاوندی تال را قطع کنید؟ ۶ ایشان 
کسانی اند که اه آنها را لعنت کرده است بنابراین گوش‌هایشان را کر و چشم‌هایشان را 
کور کرده است. #۲ آیا در قرآن نمی‌اندیشند یا بر دل‌ها(یشان) قفل‌هایی زده شده 
است؟ ٩۲۵۶‏ البته کسانی که پس از آنکه هدایت برایشان روشن شد به آن پشت کردند. 
شیطان (کارهایشان را) برای آن‌ها آراسته جلوه داد و آنان‌را با آرزوهای طولانی فریفته 
است. #۲۱8 اين به خاطر آن است که آنان به کسانی‌که از دستورات نازل شدة اله 
ناحوش بودند» گفتند: در برخی از امور از شما اطاعت خواهیم کرد و اللّه پنهانکاری 
آنان‌ر! می‌داند. #۳۷۴ پس (حالشان) چگونه خواهد بود وقتی که فرشته ها جان‌هایشان 


را قبض کنند و روی ها و پشت‌های ایشان را می‌زنند؟ 8۳۸۷ این (گونه قبض نمودن 
ارواح شان) به آن جهت است که آنان از آنچه که اللّه را ناراض می سازد پیروی کردند 
و (کسب) رضایت او را ناخحوش داشتند» پس (الّه) اعمالشان را تباه و برباد ساعت. 
۶ آیا کسانی که در دل‌هایشان مرض نفاق است گمان کرده اند که الّه کینه‌های 
(ینهانی) شان را آشکار نخواهد ساخحت. 
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۳ و اگر بخواهيم. آنان‌را یک یک به تو نشان می‌دادیم پس آنان‌را به سیمایشان 
می‌شناختی. و حتما آنان‌را ۳ طرز سخن گفتن می‌شناسی و اه اعمالتان را می‌داند. 
8 و بدون شک شمارا می‌آزماييم تا مجاهدان و صابران شما را معلوم کنیم و اخبار 


ورزیدند و (مردم را) از راه اللّه باز داشتند و با پیغمبر مخالفت کردند هرگز به اللّه 
کم‌ترین زیانی نمی‌رسانند و الّه اعمالشان را تباه خواهد کرد. ۳ ای کسانی که ایمان 
آورده اید» از اه و بیغمبر اطاعت کنید و کارهای خود را (با مخالفت اللّه و رسولش) 
باطل و ضائع نسازید. 8 البته آنانکه کفر ورزیدند و (مردم را) از راه اه باز داشتند 
باز مردند در حالیکه کافر بودند» پس هرگز اللّه ابشان را نخواهد بخشید. #۳۵ (وقتی 
که انجام کفر چنین باشد) پس سست مشوید و به سازش دعوت ندهید چرا که شما 
برترید و الّه با شماست و هرگز (اجر و پاداش) اعمالتان را کم نمی کند. 
۶ بی‌گمان زندگی دنیا تنها بازی و سرگرمی است. و اگر ایمان بیاورید و پرهیز گاری 
کنید باداش‌هایتان را به شما می‌دهد و مال‌هایتان را هم نمی خواهد. #۳۷۶ اگر الّه 


مال‌هایتان را از شما بخواهد و (بر این امر) اصرار بورزد بخل خواهید ورزید و (اين 
درخواست) کینه‌های شما را آاشکار می‌کند. ۳۸۶ اگاه باشید این شما هستید که دعوت 
داده می‌شوید تا در راه اللّه انفاق کنید! (و لیکن) بعضی از شما بخل می‌ورزند و هرکس 
که بخل ورزد در حق خود بخل می‌روزد. و الّه بی‌نیاز است و شما نیازمندانید» و اگر 
روی بگردانید قوم دیگر را جایگزین شما می کند. باز آنان مانند شما (بخیل) نخواهند 


بو د. 
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در مدینه ازل شده و بیست‌ونه آیت است 


بنام اه بخشندة مهربان 
۶ البته ما برای تو به فتحی آشکار حکم کردیم. #۲۳ تا (در نتیجه) ال همه گناهان 
گذشته و ایندة تو را بیامرزد و نعمتش را بر تو تمام سازد و تو را به راه راست هدایت 
کند. ۳ و تا اه تو را به نصرت قوی و غالب (شکست نایذیر) مدد کند. 47 اوست 
داتی که در دل مومنان سکون و اطمینان را نازل کرد تا ایمانی بر ایمان خود بافزایند. 
و لشکرهای آسمان و زمین از الّه است و اللّه دانای باحکمت است. 4۵# تا مردان و زنان 
مژمن را در باغ‌های درآورد که در زير (درختان و قصرهای) آن نهرها جاری است 
و همیشه در آن خواهند بوده و اينکه بدی‌هایشان را محو سازد و این در نزد ال کامیابی 
بزرگ است. #1 و تا مردان و زنان منافق و مردان و زنان مشرک را عذاب دهد که به 
اه گمان بد دارند. بدی‌ها و بلاها تنها بر ایشان است و اللّه بر آنان غضب کرده و آنان‌را 
لعنت کرده است و دوزخ را برایشان آماده ساخته است که دوزخ بد جایگاه است. 
۷ و لشکرهای اسمان و زمین از اللّه می‌باشد و الله غالب باحکمت است. 8۸۶ البته 


ما تو را گواه بر اعمال) و مژده‌رسان و بیم‌دهنده فرستادیم. تن به اللّه و پیعمبرش 
ایمان بیاورید و او را مدد کنید و او را بزرگ بدارید. و صبح و شام الّه را به پاکی یاد 
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ب‌ 
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الیته کسانیکه با تو بیعت می‌کردند جز این نیست که با اللّه بیعت می‌کردند. 
دست الّه بالای دست های آنان است؛ پس هرکس پیمان‌شکنی کند یس به زیان خود 
پیمان‌شکنی می‌کند و هرکس به آنچه که بر آن با له عهد بسته است وفا کند. پس (اش) 
به زودی پاداش بزرگی به او خواهد داد. #۱۱2 زود است که پس ماندگان عرب‌های 


بادیه‌نشین به تو بگویند: اموال و فرزندان ماء ما را مشغول ساخت. پس برای ما آمرزش 
بخواه» با زبانهایشان چیزی را می‌ گویند که در دل‌هایشان نیست. بگو: چه کسی می‌تواند 
برایتان در برابر اللّه اگر در حق شما زیانی بخواهد و يا در حق شما نفعی را اراده کند 
اختیاری دارد. بلکه الّه به آنجه می‌کنید آگاه است. ۱۲ (مشغول نبودید) بلکه گمان 
کردید که پیغمبر و مژمنان هرگز به‌سوی خانواده های شان باز نخواهند گشت و این در 
دل‌هایتان آراسته شد و گمان بد کردید و مردمان هلاک شده و بدبخت بودید. 
۶ و هرکس به اه و پیغمبرش ایمان نیاورد پس (بداند که) ما پرای کافران آتش 
شعله ور آماده کرده‌ايم. ۱4#* و فرمانروایی آسمان‌ها و زمین از اه است هرکسی را 
بخواهد می‌آمرزد و هرکسی را بخواهد عذاب می‌دهد و اه آمرزندهة مهربان است. 
8 زود است همان پس‌ماندگان (غزوهُ حدیبیه) بگویند وقتی که شما برای به‌دست 


آوردن غنیمت‌های (خیبر) روان شوید, بگذارید که همراه شما برویم» می‌خواهند سخن 
له را تغییر دهند. بگو: هرگز با ما نخواهید رفت. اللّه از پیش این چنین (در بار شما) 
فرموده است» پس خواهند گفت: (الّه نگفته است) بلکه شما نسبت به ما حسد می‌ورزید. 
(مسلمانان حسد نمی‌ورزند) ولی آنان جز اندکی نمی‌فهمند. 
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۶ به پس ماندگان بادیه‌نشین بگو: به زودی از شما دعوت خواهد شد که به‌سوی 
له پاداش نیک به شما خواهد داد. و اگر روی بگردانید. طوریکه پیش از این روی 
گرداندید, شما را به عذاب دردناک شکنجه خواهد کرد. ۷ بر نابینا کناه: ینت 
و بر لنک گناهی نیست و بر بیمار گناهی نیست (که به جهاد نروند) و هرکس از ال 


و قصرهای) آن نهرها روان است. و هرکس روی بگرداند. او را به عذاب دردناک» عذاب 
خواهد داد. ۱۸۶ هرآئینه که الّه از مومنان راضی شد. هنگامیکه زیر درخت با تو بیعت 
می‌کردند. پس آنچه را که در دل‌هایشان بود دانست. در نتیجه بر آنان سکون و آرامش 
نازل کرد و به آنان فتح نزدیک را پاداش داد. #۱۹ و غنیمت‌های بسیاری که آنرا به 
دست خواهند آورد» و الّه غالب باحکمت است. ۲۰ الّه غئیمت‌های بسیار را به شما 
وعده کرده‌است که آن‌ها را 7 یت می‌آورید و این (غنیمت) را زودتر به شما داد 
و دنت تجاوز مردم را از شما باز داشت. تا نشانه ای (نصرت الهی) برای موّمنان باشد 
و شمارا به راه راست هدایت کند. #۲۱۳ و غنیمت‌های دیگری (را نیز نصیب تان 
خواهد کرد) که هنوز قادر به گرفتن آن نشده اید. اما له بر آن احاطه دارد. و الّه بر هر 
جیزی فادر است. ۶ و اگر کافران (در حدیبیه) با شما می‌جنگیدند به یقین یشت 
های شان را می‌گردانیدند. باز کارساز و مددگاری نمی‌یافتند. #۲۳۶ اين سنت الّه است 
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8 او همان ذاتی است که در داحل مکه دست کافران را از شما و دست شما را از 


ایشان بازداشت. بعد از آنکه شما را بر آنان پیروز ساخت و الّه به آنچه می‌کنید, 
بیناست. ۲۵۷ آنها کسانی هستند که کفر ورزیدند و شما را از مسجد الحرام منم 
کردند و نگذاشتند قربانی‌هایی نگاه داشته شده به جایگاهش برسد. و اگر مردان و زنان 
مومن (و مستضعف مکه) نبودند که آنان‌را نمی‌شناسید (و ممکن بود) آنها را پایمال 
کنید. پس نادانسته دربارة انان رنج و آسیب به شما می‌رسید. (الّه هرگز مانع این جنگ 
نمی‌شد) تا ال هرکسی را بخواهد در رحمت خود درآورد. اگر (موّمنان و مشرکان) از 
هم جدا بودند حتما کافران را به عذاب دردناکی گر فتار می کر دیم. ۲۷۰ 4 وقتی که 
کافران تعصب و ننگ جاهلیّت را در دل‌هایشان جای دادند. پس اش سکون و آرامش 
ود را بر پیغمبرش و (نیز) بر مزمنان نازل کرد و آنان‌را به کلم تقوا ملزم ساخت 
و آنان به آن سزاوارتر و اهل آن بودند و الّه به هر چیز داناست. #۲۷۴ البته اد خواب 


پیغمبر خود را راست (به او نشان داد) و به حق تحقق بخشید که اگر اللّه بخواهد ایمن 
و در حالیکه موی سرتان را تراشیده و کوتاه کرده‌اید بدون ترس وارد مسجد الحرام 
خواهید شد. ولی الّه چیزهایی را می‌دانست که شما نمی‌دانستید. پس, پیش از این فتحی 
نزدیک را مقرّر گردایند. ۶ اوست ذاتی که پیغمبرش را با هدایت و دین حق فرستاد 
تا آن‌را بر همه ادیان غالب گرداند و کافی است که الّه گواه باشد. 
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8 محمّد فرستاده ادله است» و کسانی که با او هستند بر کافران سخت گیر و درمیان 


خود مهربانند. آنان‌را در حال رکوع و سجده می‌بینی که فضل و خشنودی الّه را می‌جویند. 
نشانة صلاح ایشان از اثر سجده در چهره‌هایشان نمایان است. این وصف آنان در تورات 
است. و اما توصیف شان در انجیل چنین است که مانند کشتزاری هستند که جوانه‌هایش 
را بیرون آورده و آن‌ها را تیرو داده و محکم نموده؛ پس بر ساقه‌های خویش راست 
ایستاده باشد. طوریکه کشاورزان را در تعجب می اندازد تا کافران را به سبب آنان 
حشمگین کند. اه به کسانی از آنان که ایمان آورده و کارهای شایسته انجام داده‌اند 


آمرزش و باداش بزرگ و عده داده‌است. 





در مد بنه نازل فده و هحد ه آیت است 


بنام اثّه بخشندة مهربان 
ای کسانی که ایمان آورده اید. در مقابل اللّه و رسولش پیش دستی نکنید. و از الّه 
بترسید. همانا اه شنوای داناست. ۲ ای کسانی که ایمان آورده اید. صدای خود را 
از صدای پیغمبر بلند نکنید وطوریکه با یک‌دیگر بلند گفتگو می کنید با پیغمبر به آواز 
بلند سخن نگویید تا دانسته اعمالتان بی‌اجر و ضایع نشود. 4۳۶ بی‌گمان کسانی که 
صدای خود را نزد پیغمبر الله پست می کنند. آنان کسانی اند که الله دل‌هایشان را برای 


«پذیرش) تقو | آزمایش و آماده ک دا 0 اش و باداش بزرگ محصوص ارفات ی 
8 البته آنان که از پست حجره‌ها تو را باصدای بلند می خوانند. بیش‌ترشان 
نمی فهمند. 
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0 مت وت 


8 و اگر آنها صبر می‌کردند تا تو به‌سوی آنان بیرون آیی برایشان بهتر بود و ال 
آمرزند؛ مهربان است. 1 ای کسانی‌که ایمان آورده‌اید! اگر فاسقی خبری را برایتان 
آورد درباره آن تحقیق کنید تا (مبادا) به نادانی به گروهی زیان رسانید پس بر آنچه 
مرتکب شده‌اید یشیمان شوید. #۷ و بدانید که پیغمبر اللّه در میانتان است. اگر در 
تشیاری از کارها از تما اطاعت کل به مععت غراهید فتاه :ول اقه ایبان را در نظ ان 
محبوب گرداند و آن‌را در دل‌هایتان زینت بخشید و کفر و فسق و نافرمانی را در نظرتان 
زشت و نایسند جلوه داد. اینها اند که راه یافته‌اند. 8۸۶ (این) به فضل و نعمتی از سوی 
له است و ال دانای حکیم است. (۹4 و اگر دو گروه از مومنان به جنگ با یک‌بگر 
پرداختند بین آن دو گروه آشتی و صلح برقرار کنید. پس اگر یکی از آن دو گروه بر 
دیگری تجاوز کرد با آن گروهی که تجاوز می‌کند بجنگید تا اين که به حکم ال 
برگردد» پس چون باز گشت در میان ایشان عادلانه صلح برقرار سازید و عدال و انصاف 
کنید. بی گمان اللّه عادلان را دوست دارد. #۱۰۴ جز این نیست که مومنان با یکدیگر 
برادراند. پس درمیان برادران تان صلح و آشتی را برقرار کنید. و از اه بترسید تا مورد 
رحمت قرار گیرید. ۱۱8 ای کسانی‌که ایمان آورده‌اید! نباید گروهی از شما گروهی 
دیگری را مسخره کند چه بسا که آنان از ایشان بهتر باشند و نباید زنانی زنانی دیگر را 
مسخره کنند چه بسا که آنان از ایشان بهتر باشند و در میان تان عیب‌جویی نکنید و 


یک‌دیگر را با لقب‌های زشت مخوانید. چه بد است نام وعنوان فسق بعد از ایمان آوردن! 
و کسانی که توبه نکنند پس ایشان همان ظالمان اند. 
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۶ ای کسانی که ایمان آورده‌اید! از بسیاری از گمان‌ها اجتناب کنید. چون بعضی از 
گمان‌ها گناه می‌باشد. و جاسوسی مکنید و برخی از شما برخی دیگر را غیبت نکند. آیا 


کسی از شما دوست دارد که گوشت برادر مرده‌اش را بخورد؟ به یقین که آن‌را کر یه 
و ناپسند می‌دانید. و از اللّه بترسید. یقینا اللّه توبه‌پذیر مهربان است. #۱۳۶ ای مردم! ما 
شما را از مرد و زن آفریدیم و شما را گروه‌ها ۱ قبیله‌ها قرار دادیم تا یکدیگر را 
بشناسید. بی‌گمان گرامی‌ترین شما نزد الله باتقواترین شماست. همانا اللُه دانای باخبر 
است. ۹۱2 بادیه‌نشینان اعراب گفتند: ایمان آورده‌ايم. بگو: شما ایمان نیاورده‌اید. پلکه 
بگوئید: مسلمان شده‌ايم و ایمان هنوز به دل‌هایتان وارد نشده است. واگر از الّه 
و پیغمبرش فرمانبرداری کنید. الّه از (یاداش) کارهایتان جیزی نمی کاهد. به بقین اله 
آمرزند؛ مهربان است. ۱۵۶ ممنان (واقعی) تنها کسانی هستند که به اه و پیغمبرش 
ایمان آورده اند باز هر‌گز شک به دل راه نداده اند» و با مال ها و جانهای شان در راه الله 
جهاد کرده‌اند. ایشان (در ایمان خود) همان راستگویانند. #۱۱۶ بگو: آیا اه را از دینتان 
آگاه می‌سازید حال آنکه الّه آنچه را که در آسمان‌ها و آنچه که در زمین است می‌داند 
و او به هر چیزی داناست؟ #۱۷# بر تو منت و احسان می‌گزارند که اسلام آورده‌اند. 
بگو: با اسلام خود بر من منت مگذارید بلکه الّه بر شما منت می‌گزارد که شما را به‌سوی 
ایمان هدایت کرده است. اگر راست می گوئید. 4۱۸۶ البته اه غیب آسمان‌ها و زمین را 
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در مکه نازل شده و جهل و پنج آیت است 


نام اه بخشندة مهربان 
۴ ق. (مفهوم این حرف به اللّه معلوم است)؛ قسم به قرآن که دارای مجد و بزرگی 
است. 4۲۳ بلکه تعجب کردند از اينکه بیم دهنده ای از خودشان به‌سوی آنان آمد. پس 
کافران گفتند: این (کلامی که از امور غیبی خبر می دهد) چیز عجیبی است. 
۶ آیا وقتی مردیم و خاک شدیم (دوباره زنده می شویم؟) چنین برگشت بعید است! 
8 یقینا هر چه را که زمین از آنان می‌کاهد. می‌دانيم. و نزد ما کتابی است (که همه 
جیز را در خود) حفظ می کند. #۶ بلکه آنان 4 ق فی ی ایتان اما دروغ شمردند» 
پس آنان در کار (بعثت و نبوت) پریشان و حیران هستند. 1 پس آیا به آسمان بالای 
سرشان نگاه نکرده اند که ما چگونه آن‌را بنا کرده ایم و با (ستارگان) آن را مزین نموده 
ایم که در آن هیچ شگافی نیست؟ 4۷ و زمین را هموار کردیم و کوه‌های محکم 
و استوار را در آن افگندیم و در آن از هر نوع (گیاه) پسندیده رويانيديم. ۸ تا (این‌ها) 
برای بینش و پند دادن هر بند؛ توبه‌کننده باشد. #۹8 و از آسمان آب پر برکت را فرود 
آوردیم و به وسیل آن باغ‌ها و دانه‌های درو شدنی روياندیم. #۱۰ و درختان بلند خرما 
را (رویانیدیم) که آن میوهٌ باهم‌پیوسته دارد. ٩۱۱۶‏ (آن‌را) برای روزی بندگان (آفریدیم) 
قتبا نومه موم را زنده کردیم. خروج از قبر (نیز) اين طور است. پیش از 
ایشان قفوم نوح و اصحاب «رس» و قوم مود (پیغمبرانشان را) تکذیب کردند. 
۶ و نیز قوم عاد و فرعون (با قومش) و برادران لوط. #۱۶ و اصحاب ایکه و قوم 
تنم هریک پیغمبران را تعذیب کردند و وعده عذاب من دربار؛ ایشان قطعی شد. 
۱8 آیا ما از آفریدن اوّل درمانده و ناتوان شدیم؟ (نه) بلکه آنان دربار؛ء آفرینش جدید 


شک و تردید دارند. 
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۶ و البته ما انسان را آفریدیم و می‌دانيم آنچه را که نفسش به او وسوسه می‌کند 
و ما از شاهرگ گردن به او نزديکتريم. #4۱۷ وقتی که دو فرشتة (ملازم انسان) از راست 
و چپ (به مراقیت) نشسته (اعمال انسان را) دریافت می کنند. 8 هیچ سخنی را بر 


زبان نمی‌آورد مگر آنکه نزدش نگهبان آماده (حضور) دارد. #۱۹8 و (وقتی) بیهوشی 
و سختی مرگ به راستی بياید, (به انسان گفته می شود:) این همان چیزی است که از آن 
می‌گریختی. ٩۲۰۴‏ و در صور دمیده می‌شود. این روز (تحقق) وعده عذاب است. 
۶ و هرکس در حالی (به میدان محشر) می‌آید که سوق‌دهنده و گواهی با خود 
دارد. #۲۲ بقینا از این (روز) در غفلت بودی. پس پرده غفلت را از دیده‌ات برداشتیم 
و امروز چشمانت تیز شده است. ۲۳۶ و (فرشته) همراهش گوید: این است آنچه در 
نزد من آماده است. 4۲4 هر کافر سرکشی را به دوزخ باندازید. #۲۵ آن که مانع هر 
خیر (و) تجاوزگر شک انداز است. #۳۱ آن که معبود دیگری را با اه مقرر کرده بوده 
پس او را در عذاب سخت (دوزخ) باندازید. 4۲۷۶ (شیطان) هم‌نشین او می‌گوید: ای 
پروردگار ماا من او را گمراه نساخته بودم. بلکه (خود او) در گمراهی دور از حق بود. 
#۶ ال می‌فرماید: نزد من با یکدیگر مشاجره مکنید و بی‌گمان (پیش از این) برایتان 
پیم و وعدهٌ عذاب داده بودم. سخن (فیصله شده) در نزد من تغییر داده نمی‌شود 
و من هرگز به بندگان ظالم نیستم. #۲۰۴ روزی که به دوزخ بگوییم: آیا پر شده‌ای؟ 
و (دوزخ) می‌گوید: آیا افزون بر این هم هست؟ #۳۱۶ و جنت برای پرهیزگاران 
نزدیک کرده شود و از آنان دور نخواهد بود. ۳۲۷ گفته شود: این است آنچه به شما 
وعده داده می‌شد. که برای هر توبه‌کار و حافظ (حدود الهی) است. #۳۳۶ برای 
کسی‌که در نهان از پروردگار مهربان بترسد و با دل توبه‌کار پیش (به سوی اله) آید. 
# به سلامت وارد جنت شوید. این است روز زندگی دائمی. ۳۵ آنان در آنجا 


هرچه بخواهند دارند و نزد ما افزون (بر حواهشات آنها) است. 
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۳۶ و پیش از آنان اقوام زیادی را هلاک ساختیم که از ایشان نیرومندتر بودند و در 
شهرها سیر کردند و آنرا گشودند. امّا آیا برای آنها راه گریزی بود؟ #۳۷ و بقینا در 
این عبرت است برای کسیکه دل (آ گاه) داشته باشد و با حضور قلب (به سخنان) گوش 


فرا دهد. 4۳۸۶ و البته اسمان‌ها و زمین و آن‌چه را که در بین آن دو است. در شش 
روز آفريدیم و هیچ خستگی به ما نرسید. 4۳۹۴ پس بر آنچه می‌گویند صبر کن و پیش 
از طلوع خورشید و پیش از غروب آن به ستایش پرورد گارت تسبیح گوی. 4۰۴ و در 
بخشی از شب و در عقب نمازها نیز او را به پاکی یاد کن. 4۱۷ و گوش به (زنگ) 
روزی باش که ندادهنده از مکان نزدیک ندا کند. #1۲۶ روزی که بانگ مرگبار حقیقی 
را می‌شنوند. آن روز» روز پیرون آمدن (از قبرها) است. 4۳۶ البته ما هستیم که زنده 
می‌کنیم و می‌ميرانيم و بازگشت به‌سوی ماست. 448 روزی‌که زمین به سرعت از 
(روی) آنان می‌شکافد. این حشر بر ما آسان است. #۶۵ ما به آنچه می‌گویند داناتريم 


و تو مأمور به اجبار مردم (به ایمان آوردن) نیستی. پس هر که از وعدة عذاب می تر سد 
به وسیلهٌ قران پند ده. 





در مکه نازل شده و شصت آبت است 
بنام اه بخشندة مهربان 
۶ قسم به بادهایی که (هرچیز را) با شدت با کته کیت ۶ قسم به اپرهای 


گران بار. ٩۳۶‏ قسم به کشتی‌های که به آرامی می روند. 7 و قسم به فرشتگانی که 
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۷ قسم به آسمان که دارای راه‌های مختلف است. *۸» همانا شما در سخنان 
کوناگون سر گردان هستید. کسی از آن (راه راست) منحرف شود (در آینده نیز از 
راه راست) باز گردانیده می‌شود. #۱۰۶ مرگ بر دروغگویان(که بدون دلیل و برهان در 
بارٌ قرآن و قیامت سخن می گویند). ۱۱ کسانی‌که ایشان در نادانی و بی‌خبری 
غرقند. 4۱۲ می‌پرسند: روز جزا چه وقتی خواهد بود؟ #۱۳۶ روزی که آنان بر آتش 
عذاب داده شوند. ۱2 (گفته شود) بجشید عذاب تان راء این همان عذابی است که 
در باره آن عجله داشتید. ۶ البته پرهیزگاران در باغ‌ها و چشمه سارها خواهند بود. 
چیزهایی را که پرورد کارشان به آنان می‌دهد بدست می آرند. چون آنان پیش از 
این (در دنیا) نیکوکار بودند. ۱۷ آنان بودند که اندکی از شب را می‌خوابیدند. 
۶ و در سحرگاهان (از پروردگارشان) آمرزش می خواستند. ۱۹8 و در اموالشان 
است. ۲۱۴ و در وجودتان (نشانه‌هایی قدرت الهی است) آیا نمی‌بینید؟ 
۶ به پروردگار اسمان و زمین قسم که البته این(وعده) حق است. مانند آنکه شما 
سخن می‌گویید. ۲# ایا داستان مهمانان گرامی ابراهيم به تو رسیده است؟ 
شماء مردمان ناشناس هستید. ۲8 پس آهسته به‌سوی خانواده‌اش رفت و کوساله فربه 
(و بریان شده) آورد. #۲۷۶ پس آنرا نزدیک آنان نهاد (و) گفت: آیا نمی‌خورید؟! 
8 و (در دل) از ایشان احساس تضی: گرق کفییان مترس, و او را به پسر دانا مزده 


دادند. #۲۹۴ پس همسرش (باشنیدن مژده فرزند) فریادکنان پیش آمد. و بر چهره خحود 
زد و کی" پیرزنی ناژ (هستم). ۳۰9۵ فرشته‌ها کفتند: پروردگار نو این ججینن گفته 
است» جون او باحکمت انشا 





ها وه 2 ۱ 
یه السایم والعشرون سور الذاریای 


وت 7 رو 
4 ره را وج ۱ 
9 یه یب <۸ ۳ بط مرن ۲ ی نی : ۳ 


سیون 


۰ 


۳ ۳ سر 2 سس و سس .سیر 
د ۳ 4 
۲ و فاخرجنامن وان فهامن 
ی 
فیهاختریست‌من رمرم ما و۱۱59 رل مرهج ‌ چم سس رهم 


لو 


مور مر هام 
العذاب الا لیر( وق مومی اد ازسالنه! 


2 
_ 


یی سم 
ترجه 
سس یج تست 





کی 
۳ 4۵ 
ارت 
كت 


2 ربا 
سس ی 


سیم 


4۹ 2۹۹ ۹ سر ۹ جه, - سر رس ۵ سر و 
۱ ول برسد ره ید4۵ و سود دو 


سیر 


ف 
ی 
سس 2 ی تن 


جمانمم/ 


0 
4 4 ۴ / 
۳ ۰ ۱ 


۸ ۳ تک جط 
هد ۱4 
0 ش مات ۹ ۳ 


: و ۷ 


0 
4 رو 
ای 
۰ 
ی ۱ ی 
ی ی کش کر 0 ست لک ایا رد ی ون ارن۱ و را با ۳ اد چن و" 
۳ ریس رد7324 امن هر رو ری خر دا رت رز ری هر را کی 


۳ 
4 


یی 
سب رس 


گ ۳ 
لیم 


لرم 5 
ای ۷۳۳ 


۹ 
0 3 ان درون ۳4 5 





جر ء ۳۷ سورة ذاریات ۱ ۵۱ 





5۳۱9 (براهیم) گفت: ای فرستادگان کار شما چیست؟. ۳۲۶: گفتند: همانا ما به‌سوی 
قوم مجرم و گناهکار فرستاده شده‌ايم. ۳۳۶ تا بر آنان سنگ‌هایی از گل بريزیم. 
که نزد پروردگارت برای(نابودی) اسرافکاران نشاندار شده است. #۳۵# پس هر 
کس از مومنان را که در آنجا بودند. بیرون کردیم. #۳۱۶ پس در آنجا جز یک خانه ای 
از مسلمانان نيافتیم. #۳۷۶ و در آن قریه برای کسانی که از عذاب دردناک می‌ترسند. 
نشانه ای (برای عبرت) گذاشتيم. 4۳۸ و در قصة موسی (نیز نشانه ای هست) وقتی که 
او را با دلیلی آشکار به‌سوی فرعون فرستادیم. پس با لشکر خویش روی‌گردان 
رب ۱1 
گرفتار کردیم و آن‌ها را در دریا انداختیم در حالیکه او سزاوار سرزنش بود. و در 
(ماجرای) عاد (نیز عبرتهایی است) وقتی تند باد بی‌خیر و برکت را : پر آنان فرستادیم. 
بر هر چیزی که می‌وزید آن‌را باقی نمی گذاشت مگر اينکه آن‌را جون استخوان 
بوسیده می گردانید. 8 و در قصه قوم مود نیز علامت عبرت گذاشیتم وقتی که به 
ایشان گفته شد: تا مذتی (از نعمتهای دنیا) مستفید شوبد. 444 پس از حکم پرورد گارشان 
سرکشی کردند در نتیجه صاعقّه (حادثه بیهوش کننده) ایشان را فرا گرفت درحالیکه 
نگاه می‌کردند. 6۶۵۶ پس نه توان برخواستن را داشتند و نه توانستند از کسی کمک 
بطلبند. #۶1۶ و پیش از آن‌ها فوم توح را هلاک نمودیم؛ جونٍ آن‌ها قوم فاسق بودند. 
۷۶ و آسمان را با قوت و توانمندی بنا نمودیم 0 ما وسعت دهنده‌ايم. 


۶ و زمین را هموار کردیم پس چه خوب هموار کننده ایم. 8 و از هر چیزی 
دو نوع (جفت) آفریدیم تا شما پند گیرید. ۵۰#* پس (از شرک) به سوی (توحید) اله 
بگریزید البته من از سوی او برایتان بيم‌دهندة آشکار هستم. ۵۱ و با اه معبود دیگر 
قرار ند هید همانا من از سوی او برایتان بیم‌دهنده اسان هستم. 
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9۲ هم‌چنین هیچ پیغمبری به‌سوی مردمان پیش از ایشان نیامده است مگر اینکه 
گفتند: جادوگر یا دیوانه است. #۵۳۶ آیا یکدیگر را (به گفتن چنین سخنی) سفارش 
کرده‌اند؟! (نه) بلکه آنان قوم سرکش اند. 4۵4 لذا از آنان روی بگردان چون تو 
سزاوار نکوهش و ملامتی نیستی. ۵۵ و (به مردم) پند ده یقینا که پند دادن به مژمنان 
نفع می رساند. 6۵7۴ و من جن و انس را نه‌آفریدم مگر پرای آنکه مرا عبادت کنند. 
0۷ من از آن‌ها هیچ رزفی نمی خواهم. و نمی خواهم که به من طعام دهند. 60۸ 
جون تنها الله روزی‌رسان و صاحب قدرت و نیرومند است. #۵٩8‏ همانا برای کسانی که 
ظلم کر دند نصیبی(از عذاب) مانند تصیب پارانشان (و هم مسلکان شان) دارند» پس نباید 
(عذاب را) به شتاب (از من) بخواهند. 47۰ پس وای بر کافران از آن روزشان که وعده 


داده می‌شوید. 





در مکه نازل شده و جهل و نه آیت است 


بنام اه بخشندة مهربان. 
۶ قسم به کوه طور. 4۲۶ و به کتاب نوشته‌شده. ٩۳۶‏ در ورق گشوده. ۶8 و قسم 
به خانهُ معمور و آباد (از ملایکه اي که در آسمان قرار دارند). و قسم به سقف بلند 
داشهان از ۶ و قسم به بحر شعله ور و آفروخته شده! #۷ که عذاب پروردگارت 
حتما واقعم شدنی است. و برای آن هیچ دفح کننده ای نیست. ۹#* روزی که آسمان 
به شدت بیچیده شود و بچرخد. ۱۰ کوهها به شتاب روان شوند. #۱۱8 پس در آن 
روز. وای بر تکذیب کنندگان. ۱۳9 کسانی که در کفر و بیهوده‌گویی سر گرمند. 


۱۳۹2 روزی‌که به سختی به سوی ۳ دوزح رانده شوند. (گفته می شود) این 


همان دوزحی است که آن را دروغ می شمر دبد. 
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آیا این جادو است يا این که شما نمی‌بینید؟. #۱۱8 به آن وارد شوید. چه 


صبر کنید يا صبر نکنید بر شما برابر است» جز این نیست که در برابر آنچه می کردید 
جزا داده می‌شوید. 4۱۷ البته پرهیزگاران در باغها و ناز و نعمت خواهند بود. 
به آنچه پروردگارشان به آنان داده‌است شاد و مسرور اند. و پروردگارشان آنان‌را 
از عذاب دوزخ محفوظ و مصئون داشته است. #۱۹۶ (گفته شود) به پاداش کارهایی که 
کرده اید. گوارا بخورید و بنوشید. ٩۲۰3‏ بر تختهای که کنار هم چیده شده تکیه کرده 
اند و زنان زیبا و سیاه چشم را همسرشان می گردانيم. ۲۱۶ و آنان که ایمان آوردند 
و فرزندانشان نیز در ایمان آوردن از آنان پیروی کرده‌اند» فرزندانشان را به آنان ملحق 
می‌کنیم و از عملشان چیزی نمی‌کاهيم. هر شخص در گرو کاری است که کسب کرده 
است. #۲۲۶ و آن ها را با میوه و گوشت از هر نوع که بخواهنده مدد می‌کنیم. 
در آنجا جامی را از دست هم‌دیگر می‌گیرند که در (نوشیدن) آن هیچ بیهودگی 
و گناهی نیست. ۲۶ و نوجوانانی همچون مروارید در صدف برای (خدمت آنان) بر 
کردشان: من گراذنن: و رو به دیگر نموده و از همکدیگر می پرسند (که سبب 
کامیابی ما در اینجا چیست؟). #۲۱۶ گویند: البته ما پیش از این در میان اهل عویش 
تنها از له می ترسیدیم. ۲۷ پس اللّه بر ما منت گذاشت و ما را از عذاب سوزان نگه 


داشت. ۲۸#» چون ما بودیم پیش از اين که الّه را (در مشکلات خود) می‌خواندیم واقعا 


که او (بر بندگان مومن خود) احسان‌کننده و مهربان است. #۲۹۶ پس (به مردم) پند بده 
که تو به فضل پروردگارت کاهن و دیوانه نیستی. ۳۰۶ با می گویند: (محمد) شاعری 
است و ما منتظر رسیدن مرگ ناخوش او هستیم؟ ٩۳۱‏ بگو: انتظار بکشید که من هم 
با شما از منتظرانم. 
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۶ آیا عقلهایشان آنهارا به اين (سخنان) دستور می‌دهد يا آنها قوم سرکش اند؟! 
۶ با می گویند: قرآن را خود (محمد) ساخته (و به ال نسبت داده است)؟ نه» بلکه 
آنها ایمان نمی آورند. #۳۶۶ اگر راست می گویند پس سخنی مانند آنرا بیاورند. 
۶ آیا بدون هیچ خالقی آفریده شده‌اند یا خود آفرینند؛ خود اند؟ ٩۳۱۴‏ یا آسمان‌ها 


و زمین را آفریده‌اند؟ نه بلکه (حق این است که) یقین نمی‌کنند. ۳۷ آیا نزد آن‌ها 
خزانه‌های پروردگار توست؟ یا اینکه (بر عالم) سیطره دارند؟ ۳۸۶ آیا زینه ای دارند 
که به وسیلة آن (اسرار آسمانها را) می‌شنوند؟ (اگر چنین است) پس باید شنوندة آنان 
دلیل آشکار بیاورد. ۳۹ آیا دختران سهم الّه است و پسران سهم شما؟ یا از آنها 
مزد می طلبی که پرداخت آن بر آنها دشوار است؟ 1۱ یا علم غیب نزد آن‌هاست که 
(هرچه بخواهند) می نویسند؟ 44۲2 یا می‌خواهند حیله و مکری را (به خلاف پیفمبر) 
بکار برند؟ پس (بدانند که) کافران خود کرفتار حیله و مکر خواهند شد. 
۳۶ آیا برای آن‌ها معبودی غیر از ال هست؟ الّه پاک و منژه است از آنچه برای او 
شریک قرار می دهند. 4448 اگر بینند که قطعه ای از اسمان می افتدباز هم ایمان 
نمی آورند). می گویند: ابری متراکم است (نه غضب الهی). پس آنها را (به حال 
حود شان) بگذار تا آن روزشان را ببینتد که در آن گرفتار صاعقه (عذاب الهی) شوند. 


78 روزی که حیلهٌ شان چیزی (از عذاب الم) را از آنان دفع نمی‌کند و مدد و یاری 
نمی‌شوند. 1۷ و البته برای آنان که ظلم کرده اند عذابی است غیر از این عذاب (دنیا 
و برزخ)» ولی بیشترشان نمی دانند. ۶۸۶ و بر (رساندن) حکم پروردگارت صبر کن که 
تو زیر نظر ما هستی. و هنگامی‌که (از خواب) برخواستی. با ستایش پروردگارت را 
تسبیح گوی. 414۶ و در بخشی از شب و (نیز) بعد از پنهان شدن ستگارگان او را به 
پاکی یاد کن. 
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در مکه اژل شده و شصت‌ودو آیت است 


بنام اه بخشندة مهربان. 
8 قسم په ستاره وقتی پنهان شود. #۲۶ (که) هم‌صحبت شما نه گمراه شده و نه 
منحرف گشته است. 4۳۶ و از روی هوی و هوس سخن نمی گوید. 44 نیست این 
کلام مگر پیغام الهی که به او وحی می‌شود. #۵7 (فرشتة) بس نیرومند آنرا به او 
آموخته است. (فرشتة نیرومند برای رساندن وحی) راست و برابر ایستاد. ۷8 در 
حالیکه او بر کنارة بلند آسمان بود. #۸ باز نزدیک شد. پس فرود آمد. 47 تا جایی 
که فاصله اش به اندازهٌ دو کمان پا کمتر گردید. ۶ پس به بنده خود وحی کرد 
آنچه را وحی کرد. ۱۱8 دل (پیغمبر) آنچه را دید دروغ نشمرد. #۱۲ آیا با او دربارة 
چیزی که می‌بیند جدال می‌کنید؟ ۱۳۴ و البته او (فرشته) را بار دیگر در فرود آمدنش 
هم دید. ۱4 نزد سدره المنتهی (درختی که علم مخلوقات به آن منتهی می شود). 
که ارامگاه متقیان در بهشت نزد آن درخت است. #۱1۶ وقتی که (درعت) 
سدره را پوشاند آنچه که می پوشانید. #۱۷۶ چشم (پیغمبر) منحرف نشد و از حد تجاوز 
نکرد. #۱۸۶ البته او بخشی از نشانه‌های بزرگک پرورد گار خود را مشاهده کرد. 
آبا (بتهای) «لات» و «عزی» را دیده‌اید؟ #۲۰ و «منات» آن بت سومی دیگر را؟ 
اپا (گمان دارید که) پسر برای شما است و دختر برای او (الْه)؟ 
۶ در این صورت این تقسیم ظالمانه است. *۲۳* اين بتها جز نام‌هایی بیش نیستند 
که شما و پدرانتان آثر ا نام نهاده‌اید که اه دربارة (حقانیت) آن دلیلی نازل نکرده است؟! 
جز از گمان و خواهشات نفس پیروی نمی‌کنند در حالیکه از (سوی) پرورد گارشان برای 
آنان هدایت آمده است. ۲۶۷ آیا (گمان دارند که) انسان به هر چه آرزو کند می رسد؟ 
#۶ پس آخرت و دنیا برای اللّه است. #۲۶ و چه بسا فرشتگانی در آسمانهاست 
(ولی) شفاعتشان سودی ندارد مگر بعد از آنکه اللّه برای هرکس که بخواهد و راضی 


شود. احازه شفاعت دهد. 
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۷۶ البته آنان که به روز آخرت ایمان ندارند» فرشته‌ها را بنام دختران نام گذاری 
می‌کنند. ۲۸۶۶ درحالیکه آنان به آن هیچ علمی ندارند. جز از گمان پیروی نمی‌کنند و 
به پقین گمان, انسان را از (شناخت) حق بی‌نیاز نمی‌کند. #۲۹۴ لذا. از کسی روی 
بگردان که از یاد ما روی گردان شده و جز زندگی دنیوی نمی‌خواهد. #۳۰ این 
مُنتهای علم و شناخت آنان است» بی‌گمان پروردگارت به کسیکه از راه او گمراه شده 
داناتر است و او به کسیکه راهیاب شده داناتر می‌باشد. 4۳۱۶ و آنجه در آسمان‌ها 


و زمین است برای الّه است تا کسانی را که بدی کرده‌اند به (سزای) آنچه کرده‌اند جزا 
دهد و تا تیکوکاران را به بهترین وجه پاداش دهد. 4۳۲ آنانی که از گناهان کیره 
و زشتی‌ها جز گناهان صغیره اجتناب می کنند (بدانند که) البته پرورد گارت (نسبت به 
آنان) آمرزشش وسیع است. او به (حال) شما وقتیکه شما را از زمين آفرید و هنگامی‌که 
شما در شکم های مادرانتان جنین‌ها بودید داناتر است. پس از پاک بودن خود سخن 
مگویید. او به پرهیزگاران داناتر است. #۳۳۶ پس آیا دیدی آن شخصی را که اعراض 
کرد؟ ۳4۶ و اندکی (از مال) داد و سنگ‌دل شد «و از دادن آن دست کشید). 
۳۶ ایا او علم غیب دارد پس او (همه چیز را) می‌بیند؟. 4۳۹۶ يا به آنچه که در 
صحیفه‌های عموسی امدی خبر داده نشده است؟. ۷۶ و (نیز به آنجه در صحبفه‌های) 
ابراهیم که (در عهد خود با ال) وفا کرد. ٩۳۸۶‏ (مضمون همة کتب آسمانی این بود که) 
هیچ‌کس بار گناه دیگری را حمل نمی‌کند. #۳۹ و اينکه برای انسان جز آنچه تلاش 
کرده (نصیب دیگر) نیست. 1۰7 و اينکه تلاش و سعی او به زودی دیده خواهد شد. 
۶ باز جزای کافی به او داده خواهد شد. 1۲ و اينکه انتهای همه چیز به سوی 
پروردگار توست. 4۳۶ و اينکه اوست که می‌خنداند و می‌گریاند. #146 و اینکه 


اوست که می‌میراند و زنده می کند. 
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8 و اوست که دو زوج نر و ماده را آفرید. ۴ از نطفه ای که (در رحم) ریخته 


می‌شو د. ۰۷ و بر (عهده) اوست آفریدن دوباره. 9 اوست که عنی می‌سازد 
و راضی می‌کند. ۵۹#:* و اوست پروردگار ستارهٌ شعری. ۵۰ و او عاد اول را نابود 
کرد. #۵۱۶ و قوم مود را (ملاک کرد) و کسی از ایشان را باقی نگذاشت. 
8و (نیز) پیش از این قوم نوح را (هلاک کرد) چون آنان ظالم تر و سرکش‌تر بودند. 
و (دیار) موتفکه (زیر و زبر شد؛ قوم لوط) را سرنگون کرد. #۵4۶ پس آن قریه 
را 9 فهر و عضب خود) پوشانید آنجه پوشانید. 8 پس به کدام یک از نعمت‌های 
پروردگارت شک و تردید می‌کنی؟ #۵7۱۶ این (پیغمبر) بیم دهنده ای از بیم‌دهندگان 
پیشین است. ۵۷ قیامت نزدیک گردیده است. #۵۸۶ کسی غیر از ال برطرف 
ری 3 ای (شدت و سختی آن روز) بست. ۶ با از این سخن الهی تعجب می‌کنید؟ 
۴ و می‌خندید و گریه نمی‌کنید. #0۱۶ در حالیکه شما غافلید و هوس رانید؟ 
پس تنها برای الّه سجده کنید و (او را) عبادت کنید. 





در مکه نازل شده و پنجاه‌وپنج آیت است 


پنام الّه بخشندة مهربان 
8 قیامت نزدیک شد و ماه شگافت. #۲۶ و اگر معجزه ای را ببیند روی می گردانند 
و می‌گویند: جادویی پی در پی است. ۳+ و تکذیب کردند و از خواهشات (نفسانی) 
خود پیروی نمودند. و هرکاری هم جایگاه و قرارگاهی دارد. #4۶ البته خبرهای مهم 
آنچه که موجب بیزاری (از گناهان) شود به اندازهٌ کافی برای آنان آمده است. 
۶ (قرآن) حکمتی رسا است. پس بیم دهندگان (برای سرکشان) سودی نبخشیدند. 
8 پس از ایشان روی بگردان (و منتظر باش تا) آن روزی که دعوت‌دهنده به سوی 


چیزی ناخوشایند فرا خواند. 
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۷ درحالیکه چشم‌هایشان (از ترس و وحشت) فروافتاده است. از گورها چنان بیرون 
می‌آیند که گویی آن‌ها ملخ‌هایی برا گنده‌اند. ۸ شتابان به‌سوی دعوات‌دهنده می رو ند. 


کافران می‌گویند: این روزی بسیار سخت است. 4۹۶ پیش از آنان قوم نوح تکذیب 
کردند و بندهٌ ما را دروغگو شمردند و گفتند: 1 است. و (او) به حشونت 
(از دعوت‌دادن به سوی حق) منم شد. ٩۱۰۶‏ پس پروردگار خود را خواند که من 
مغلوب شده‌ام پس (از آنها) انتقام بگیر. ۱۱۶ پس درهای آسمان را با ریزش آب باز 
کردیم. ٩۱۲‏ و از زمین چشمه‌ها جاری کردیم پس (هردو) آب برای انجام کاری که 
مقذر شده بود یکجا شد. #۱۳۶ و نوح را بر کشتی که دارای تخته‌ها و میخ‌ها بوده 
برداشتیم یم. ۱۸8 (کشتی) زیر نظر چشم‌های ما روان بود. (اين امر) پاداش کسی بود که 
(نبوتش) انکار شده بود. #۱۵7 و البته آنرا نشانه ای باقی گذاشتيم پیز ارات ارت 
گيرنده ای هست؟! #۱7۶ پس عذاب و ترساندن من جطور بود؟ #۱۷ البته ما قرآن را 
برای تذکر و عبرت آسان گردانيده‌ايم پس آیا عبرت گیرنده ای هست؟ ۱۸ (قوم) عاد 
تکذیب کردند (پس ببین) عذاب من و بیم دادن هایم چطور بود؟ ۱۹ البته که ما در 
روزی بی‌خیر و برکت (و) پی در پی تند باد سختی را ؛ پر آنان فرستادیم. آن باد 
مردم را (از زمین) برمی‌داشت. گویی که آن‌ها تنه‌های درختان خرمای ريشه کن شده اند. 
۶ پس عذاب من و بیم دادن هایم چطور بود؟. 4۲۲ و البته قرآن را برای پند و 
عبرت گرفتن آسان گردانیده‌ايم. پس آیا عبرت‌گیرنده ای هست؟. ۲۳۶ ثمود بیم دادن 
(پیغمبرشان) را تکذیب کردند. ۲:8 پس گفتند: آیا از فردی پیروی کنیم که از خود 
ماست؟ یقیناً ما در این صورت در گمراهی و جنون عمیق خواهیم بود. 4۲۵۴ آیا از میان 
همه ما وحی بر او نازل کرده شد؟ بلکه او دروغگویی متعبر است. #۲۰ فردا خواهند 
دانست که دروغگوی و متکبر کیست؟ ۲۷۶ البته ما ماده شتر را برای امتیحان آنان 


خواهیم فرستاده پس (ای صالح) انتظار (هلاکت شان) باش و صبر کن. 





الیرم الیو 
و 
میتی 





سر پر ا سرط 2 سم 3 
سیر این 7 3 ی ‌‌ 
ونبعهران لماء قسَمَة 
مسر سر ۳-4 7 

5 ون فعف 140 


مسر 8 یر 
ی ند مت ۱ یت وم بِ 


صبحه و سصده 
۱۳1 8 سر ۳-۹ 
۰ بر لن هلحم 
۳۳ 9 ۳ ۳۹ سم ۳ یش »نو چم س ۳ 
0 کتک ری من شک هي وق آند رهرطی تا تما روا با لتذر 5 
اس سور او مس سین ار ارس او وسور ع ی هس 3 
راودوه‌عن ضیف فطمَستا اعينهم فدوقواعدای 


چم سر گر ۳4 


گم و سر رس سس ور و م2 ِ سرام | وف رح ی از هش ۰ ۰ 


اس 


۳ 3 
۳ 
۳7 ل‌ 
< 0 
قّ 
رم 
3۳۳۳ 
۳ 
دس 
1۹ 
م۳ 
مت 
۷ 
ی یر 1 
کم ۱ 
ی 
3 
۳ 
ی 
7 
 ..‏ 
ا 
۵ 
مر 
۷ 
جع 
ی 


۳2 


دون 


4 
۱ مین 
۳۷ 


سس 


دا 
۳" .وگو 
ترا 
۳3 4 ون 


7 وس جه یی 
ورس مسر ره سر چم > فرب وس ۳ ۳ مرس 9و | 4 
خذعزیرممترر کارا ون الب رل برءه الک 
ِ و مر < ۱ 9 
۱ 7 لور> ۹ ۳ و نس سم وو چچلگم سر ورحم سور سرت ور 3 
ولورت تن جميع تیم سیه رجنم 


سس سس 


مت 
نس 


رس ور اسر سور گر مر وس تلا ۰۱۶ ۲۰ 
هبل السَاعة موودهم والساعه اده وامر ر 


سییر 


ی 
ی 3 

و ۹ 
سعر ای 12 


اس 4 ی 





۶ و به آنان خبر ده که آب درمیان آنان تقسیم شده است. نوبت هرکذام که 


باشد بر سر آب حاضر شود. ٩۲۹‏ پس یارشان را صدا کردند و او دست درازی کرد 
تم روا ار رون امد ۶ پس عذاب من و بیم دادن هايم چطور بود؟ 
۶ همانا بر آنان صدای مرگبار را فرستادیم و ایشان همگی مانند گیاه خشک و ریزه 
شده شدند. ۳۲ و البته قران را پرای پند و عبرت گرفتن آسان گردانیده‌ایم» پس آیا 
عبرت گیرنده ای هست؟ ٩۳۳۶‏ قوم لوط بیم دهندگان را دروغ شمردند. ۳ (لذ۱) ما 
بر آنان سنگ‌باد فرستادیم. جز خانواده لوط که آنان‌را به هنگام سحر نجات دادیم. (همه 
تابود شدند). 4۳۵ این (نجات) نعمتی بود از جانب ماء این چنین کسی را که شکر 
گزار باشد. جزای نیک می‌دهیم. #۳۹8 و البته (لوط) آنانرا از عقوبت ما بیم داده بوده 
امّا آنان دربارةٌ بیم دهندگان (پیغمبران) شک کردند. #۳۷۶ و البته (با لوط درباره 
(سوء قصد به) مهمانانش سخن گفتند» پس ما چشمهای آنها را کور کردیم (و گفتیم: 
لذت) عذاب من و ترسانیدن های مرا بچشید. ۳۸۶ و البته صبحگاهان عذاب پیایی 
و پایدار بر ایشان آمد. 4۳۹۴ (و گفتیم: لذت) عذاب من و ترسانیدن های مرا بچشید. 
و البته قرآن را برای بند و عبرت گرفتن آسان گردانیده‌ایم» پس آيا عبرت 
گیرنده ای هست؟ 84۱8 و البته بیم دهندگان به نزد فرعون و پیروان او آمده بودند. 
آنان همه آیات ما را تکذیب کردند. لذا آنها را مانند گرفتن مقتدر و توانا (به قهر 
خود) گرفتیم. 4۳ (بگو: ای اهل مکه!) آیا کافران شما از این ها (که ذکر شد) بهترند 
یا اينکه برائت شما از عذاب» در کتاب‌های (آسمانی سابق) درج است؟ 
# یا می‌گویند: ما گروه شکست ناپذیر و انتقام گیر هستیم و یک‌دیگر را پشتیبانی 
می کنیم؟ #44۵ زود است که این گروه شکست بخورند و (در مقابل مسلمانان) پشت 
بگردانند. 11 بلکه وعده عذاب آن‌ها قیامت است. و (عذاب) قیامت سخت‌تر و تلخ‌تر 
است. 81۷ یقینا مجرمان در گمراهی و آتش دوزخ اند. #1۸ روزی‌که بر روی‌های 
شان در دوزخ کشیده می‌شوند (و به آنان گفته شود:) طعم رسیدن آتش را بچشید. 


ما هرچیز را بهاندازةمعین آفریده‌يم 
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یی مت ای 8 یی 6 ای هر ی ی 0 66 ی ی 6یج نکن 
۶ و حکم ما نیست مگر مانند یک چشم زدن. #۵۱۶ و یقینا امثال شما (هم‌فکران 
و هم‌مسلکان شما) را نابود کردیم. پس آیا پند پذیری هست؟ 0۲ و هرچیزی را که 
انجام داده‌اند. در نامه‌های اعمال‌شان ثبت است. 4۵۳۲ و هر خورد و بزرگ نوشته 
شده است. :۵ بی‌گمان پرهیزگاران در باغ‌ها و (در جوار) نهرها خواهند بود. 


8 در مقام و منزلت راستین بزد فرمانروایی مقتدر. 





در مکه نازل شده و هفتادوهشت آبت است 
بنام اه بخشنده مهربان 
الّه بخشنده (است). ۲ قرآن را (به محمد) آموخت. #۳ انسان را آفرید. 
# به او نطق و بیان آموخت. ۵ آفتاب و ماه طبق حساب مقرّر روانند. 1 و گیاه 
و درخت برای او سجده می‌کنند. 4۷ و آسمان را بلند " و ترازو را مفرر کرد. 
۶ تا در ترازو از حد تجاوز نکنید. ۹8 و وزن را بر اساس عدل برپا دارید و در ترازو 
کم نگذارید. #۱۰8 و زمین را برای خلق گسترانید. ۱۱8 که در آن میوه (های فراوان) 
هست و درخت‌های خرمای غلافدار. 4۱۲۶ (و در آن) دانة بر گ‌دار و گیاه خوشبو 
است. ٩۱۳۶‏ پس کدام نعمت‌های پروردگارتان را انکار می‌کنید؟ #۱ انسان (ادم) 3[ 
از گل حشک مانند سفال آفرید. #۱۵۴ و جن را از شعلة آتش آفرید. ۶ پس کدام 
نعمت‌های پروردگارتان را انکار می‌کنید؟ #۱۷۶ (اوست) پروردگار دو مشرق و دو 


مفرب. ۱۸#» پس کدام نعمت‌های پروردگارتان را انکار می‌کنید؟ 
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۱۹3 دو دریا (شور و شیرین) را (در کنار هم) روان کرد که با یکدیگر متصل 
می‌شوند. ۲۰۷ (اما) بین آن دو حجابی است که (به محدودة هم‌دیگر) تجاوز نمی‌کنند. 
۶ پس کدام نعمت‌های پروردگارتان را انکار می‌کنید؟ ۲۲ از آن دو (دریا) 
مروارید و مرجان بیرون می‌آید. ۲۳۶ پس کدام نعمت‌های پروردگارتان را انکار 
می‌کنید؟ :۲ و او (الْه) در بحر کشتی‌های ساخته شده مانند کوه دارد. #۲۵# پس 
کدام نعمت‌های پروردگارتان را انکار می‌کنید؟ #۲۹ هر چه بر آن (زمین) است» 
فنایذیر است. #۲۷۶ و (تنها) پروردگارت صاحب صورت. که دارای شکوه و اکرام 
است. باقی می‌ماند. #۲۸ پس کدام نعمت‌های پروردگارتان را انکار می‌کنید؟ 
مهرکس که در آسمان‌ها و زمین است از او (کمک) می‌خواهد و هر روزی او در 
کاری است. ۳۰# پس کدام نعمت‌های پروردگارتان را انکار می‌کنید؟ ۳۱8 ای انس 
و جن! به زودی به حساب شما می‌پردازيم. ۶ پس کذام نعمت‌های پرورد گارتان را 
انکار می‌کنید؟ 4۳۳۶ ای گروه های جن و انس! اگر می‌توانید از کناره‌های آسمان و 
زمین بگذرید. پس بگذرید. (اما) نمی توانید بگذرید مگر به واسط؛ قدرت (که شما آن 
قدرت را ندارید). ۳:۶ پس کدام نعمت‌های پروردگارتان را انکار می‌کنید؟ 
۶8 در آن روز شعله ای از آتش و دود بر شما فرستاده می‌شود. پس نمی‌توانید انتقام 
بگیرید. #۳۱۶ پس کدام نعمت‌های پروردگارتان را انکار می‌کنید؟ #۳۷۶ پس وقتی 
آسمان بشگافد پس (مانند) گل سرخ. همچون روغن گداخته شود. #۳۸۶ پس کدام 
نعمت‌های پروردگارتان را انکار می‌کنید؟ #٩۳۹۶‏ پس آن‌روز هیچ انس و جنْ از گناهش 
پرسیده نمی‌شود. (بلکه به علامت شناخته می شوند). ۶۰ پس کدام نعمت‌های 
پروردگارتان را انکار می‌کنید؟ ۶:۱ گناهکاران از سیما و قیافه‌هایشان شناخته می‌شوند. 


پس از موهای پیشانی و قدم‌هایشان گرفته می‌شوند رو در دوزج انداخته می شوند). 
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229 پس کدام نعست‌های پروردگارتان را انکار می‌کنید؟ #1۳# (گفته شود) این 


8 و برای کسیکه از ایستادن (در حضور) پرورد کار خود بر سیده باشد» دو باغ ان 
۷۶ پس کدام نعمت‌های پروردگارتان را انکار می‌کنید؟ ۹:۸۳ (آن دو باغ که 
درختانش) شاخه‌های سار دارد. 0۶ و پس کدام نعمت‌های پروردگارتان را انکار 
می‌کنید؟ ۵ که در آن دور (باغ) دو جشمه حاری اشتنا #0۱ پس کدام نعمت‌های 
پروردگارتان را انکار می‌کنبد؟ 4۵۲ در 9 دو (باغ) از هر موه ای دو بوع ۷ 
۳۲ پس کدام نعمت‌های پروردگارتان را انکار می‌کنید؟ ۵18 بر فرش‌هایی تکیه 
کر ده اند که آسترهایش از ابریشم ضخیم است. و میوة آن دو باغ پرای چیدن در دسترس 
است. 8۵۵ پس کدام نعمت‌های پروردگارتان را انکار می‌کنید؟ ۵7 در آن (کاخ‌ها 
از آنان دست هیچ انس و جن به آنها نرسیده است. ۵۷ پس کدام نعمت‌های 
پروردگارتان را انکار می‌کنید؟ 4۵۸۴ (آن زنان چنان زیبا اند که) گویا یاقوت 
و مر جان‌اند. ۰90۹ پس کدام نعمت‌های پروردگارتان را انکار می‌کنید؟ و آیا پاداش 
نیکوکاری جز جزای نیکو است. #7۱ پس کدام نعمت‌های پروردگارتان را انکار 
می‌کنید ؟ ۳ و ظیر از آن دو با (برایشان) دو باغ دیگر هم ۳ ۳ پس کدام 
نعمت‌های پرورد گارتان وا انکار می‌کنید ؟ 6 1 و آن دو باغ از نساب سنا سبزی سباه 
8 در آن دو باغ دو چشمه فواره‌کنان است. #7۷ پس کدام نعمت‌های پروردگارتان 


را انکار می‌کنید ؟ 7 در آن دو (باغ) میوه‌ها ژِ درحت‌های خر ما و انار ین 
۹9 یس کدام نعمت‌های پرورد گارتان را انکار می‌کنید ؟ 
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سورهة و آقعه 01۹ 





۳ در آن باغ‌ها زنان نیک‌سیرت و خوبصورت است. #۷۱۶ پس کدام نعمت‌های 
پروردگارتان را انکار می‌کنید؟ #۷۲۶ حوریان نکه داشته شده اند (برای نشستن همرای 
8 در حالیکه دست هیچ انس و جنْ پیش از آنان (موّمنان) به آنان نرسیده است. 
۷۵9« پس کدام نعمت‌های پروردکارتان را انکار می‌کنید؟ 4۷ درحالیکه (جنتیان) 
پرورد گارتان را انکار می‌کنید ؟ 4۷۸ سیار بابرکت افت 0 نام پروردگارت که صاحب 
جلال و اکرام است. 





در مکه نازل شده و نود وشش آیت است 


بنام اه بخشندة مهربان 
۶ چون واقعة (بزرگ قیامت) واقع شود. ٩۲۶‏ که در واقع‌شدن آن هیچ دروغی 
یست. #۳۷ (آن واقعه گروهی را) پاییره می‌آورد رو گروهی دیگر را» بالا می‌برد. 
# آن وقت که زمین به شدت تکان داده می‌شود. 4۵ و کوه‌ها کوبیده و به شدت 
متلاشی شوند. ۱8 یس چون غبار پراگنده شوند. ۷۶* و شما (انسان‌ها) به سه گروه 
تقسیم خواهید شد. 4۸8 پس(گروه اول) اهل سمت راست هستند! اما اهل سمت راست 
چه کسانی هستند؟. 4۹8 و (گروه دوم) اهل سمت چپ هستند! اما اهل سمت چپ چه 
کسانی هستند؟. #4۱۰ و (گروه سوم) سبقت‌کنندگان» (که در کارهای نیک) سبقت‌کننده 
اند. 4۱۱ آنان مقرّبان (دربار الهی) اند. #۱۲۶ که در باغ‌های نعمت خواهند بود. 
۳۶ (آن مقربان) گروه زیادی از پیشینیان اند. #۱ و گروه اندک از پسینیان اند. 


۶ بر تخت‌های چیده شده و بافته‌شده از ذر و باقوت (خواهند نشست). 


۶ در حالیکه روبروی هم نشسته اند؛ بر این تخت‌ها تکیه می‌کنند. 
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۷ بر آن‌ها پسرانی که هميشه جوان اند می‌گردند. ۱۸8 با جام‌ها و کوزه‌ها وظرفهای 
از شراب جاری (که هیچ بیماری و افتی ندارد بر آنال می‌گردند). #۱۹ نه از آن 
(شراب) سردرد شوند و نه مست و بیهوش. #۲۰۴ (و به گرد آنان می گردند) با میوه‌هایی 
که اختیار کنند. 4۲۱ و گوشت پرنده‌ها از هر نوع که اشتها دارند. #۲۲۶ و زنان 
سفیدروی و بزرگ چشم (گرد آن‌ها می گردند). ۲۳۶ که همچون مروارید پنهان شده 
در صدف اند. #۲۶7 (نعمت‌هایی که به ایشان داده می‌شود) به یاداش کارهایی است که 
می کرده‌اند. 6۲۵ در آنجا نه سخن بیهوده می‌شنوند و نه سخن گناه. #۲۱ مگر این 
سخن را که (همگی) سلام و درود باد. #۲۷۶ و اصحاب دست راست چه (وضم و) 
حالی دارند. اصحاب دست راست؟. ۲۸ در (میان) درختان سدر (کنار) بی‌خار اند. 
۶۵ و در باغ‌های درختان موز که میوه‌هایش جیده شده است. #۳۰ و در سابه‌های 
گسترده اند. #۳۱ و آب ریزان (از چشمه ها). #۳۲۶ و در میوه‌های فراوان اند. 
۶ که نه تمام می‌شود و نه از مصرف آن منع می‌گردد. ۳۶۳ و (بر) بسترهای بلند 
(نشسته اند). ۳۵ البته ما آن حوران را به طور حاص آفریدیم. #۳۱۶ پس ایشان را 
دوشیزه و باکره گردانيديم. #۳۷۶ زنانی هم سن و سال و شوهر دوست اند. 
۶ این نعمت‌ها برای اصحاب دست راست است. ۳۹#: که گروهی از امتهای 
پیشین. 4:۰۶ و گروهی از امتهای پسین هستند. 8۶:۱8 و اصحاب دست چپ جه 
(وضع و) حالی دارند» اصحاب دست چپ؟ #4۲ در باد گرم و آب جوش خواهند بود. 
۸ و در سایه ای از دود سیاه. #11۳ که نه سرد است و نه سودبخش. 48 جون 
آنان پیش از این (در دنیا) در ناز و نعمت و خوشگذران بودند. #۶12 و همیشه بر گناه 
بزرگ ادامه می‌دادند. #1۷7 و می‌گفتند: (راجم به انکار قیامت) ایا چون مردیم و خاک 
و استخوان گشتیم دوباره زنده خواهیم شد؟ *1۸ و آیا بدران نخستین ما (نیز دوباره 
زنده می‌شوند؟) #۶۹8 بگو: لبته تمام پیشینیان و پسینیان. ٩۵۰‏ به سوی وعدگاه روز 


معین جمع کرده می‌شوند. 
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باز شما ای گمراهان تکذیب کننده (توحید و قیامت). #4۵۲۶ حتما از درختی 
که زوم است. خواهید خورد. #۵۳ پس شکم‌ها را از آن پر خواهید کرد. 
باز بالای آن از آب جوش می‌نوشید. ۵۵ و مانند شتران تشنه می‌نوشید. 
این است پذیرایی آنان روز قیامت. ۵۷#* ما شما را آفريده‌ايم پس جرا تصدیق 
نمی‌کنید؟ ۵۸ آیا دربارهٌ نطفه ای که در (رحم زنان) می‌ریزید. دقت کرده‌اید؟ 
ایا شما آن‌را (بصورت انسان) می‌آفرینید یا ما آفرید کاریم؟ #4۰ ما درمیان شما 
مرگ را مقدر کرده‌ايم و هرگز عاجز و ناتوان نيستیم و کسی بر ما پیشی نمی گیرد. 
8 از اینکه مانند شما را جاگزین کنیم و شما را در جهانی که نمی‌دانید دوباره 
آفرینش تازه‌ای ببخشیم. 8*۲ و البته شما آفریدن بار اول را دانسته‌اید» پس چرا متذکر 
نمی شوید؟ 4۱۳۶ آیا آنچه را کشت می‌کنید دیده‌اید؟ 4۱48 آیا شما آن‌را می رویانید 
یا ما می‌رویانیم؟ ۵8 اگر بخواهيم آن‌را گیاهی خحشک و خاشاک می‌گردانيم پس 
تعجب خواهید کرد. #۱۷ (و می‌گوئید که) البته ما خسارمند شدیم. ۷۶ بلکه ما 
محروم و بدبختيم. ٩0۸۶‏ آیا آبی را که می‌نوشید دیده‌اید؟ 41۹ آیا شما آن‌را از ابر 
پایین آورده‌اید با ما آن‌را فرود می‌آوریم؟ #۷۰ اگر بخواهيم آن‌را شور می‌گردانديم پس 
چرا شکر نمی‌گزارید؟ ۷۱۶ آیا آتشی را که می افروزید, دیده اید؟ #۷۷۶ آیا شما 
درخت آن را آفریده‌اید یا ما آفریننده‌ایم؟ #۷۳۶ (بلکه) ما آن‌را وسیله تذکر (آتش 


آخرت) و منفعتی برای مسافران قرار داده‌ایم. #۷۶۷ پس نام پروردگار بزرگت را به پاکی 
یاد کن. ۷۵۶ پس قسم به جایگاه ستارگان. #۷۱۶ و البته اگر بدانید آن قسمی است. 
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۷۶ که این (کتاب) قرآنی گران قدر است. ۷۸۶ در کتاب پنهان (پوشیده از نظر 
انس و چرن) قرار دارد. ۷۹ که به آن دس نمی رساند مگر پاکان (فر شته‌ها). 
۶ از (سوی) پروردگار کائنات نازل شده است. ۸۱۶ آیا شما با این کلام (الهی) با 
سستی و سبکی برخورد می‌کنید؟! #۸۲۶ و (به جای شکر) روزی تأن (روزی‌دهنده) را 
تکذیب می کنید؟ #۸۳۶ پس چرا وقتی که جان به حلقوم می‌رسد (توانایی باز گرداندن 
آن‌را ندارید؟). ۸ و شما در آن وفت (سکرات موت را( می‌نگرید. 6۸۵ و ما از 
۶ پس اما اکر از مقرّبان (دربار الهی) باشد. #۸۹ پس اسایش و ریحان و باع پرناز 
و دعمت دارد. 86٩۰‏ و اما اک از اصحابت دس راست باشد. 2 2۱ پس از سوي 
اصحابت دست راست به نو سلام بادا. ۹۲۶ و اما اگر از حمله تکذ یب‌کنند گان گمراه 
باشد. ۹٩۳۶‏ پس با آب جوش از او پذیرایی می‌گردد. :#۹ و (عاقبتش) افتادن در 
پروردگار بزرگت را به پاکی یاد کن. 





در مد بیه نازل شده و بست‌ونه آیت است 


بنام یه بخشندة مهر باد. 


باحکمت. ۲ 1 پادشاهی آسمان‌ها و زمین خاص از اوست و او زنده می کند و می میر اند 


و او بر هر جیز تواناست. ۳ او «اول» و (آخر) و «ظاهر) و «باطن» است و او به هر 


جیز داناست. 
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و اوست ذاتی که اسشمانها و زمین را در شش روز آفرید آنگاه بر عرض مستفر 
گردید. می‌داند آنچه را که در زمین داخل می‌شود و آنچه را که از آن خارج می‌گردد 
هرکجا که باشید او با شماست و الّه به آنچه می‌کنید بیناست. *۵* فرمانروایی آسمان‌ها 


و زمین خاص از اوست و همه کارها به او بازگردانیده می‌شود. #17 شب را در روز 
و روز را در شب داخل می‌کند. و او به راز سینه ها خوب داناست. #8۷8 به ال 
و پیغمبرش ایمان بیاورید و از آنچه شما را در (استفادة) آن جانشین قرار داده است؛ 
انفاق کنید. پس کسانی که از شما ایمان آورند و انفاق کنند. برایشان پاداش بزرگ است. 
و شمارا چه شده که به اه ایمان نمی‌آورید درحالیکه پیغمبر شما را دعوت می‌دهد 
تا به پروردگارتان ایمان بیاورید. یقینا اللّه از شما پیمان گرفته است اگر باور دارید. 
۶ اوست ذاتی که بر بندٌ خود (محمد) آپات واضح نازل می‌کند تا شما را از 
تاریکی‌ها به سوی نور بیرون کند و همانا له نسبت به شما مشفق و مهربان است. 
۶ و شمارا چه شده است که در راه له انفاق نمی‌کنید» حال آنکه میراث آسمان‌ها 
و زمین برای اوست؟! کسانی از شما که پیش از فتح (مکه) انفاق کرده‌اند و جنگیده‌اند 
(با انفاق کنندگان و مجاهدان پس از فتح) برابر :نان درجه و مقامشان برتر از 
درجه و مقام کسانی است که بعد از فتح بذل و انفاق نموده و جنگیده‌اند. اما به هرحال 
ال به همه وعده نیک داده است و الّه به آنچه می‌کنید آگاه است. ۱۱ کیست آن که 


به اه قرض نیک دهد تا آن‌را برایش دوجندان گرداند و برای او پاداشی ارزشمند است. 
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روزی‌که مردان و زنان ممن را می‌بینی که نورشان از پیش روی آنان و در جانب 


راستشان شتابان می رود. امروز شما را مژده باد باغ‌هایی که (در زیر قصرها 
و درختان آن) نهرها جاری است و در آنجا جاودانه می باشید. این است کامیابی بزرگ. 
۶ روزی‌که مردان و زنان منافق به مومنان می‌گویند: درنگی کنید (و به ما بنگرید) 
تا از نورتان سهمی حاصل کنیم. گفته می‌شود: به عقب برگردید و (در آنجا) نور 
بجویید. پس میان آنان دیواری زده می‌شود با دری که داعل آن رحمت و جانب بیرون 
آن رو به عذاب است. #۱۶ (منافقان) مومنان را ندا می‌دهند: آیا (در دنیا) با شما 
نبودیم؟ می‌گویند: بلی» و لیکن خویشتن را گرفتار فتنه کردید و چشم به راه (حوادث 
بد بر مومنان) بودید و (در دین حق) شک کردید و آرزوهای باطل شما را فریفته 
ساخت. تا آنکه حکم الّه رسید و فریب گر بزرگ (شیطان) شما را در بارةٌ له فریب داد. 
۶ پس امروز: از شما (منافقان) و از کسانی که کفر ورزیدند» بدل و فدیه پذیرفته 
نمی‌شود. جایگاه شما دوزخ است. آتش پاور شماست و بد جای بازگشت است. 
آیا برای مومنان وقت آن نرسیده است که دل‌هایشان به (هنگام) یاد له و به (سبب 
باه آوزدن) انخه ازاحی نازل شده است» نرم و متواضع گردد و مانند کسانی نباشند که 
پیش از این به آنان کتاب داده شد و زمان بر آنان طولانی شد؛ پس دل‌هایشان سخت شد 
و بسیار شان فاسق اند؟! ۱۷ بدانید که اه زمین را پس از مرگش زنده می‌کند. البته 
آیات (قدرت و وحدانیت خود) را به وضاحت برایتان بیان کردیم تا این‌که شما تعقل 
کنید. #۱۸۶ یقینا مردان و زنان صدقه دهنده و کسانی‌که به اللّه قرض نیک داده‌اند. 


(پاداش) ان جندین برایر داده می‌ شود و برای آنان اجر عزت‌مندانه اتتنته 
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#) و آنان که به الّه و پیغمبران او ایمان آورده‌اند. ایشان راستان کامل اند. و شهیدان 


تکذیب کردند آنان یاران دوزخ اند. ٩۲۰2‏ بدانید که زندگانی دنیا چیزی جز بازی» 
سرگرمی و زینت و فخرفروشی درمیانتان و افزون‌طلبی در اموال و اولاد تمست. مانند 
بارانی که گیاه (روید) آن کشاورزان را به تعجب می‌آورد باز خشک می‌شود و آذرا 
زرد می‌بینی, باز کاه می‌گردد. و در آخرت عذاب سخت و (هم) مغفرت و رضامندی از 
به‌سوی آمرزش از جانب پروردگارتان و جنتی که پهنايش مانند پهنای اسمان و زمین 
است؛ بشتایید که برای کسانی که به اللّه و پیغمبران او انمان اورده‌اند» آفاده نا و | یت ار 
این فضل الّء است. به هرکس که بخواهد آنرا می‌دهد و الّه دارای فضل و بخشش 
بزرگ است. ۲۲۶ هیچ مصیبتی در زمین و نه در جان‌هایتان به شما نرسد مکر پیش از 
آنکه آن‌را ایجاد کنیم در کتاب (تقدیر) ثبت و نوشته است. چون این امر بر له اسان 


آنچه که (الْه) به شما می‌دهد شاد نشوید و الّه هیچ شخص متکیّر فخرفروش را دوست 
نمی‌دارد. همان کسانی که بخل می‌ورزند و مردم را به بخل ورزیدن فرمان می‌دهند 
و هرکس که روی گردان شود (بداند که) الّه بی‌نیاز و قابل ستایش است. 
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8 البته ما پیغمبران خود را با دلایل واضح فرستاديم و با آنها کتاب و ترازو را نیز 
نازل کردیم تا مردم در میان خود عدالت را قایم کنند. و آهن را که در آن نیروی سخحت 


و منافع برای مردم است نازل کردیم تا الّه بداند چه کسی او و پیغمبرانش را نادیده پاری 
می‌کند» زیرا اه قوی (و) غالب است. ۲۹۶ و البته نوح و ابراهیم را فرستادیم و در نسل 
هردو نبوت و کتاب را قرار دادیم پس بعضی از آنان هدایت یافتند ولی بسیاری از آنها 
فاسق اند. 4۲۷ باز به تعقیب آنان پیغمبران خود را فرستادیم و عیسی پسر مریم را در 
پی آنان فرستادیم و به او انجیل دادیم و در دل‌های کسانی که از او پبروی کردند مهربانی 
و شفقت را قرار دادیم. و (اما) رهبانیّتی (ترک دنیا) را که خودشان آن‌را اختراع نمودند. 
ما آن‌را بر آنان واجب نکرده بودیم بلکه آنان برای به دست آوردن خشنودی اه (آن‌را 
ایجاد کرده بودند) وی چنانکه باید (حقّش را) رعایت نکردند. پس به مومنان شان پاداش 
آنان‌را دادیم و بسیاری از آنان فاسقان بودند. #۲۸۶ ای کسانیکه ایمان آورده‌اید! از ال 
بترسید و به پیغمبر او ایمان بیاورید تا اه دو پاداش از رحمت خود را به شما بدهد 
و برایتان نوری قرار دهد که در روشنی آن حرکت کنید. و تا شما را بیامرزد و الثه آمرزندة 
مهربان است. #۲۹ تا در نتیجه اهل کتاب بدانند که جیزی از فضل اه را در اعتیار 


ندارند و اينکه فضل و رحمت در دست الّه است. آن‌را به هرکس که بخواهد می‌دهد. 
و اللّه دارای فضل و بخشش بزرگ است. 
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در مدینه نازل شده و بیست‌ودو آیت است 
بنام اله بخشنده مهربان 
8 البته ال سخن زنی را شنید که دربار همسرش با تو گفتگو می‌کرد و به ال 
شکخامت: ی کر ذدو لد کفت‌گری, شتا ون بر را مین شتوده فین کهان نله شترا ستاست: 
کسانی از شما که با زنانشان ظهار می‌کنند (و می‌گویند: تو به من مانند پشت 
مادرم هستی) آنان مادرانشان نیستند. بلکه مادرانشان تنها زنانی هستند که آنها را زاده‌اند 
و همانا آناند سخن زشت و دروغ می‌گویند و بدون شک الّه عفو کنندهٌ آمرزگار است. 
۴ و آنانی که با زنان خود ظهار می‌کنند باز از آن چه گفته‌اند باز می‌گردند پیش از 
آن‌که با یک‌دیگر نزدیکی کنند باید برده ای را آزاد کنند. این درس و پندی است که به 
شما داده می‌شود و الّه به آن‌چه می‌کنید آگاه است. #4 پس اگر کسی (برده) نیابد باید 
دو ماه پی در پی روزه بگیرد پیش از آنکه زن و شوهر با هم‌دیگر نزدیکی کنند. و کسی 
که نمی تواند پس باید شصت نفر مسکین را طعام بدهد. این برای آن است که به الّه 
و پیغمبرش ایمان بیاورید. و اين (احکام) حدود مقرّر شده اه است و کافران عذاب 
دردناک دارند. ۵۶ یقیناً آنانی که با اه و پیغمبرش مخالفت می‌کنند خوار و ذلیل 
می‌شوند همان‌طور که پیشینیانشان خوار شدند و البته نشانه‌های واضح نازل کردیم 
و برای کافران عذاب رسواکننده است. 1۶ روزی که الّه همه آنان‌را برانگیزد تا به آنجه 
کرده‌اند خبرشان دهد؛ الّه آن (اعمال) را شماربده و آنان فراموش کرده‌اند و اللّه بر همه 


9 گواه ات 
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می‌داند؟ هیچ سه نفری نیست که با همدیگر رازگویی کنند مگر این که الّه چهارم ایشان 
است و نه پنج نفری مگر اين‌که الّه ششم ایشان است و نه (رازگویانی) کمتر از این 
و نه بیش‌تر از اين» مگر اين که الّه با ایشان است در هر کجا که باشند. باز روز قیامت به 
آنچه کرده‌اند خبرشان می‌دهد چرا که اه به همه چیز داناست. ۸ آیا ندیده ای آنانی 
را که از نجوی (راز گویی) منم شده‌اند باز به آنچه از آن منع شده‌اند بازمی‌گردند و برای 
انجام گناه و سرکشی و نافرمانی پیغمبر با هم‌دیگر به نجوا می‌پردازند و چون نزد تو 
و در میان خود می‌گویند: پس چرا الّه ما را به خاطر آنچه می‌گوییم عذاب نمی‌دهد؟ 
دوزج برای آنان کافی هه وارد آن می شوند و (دوزخ) چه بد جای و سر انجامی 
است. 4۹ ای کسانی که ایمان آورده اید! هرگاه با همدیگر به رازگویی پرداختید برای 
انجام گناه و تجاوزگری و افرمانی از پیغمبر راز مگویید. و به یکی و پرهی زگاری راز 
بگویید و از الّه بترسید که به‌سوی او محشور می‌شوید. ٩۱۰۶‏ جز این نیست که 
رازگویی از (کارهای) شیطان است تا مزمنان را اندوهگین سازد و هیچ ضرری به آنان 
رسانده نمی تواند مکر به اراده اه و موّمنان باید بر الّه توکل کنند. #۱۱۴ ای کسانی که 
ایمان آورده اید» چون به شما گفته شود: در مجلس (برای دیگران) جای فراخ کنید» جای 
فراخ کنید. تا ال (رحمت خود را) برایتان فراخ گرداند. و چون گفته شود: بریزید! پس 
بر حیزید. اه به کسانی از شما که ایمان آورده‌اند و آنانی را که علم داده شهار میت 


و بزرگی می‌بخشد و الّه به آنچه می‌کنید آگاه است. 
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۶ ای کسانی که ایمان آورده اید. هرگاه خواستید با پیغمبر نجوا (رازگویی) کنید. 
پیش از نجوایتان صدقه ای بدهید. این برایتان بهتر و پاکیزه‌تر است پس اگر (صدقه) 
نیابید (بدانید که) اله آمرزگار مهربان است. ۱۳#* آیا می‌ترسید که پیش از نجوایتان 
صدقه‌هایی را بدهید؟ پس اگر صدقه ندادید و اللّه هم شما را بخشید. پس نماز را برپا 
کنید و زکات را بدهید و الله و پیغمبرش را اطاعت کنید و اه به آنجه می‌کنید آگاه است. 
۶ ابا ندیدی به سوی کسانی که دوستی کردند با قومی که الّه بر آنان غضب نموده 
اثیت! اقا (منافقان) نه از شما اند و نه از آنان (یهود) و به دروغ سوگند می‌خورند در 
حالیکه می دانند. 4۱۵ اله برای آنان عذابی سخت آماده کرده است. زیرا کاری انجام 
مین دهتد. که:شیار ید استا, ۶ آنان قسم هایشان را سپر ساخته‌اند و مردم را از راه 
له منم نمودند لذا برایشان عذاب خوارکننده است. #۱۷۶ هر گز مال و اولادشان جیزی 
از عذاب الّه را از آن‌ها دفع نمی کند؟ (چون) اين گروه دوزخیان‌اند که آن‌ها در دوزخ 
جاودان اند. ۱۸ روزی که له همه آنان‌را زنده می‌گرداند پس برایش قسم می خورند 
چنانکه برای شما قسم می‌خورند و گمان می‌کنند که ایشان بر چیزی هستند. آگاه باش 
یقینا ایشان دروغگویانند. ۱۹۶ (چون که) شیطان بر آنان غالب شده است. پس یاد ال 
را از یادشان پرده است. لذا آنها حزب شیطان هستند. آگاه باش که حزب شیطان 
زیانکارانند. ۲۰۷ یقینا آنانی که با اه و پیغمبرش دشمنی می‌کنند از جملة پست‌ترین 
و خوارترین (مردمان) خواهند بود. ۲۱#* اللّه نوشته (و مقرر داشته) است که من 





زا امن والعشرون ۱ وه ار 


27 
کر + مریم 


مدقم مور 1 اه وود ۳ اکتخریوا دون حِ 


سس 
و حسر ۲ سیم 


ره یواست اب هروس هرآ بخوتهتر 
زج رتم رلک سکن فلورآریه # 
بروجه یت ویتخلهه جتب ری 3 عیهاالاهنز 7 


وخ 
۵ 


و کوی کی ۱:00 ۹ قر ۳۵ ۰ ۳۲ هل من 1 
۳ ۳ ار 0 4 ند ار زر 
ی ی 7 9 ٩‏ 0 8 ۳2 , ‌ ۱ 7 ۱ 


باه 


۳ 


کوررفهعته وزواه: 3 بج ی 
م ماع 


ان جزب آتوهم لمم 


و مد 
۹ 


و 
اس مر ما 
۷ 
ی 
#۳ 


۷ یو و 2 


ی ۳ 9 کح 


رقم رای 


یر 


لسوت ألارض وهوام زرا کر / : 
نآلا آلکتّب ب من ددلریم 
۲ 


حول ای ما ژ ونوا آنهنم تانعنه ۷ 
ِ ۳ و يم 
حَیت روا وقدف 


2 





ی :۹ ۳ ۰ ۷۲ 2 
1 ۱ ۱ 7 
ام ۱2 دص 


تم 7 3 
هر 


۱917 
پر 7 2 
۳ 


صرح 


تم 

ی 

رت 
۳۳ شم ابا 
6 ) 








۶ گروهی را که به اه و روز قيامت ایمان می‌آورند نخواهی یافت با کسی که با ال 
و پیغمبرش مخالفت ورزیده است دوستی کنند هرجند پدرانشان با فرزندانشان یا 
برادرانشان یا خویشاوندانشان باشند. ایشان اند که (انلّه) در دل‌هایشان ایمان را نوشته 


است و آنان‌را به روحی از سوی حو د تال نموده است و آنان‌را به باغ‌هایی درمی‌آورد 
که از زیر (قصرها و درختان) آن‌ها نهرها روان است و جاودانه در آنجا می‌مانند. اه از 
آنان راضی است و آنان (نیز) از او راضی اند. ایشان حزب اه هستند. آگاه باشید! که 





در مدینه نازل شده و بیست و جهار آیت است 


بنام له بخشندة مهربان 
# هر آنچه در آسمان‌ها و هر آنچه در زمین است. الّه را به پاکی یاد می‌کند و او 
غالب باحکمت است. ٩۲۶‏ او ذاتی است که کافران اهل کتاب را در نخستین 
جمع‌شدن‌شان (علیه پیغمبر اسلام) از سرزمینشان بیرون کرد شما گمان نمی‌کردید که 
آنان(از مدینه) بیرون شوند و آنان گمان می‌کردند که قلعه‌هایشان آنان‌را از (عذاب) ال 
محافظت می‌کند پس (عذاب) اه از راهی که گمان نمی‌کردند بر آنها وارد شد و در 


دل‌هایشان ترس و هراس انداخت طوری که با دست‌های خود و دست‌های مومنان 
خانه‌های خویش را ویران می‌کردند. پس ای صاحبان بصیرت و آگاهی عبرت بگیرید. 
۳ اگر اه آوارگی را بر آنان مقرّر نمی کرد حتما آنان را در دنیا به عذاب گرفتار می کرد 
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8 این عذاب به سبب آن است که آنان با اه و رسول او دشمنی و مخالفت نمودند 


و هرکس که با اللّه دشمنی و مخالفت کند (پس هلاک می شود) جون اللّه سخت 
عذاب‌دهنده است. ۵#* آنچه از درختان خرما را بریدید پا آنرا بر پایه‌هایش قائم 
گذاشتید» پس به حکم اه بوده است و تا بدکاران را خوار و رسوا کند. #1۴ و آنچه ال 
از (اموال) آنان به پیغمبرش داده است شما برای حصول آن هیچ اسپ و شتری را نتاختید 
بلکه اه پیغمرانش را بر هرکس که بخواهد مسلط می‌سازد و اللّه بر هر چیزی قادر 
است. 4۷۴ آنچه اه از (اموال) اهانی آبادی‌های دیگر به پیغمبرش داده است متعلق به 
اللّه و پیغمبر و خویشاوندان (پیغمبر) و یتمیان و مسکینان و مسافران (در راه ماندگان) 
بدهد آنرا بگیرید و از آنجه که شما را از آن منم می کند اجتناب ق نی اب نا 
بترسید چون الله سخت عقوبت دهنده است. 4۸8 (همچنین غنائم) برای فقرای مهاجرین 
است که از خانه‌هایشان و اموالشان رانده شده‌اند فضل و رضایت اه را می‌جویند و الّه 
و پیغمبرش را مدد می کنند. اين گروه ایشان راستگویانند. #4۹8 و آنانی‌که پیش از آنان 
(مهاجرین) خانه و کاشنه را آماده کردند و ایمان (نیز) در دلشان جای گرفت. کسانی را 
که به‌سوی آنان هجرت کنند دوست می‌دارند. و در دل‌های خود از آنجه (به مهاجران) 
داده‌اند احساس نبازعنتمی کتدو (فیگران را) بر خودشان نرجیح می‌دهند هرجند که 


۰ ۰ ِ‌ 5 


خود سخت نیازمند باشند. و آنانی که از حرص نفس خویش مصئون باشند. ایشان اند 


که رستگارند. 
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و آنانی‌که پس از (مهاجرین و انصار) آمدند می‌گویند: ای پروردگارما! ما 
و برادران ما را که در ایمان آوردن از ما سبقت نمودند بیامرز و در دل‌های ما هیچ 


کینه ای در حق کسانی که ایمان آورده‌اند قرار مده. ای پروردگار ما! یقینا تویی که بخشنده 
مهربانی. ٩۱۱‏ ایا منافقان را ندیدی که به برادران کافر خود از اهل کتاب (بهود) 
می‌گویند: هرگاه شما را بیرون کنند ما هم با شما بیرون خواهیم آمد و در حق شما هرگز 
از کسی فرمان نمی‌بريم. و اگر با شما جنگ و پیکار شود حتما شما را یاری می‌رسانيم. 
و اه گواهی می‌دهد که آنان دروغگو هستند. 4۱۲۶ اگر (یهود) بیرون رانده شوند با آنان 
بیرون نمی‌روند و اگر با آنان جنگ صورت گیرد به آنان باری نمی‌رسانند و اگر اراده 
۳۶ البته ترس شما (مسلمانان) در سینه‌های ایشان بیش از ترس آنان از الّه است. این 
به آن خاطر است که آنان قومی اند که نمی‌فهمند. #۱۶۶ آنان هرگز با شما به صورت 
دسته جمعی جز در پس قلعه های محکم و پا از پشت دیوارها نمی‌جنگند. عداوت 
و جنگشان درمیان حودشان سخت است. ایشان را متحد می‌بنداری حال آنکه دل‌هایشان 
پراگنده است. این (اختلاف) به آن خاطر است که آنان گروهی اند که تعقل نمی کنند. 
(وصف منافقان) مانند داستان کسانی است که اندکی پیش از آنان بودند» پس 
سزای کارشان را چشیدند و آنان عذابی دردناک دارند. #۱۶ مانند حالت شیطان چون 


به انسان ی کافر شو. پس جون کفر ورزید گفت: من از تو بیزارم. زیرا من از ال 
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۱۷ پس عاقفت هر دور (انسان کافر و شبطان) آن استته که مس در دوزخ باشند 


و این عذاب ابدی سزای هر ظالم است. ۱۸ ای کسانی که ایمان آورده ایده از ال 
بترسید و هر شخص باید بنگرد که چه چیزی را برای(عاقبت) فردا پیش فرستاده است. 
و از الّه بترسید. چون اله به آنچه می‌کنید باخبر است. ۱۹ و مانند کسانی نباشید که 
الثه را فراموش کردند در نتیجه (اللّه نیز) حودشان را از یاد خحودشان برد این گروه بدکاران 
اند. #۲۰8 دوزخیان با بهشتیان پرابر نیستند. چونکه بهشتیان رستگارند. 
8 اگر اين قران را بر کوهی نازل می‌کردیم البته آن‌را از ترس الّه خاشم و عاجز 
و از هم پاشیده می‌دیدی. و این مثال‌ها را برای مردم بیان می‌کنیم تا که ایشان باندیشند. 
۶ اوست له که هیچ معبودی به حق جز او نیست؛ دانای پوشیده و اشکار. اوست 
بخشند؛ة مهربان. #4۲۳۶ اوست اه که هیچ معبودی به حق جز او نیست؛ او پادشاه» منزه 
و بی‌عیب و نقص. امان‌دهنده و امنیت بخشنده. محافظ و مراقب. قدرتمند و غالب. 
بزرگوار و شکوهمند و والا مقام و صاحب بزرگی کامل است. پاک است الّه از آنچه 
(با او) شرک می‌آورند. #8۲۶ اوست ال آفریدگار پدیداورنده. صورت دهنده. نام‌های 


نیک تنها برای اوست؛ آنجه در آسمان‌ها و زمین است او را به پاکی باد می‌کند» و او 
غالب پاحکمت است. 
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در مدینه نازل شده و سیزده آیت است 


بنام انثه بخشندة مهربان 
ای کسانی که ایمان آورده اید» دشمنان من و دشمنان خود را به دوستی نگیرید. 
شما با ایشان دوستی می‌کنید درحالیکه آنها به حقّ و حقیقتی ایمان ندارند که برای شما 
آمده است. پیغمبر و شما را به خاطر ایمان آوردن به اللّه که پروردگارتان است (از شهر 
و دیارتان) بیرون می‌کنند. اگر شما پرای جهاد در راه من و طلب رضایتم بیرون آمده‌اید 
(با آنان دوستی نکنید) در نهان با آنان دوستی می‌کنید درحالیکه من نسبت به هرچه 
پنهان می‌کنید یا آشکار می‌سازید داناتر هستم. و هرکس از شما چنین کاری را کند یقینا 
از راه راست گم گشته است. #۲۶ اگر بر شما مسلط شوند دشمنان سرسخت شما 
خواهند بود و دستان و زبان‌های خود را به‌سوی شما به بدی دراز می کنند و دوست 
دارند که شما کافر شوید. #۳ در روز قیامت خویشاوندانتان و فرزندانتان سودی به 
شما نخواهند بخشید. در آن روز الّه درميانتان جدایی خواهد آورد و الّه به آنچه می‌کنید 
ببناست. ۶ البته برای شما در اپراهیم و آنانکه با او بودند سرمشقی نیکوست. وقتی 
به قوم خود گفتند: ما از شما و از آنچه به‌جای الّه می‌پرستید بیزاریم. به شما کفر 
ورزیده‌ايم و بین ما و شما برای هميشه دشمنی و کینه ابدی است تا این‌که تنها به الّه 
ایمان آورید. مگر گفتة ابراهیم به پدرش که (گفت:) برایت آمرزش خواهم خواست 


و در برابر الّه برایت اختیار چیزی را ندارم. پروردگارا! بر تو توکل کرده‌ايم و به‌سوی تو 
روی آورده ایم و بازگشت به‌سوی توست. #۵۶ ای پروردگارما! ما را محل آزمایشی 
برای کافران مگردان و ما را بیامرز» پروردکارا!ا تو غالب باحکمت هستی. 
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ای آبان اقشها رمق تکرش بای کس (ازنشتما) کب ماافات از 
و روز قيامت امیدوار است ۹ هر کس رویگردان شود (بداند که) اللّه بی‌نیاز و ستوده 0 
۶ امید است که الّه بین شما و کسانی‌که با آنان دشمنی داشته‌اید(به وسیلة اسلام 


آوردن شان) دوستی برقرار کند و الّه تواناست و الله آمرزگار مهربان است. ۸ ال 
شما را از کسائی که با شما در (بارة) دین نجنگیده‌اند و شما را از خانه‌هایتان بیرون 
نکرده‌اند. منع نمی‌کند که به آنان نیکی کنید و در حق آنان به عدل و انصاف رفتار کنید, 
جون الّه عادلان و با انصافان را دوست دارد. #۹2 تنها شما را از کسانی منم می کند 
که در (بار) دین با شما جنگیده‌اند و شما را از خانه‌هایتان بیرون کرده‌اند و در بیرون 
کردن تان (دیگران را) پشتیبانی کرده‌اند از آن‌که با آنان دوستی کنید» و هر کس با آنان 
دوستی ورزد پس این گروه همان ظالمان اند. #۱۰۶ ای کسانی که ایمان آورده‌اید! چون 
زنان مومن هجرت کردند و به نزد شما آمدند آنان‌را بیازمائید - اللّه به ایمانشان داناتر 
است - پس اگر آنان‌را زنانی موّمن دریافتید آنان‌را به کافران برنگردانید نه اینان (زنان 
مومن) برای آنان (کافران) حلالند و نه آنان (کافران) برای اینان (زنان مومن) حلالند 
و آنچه را مردان (کافر) انفاق کرده‌اند به آنان بدهید. و گناهی بر شما نیست که با آنان 
ازدواج کنید به شرطی که مهرهایشان را به آنان بدهید. و عقد زنان کافر را محکم 
نگیرید و آنچه را انفاق کرده‌اید بطلبید و (کافران نیز) باید آنچه را انفاق کرده‌اند بطلبند. 
این حکم الّه است که بین شما حکم می‌کند و الله دانای باحکمت است. ۶ و اگر 
کسی از همسرانتان به‌سوی کافران رفته و از دست شما برود. پس وقتی (کافران را) سزا 
دادید (و اموالشان را به غنیمت گرفتید) به آنان که همسرانشان (به‌سوی کفار) رفته‌اند به 


مقدار آن‌چه انفاق کرده‌اند بیردازید و از الّه آن ذاتی بترسید که شما به او ایمان دارید. 
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۶ ای پیغمبرا هنگامی‌که زنان ممن پیش تو بيایند و بخواهند با تو بیعت کنند بر 
این که جیزی را شربی الله نسازند و دزدی نکتند و مرتکب زنا نشوند و فرزندانشان را 
نکشند و بهتانی را که با آن (از روی دروغ) فرزندی را به شوهرانشان نسبت دهند 
درمیان نیاورند و در کارهای نیک (از فرمان) تو نافرمانی نکنند با آنان بعیت کن, و از 
له برای آنان آمرزش بخواه. جون الله آمرزگار مهربان است. #۱۳ ای کسانی که ایمان 
آورده‌اید! قومی را دوست خود هن که ای نت رس و است» در حالیکه 
آنان از آحرت ناامید اند چنانکه کافران از گورخفتگان ناامید شده‌اند. 





در مذ بنه نازل شده و جهارده آیت است 


بنام اه بخشنده مهربان 
8 آنچه در اسمان‌ها و آنچه در زمین است اه را به پاکی یاد می‌کند و او غالب 
پگ نکسا ان اورنه ادا با اس گرگ ار 
انجام نمی‌دهید؟ #۳ بسیار ناپسند است نزد اله؛ اينکه چیزی بگوئید که آنرا انجام 
نمی‌دهید. *4 یقینا له کسانی را دوست دارد که در راه او صف بسته می جنگند 
گویی بنایی استوار و به هم پیوسته اند. 0#: و یادآور شو آن وقت که موسی به قوم خود 
گفت: ای قوم من! چرا مرا آزار می‌دهید حال آنکه خوب می‌دانید که من فرستادة الّه 


به‌سوی شما هستم؟! پس چون منحرف شدند اللّه دل‌هایشان را منحرف ساخحت و الله 
گروه فاسقان را هدایت نمی کند. 
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8 و یادآور شو وقتی که عیسی پسر مریم گفت: ای بنی‌اسرائیل! من فرستادة ال 
به‌سوی شما هستم و تورات را که پیش از من آمده تصدیق می‌کنم و به پیغمبری که بعد 
از من می‌آید و نام او احمد است مژده می‌دهم. پس چون با معجزه‌ها به‌سوی آنان آمد 
درحالیکه به اسلام دعوات می‌شود و الله گروه طالمان ۴ هدایت نمی کند. که (منافقان 
و اهل کتاب) می‌خواهند با دهانهای خود نور اللّه را خاموش کنند و انلثه کامل‌کننده نور 


خود است هرجند کافران خوش نداشته باشند. #۹ اوست ذاتی که پیغمبر خود را با 


هدایت و دین حق فرستاد تا آذرا بر همه ادیان غالب سازد هرچند مشرکان خحوش 
نداشته باشند. #۱۰8 ای کسانی که ایمان اورده اید! آیا شما را بر تجارتی راهنمائی کنم 
که شما را از عذاب دردناک نجات دهد؟ ۱۱ (آن تجارت این است که) به ال 
و پیفمبرش ایمان آورید و در راه الّه با اموال و جان‌هایتان جهاد کنید. این برای شما بهتر 
است اگر بدانید. ٩۱۲۶‏ تا گناهان شما را برایتان بیامرزد و شما را به باغ‌هایی درمی آورد 
که از زیر (قصرها و درختان آن) نهرها روان است. و خانه های دلیسند در بهشت‌های 
جاودان به دست آورید. این است کامیابی بزرگ. ۱۳۶ و (نعمتی) دیگر (به شما 
می‌دهد) که آنرا دوست دارید؛ پیروزی از سوی اللّه و فتحی نزدیکی (فتح مکه) است 
و به مومنان مژده ده. #۱۶8 ای کسانی که ایمان آورده اید. نصرت دهندگان (دین) الّه 
باشید طوری که عیسی پسر مریم به حواریان گفت: مددگاران من (در دعوت) به‌سوی 
له کیست؟ حواریان گفتند: ما مددگاران (دین) اه ای پس گروهی از بنی‌اسرایئل ایمان 
آوردند و گروهی کفر ورزیدند در نهایت مومنان را بر دشمنانشان توان دادیم پس 
(تا اینکه) پیروز شدند. 
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در مد بنه تال شده و بازده آیت اسست 


بنام اه بخشندة مهربان 
7 آن‌چه در آسمان‌ها و آن‌چه در زمین است اللّه. پادشاه پاک (و) غالب (و) باحکمت 
را به پاکی یاد می‌کنند. 4۲ اوست کسی‌که در میان ناخوانان پیفمبری از خود آنان 
فرستاد که آیاتش را بر آنان می‌خواند و آنان‌را پاک می‌دارد و به آنان کتاب و حکمت 
می‌آموزد. هرچند که پیش از این در گمراهی آشکار بودند. ۳۶ و (اين بعشت خاص به 
زمان پیغمبر نیست بلکه) دیگرانی از آنان (است) که هنوز به ایشان نپیوسته‌اند و او غالب 
با حکمت است. #۶ اين (بعشت) فضل ال است. آن‌را به هرکس که بخواهد می‌دهد 
و اه دارای فضل بزرگ است. #۵ مثال آنان که مکلف به تورات شدند باز (جنانکه 
باید) رعایتش نکردند. مانند الاغی هستند که کتاب‌هایی حمل می کنند. چه بد است متل 
گروهی که آیات اله را دروغ شمردند! و الّه قوم ظالم را هدایت نمی‌کند. 47 بگو: ای 
یهودیان! اگر گمان می‌کنید که شما دوستان الّه هستید نه دیگر مردمان. پس اگر 
راستگوئید آرزوی مرگ کنید. 4۷ ولی آنان به‌خاطر آنچه پیش از این فرستاده‌اند. 
هرگز آرزوی مرگ نخواهند کرد و الّه به (حال) ظالمان داناست. #۸ بگو: آن مرگی که 
از آن می‌گریزید (بدانید) که آن به شما رسیدنی است. باز به (نزد) دانای پنهان 


ات‌کا: باز گر دانده می‌شوید پس شمارا به «حقیقت) آن‌جه می کر دید آ گاه می‌سازد. 
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اي کسانی‌که ایمان آورده‌اید! هرگاه در روز جمعه پرای نماز ندا داده شد به پاد 
الّه بشتابید و خرید و فروش را رها کنید. اين برایتان بهتر است اگر بدانید. #۱۰ چون 
نماز ادا شد» در زمین پراگنده شوید و از فضل اللّه بجوئید و الّه را بسیار اد کنید تا شما 
رستگار شوید. 4۱۱ و چون تجارت و سرگرمی را ببینند به‌سوی آن پراگنده شده و تو 
را ایستاده رها می‌کنند. بگو: آن‌جه نزد اه است از سر گرمی و تجارت بهتر است و الله 





در مدیئه نازل شده و بازده ابت است 


بتام اه بخشندة مهربان 

1 ۱ چون منافقان نزد تو آیند می‌گویند: گواهی می‌دهیم که تو پیغمبر الّه هستی. و ال 
می‌داند که تو فرستاده اه می‌باشی و الّه گواهی می‌دهد که منافقان دروغگوبانند. 
۲ قسم‌های خود را سپر قرار داده‌اند (برای پوشانیدن نفاق خود) پس مردم را از راه 
له منع کردند. البته بد است آنچه آن‌ها می‌کنند. #۳ اين (نفاق) به آن خاطر است که 
ایشان ایمان آوردند. باز کفر ورزیدند پس بر دل‌هایشان مهر نهاده شد. پس آن‌ها 
نمی‌فهمند. 46 و هنگامی‌که آنها را می‌بینی قد و قامت شان تو را در تعجب 
می اندازد! و اگر سخن گویند به گفتة آنان گوش می‌دهی. آنان گویا تخته‌هائی هستند که 
تکیه داده شده اند. هر فریادی را علیه خود می‌پندارند. آنان دشمن‌اند. پس از آنان 


برحذر باش! اللّه ایشان را بکشد از (حق) به کجا گردانیده می‌شوند؟ 
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و چون به آنان گفته شود: بیایید تا رسول الّه برایتان آمرزش بخواهد. سرهایشان را 
می گر دانند و آنان‌را می‌بینی که دیگران را از راه الّه منع می‌کنند در حالیکه تکبر 
می ورزند. 478 برای آنان برابر است» چه برایشان آمرزش بخواهی و چه آمرزش 
نخواهمی؛ هرگز الّه ایشان را نمی آمرزد. زیرا اه مردمان فاسق را هدایت نمی کند. 
۷۶ آنها کسانی اند که می‌گویند: بر آنانی که نزد رسول الّه هستند انفاق مکنید تا منتشر 
و پراگنده شوند. حال آنکه خزانه‌های آسمان و زمین از اه است» ولی منافقان نمی‌فهمند. 
۶ و نیز) می‌گویند: اگر به مدینه بازگردیم به یقین عزتمندتر ذلیل تر را از آن‌جا بیرون 
می‌کند. حال آنکه عزت تنها مخصوص اه و رسول او و مومنان است» ولی منافقان 
نمی‌دانند. #٩ای‏ کسانی که ایمان آورده‌اید! اموال و اولادتان شما را از یاد الّه غافل نکند 
و هرکس که چنین کند پس همان گروه زیانکارند. 4۱۰ و از چیزهایی که به شما روزی 
داده‌ایم انفاق کنید پیش از آن‌که مرگ یکی از شما برسد و بگوید: پروردگارا! چرا مرگ 
مرا تا مدّتی اندک به تأغیر نه انداختی تا صدقه می‌دادم و از صالحان می‌شدم. 
»و اه هرگز (مرگ) کسی را چون اجلش برسد به تأغیر نمی‌اندازد. و له به آن‌چه 
می‌کنید باخبر است. . . 
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در مدینه نازل شده و هژده آیت است 


بنام نله بخشنده مهر بان 


مت 

لام 
لس 

سود 


نچه در آسمان‌ها و آن‌چه در زمین است الّه را به پاکی یاد می‌کنند فرمانروایی 
(حقیقی) از اوست و ستایش (نیز) او راست و او بر هر کاری تواناست. ۲8 او (النُه) 
دانی اشت که شتما را افریله است نس عضی ار شما کاق .ی تقصی از ما موف خشیل 
و الّه به آن‌چه می‌کنید پیناست. #۳ آسمان‌ها و زمین را به حق آفریده و شما را 
صورت بخشید و صورتهای شمارا خوب و زیبا کرده است و باز گشت همه به‌سوی 
اوست. ۶۶ آن‌چه را که در آسمان‌ها و زمین است می‌داند و آنجه را که پنهان می‌کنید 
و آن‌جه را که آشکار می‌سازید. می‌داند و الللّه به آنچه در سینه‌ها است آگاهی دارد. 
7 ایا خبر آنان که پیش از این کافر بودند به شما نیامده است؟ آنان سزای کار خود 
را چشیدند و عذابی دردناک (در پیش) دارند. 47۶ این (عذاب) به این جهت بود که 
پیغمبرانشان با معجزات (آشکار) نزد آنان آمدند و گفتند: آیا بشری (عادی) ما را هدایت 
می‌کنند؟ پس کفر ورزیدند و روی گرداندند و الّه اظهار بی‌نیازی نمود و الّه بی‌نیاز 
ستوده است. ٩۷۶‏ کافران گمان کردند که دوباره زنده نخواهند شد. بگو: بلی! قسم به 
پروردگارم! به یقین دوباره زنده خواهید شد باز از آن‌چه می‌کردید به شما خبر خواهد 
داد و این کار برای اه آسان است. 8 پس به الّه و پیغمبر او و نوری که نازل کرده‌ايم 


ایمان بیاورید و الّه به آن‌چه می‌کنید باخبر است. *۹* وقتی‌که (الْه) شما را در روز 
اجتماع جمع کند. آن روز. روز زیان و نقصان است و کسی‌که به اه ایمان بیاورد و کار 
نیک کند بدی‌هایش را از او دور می‌سازد و به با‌هایی داخحل می گر داند که از زیر 
(قصرها و درختان) آن نهرها جاری است که در آنجا هميشه و جاودانه‌اند. این است 
کامیابی بزرگ. 
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5۱۰ و آنان که کفر روزیدند ان ها را دروغ شمر درل ایشان دوزخی‌اند» در آن 


و هرکس به الّه ایمان بیاورد اللّه دل او را هدایت می‌کند و اللّه به همه چیز داناست. 
۶۵ از ال و پیغمبر اطاعت کنید و اگر رویگردان شوید (پس بدانید که) بر فرستاد؛ ما 
ممنان باید بر الّه توکل کنند. #۱۶8 ای کسانی‌که ایمان آورده‌اید! به‌یفین بعضی از 
همسران و فرزندانتان دشمن شتما ‏ انله یس از ا ان حذر کیت و ۳1 عفو کنك 
و چشم‌پوشی نمائید و درگذرید ربدانید) که اللّه آمرزگار مهربان ۲ جز این 
یس تا حد توان تان از اه بترسید و بشنوید و اطاعت کنید و انفاق نمائید که 
برای خودتان بهتر است و کسی‌که از بخل نفس خویش در امان بماند پس همان 
رستگارانند. 4۱۷۶ اگر به اه قرض الحسنه بدهید آن‌را برایتان چندین برابر می‌سازد 


و شما را می آمرزد و ال سپاسگزار بردبار ان ۶ و او دانای همه پو سیلده ا‌کاور 
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در مدیثه ناژل شده و دوازده آبت است 


بنام الّه بخشندة مهربان 
ای ییغمبر! وقتی که خواستید زنان را طلاق دهید آنان‌را در وقت عده شان طلاق 
دهید و عله را بشمارید و از الّه پروردگارتان بترسید. آنان‌را از خانه‌هایشان بیرون نکنید 
و انان هم بیرون نروند مگر آنکه کار زشت آشکاری را مرتکب شوند و این حدود ال 
است و هرکس از حدود اه تجاوز کند در حقیقت بر خود ظلم کرده است. تو 
نمی‌دانی» چه بسا اللّه بعد از آن امری (دیگر) درمیان آورد. و جون مذت عدءٌ آنان 
به پایانش نزدیک شد آنان‌را به نیکی نگاه دارید يا به نیکی از آنان جدا شوید و دو مرد 
عادل از میانتان گواه بگیرید و گواهی را برای (رضای) اللّه ادا کنید. این طور. کسی که به 
اه و روز قیامت ایمان دارد به آن پند داده می‌شود و کسی‌که از الّه بترسد برایش راه 
گمان نمی برد. و کسی که بر اللّه توکل کند او برایش کافی است. بی گمان اللّه امر خود را 
از عادت ماهواری اامید شده اند اگر (در عدة آنها) شک کردید عده آنان سه ماه است 
و (نیز) آنانکه به سن حیض نرسیده‌اند. و عده زنان باردار وضم حمل است. و هرکس از 
له بترسد و پرهیزگاری کند الّه برایش در کارش آسانی می آورد. ۵ اين حکم ال 
است که آن‌را به سوی شما نازل کرده است و هرکس از الّه بترسد گناهانش را محو می 
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و به آنان زیان نرسانید تا کار را بر آنان تنگ کنید. اگر باردار باشند به آثان نفقه دهید تا 
آنکه وضع حمل می‌کنند. پس اگر (فرزندتان) را برای شما شیر دهند مزدشان را بدهید 
و (در بارة نوزاد) میان خود به نیکی مشورت و توافق کنید. و اگر به دشواری افتادید 
(باید) زن دیگر (به درخواست) او (شوهر) شیر دهد. 4۷ باید صاحب دارایی از 


دارایی خود نفقه دهد و کسی که روزی‌اش تنگ شده است باید از آن‌چه الّه به او 
داده‌است انفاق کند. الّه هيچ‌کس را جز به همان اندازه که به او داده‌است مکلف 
نمی‌کند. به زودی اه پس از سختی اسانی را می آورد. ۸#* و چه بسا (اهالی) قریه ها 
از فرمان پروردگارشان و (فرمان) رسول او سرکشی کردند» پس به سختی از آنان 
حساب گرفتيم و به عذابی سخت ناشناخته عذابشان کردیم. ۹ پس سزای کار خود 
را چشیدند و سرانجام کارشان خساره و نقصان شد. 8۱۰8 الّه برای آنان عذابی سخت 
آماده کرده است. پس ای خردمندان مومن! از اللّه بترسید. به‌راستی اللّه به سوي سما 
کتاب (وسیلهً تذکر) را نازل کرده است. ۱۱ (آن وسیلةٌ تذکر) پیغمبری است که 
آیات الْه» بیانگر (حق و باطل) را برایتان می‌خواند تا آنان‌را که ایمان آورده و کارهای 
شایسته کرده‌اند از تاریکی‌ها به‌سوی نور بیرون آورد. و کسی که به الّه ایمان دارد و کار 
شایسته انجام دهد (له) او را به باغ‌هایی که از زیر (درختان و قصرهای) آن نهرها روان 
است وارد خواهد کرد که هميشه در آن جاودانه‌اند. یقّینا له روزی او را نیک ساخته 


است. ۱۲ الّه ذاتی است که هفت آسمان را آفرید و از زمين نیز همانند آن را (آفرید) 


فرمان الهی میان آن‌ها نازل می شود تا بدانید که اه بر هر کاری قادر است 
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در مدینه نازل شده و دوازده آیت است 


بنام اه بخشندة مهربان 

8 ای پیغمبر! جرا جیزی را که اللّه برایت ت حلال کرده است به خاطر به دست آوردن 
خشنودی همسرانت بر خود حرام می‌کنی؟ و اله آمرزگار مهربان است. #۲۸ البته الّه 
گشودن(«شکستن) سوگندهایتان را پر که 1 کرده است و الّه مددگار شماست 

و اوست دانای باحکمت. ۳#* و وقتی که پیغمبر با یکی از زنانش سخنی نهانی گفت. 
پس چون وی آن (سخن) را برای (زن دیگر) بازگو کرد و الّه (پیغمبر) را بر آن مطلع 
گر دانیل (پیغمبر) بخشی از آن‌را اظهار کرد و از بخشی (دیگر) اعراض نمود. و جون 
(موضوع) ان (زن) خبر داد. وی گفت: چه کسی این را به تو خبر داده‌است؟ 
گفت: (الْه) دانای آگاه به من خبر داده‌است. ۶ (شما ای دو همسر پیغمبر) اگر به 
درگاه اه توبه کنید (برایتان بهتر است). بی گمان دل‌هایتان منحرف گشته است و اگر بر 
ضد او همدست شوید (بدانید) که اه مددگار اوست و (نیز) جبرئیل و مومنان نیک 
و فرشتگان مددگار او هستند. ۵#اگر شما را طلاق دهد چه بسا پروردگارش همسرانی 
بهتر از شما برایش جایگزین سازد (زنانی که) مسلمان» مومن. فرمانبردار» توبه‌گار 
عبادت پیشه. روزه‌دار اعم از بیوه و دختر. #78 ای کسانی که ایمان آورده‌اید! خودتان 
و خانواده‌تان را از اتشی حفظ کنید که هیزمش مردم و سنگ‌ها خواهند بود. فرشتگانی 
بر آن مقرر است که خشن و سخت‌گیر و زورمند و توانا هستند. از اه در آن‌چه به آنان 
امر کند نافرمانی نمی‌کنند و آن‌چه را که فرمان یابند. انجام می‌دهند. ٩۷‏ ای آنانی که 
کافر شده‌اید! امروز عذرخواهی نکنید. جز این نیست که در پرابر آنجه (در دنیا) 


می کر دید جزا داده می‌شو بد. 
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8 ای کسانی‌که ایمان آورده‌اید! به درگاه اه رجوع کنید و توبةٌ خالصانه بکنید امید 
است پروردگارتان گناهانتان را محو کند و شما را به باغ‌هایی دراورد که از زیر (درختان 
و قصرهای آن) نهرها روان است. روزی که ال پیغمبرش و آنانی‌را که با او ایمان 
آورده‌اند خوار و رسوا نمی‌سازد. نورشان پیش روی آنان و به سمت راستشان باشتاب 
روان است. می‌گویند: ای پروردگارما! نور ما را برای ما کامل گردان و ما را بیامرز جحون 
تو بر هر کاری توانایی. ۹۶ ای پیغمبر! با کافران و منافقان جهاد کن و بر آنان 
سخت‌گیر: و جایگاه آنان دوزخ است و بدجای بازگشت است. 4۱۰۶ الّه برای کافران, 
زن نوح و زن لوط را مثال زده است که (آن دو) در نکاح دو بنده از بندگان صالح ما 
بودند ولی به آنان خیانت کردند پس آن (دو پیغمبر) نتوانستند از (عذاب) الله چیزی را 
از آن (دو زن) دفم کنند و گفته شد: با واردشدگان به ۳ (دزوخ) درآئید. 
و الّه برای ممنان «نیز) زن فرعون را مثل زده است. هنگامی‌که گفت: ای 
پروردگار من! برای من در بهشت نزد خودت خانه ای بساز و مرا از فرعون و کارهایش 
نجات پده و مرا از (دست) گروه ظالم نیز نجات بده. 4۱۲ و (اش) مریم دختر عمران 
(را نیز مثل زده) که شرمگاه خود را از حرام نگه داشت (و پاکدامنی ورزید)» پس از روح 


(آفریدة) خود در او دمیدیم و او سخنان پروردگارش و کتاب‌هايش را تصدیق کرد و از 





ریک ۸0۸۳ 
ای م۱9 فك 


کح ره ۱ ری ام رت 7 
م4 کر ره ۱0۱2 


7 1 2 رکه تیا 


مر هن ها ۳۹ 


0 


1 


مر ۲ 2و سر رس 
ده الماك وهوعا! 
سم سر ج 


مرح مس 1 سم ار ٩ج‏ سر و سس سس 2 و 
وه ارو کاحسن عماا وه وا لمزیرالمنوز 


مر يت يم 


5: 
3 ۷ 


۰ و کم 01 
ان ۲/۸ 
کی بت 


تن 


میم 


د و 1 
2 ۱۱ مسصتأ مرحم و< رو ۲ مء و سم 

ك سیگ ماو مس ۷ چم ی حعتجیر ییا 
م ۰ سیر سر 2 م سیر وس سرام ۳4 ۹ مب وم قير سم ۳ 
لب ال البصرخاستاوهوحسیر 4 ولقد رت اسماء 


۳ ف 


۱ 2 7 وه پر ۱:۱ ها بِ 
۸ ۹ : نت ۳ ۵ ۸ ۱ ۵ 5 ج ۲ ۱ 1 ۳۸ تم 2 هد ۰۱ 
۰ م7 1 ۷ ی ی ۵ 4 ی 2 


و حم مصر ی مر شا وین" سیر سره سم که ۳ 

7 ۱ _ 3 گر ور مر كِ"- ۹ 7 ,۰ 8« ۱ 

تیا مصلبیح وجعلنهارجوما! مصول واعتدنالهمعذاب 
ی 


۳۹ مرو ی ات سم ستيي. ۷ منم 
وان هوارهم داب جه نرویشن 


2۵ با ۶ 
۳۹ سم و ۵ 
0 هم 2 ۱ سر | سم و ۱ سر مس 


یی 


سس 


۴ 
۸ 
۲ مر # 
ود 


و 
ث 


یت ۳ و نی بر 2 مر - سیر سرت ۳ مس مت 
و سیر مسر سر | در و سر - 9 گ مر سژ دا ۳ سم 
و 


ب 
ییا 


ات 


| 


سر 
٩‏ ره لصا سهما سا ]رورم شیر اج هد 
و فرجاء تا نذیر هکرب وقلتامانرل له من‌تیء ان انتم 


بر اخلم ۲ 2 5 


۶ ۱ 


3 
۷۳ 








در مکه نازل شده و سی آیت است 


بنام اه بخشندة مهربان 
۶ بابرکت (و بزرگوار) است آن ذاتی که پادشاهی (عالم) به دست اوست و او بر 
هرچیزی قادر است. ۲#* آن ذاتی که مرگ و زندگی را آفرید تا شما را بیازماید که 
کدام یک از شما نیکوکارتر است و او غالب آمرزگار است. #۳۶ آن ذاتی که هفت 
آسمان را طبقه طبقه (و هماهنگ) آفرید. در آفرینش پروردگار مهربان هیچ تفاوت 
و خللی نمی‌بینی؛ باز چشم بگردان آیا (در آن) نقص و خللی می‌بینی؟ 41۷ باز هم پی 
در پی چشم خود را برگردان (خواهی دید که) چشم در حالیکه خسته و ناتوان است 
به‌سویت باز می گردد. 8 البته اسمان دنیا را با چراغ‌ها زینت دادیم و آن‌ها را (وسیلة) 
سنگ‌سار کردن شیطان‌ها آماده کردیم و عذاب سوزان را برای آن‌ها آماده کرده‌ايم. 
۶ و برای آنانی که به پروردگارشان کفر ورزیدند عذاب دوزخ (آماده است) و بد 
باز گشتگاهی است. #۷ چون در آنجا افگنده شوند از آن آوازهایی (بد) می‌شنوند 
درحالیکه می‌جوشد. 5۸ نزدیک است که (دوزخ) از خشم پاره پاره شود. هرگاه که 
گروهی (از کفار) در آن انداخته شوند. نگهبانانش از آنها می‌پرسند: آیا بیم دهنده ای 
به‌سوی شما نیامده بود؟ #۹۶ گویند: بلی! بیم دهنده‌ای نزد ما آمد لیکن ما (دعوت او 
را دروغ شمردیم و گفتیم: له چیزی را نازل نکرده است. جز این نیست که شما در 
گمراهی بس بزرگ هستید. #۱۰۶ و گویند اگر می‌شنیدیم و يا تعقل می کردیم در 
(زمرة) دوزخیان قرار نمی‌گرفتیم. #۱۱ پس به گناه خود اعتراف کردند. پس نفرین بر 
دوزخیان بادا ۶ یقینا آنانی که در نهان از پروردگار خود می‌ترسد آمرزش و اجر 


بزرگ دارند. 
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۶ و سخنان را نهان دارید یا آن‌را آاشکار سازید. (در هر صورت) او به راز دل‌ها 
آگاه است. ٩۱#‏ آیا کسی‌که (همه چیز را) آفریده است نمی‌داند؟ درحالیکه او 


باریک‌بین از هرچیز آگاه است. #۱۵۶ او ذاتی است که زمین را برایتان مسخر گردانیده 
است پس در اطراف آن بروید و از روزی الّه بخورید و بازگشت (زنده شدن دوباره) 
در دست اوست. ۱۱8 آیا از ذاتی که در آسمان است خود را در امان می‌دانید که شما 
را در زمین فرو برد درحالیکه آن می‌جنبد. ۱۷#* آیا از ذاتی که در آسمان است ایمن 
شده‌اید که طوفانی از سنگریزه بر شما بفرستد؟! پس خواهید دانست که پیم دادن من 
چگونه است! ٩۱۸‏ البته آنانی که پیش از اینها بودند (بیغمبران را) تکذیب کردند (پس 
ببین) عقوبت من چگونه بوده است! #۱۹۶ آیا پرندگان را بالای سرشان ندیدند که گاهی 
بال‌های خود را گسترده و گاهی جمع می‌کنند؟! جز پروردگار مهربان آن‌ها را (از افتیدن) 
نگاه نمی‌دارد» یقینا او هر چیزی را می‌بیند. #۲۰۶ و کیست آن که لشکر شما باشد و به 
جای پروردگار مهربان به شما کمک کند؟ کافران جز در فریب و گمراهی نیستند. #۲۱۶ 
پا کیست کسی که اگر اه روزی خود را قطع کند به شما روزی دهد؟ بلکه در سرکشی 
و نفرت لجاجت می‌کنند. 4۲۲# پس آیا کسی که بر چهر؛ خود افتاده راه می رود هدایت 
یافته تر است پا کسی که ایستاده به راه راست می رود؟ ۲۳#:: بگو: او ذانی است که 
شما را آفریده و برایتان گوش و چشم‌ها و دل‌ها قرار داده‌است.(ولی) کمتر شکرگزاری 
می‌کنید. #۲۶۶ بگو: او ذاتی است که شما را در زمین منتشر ساخت و تنها به‌سوی او 
حشر می‌شوید. #۲۵# و می‌گویند: این وعده ای که می‌دهید کی خواهید بود اگر راست 
می‌گویید؟ ۲۱۶ بگو: علم (آن) تنها نزد اه است و جز این نیست که من بیم دهندة 


اشتگاه: هنتتم. 
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۷۶ پس هرگاه و رکه وعده داده می شدند) نزدیک بینند چهره‌های کافران قبیح 
و گرفته می‌گردد و گفته می‌شود: این همان وعده ای است که می‌طلبیدید. #۲۸۶ بگو: 
به من خبر دهید اگر الّه من و همراهان مرا هلاک کند و یا بر ما رحم کند پس چه کسی 
کافران را از عذاب دردناک پناه می دهد؟ ۶ بگو: او پروردگار مهربان است؛ به ار 
ایمان آورده ایم و تنها بر او توکل کرده‌ايم پس خواهید دانست که چه کسی در 
گمراهی آشکار است. ۳۰۴ بگو: به من خبر دهید اگر آب شما در زمین فرو رود. چه 
کسی برایتان آبی روان (و شیرین) می‌آورد؟ 





در مکه ازل شده و پنجاه‌ودو آیت است 
بنام الّه بخشنده مهربان 
۴ ن. (مفهوم این حرف به الّه معلوم است)» قسم به قلم و به آنچه می‌نويسند. 
۶8 (که) تو به فضل پروردگارت دیوانه نیستی. #۳۶ و یقینا برای تو اجر (دائمی و) 
بی پایان است. #18 و حقا که تو دارای احلاق بس‌بزرگ هستی. 0 پس خواهی دید 
و (آنان) هم خواهند دید. #18 (و خواهند دید) که کدام یک از شما دیوانه است؟ 
۶ البته پروردگارت به کسی که از راهش کمراه شده داناتر است و او به راه‌یافتگان 
(هم) داناتر می‌باشد. ۸* پس از تکذیب‌کنندگان اطاعت مکن. *4* آنان (مشرکین) 
ارزو دارند که نرمی و سازش کنی تا آنان هم نرمی و سازش از خود نشان دهند. 
و از هر حقیر و پستی که بسیار سوگند می‌خورد پیروی مکن. 4۱۱۲ (آن که) 
بسیار عیب‌جوی است (و) همیشه سخن‌چینی می‌کند. ٩۱۲۴‏ بسیار منم کنندة خیر (و) 
تجاوزگر گناهکار است. #۱۳۶ بد اخلاق است. (و نیز) بی‌اصل و نسب است. 
ع ۱ ۳ همه بدی‌ها در او به این سبب است) که دارای مال و اولاد (بسیار) است. 
۶ چون اآیات ما بر او خوانده شود می‌گوید: افسانه‌های پیشینیان است. 


۶ به زودی بر بینی و داغ ذلت خواهيم نهاد (و او را رسوا خواهیم کرد). 
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خوردند که میوه‌های باغ را صبحگاهان بچینند. ۱۸۶ و آن شاء الّه نگفتند. #۱٩8‏ پس 


بر آن باغ بلایی از سوی پروردگارت آمد درحالیکه آنان خوابیده بودند. #۲۰۶ پس 
(باغ شان چنان سوخت که) مانند شب تاریک گردید. 4۲۱۶ باز (بی خبر از ماجرا) 
صبحگاهان همکدیگر را ندا دادند. #۱۲۲۶ که اگر قصد چیدن میوه دارید پس صبح به 
کشتزار برسید. #۲۳۴ پس روان شدند در حالیکه آهسته به یکدیگر می‌گفتند. ۲6۶ که 
نباید امروز مسکینی در باغ نزد شما بیاید. #۲۵۴ و صبحگاهان قصد باغ کردند. در 
حالیکه خود را قادر بر جمع محصول (و منع مساکین) می پنداشتند. #۲۹۶ پس چون 
باغ را (سوخته) دیدند» گفتند: حتما ما راه را گم کرده‌ايم. ۷۶ (نه) بلکه ما از کشتزار 
خود محروم شده‌ايم. ۶ بهترین آنان گفت: آیا به شما نگفته بودم که چرا الّه را به 
پاکی یاد نمی‌کنید؟ #۲۹8 گفتند: پروردگارما پاک و منزه است. البته ما ظالم بودیم. 
۶ پس ملامت‌کنان به یکدیگر روی آوردند. ۳۱۶ گفتند: ای وای بر ما! واقعا ما 
سرکش بودیم. ۳۲۶ امید است پروردگارما بهتر از آن‌را برای ما عوض دهد. یقینا ما به 
پروردگار خویش رغبت و امید داریم. ۳۶ این چنین است عذاب (دنیا) و البته عذاب 
آخحرت (از اپن) بزرگتر است؛ اگر می‌دانستند. ۳۶ البته برای پرهیزگاران در نزد 
پرورد گارشان باغ‌های پر نعمت است. ۳۵#* پس آیا مسلمانان (فرمانبرداران) را مانند 
مجرمان (گناهکاران) قرار می‌دهیم؟ 4۳۱# شما را چه شده؛ چگونه حکم می‌کنید؟ 
۷۶ آیا برای شما کتابی هست که در آن می‌خوانید؟ #۳۸۶ و شما آنچه را که 
می پسندید در آن است؟ ٩۳۹۵‏ آیا شما بر عهدة ما تا روز قيامت عهدهایی محکم دارید؟ 
که هر چه را حکم کنید برای شما باشد؟ 4:۰ از آنها (کفار) سوال کن که کدام یک از 
ایشان ضامن چنین عهد است. #۶۱ یا برای آنها شریک‌هائی است» پس اگر راست 
می‌گویند. شریکان خود را بیاورند. #۲۶ روزی که ساق (پروردگار عالمیان) آشکار 


ساخته می‌شود و به سجده فر اخوانده می شو ند ولی نمی تو انند. 
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۳ این در حالی است که جشمانشان به‌زیر افتاده و خواری و ذلت ایشان را فرا گرفته 
است. در حالیکه (در دنیا) برای سجده‌کردن فراخوانده می شدند و آنها سالم (و تندرست) 
بودند(ولی سجده نمی کردند). #46 پس مرا با کسی بگذار که اين (قرآن) سخن الهی را 
تکذیب می‌کند. زود است که به تدریج آنها را از جایی که نمی‌دانند خواهیم گرفت. 


۶ ایا از ایشان مزدی طلب می‌کنی که آنان از پرداختن آن سنگین بارند؟ 
۷۶ يا اينکه نزدشان علم غیب وجود دارد که ایشان (از روی آن) می‌نویسند؟ 


و4۸ پس در رسیدن حکم پرورد گارت صابر باش و مانند صاحب ماهی مباش که با دلی 
پر اندوه ندا (دعا) کرد. 8 اگر نعمت پروردگارش نبود. در حالیکه قابل ملامتی بود به 
صحرایی بی آب و گیاه افگنده می‌شد. #۵0۰ (لیکن باز) پروردگارش او را بر گزید و در 
زمر صالحان قرار داد. #۵۱ و به یقین نزدیک بود کافران جون قرآن را شنیدند تو را با 
چشم‌های(تیز) خود بلغزانند و می‌گویند: یقینا این شخص (پیغمبر) دیوانه است. 
حال آنکه آن (قرآن) بندی برای جهانیان است. 





در مکه ازل شد ه و بنحاه‌ودو نت و 


بنام الّه بخشندة مهربان 
۱ حاقه (حادثة ثابت و واقع شدنی). ٩۲‏ جیست آن حاقه (حادیْهُ ثابت و واقع 
شدنی)؟ ٩۳8‏ و تو چه می دانی که آن حاقه (حادث؛ ثابت و واقع شدنی) چیست؟ 
8 قوم نمود و عاد آن حادثة کوبنده و واقع‌شدنی را تکذیب نمودند. 40 اما مود به 
(وسیلة) آواز سخت و مرگبار هلاک شدند. #87 و اما عاد به (وسیلهٌ) تندبادی سرد 
و سوزنده هلاک شدند. 4۷۶ که اللّه آن‌را هفت شب و هشت روز پی در پی بر آنان 


مسلط کرد آن‌گاه مردمان را می‌دیدی که روی زمین افتاده‌اند و گویی تنه‌های پوک 


درختان خحرما اند. 3۸۶ پس آیا می‌بینی که آثری از آن‌ها باقی مانده باشد؟ 
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۶ و فرعون و کسانی‌که پیش از او بودند و همچنین اهالی قریه های زیر و زبرشده 
(قوم لوط) مرتکب گناه و نافرمانی شدند. #۱۰ زیرا آنان از (فرمان) فرستاد؛ 


پرورد گارشان نافرمانی کردند. و الّه ایشان را به سختی گرفت. #۱۱۶ البته وقتی که 
آب(به امر ما) طغیان کرد» شما را در کشتی روان برداشتيم. ۱۲۶ تا آن (عذاب) را 
برایتان پندی قرار دهیم و گوش‌هایی شنوا آن‌را به خاطر بسپارد. #۱۳۶ پس چون در 
صور دمیده شود یک دمیدنی. 8 و زمین و کوهها برداشته شوند. پس بکباره درهم 
کوبیده شوند. #۱۵# پس در آن روز واقعه(قیامت) رخ دهد. #۱0۶ و آسمان (نیز) 
بشگافد و در آن روز سست گردد. #۱۷۶ و فرشته‌ها بر اطراف آن (آسمان) خواهند بود 
و عرش پرورد کارت ر در آن روز نت فر سته بالای سر حود حمل می ان ۲۶۳ 
0۱ در 1 روز تا ربه بار گاه پروردگارتان) عر صه می شو ید هیچ پوشیدة شما 
(که آنرا انجام داده بودید) مخفی نماند. ۱۹۶ پس هر کس که نامة اعمالش به دست 
راستش داده شود (شادی کنان) می گوید: بگیرید نامه اعمال مرا بخوانید. 
8 چون من یقین داشتم که البته با حساب خودم روبرو خواهم شد. 8 پس او 
در زندگانی خوش و رضایت بخش خواهد بود. ۲۲۶ در بهشت (بسیار) بلند خواهد 
به (یاداش) آنچه در روزگاران گذشته انجام می‌دادید. #۲۵ و اما کسی که نامة اعمالش 
به دست جیش داده شود یس می گوید: 1 کاش نامه ام بمن داده دمی شد. 
4۲۵ و (ای کاش) نمی‌دانستم که حسات من چیست. ۲۷ و ای کاش مرگ 
فیصله کننده و پایان کارم بود. ۲۸۶ دارایی من هیچ نفعی بمن نرساند. ۲۹۴ قدرت 
و پادشاهی من از دستم رفت. ٩۳۲۰8‏ (گفته می شود) او را بگیرید. پس به زنجیرش 
کشید. 4۳۱8 باز او را در دوزخ داخل کنید. ۳۲۶ باز در زنجیری که درازی آن هفتاد 
گز باشد او را ببندید. #۳۳۶ چون او به اه بزرگ ایمان نمی‌آورد. #۳۶۷ و (مردم را) بر 


طعام دادن مسکین ترغیب نمی کرد. 2 پس او امروز در این‌جا هیچ دوست مهربانی 
ندارد. 
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۳ و نه طعامی دارد جز زرداب دوزخان. ۳۷۵ که جز گنهگاران ان را نمی خورد. 
۶ پس قسم به آنچه تن و به آنچه نمی بینید. 84۰ که این (قرآن) 


سخن فرستاده (فرشته) بزرگوار است. ۶۱ و آن سخن شاعری نیست. اندکی ایمان 
می‌آورید. 4:۲۶ و (قرآن) گفت غیبگو و کاهن نیست. اندکی عبرت می‌گیرید. 
(بلکه) از سوی پروردگار جهانیان نازل شده است. *44* و اگر (بالفرض) پیغمبر 
بعضی از سخنان را به دروغ به ما نسبت می‌کرد. 40 البته او را با قدرت می گرفتيم. 
باز رگ دلش را قطع می‌کردیم. 41۷۶ پس هیچ‌کس از شما منع‌کننده ای 
(جزای ما) از او نیست. 41۸8 البته قرآن برای پرهیزگاران نصیحت و پند است. 
8 و البته ما به يقین می‌دانيم که برخی از شما تکذیب کننده‌اید. ۵0۰ و البته آن 


(تکذیب) مایهٌ حسرت بر کافران است. 8۵۱ و البته آن (قرآن سخن) حق و یقینی 
است. 4۵۲۶ پس نام پروردگار بزرگت را به پاکی یاد کن. 





در مکه نازل شده و حهل وجهار آیت است 
بنام اه بخشندة مهربان 
است (و) هیچ دفع‌کننده ای برای آن نیست. #۳۶ از سوی الّه صاحب درجات و مراتب 


بلند (است). #۶ فرشتگان و (نیز) روح در روزی که مقدارش پنجاه هزار سال است 
به‌سوی او بالا می‌روند. #07 پس صبر کن صبری نیکو (و بدون شکوه). 8 البته آنان 
آن (روز) را دور می‌بینند. ۷۷ و ما آن را نزدیک می بینیم. ۶ (قيامت آن) روزی که 
آسمان مانند مس گداخته شود. #۹ و کوه‌ها مانند پشم حلاجی شده و رنگین گردد. 
۶ و هیچ دوستی از (حال) دوست دیگر نمی بر سد. 
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۴ (دوستان و خویشاوندان) به ایشان نشان داده می شوند» گناهکار آرزو می‌کند که 
فرزندان خود را فدیه (برای نجات) از عذاب آن روز قرار دهد. ۱۲۶ همچنین همسر 
و برادرش را. ۱۳ و قبیلة خود را که به او جای می‌دادند (و مدد می‌کردند). 
8 (بلکه می‌خواهد که) تمام انسان‌های روی زمین را (فدا کند) تا (اين کار) او را 
نجات دهد. 4۱۵ هرگز نه» دوزخ اتش سوزان و سراپا شعله است. 4۱۱ که بوست 
بدن را به شدت جدا می کند. ۱۷۶ کسی را طلب می‌کند که پشت کرده و (از حق) 
روی گردانیده است. #۱۸ و (نیز کسی را که) مال جمح کرد.ه نگاه. داشت: 
واقعا که انسان بی تاب و بی‌صبر (و حریص) آفریده شده است. ۲۰ چون به 
او مصیبت رسد بی‌تاب و پریشان می‌گردد. #۲۱۶ و چون خوبی به او رسد بخیل 
می‌گردد (و منع می کند). 4۲۲۶ مگر نمازگزاران. ۲۳۶ آنانی که بر نماز شان (پایبندی 
و) مداومت‌دارند. #۲۳ و آنانی که در اموال‌شان سهمی معین و معلوم است. 
8 برای گدا و محروم. 4۲۰۴ و آنانی که به روز جزا (قیامت) یقین کامل دارند. 
۷۶ و آنانی‌که از عذاب پروردگارشان بیمناک و ترسناکند. 4۲۸۶ چون از عذاب 
پروردگارشان ایمنی نیست. #۲۹ و آنانی‌که شرمگاه‌هایشان را (از حرام) محافظت 
می‌کنند. ۳۰۶ مگر بر زنان و کنیزان حود که (در این صورت) ملامتی برایشان نیست. 
پس هرکس فراتر از این را (برای قضای شهوت خود) بجوید آنانند که تجاوز کارند. 
و آنان که ایشان امانت‌ها و عهدشان را رعایت می کنند. #۳۳۶ و آنان که به 
(ادای) گواهی‌هایشان قایم هستند (و از آن انکار نمی‌کنند). 4۳۶ و آنان که ایشان بر 
نمازهای خود محافظت و مواظبت می کنند. 4۳۵ اپشان اند که در باغ‌های جنت باعزت 
و گرامی داشته می شوند. #۳۱۶ پس کافران را چه شده که به‌سوی تو شتابان می‌آیند؟! 
۷ گروه گروه از جانب راست و از جانب چپ. ۳۸ آیا هریک از ایشان آرزو دارد 


که به بهشت پرناز و نعمت درآورده شود؟. ۳۹ نه. چنین نیست» یقینا ما آنان را از 


آنچه می‌دانند آفر يده‌ايم. #۶ سو گند به پروردگار معرب‌ها و مشرق‌ها که ما توانائیم. 
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حال خود بگذار تا در باطل خود فرو روند و (به متاع دنیا) بازی کنند تا روزی را که 
وعده داده شده اند ملاقات کنند. 6۳ روزی که شتابان از قبرهای خود بیرون 


می شوند حون ار به‌سو ی رشانه هایدیت های) نصب شده می دوند. ۵ در حالیکه 
جشمانشان زير افتاده و خواری و ذلت ایشان را فرا گرفته است. این شناد ان روزی که 


و عله داده می ۳۵ ۱۳ 





در مکه نازل شده و یست‌وهشت آیت است 
بنام اه بخشندة مهربان 
۶ البته ما نوح را به سوی قومش فرستادیم که قوم خود را پیش از اين که عذاب 
دردناک به سراغ آن‌ها بيایده بترسان. ۲۳ (نوح) گفت: ای قوم من! من برای شما 
بیم‌دهنده ای آشکارم. 4۳7 این که الّه را عبادت کنید و از او بترسید و مرا اطاعت کنید. 
# که اه گناهان شما را می‌آمرزد و اجل شمارا تا وقتی معین به تأخیر می‌اندازد. یقینا 
هرگاه اجل (و مهلت) مقزر الّه برسد به تأخیر نمی افتد. اگر می‌دانید. 
1 نوح کت پروردگارم! من قومم را شب و روز(به سوی توحید) دعوت دادم. 
8 ولی دعوت من جز بر فرار آنان نافزود. 4۷۶ و هرگاه من آنان‌را دعوت دادم تا 
(گناهان) شان‌را بیامرزی» انگشتان شان را به گوش‌های خود درآوردند و جامه‌هایشان را 
به چهره های خود پیچیدند و بر (طغیان خود) اصرار نمودند و سخت تکبر ورزیدند. 
۶ باز ایشان را به آواز بلند دعوت دادم. ٩8‏ باز (دعوتم را) برای آنان اعللان کردم 
و گاهی به صورت نهانی (هم) به ایشان دعوت دادم. #۱۰۶ پس گفتم: از پروردگارتان 


مغفرت بخواهید که او بسیار آمرزنده است. 
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(اگر چنین کنید الُه) از آسمان باران‌های یپاپی بر شما می‌باراند. #۱۲۶ و شما را 
با اموال و فرزندان مدد می‌کند و برای شما باغ‌ها قرار میدهد و برای شما نهرها جاری 
می سازد. #۱۳۶ شما را چه شده است که بزرگی و جلال برای الّه قابل نمی‌شوید؟ 
حال آنکه شما را در مراحل مختلف آفریده است. ۱۵8 آیا نمی‌بینید که ال 
چگونه هفت آسمان را یکی بر بالای دیگر آفریده است؟! #۱18 و ماه را درمیان آن‌ها 
تابان و خورشید را چراغ درخشان گردانید؟! #۱۷۶ و ال شما را از زمین (مانند گیاه) 
رویانید (آفرید). 8۱۸ باز شما را به زمین باز می‌گرداند و (باز» شما را (از زمین) 
بیرون می‌آورد. ۱۹ و اه زمین را برای شما بستر هموار گردانید. ٩۲۰۶‏ تا در راه‌های 
وسیع آن بروید. 6۲۱ نوح (در دعای خود) گفت: پروردگارا! بی‌گمان ایشان از من 
نافرمانی کردند و از کسی پیروی کردند که مال و اولادش جز زیان و نقصان بر او 
نافزود. #۲۲ و آن (پیشوایان در بارهُ پیروان خود) دست به مکری بس بزرگ زدند. 
۳۴ و گفتند: معبودان خود را ترک نکنید خصوصا (پنج بت را که عبارت‌اند از) ود 
و سواع و یغوث و یعوق و نسر را (ترک نکنید). ٩۲۶۶‏ واقعا که مردم بسیار را گمراه 
کردند (یس) ای ا! ظالمان را جز گمراهی نه افزا. 8۲۵۶ به (سبب) گناهانشان غرق 
شدند باژ به تم درآورده شدند و برای خود در برابر اه مددگارانی نیافتند. 


۷۵ زیرا اگر آن‌ها را ژنده بگذاری تقل کات را گمراه می سازند و جز بدکار و کافر 
نمی زایند. #۲۸۶ ای پروردگارم! من و پدر و مادرم را و هر کسی که مومن به خانه‌ام 
داخل شود و مردان و زنان موّمن را بیامرز و ظالمان را جز نابودی نه افزا. 
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در مکه تازل شده و بیست و هست آیت است 


بتام اه بخشندة مهربان 
۶ بگو: به من وحی شده که گروهی از جن (به تلاوت من) گوش دادند. پس گفتند: 
ما قرآن عجیبی شنیدیم. ۶ که به راه راست هدایت می‌کند. پس به آن ایمان آوردیم 
و (بعد از این) هرگز کسی رابا پروردگار خود شریک نمی‌سازيم. ۶ و(ایمان اوردیم 
به اینکه) شأن و شکوه پروردگار ما بسیار بلند است. او زن و فرزندی (برای خود) 
نگرفته است. #۶ و (شگفت) اینکه نادان ما دربارةُ له سخنان دروغ و ناحق می‌گفت 
(که او شریکی دارد). #۵ و ما گمان می‌کردیم که انسانها و جن‌ها هرگز بر اله درو 
نخواهند گفت. #1۶ و اينکه مردانی از انسان به مردانی از جنْ پناه می‌بردند. پس به 
این وسیله بر سرکشی آنها افزودند. ۷#* و اينکه آن‌ها (انسان‌ها) گمان کردند طوری 
که شما (جنیات) گمان کردید که هرگز اه کسی را (به پیغمبری) مبعوث نخواهد کرد. 
و اینکه ما به اسمانها نزدیک شدیم و آن‌را چنان يافتيم که از محافظانی نیرومند 
و شهاب‌ها پر شده است. #۹8 و اینکه ما (پیش از این) در گوشه‌های آسمان برای 
استراق سمع (شنیدن کلام عالم بالا) می‌نشستيم ولی اگر کسی اکنون گوش دهد برای 
خود شهابی مراقب را می‌یابد. 4۱۰۶ و اینکه ما نمی‌دانيم که آیا برای ساکنان زمین شر 
اراده شده يا این که پرورد گارشان برای آنان خیر و هدایت خواسته است. ۱۱#* و اینکه 
برخی از ما صالح و نیک و برخی غیر آن(بد) اند. ما گروه‌های گوناگون هستیم. 
۶ ما یقین کردیم که هرگز نمی‌توانیم بر ارادةالّه در زمین غالب شویم و نمی‌توانیم 
با فرار از سلطهٌ او حارج شویم. ۳ و اینکه چون (ندای حق و) هدایت را شنيدیم به 


آن ایمان اوردي پس هرکس که به پروردگارش ایمان بیاورد نه از نقصان حقی می‌ترسد 


و نه از ستمی. 
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#۵ و اینکه (اکنون) بعضی از ما فرمانبردار و بعضی از ما سرکش و ظالم اند. یس 
کسانی که اسلام آوردند» ايشان اند که راه راست را می‌طلبند. #۱۵ و امّا ظالمان 


(و منحرفان) پس هیزم دوزخند. ۱7۶ و اگر بر راه راست استقامت کنند البته آنها را با 
آپ بسیار سیراب می کنیم. ۶ (و لیکن بر آن‌ها تنگی نمودیم) تا ايشان را بازماييی 
کوخ ان و اینکه مساجد خاص برای عبادت اه است. پس کسی دیگر را با ال 
مخوانید. ۱۹ و اينکه چون بنده الّه برخواست تا او را به (عبادت الّه) بخواند نزدیک 
بود که بر او هجوم آورند. #۲۰۳ بگو: (ای محمد) من فقط پروردگار خود را می‌خوانم 
(عبادت می‌کنم) و کسی را با او شریک نمی‌گردانم. ٩۲۱۶‏ بگو: من مالک هیچ‌گونه 
زیانی برای شما نیستم و نمی‌توانم شما را هدایت کنم. ٩۲۲۶‏ بگو: هرگز کسی مرا از 
عذاب الّه پناه‌داده نتواند و هرگز پشت و پناهی جز او نمی‌يابم. #۲۳۶ تنها (می‌توانم) 
می ماند. ۲۶ (آنان در غفلت به سر می برند) تا آنکه آنچه را به آنها وعده داده می‌شود 
بیینند» پس آن وقت خواهند دانست که چه کسی مددگارانش ناتوان‌تر و تعدادش کمتر 
است. #۲۵ بگو: نمی‌دانم آیا آنجه به شما وعده داده می‌شود نزدیک است با اینکه 
پرورد گارم مدت طولانی برای آن مقرر می کند؟ ۲,۶ م۵ (جون او) دانای همه رازهای 
پوشیده است؛ یس هیچ کسی ر بر عیب حجو د آگاه نمی‌سازد. 4 ۷ ود مگر کسی از 
رسولانی که خود بپسندد پس (در این صورت) او پیشاپیش و پشت سر او نگهبانی 
می فرستد. ۴ تا بداند که پیغمبران پیام‌های پرورد گارشان را رسانده‌اند و (اللّه) به 


آنچه که در نزد آنان است احاطه دارد و هر چیزی را با عدد شماره کرده است. 
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در مکه تازل شده و بپیست آبت است 


بنام اه بخشندة مهربان 
8 ای جامه بخود بیچیده! #۲ شب برخیز مگر اندکی (از آن را). ۳ (برخیز) نیمی 
از شب يا اندکی از آن کم کن. #۶ یا اندکی بر آن بافزای و قران را با تدبر 
و تأمل و شمرده بخوان. 8 (چون) ما کلام نهایت گران (و موجب مسئولیت را) بر تو 
القا خواهیم کرد. 41۶ به یقین شب زنده‌داری در تزکیه و اصلاح نفس موثرتر و در 
سخن استوارتر است. #۷ چون تو در روز مشغولیت و تلاش طولانی داری. 
۶ و نام پروردگارت را یاد کن و (از هر چیز صرف نظر کرده و) به سوی او متوجَه 
شو. 4۹8 (چون) او پروردگار مشرق و مغرب و (همه جهات) است که هیچ معبودی 
(برحق) به جز او نیست» پس او را وکیل و کارساز خود قرار ده. ۱۰۶ و بر آنچه 
(کفار) می‌گویند صبر کن و به شیوه نیکو از ایشان دوری کن. #۱۱8 و مرا با این 
تکذیب‌کنندگان برخوردار از ناز و نعمت تنها بگذار و آن‌ها را اندکی مهلت ده. 
۶ (که) نزد ما (سزاهایی چون) زنجیرهای سنگین و آتش سوزان دوزخ است. 
۱۳ و (نزد ما) غذابی باه کر و عذاب دردنای است. ]۱ ۶: (اين عذاب) در روزی 
خواهد بود که زمین و کوه‌ها بجنبند و کوه‌ها به توده‌های پراگنده و تپه‌های ریگ روان 
ی کرد ین 8 البته ما پیغمبری را که بر شما گواه است به‌سوی شما فرستاديم. 
چنانکه به‌سوی فرعون پیغمبری فرستادیم. ۱۹ پس فرعون از آن رسول نافرمانی کرد 
(لذا) او را به سزای سخت گرفتيم. #۱۷۶ پس اگر کفر ورزید. چگونه خود را از 
(عذاب) روزی که کودکان را پیر می‌گرداند نگاه می دارید؟! #۱۸۶ آسمان به سبب 
(هول) آن روز شق می شود (چون) وعد؛ او حتما شدنی است. ۱۹# البته این (قرآن) 


پند است. پس هرکس که بخواهد راهی به‌سوی پروردگار خود درییش تک 





یی سورخ ره رل 
0 رح نوی وا ی ۳ 9 5 ۲ یم 29 تب[ هم 2,3 # 6 52 ؛/ «فس ۳ 





مه ج 
۳ ان کلرآن سه 


سس یوم 


مرچ و مس هم سر 
ویرک خرن ارگ 
9 ۱ 
ار سرا سر نی مرو اسر رورا و ۱ ام اه 
ی اف و مره وم لصاود و وا ۸ 

ٍ که اس و میم یبن 
رش سار ۳ و سح ردو 


۳۳ 


1 مر مرچ رگ 1 نز 


و ۳ من ان 


رل( 4۱۷۵2 
۹ 0 
۳6۷ را 


و 


_ٍِِ 


»5 
34 یر 4 


کف 
۷ 
+ و 


بظ) 
حتگهر 
ی ۰9 


وج 
۳ 


سیر 
چوپ سر پچ متیر مج و 0 1[ / 
‌‌ 


2 ذری وان خاا مود منز 


0 
(4 


اج 2و سوسحم 


روقه, صعودا وی 








۲۰ همانا پروردگارت می‌داند که تو و گروهی از کسانی که با تو هستند نزدیک به 


دو سوم شب. يا نصف و يا یک سوم آن را به نماز می‌ایستید. و الّه شب و روز را 
اندازه می کند. الّه دانست که شما نمی‌توانید حساب آن‌را داشته باشید, لذا از شما 
درگذشت. پس آن مقدار از قرآن را (در نماز) بخوانید که پرایتان میشر است و ال 
دانست که برخی از شما بیمار خواهند بود و دیگرانی هم برای به دست آوردن نعمت 
له در زمین مسافرت می‌کنند و گروهی دیگر در راه له جهاد می کنند. پس آنچه میسر 
باشد از آن بخوانید. و نماز را برپا کنید و زکات را بپردازید و به الّه قرض الحسنه 
بدهید(در راه او به احلاص انفاق کنید). و کارهای نیکی را که برای خودتان پیش 
می‌فرستید آن‌را نزد الّه بهتر و با پاداش بیشتر خواهید یافت. و از الّه مغفرت بخواهید 
که بقینا الثّه امرزنده مهربان است. 





در مکه تازل شده و پنحاه و شش آیت است 


بنام اه بخشندة مهربان 
38 ای جامه بر خود کشیده. ۲۶ برخیز و (مردم را از عذاب الْه) بترسان. 
# و پروردگارت را به بزرگی یاد کن. #4۶ و لباس‌هایت را پاکیزه دار. #۵۶ و از 
پلیدی دوری کن. 12 و بخشش مکن تا بیش از آن بخواهی. 8۷ و برای (رضایت) 
پرورد کارت صبر کن. ۸ پس جون در صور دمیده شود. ۹ پسس آن روز» روزی 
سخت است. 4۱۰۷ بر کافران آسان نیست. 4۱۱۶ مرا با آن که تنها آفریدمش بگذار. 
۴ و به او مال فراوان دادم. ۶ و پسرانی که (هر وقت در کنارش) حاضرند. 
و برای او (وسائل زندگی را) از هر نظر آماده ساختم. ۱۵8 (با این حال) باز هم 
طمع دارد که او را پیشتر دهم. #۱۶ هرگز نه زیرا او در مقابل آیات ما عناد 


می ورزید. #۱۷ (بلکه) به‌زودی او را به بالاا شدن بر گردنةٌ سخت مجبور می سازم. 


مهمانا او (برای مبارزه با قرآن) اندیشيد و سنجید. 
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۶ پس مرگ بر او باد چگونه سنجید!؟ ٩۲۰8‏ باز مرگ بر او باد چگونه سنجید؟ 


باز نگریست. ٩۲۲۶‏ باز روی ترش کرد و پیشانی در هم کشید. 4۲۳8 باز پشت 
گر دانید و تکبر کت 32 پس گفت؛ این (قرآن) جیزی حجز جادوی نقل ۴ 
(از پیشینبان) نیست. 4۲۵ و این (قرآن) نیست مگر گفتة بشر. #۲۱۴ (به سزای این 
سخن) زود است که او را در سقر (دوزخ) داخل کنم. ۷۶ و تو جه می دانی که سقر 
چیست؟ #۲۸۶ (سقر چیزی است که) نه باقی می‌گذارد و نه رها می‌کند. 
8 نغیردهنده و سوزانند؛ پوست انسان است. ۳۰۴ بر آن (دوزخ) نوزده فرشته 
(محافظ) مقرراند. ٩۳۱8‏ و ما محافظان دوزخ را جز از فرشتگان قرار ندادیم و شمار آنها 
را نیز جز وسیلة آزمایش کافران قرار ندادیم» تا اهل کتاب یقین کنند(که قرآن کتاب 
آسمانی است) و تا ایمان مژمنان بیشتر شود و تا اهل کناب و مومنان شک نکنند و تا 
بیماردلان (منافقان) و کافران بگویند: اه از این مثل چه خواسته است؟ الّه این چنین 
هرکس را که بخواهد گمراه می‌سازد و هرکس را که بخواهد هدایت می‌کند. و لشکرهای 
پرورد گارت را جز او کسی نمی‌داند و این جز اندرزی برای بشر نیست. ۳۲ نه چنین 
نیست (که کفار می پندارند)؛ قسم به ماه. 4۳۳# قسم به شب چون پشت کند. 
۶ قسم به صبح چون روشن شود. 4۳۵۶ که دوزخ یکی از نشانه‌های بزرگ 
(قدرت الْه) است. #۳۹۶ در حالیکه ترسانندة بشر است. *۳۷*: (ترساننده است) برای 
هر کس از شما که بخواهد پیش رود (در گناه) یا پس ماند (از نیکی). ۶ هر نفس 
(هر شخص) در گرو کاری است که انجام داده است. #۳۹۶ مگر اصحاب دست راست. 
که آن‌ها در باغ‌ها اند و می پرسند. *۶۱* از مجرمان (کافران) #1۲ که شما را 
چه چیز در دوزخ درآورد؟ ۶۳۶ (در جواب) گویند: ما از نمازگزاران نبودیم. 
9 و مسکینان را طعام نمی‌دادیم. 4۵7 (بلکه) با آنانی که سخن باطل می گفتند 


(در کفر گویی) فرو می‌رفتيم. #412 و روز جزا را دروغ می‌شمردیم. #1۷ تا آن که 
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۶ پس (اين تکذیب‌کنندگان بی‌ایمان را) شفاعت شفاعت‌کنندگان نفع نرساند. 
پس آنان‌را جه شده است که از پند روی گردانند؟! گو با آن‌ها گوره‌خرانی 
رمنده‌اند. 4۵۱ که از شیر گريخته اند. 8۵۲ بلکه هر فردی از آن‌ها می‌خواهد که 
صحیفه‌های سر گشاده (از سوی الّه) به او داده شود. #۵۳ جنین نیست. بلکه ایشان از 
روز آخرت نمی‌ترسند. #۵4 واقعا که آن قرآن تذکر (و پند ارزشمند)است. 
8 پس هرکس بخواهد آن‌را یاد کند. ۵1۶ و یاد نمی کنند مگر اينکه اللّه بخواهد 
(و به ایشان توفیق دهد). او (الْه) سزاوار تقوی است و او سزاوار آمرزش است. 





در مکه نازل شده و جهل ایت است 


بنام الّه بخشنده مهربان 
۶ قسم می‌خورم به روز قيامت. #۲8 و قسم می‌خورم به نفس ملامت‌کننده 
(و پشیمان‌شونده). #۳ آیا انسان گمان می‌کند که استخوان‌هایش را جمع نخواهیم کرد؟ 
4 بلی! (چنین خواهیم کرد) در حالیکه قادریم بر آن که (حتی) سرانگشتان او را (هم) 
برابر سازیم. ۵# بلکه انسان می‌خواهد (با انکار نمودن) راه فسق و فجور را پیش روی 
خود باز کند. 87۶ (و به طور استهزا) می‌پرسد: روز قيامت چه وقت است؟ 
۷ پس وقتی که چشم‌ها خیره شود. #۸۶ و ماه بی‌نور و تاریک شود. ۹ و آفتاب 
و ماه یکجا جمع شود. ۱۰ و (وقتی روز قیامت برپا شود) انسان می گوید: راه گریز 
کجاست؟ ۱۱۶ نه! هرگز جای (گریز و) پناه نیست. ۱۲8 (بلکه) در آن روز قرارگاه تنها 
به سوی پروردگار توست. ۱۳# انسان در آن روز به آنچه پیش فرستاده و به آنچه پس 
گذاشته است خبر داده می‌شود. # بلکه انسان به (حوب و بد) نفس خود بیناست. 
8 اگر چه (در آن روز) عذرهایی پیش کند. #۱۱۶ (ای پیغمبر! در وقت نزول وحی) 
زبانت را حرکت مده تا در یادکردن آن شتاب کنی. #۱۷۶ بی‌گمان جمع‌کردن آن در سينة 


بو و خواندنش بر عهده تا 8 پس حون ان را (به زبان جبریل) خوانديم. پس 
قرائت آن را پیروی کن. ۱۹۴ باز بیان (حقایق و تفسیر) آن بر عهدءٌ ماست. 
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4۲۰۵ نه» چنین نیست (که می‌گویید) بلکه شما دنیای زودگذر را دوست می‌دارید. 
۶ و آخرت را ترک می‌کنید. ۲۲۳ (حال آنکه کامیاب و ناکام در آخرت معلوم 


شود) در آن روز چهره‌هایی شاداب (و خرم) هستند. #۲۳۶ (چرا که) به پروردگار خود 
می نگرند. ۲۶ و چهره‌هایی در آن روز گرفته (و غمگین) است. #۲۵ (چون) یقین 
دارند که به مصیبت کمرشکن گرفتار می‌شوند. #۳۶ چنین نیست (که ایشان گمان 
دارند) هنگامی که جان به گلوگاه رسد. #۲۷۶ و گفته شود: آیا کسی هست که انسون 
بخواند؟ #۲۸ و (محتضر) یقین کند که زمان جدایی (روح از بدن) فرا رسیده است. 
و ساق پا به ساق دیگر بپیچد (که دیگر حرکت ننتواند). #۳۰۶ آن روز» روز 
سوق‌دادنش به سوی پروردگار توست. #۳۱8 پس (انسان نافرمان) نه تصذیق کرد و نه 
نماز گزارد. #۳۲ بلکه دروغغ شمرد و اعراض نمود. ٩۳۳۶‏ باز متکبرانه و خرامان به 
سوی خانواده‌اش رفت. #۳۶۶ وای بر تو,. باز وای بر تو. #۳۵۶ باز وای بر توء وای بر 
تو. ۳۹۴ آيا انسان گمان می‌کند که به حال خود گذاشته می‌شود (و با او حساب 
و کتاب صورت نمی گیرد)؟ *۳۷ ایا او نطفه ای از منی که در رحم ریخته شده نبود؟ 
8 باز خون بسته ای بود که (اله آن‌را) آفرید باز (خلقت او را) استوار و برابر کرد. 
پس از آن (قطرهُ منی) دو جفت مرد و زن را آفرید. #2۰۴ آیا همین (آفرینندة 
انسان‌ها از منی) قادر نیست که (بار دوم) مرده‌ها را زنده کند؟ 


سوره انسان (دهی). 





یت تست تست :سای 


در مکه نازل شده و سی‌ویک ایت است 
بنام اه بخشندة مهربان 


۶ ایا بر انسان مدتی از زمان گذشت که چیزی قابل ذکر نبود. ۲ * البته ما انسان را 


آميخته از نطفه (مرد و زن) آفریده‌ايم. تا او را بازمائیم (لْذا) او را شنوای بینا گردانيدیم. 
۳9 البته ما به انسان راه راست را تسان دادیم حواه شکر گزار باشل حواه ناشکر. 
۶ (لیکن) ما برای کفار زنجیرها و طوق‌ها و آتش سوزان را آماده کرده‌ايم. 
8 البته نیکان از جامی می‌نوشند که با کافور آمیخته شده است. 
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۶ چشمه ای که بندگان نیک الّه از آن می‌نوشدء هرگونه بخواهند آن را جاری 


می‌سازند. ۷۲ (علامت آن بندگان الّه این است که) به نذرهای خود وفا می‌کنند و از 
روزی می‌ترسند که شرش عام و گسترده است. 4۸۶ و طعام را با وجود محبت و حاحت 
خود. به بینوا و پتیم و اسیر می دهند. ۶ (و می‌گویند) ما برای رضای الّه به شما طعام 
می‌دهيم و از شما هیچ پاداش و تشکری نمی‌خواهيم. 8۱۰8 البته ما از پروردگار ما 
می‌ترسیم در روزی که ترش روی و دشوار است. 8۱۱8 پس الّه آن‌ها را از شرّ و ضرر 
آن روز حفظ کرد و به آن‌ها درحشانی چهره و خرمی بخشید. ۱۲۷ و در مقابل صبر 
شان «الّه) باغ و (لباسهای) ابریشمی به آنان پاداش می دهد. #۱۳۶ در حالیکه بر تخت‌ها 
تکیه زده اند. نه (گرمی) افتاب و نه (سوز) سرما را در آن‌جا می‌بینند. 4۱۶# و سایه‌های 
آن (درختان جنت) به ایشان نزدیک است و میوه‌هایش در دسترس (شان) قرار داده شود. 
۶ و بر آن‌ها ظرف‌های نقره یی و جام های بلورین گردانیده می شود. 
بلورهای از نقره. که آذرا به اندازه های (متفاوت) اندازه‌گیری کرده‌اند. 
۷۶ و در آنجا جام شرابی نوشانیده می‌شوند که آمیختة آن از چشمة زنجبیل است. 
۶ چشمهٌ است در جنت که سلسبیل نامیده می‌شود. #۱۹۶ و پسران هميشه جوان 
(برای خحدمت) بر آنان می گردند و چون ايشان را ببینی» آنان‌را مرواریدهای پراگنده 


می‌پنداری. #۲۰8 و چون آنجا را نگاه کنی» نعمت فراوان و پادشاهی بزرگ را می بینی. 
بر تن آنها (جنتیان) لباس‌های ابریشم نازک و ابریشم ضخیم است و با دستبندهای 
از نقره آراسته شده‌اند. و پروردگارشان شراب پاکیزه به آنها می‌نوشاند. ۲۲#* البته این 
(نعمت‌ها) پاداش (اعمال) شما است و سعی تان مورد سپاس (و قابل تقدیر) است. 
۶ البته ما قران را به تدریج بر تو نازل کرده‌ایم. #۲۶۴ پس بر حکم پروردگارت 
صابر باش و گناهکار پا ناسپاس آنان را اطاعت مکن. ۲۵۶ و نام پروردگارت را در هر 
صبح و شام یاد کن. 
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جزء ۲۹ سوره مرسلات ۷۷ 





۶ و در حصه ای از شب برای اللّه نماز بگذار و در حصه طولانی از شب او را به پاکی 
باد کن. ۲۷۶ بی‌گمان ایشان دنیای زودگذر را دوست می‌دارند و روز دشوار آخحرت را 
پشت سر خویش می نهند. ۲۸ ما آنها را آفریدیم و آفرینش آنها را استوار و محکم 
کردیم و هر وقت بخواهيم مانند آنها انسان‌های دیگری را جایگزینشان می‌کنيم. 
بقینا این (تعلیمات قران)؛ یادآوری و پندی است؛ پس هر کس بخواهد. راهی را به 
سوی پروردگارش برگزیند. #۳۰۶ شما نمی‌توانید(چیزی را) بخواهید مگر این که اه 
بخواهد. بی‌گمان اللّه دانای باحکمت است. #۳۱۷ (لذا) در رحمت خود کسی را که 
بخواهد داخل می‌کند و برای ظالم‌ها (که مستحق رحمت نیستند) عذاب دردناک را آماده 





در مکه نازل شده و پنجاه آیت است 


بنام اه بخشندة مهربان 
92 قسم به بادهای فرستاده شده ای پی‌درپی. #۲۶ (باز) قسم به بادهای تیز وزنده. 
۴ و قسم به پادهای که ابرها را منتشر می کنند (برای باریدن باران). 1۲ باز قسم به 
فرشتگان فرق‌کننده (بین حق و باطل). 4۵۳ پس قسم به فرشتگان القاکنندء وعظ 
و وحی. برای رفع عذر با بیم دادن (از عذاب اللّه). #۷۶ که البته انجه وعده داده 
می‌شوید (از جزا و سزا) واقع شدنی است. #8۸۶ پس وقتی که ستاره‌ها بی‌نور و محو 
شوند. ٩۹‏ و وقتی که آسمان شگافته شود. ۱۰۶ و وقتی که کوه‌ها ريشه کن 
و پراگنده شوند. #۱۱۶ و وقتی که برای (جمع شدن) پیغمبران وقت تعبین شود. 
۱۷۶ برای کذام روزی پس انداخته شده‌اند؟ #۱۳۶ برای روز فیصله (به دادگاه الهی 
پس انداخته شده‌اند) ۱4 و تو چه می دانی که روز فیصله چیست؟ #۱۵۶ در آن روز 
وای بر تکذیب‌کنندگان. ت۱0 آیا ما پیشینیان(مجرم) را هلاک نکردیم؟ 
۷۶ باز پسینیان (هلاک شده) را در پی آنان می‌آوريم. ۱۸۴ ما با مجرمان اين گونه 
رفتار می‌کنيم. ۱۹#* در ان روز وای بر تکذیب‌کنند گان. 
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آیا شما را از آب حقیر (منی) نه‌آفریدیم؟ #۲۱ باز آن را در قرارگاه محفوظ 
و استوار (رحم مادر) قرار دادیم. ۶ تا مدتی معین (نه ماه). ۲۳۶ پس اندازه کردیم 
(پرای بودن آن در رحم مادر) پس ما چه خوب اندازه‌کننده گ‌انيم. در آن روز 
وای بر تکذیب‌کنندگان. #۲۵۶ آیا زمین را جمع‌کننده نگردانیدیم؟ 4۲۶ (برای) 
زنده‌ها و مرده‌ها؟ #۲۷۶ و در آن کوه‌های بلند قرار دادیم و به شما (از زمین) اب 
شیرین نوشانيدیم. #۲۸۶ در آن روز وای بر تکذیب‌کنندگان. #۲۹ (به مجرمان گویند) 
بروید به سوی آن چه که آن را دروغ می‌شمردید. ۳۰ بروید به سوی سایةٌ سه شاخه 
(سایه آتش دوزخ). ۶ (آن سایه) نه سردی دارد و نه گرمی شعلة آتش را دفم 
می کند. ۳۲#* آتش باره‌هایی از خود بیرون می‌اندازد که مانند قصر (بزرگ) است. 
۳ گویی شعله های آن (در بزرگی) مانند شترهای زردرنگ است. *۳۶* در آن روز 
وای بر تکذیب‌کنند گان. ۳۵۶ این روزیست که (کفار) نمی‌توانند سخن بگویند. 
۶ و به آنان اجازه داده نمی شود تا عذرخواهی کنند. ۳۷#* در آن روز وای بر 
تکذیب‌کنندگان. #۳۸۶ (و گفته شود) این روز روز فیصله است که شما و مردمان پیشین 
را جمم کردیم. ۳۹#* پس اگر حیله ای دارید بکار گیرید. ۶0 در آن روز وای 
بر تکذیب‌کنندگان. #۶۱ البته پرهیزگاران در سایه‌ها و چشمه‌ها قرار دارند. 
۴ و از هر نوع میوه که بخواهند. 1۳۶ (به آن‌ها گفته شود که) بخورید و بنوشید 
حوشگوار به یاداش آنچه (در دنیا) می‌کردید. 44 همانا ما اینطور نیکو کاران را باداش 
می‌دهیم. 4۵ در آن روز وای بر تکذیب‌کنندگان. 667* (به تکذیب‌کنندگان گفته 
می شود) بخورید و بهره گیرید اندک» یقینا شما مجرمید. 4:۷۲ در آن روز وای بر 
تکذیب‌کنندگان. 4۸۶ و چون به آنان گفته شود به رکوع بروید نمی‌توانند به رکوع 
بروند. ۹6298 در آن روز وای بر تکذیب‌کنند گان. #۵۰۳ پس بعد از این (انکار قرآن) به 
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سس ات : چ جن 


در مکه نازل شده و جهل آبت است 
بنام اه بخشندة مهربان 
در بار؛ٌ چه از یکدیگر می‌پرسند؟ #۲ از خبر بزرگ (می‌پرسند). #۳۶ (حبری) 
که آنها در آن اختلاف دارند. #47 چنین نیست (آن خبر را عنقریب) خواهند دانست. 
8 (باز می‌گویم) چنین نیست (آن خبر را عنقریب) خواهند دانست. #7 (برپاکردن 
قيامت به ما چه مشکل است؟) آیا ما زمین را بستر نگردانیده‌ایم؟ ۷۶* و کوه‌ها را 
(همچون) میخ ها (نگردانیده‌ایم»؟ #۸۶ و شما را جفت (نر و ماده) آفریدیم. 
۶8 و خوابتان را سبب آرامش قرار دادیم. 8۱۰۶ و شب را (مانند لباس) پوششی 
گردانيديم. 4۱۱۶ و روز را وقت تلاش و معاش گردانيديم. #۱۲۶ و بالای سر شما 
هفت آسمان محکم بنا نمودیم. #۱۳۶ و (آفتاب را) چراغ فروزان و درخشنده ساختیم. 
و از ابرهای متراکم و فشرده آب فراوان نازل کردیم. ۱۵#* تا به وسیله آن دانه 
و گیاه را بیرون آریم. 8 و باغ‌های رده و انبوه را یز (آفریدیم). ۱۷۲ یقینا 
روز فیصلهء وقت مقرر و معين هست. #۱۸۶ روزی که در صور دمیده شود پس 
(به دربار پروردگارتان) گروه گروه بيایید. #۱۹8 و آسمان گشوده شود و به صورت 
دروازه هایی باز درآید. #۲۰ و کوه‌ها روان شوند و مانند سراب گردند. ۲۱ البته 
دوزخ در انتظار (مردم سرکش) است. *#۲۲ و برای سرکشان جای بازگشت است. 
۶ در آن‌جا مت طولانی می مانند. ۳۶ در آن‌جا نه سردی می‌چشند و نه 
نوشیدنی گوارائی می‌نوشند. ۲۵#: مگر آب جوش و زرداب زخم دوزخیان را. 
۲۹۵ 4 این جزایی است مناسب و موافق (حال و وضعیت آنها). ۷۶ (جون) آن‌ها 


(در دنیا) ساب روز قیامت را امید نداشتند. #۲۸۶ و آیات ما را به شدت تکذیب 
کردند. #۲۹۶ ولی ما هرچیز را با نوشتن حفظ نموده‌ايم. #۳۰۶ پس (برایشان گفته 
می شود که) بچشید عذاب را چون هرگز به شما جز عذاب نخواهیم افزود. 
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۳92 لبته برای پرهیزگاران کامیابی بزرگ است. 4۳۲۶ و باغهه و درختان انگور. 
۶ و دختران نوجوان و هم‌سال. ۳۶ و پیاله ای پر از شراب. ۳۹ در آنجا سخن بیهوده 
و دروغ نمی شنوند. ۶ این پاداش از سوی پروردگار تو (است) یاداش و بخششی از روی 
حساب. ۳۷# پروردگار آسمان‌ها و زمین و هرچه در بین آندو قرار دارد که او بسیار مهربان 
است. (با این وصف از عظمت او) نمی توانند با او سخنی بگویند. 4۳۸۶ روزی که جبرئیل 
ویک اف شتهها ( یه خریارله آ ض شتا ی تست کم گزسانعگ کر ونان 
مهربان به او اجازه دهد و او نیز سخن حق و درست بگوید. #۳۹۶ آن روز روز حق (و راست) 
است» پس هر که بخواهد نجات یابد (عمل درست انجام دهد) که در روز قيامت به‌سوی او 
بازمی‌گردد. 4۶۰ البته ما شما را از عذاب نزدیک ترسانيديم روزی‌که انسان آنچه را با دستان 


خویش پیش فرستاده است می‌بیند و کافر می‌گوید: ای کاش من خاک می‌بوده! 





در مکه نازل شده و جهل و شش آیت است 
بنامالّه بخشندة مهربان 
8 قسم به فرشته‌های که ارواح کافران را به سختی می گیرند. ۲8 و قسم به فرشته‌های که 
ارواح مومنان به آسانی می گيرند. ۳#* و قسم به فرشتگانی که (در اجرای اوامر الهی) به سرعت 
شناورند. 4۳ پس قسم به فرشتگانی که (در اجرای اوامر الهی) از یکدیگر سبقت 
می گيرند. ۵ باز قسم به فرشتگانی که همه کارها را تدبیر می‌کنند. #18 روزی که زلزله 
سخت همه چیز را به لرزه می آورد. #۷۶ به تعقیب آن لرزة دیگر واقع شود. ۸۶ برخی از دل‌ها 
(در آن روز) ترسان و لرزان است. #۹8 (و) چشم‌های ایشان پابین افتاده است. ۱۰ می گوبند: 
آیا ما دوباره بازگردانیده می‌شویم (به حالت نخستین)؟ ۱۱۶ آیا (باز زنده می‌شویم که) 
استخوان‌های پوسیده شویم؟ ۱۲۶ گویند (اگر چنین باشد) آن زندگی زیانبار خواهد بود. 
۳ (الْه در جواب آن‌ها فرمود:) جز این نیست که آن تنها آواز بلند است. ۱۶۴ * پس ناگهان 


در میدان محشر (که حای بی‌خوابی اشتت) حاضر شوند. #۶ ایا داستان (دعوت) موسی به 
نو رسیده است؟ وقتی که پرورد گارش او را در وادی پاک طوی صدا کرد. 
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جر ع ۳۰ سورة نازعات ۷۹ 





۱۷۲ (به او گفت:) به‌سوی فرعون برو که سرکشی و طغیان کرده است. ۱۸۶* پس به 
او بگو: یا می‌خواهی که (از کفر) پاک شوی؟ ٩۱۹۳‏ و تو را به سوی پروردگارت 
راهنمائی کنم تا (بعد از شناحتن پروردگارت) بترسی (و ایمان آوری و سرکشی نکنی). 
پس (موسی) معجزهة بزرگ را به او نشان داد. #۲۱ اما او دروغ شمرد 
و نافرمانی کرد. #۲۲8 باز پشت کرد (از مجلس موسی و برای فساد) سعی می‌نمود. 
۲۳ پس (ساحران را) جمع کرد و اعلان نمود. :۲۶ 4: نش کت تفر اتنو زد کار 
بر کایو شما هستم. ۴ پس اه او را به عذاب آخحرت و دنبا گرفتار کرد. 
لاور این ناس بای کی که زد ظزات: )رس غرت. آثست: 
۷۶ آیا (دوباره) آفریدن شما سخت تر است با آفریدن آسمانی که او (الثه) آن را بنا 
کرده؟. 6۲۸8 و بلندی آن را بر افراشت» پس آن را استوار و برابر کرد. ٩۲۹۲‏ و شیش 
را تاریک و روزش را روشن گردانید. ۳۰ و بعد از آن زمین را هموار نمود. 
8 از آن (زمین) آب و چراگاهش را بیرون کرد. ۳۲۶ و کوه‌ها را (بر زمین) محکم 
و پابرجا کرد. ۳۳۶ (اين همه را پیدا کرد) برای منفعت شما و چهاریایانتان. 
پس وقتی که بزرگترین حادثه (قیامت) بياید. #۳۵۶ روزی که انسان آن کوشش 
خود را (در دنیا) به یاد می آورد. #۳۹ و دوزخ برای هر بیننده ای آشکار و نمایان شود. 
۷۶ اما هر کسی طغیان و سرکشی کرد 8۳۸۶ و زندگانی دنیا را (بر اخرت) ترجیح 
داد. #۳۹ پس یقینا دوزخ جایگاه اوست. #۶۰ و اما کسی‌که از ایستادن در حضور 
پروردگارش ترسید. و نفسش را از هوی و هوس باز داشت. #4۱۶ پس بقینا جنت 
جایگاه اوست. #۶1۲ دربار قیامت از تو می‌پرسند که چجه وقتی برپا می‌شود؟ 
۶ تو را چه خبر از (وقت برپا شدن) آن. 4:4 پاپان و سرانجام آن با پروردگار 
توست. 4:0 تو تنها بیم‌دهنده کسی هستی که از آن (قیامت) می‌ترسد. 419۶ روزی که 
آن‌را می‌بینند. گویا که آنان جز (به قدر) شب يا چاشتی (در دنیا و برزخ) درنگ نکرده‌اند. 
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در بکه ناز شده و جهل‌ودو آیت است 


بنام له بخشندة مهربان 
8 روی ترش کرد و اعراض نمود. ۲۴ به اينکه نزد او نابینا آمد. ۳۶ و تو چه دانی که ار 
شاید در پی پاکی باشد. 46 یا پند گیرد پس آن پند به او سود رساند. 440 اما کسی که خود 
را بی نیاز می داند. #41 پس تو در پی او شدی؟ ۷ و اگر او (شخص بی نیاز) پاک هم 
نشود» گناهی بر تو نیست. ۸ و اما کسی که شتابان نزد تو آمد. 4٩‏ در حالیکه (از الّ) 
می‌ترسید. ۱۰۶ پس تو (به دیگران مشغول شده) از وی روی‌گردان می‌شوی. #۱۱8 چنین 
نیست (که آنها می پندارند) یقینا قرآن وسیله ای پند است. ٩۱۲۶‏ پس هرکس (پند) بخواهد باید 
آنرا یاد کند. ۱۳۶ (همانا آبات قرآن) در صحیفه‌های قدرمند درج و محفوظ است. #۱2 که 
بلندمرتبه و پاکیزه است. ۱۵8 بدست نویسندگان ۱7 بزرگوار و نیک کردار. 4۱۷۶ مرگ 
این انسان (کاقر و سرکیر 4 چه ناضکر استا ۸8 (دقت نکرده که) اله او را از چه جیز 
آفریده است؟ 8 از نطفه (قطرهٌ منی در رحم مادر) او را آفرید» پس (اندازه ماندن او در رحم 
مادر را) مقرر کرد. 4۲۰#* باز راه را برای او آسان گردانید. ۲۱۴ باز (بعد از پایان‌یافتن عمر) او 
را می میراند و در قبر می نهد. ۲۲۶ باز هر وقتی که بخواهد او را زنده می‌کند. 4۲۳۷ نه! آنچه 
را که به او فرمان داده بود انجام نداد. #۲۶۸ پس باید انسان به غذای خود بنگرد. ۲۵۶ (که) ما 
آب را به فراوانی فرو ربختیم. 4۲۷ باز زمین را به خوبی شگافتيم. #۳۷۶ پس در زمین دانه‌ها 
رارويانيديم. 4۲۸۶ و (درخت‌های) انگور و سبزیجات را. ۲۹۶و (درخت‌های) زیتون و خرما 
را. 4۳۰۶ و باغ‌های پر درخت را. 4۳۱۴ و میوه‌ها و علف زارها (چراگاه ها) را. 
۶ (اين همه را آفریدیم) برای نفع شما و حیوانات شما. ۳۳۶ پس چون آواز سخت 
و هولناک (قیامت) بیاید. ۳۶7 روزی که انسان از برادر خود می گریزد. )»و از مادر و پدر 
خود. ۳۱#» و از زن و فرزند خود. ۳۷۴ (چون) هرکس از آنان در آن روز حالتی دارد که 
برایش کفایت می کند. #۳۸۶ در آن روز چهره‌هایی شاد و درحشانند. ۳۹#؟ و حوش و خندانند. 


8 و در آن روز چهره‌هایی بر انها غبار نشسته است. 
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در مکه ازل شده و بیست‌ونه ایت است 


بنام اه بخشندة مهربان 
۶ وقتی که آفتاب پیچانیده شود (بی نور گردد). ۲۶ و وقتی که ستاره‌ها بی‌نور و 
تاریک شوند. ٩۳‏ و وقتی که کوه‌ها را روان سازند. 48 و وقتی که ماده شتران باردار 
معطل گذاشته شوند. #۵8 و وقتی که حیوانات وحشی حشر شوند. *1* و وقتی که 
بحرها به جوش آیند. ۷# و وقتی که اجساد را با ارواح یکجا کنند. ۸ و وقتی که از 
دختر زنده به‌گور شده پرسیده شود. #۹98 (که) به کدام گناه کشته شده است؟ 
و وقتی که نامه‌های اعمال گشوده شود. *۱۱ و وقتی که آسمان از جای کنده 
شود. #۱۲8 و وقتی که دوزخ شعله ور شود. #۱۳ و وقتی که جنت (برای اهلش) 
نزدیک آورده شود. :#۱ هرکس آنچه (از یکی و بدی) را که آماده (و حاضر) کرده 
است بداند. #۱۵۶ پس قسم به ستاره‌های که باز می‌گردند. #۱1۶ (ستارگان) حرکت 
کننده (باز در افق) نهان شونده. 4۱۷۶ و قسم به شب چون برود. #۱۸# و قسم به صبح 
چون بدمد. ۱۹ یقیناً (فرآن» سخن رسول گرامی است. #۲۰۶ (که) او نبرومند است 
و در بارگاه صاحب عرش (اله) دارای منزلت والایی است. ۲۱8 از او فرمان می برند؛ 
در آنجا (او) امین است. ۲۲۷+ و هم صحبت شما (محمد) دیوانه نیست. 
۶ و البته (او) آن (فرشته) را در کنارة آشکار آسمان دید. :#۲ و او بر رسانیدن 
سخن‌های غیب بخیل نیست. #۲۵ و قرآن سخن شیطان‌رانده‌شده نیست. #۲۱ پس 


(قرآن را گذاشته) به کجا می‌روید؟ 4۲۷ آن قرآن جز پند و اندرز برای جهانیان نیست. 


۲۸9 برای کسی از شما که بخواهد (کردارش) به راه راست. مستقیم شود. 
۶ و شما چیزی را نمی خواهید مگر آن که اللّه» پروردکار جهانیان آنرا بخواهد. 





خر وحم ور ره ی 


۳.3/2 وم ز وه 
یک ها لاه 
۳ یرت را سره 1 0 ۳ 


۳-۰-۰ 2 «9 ۶ ۶ 


مور بعی‌رت لب 


را رل 


3 2۹ بر 4 ۳ 
۳ بل 


ات 7۳۲۲۲۳۲۲۲ ۳ ۳۳0 
۹ 5 ره رو ۱ 0 
سا - ۳ 74 
۱ ۳ و و # 
0 1 


هن 


۸۷ 


2 
ب ۹ 8 مسجم راون ۳ 








در مکه نازل شم ۵ و نوزده آیت اننت 


بنام اه بخشندة مهربان 

وقتی که آسمان شگافته شود. ۲ و وقتی که ستاره‌ها پراگنده (تاریک) شوند. 
۳۳ و وقتی که دریاها جاری شوند. 44 و وقتی که قبرها سر و زیر شود (و مرده‌ها زنده 
شوند). #4۵۴ هر شخص آنچه را پیش فرستاده و آنچه را که پس گذاشته است بداند. 
8 ای انسان! جه چیزی تو را در برابر پروردگار بزرگوارت مغرور ساخته (و فریب داده) 
است؟ #۷# آن که تو را آفرید. پس (اندام) تو را برابر و معتدل کرد. ۸# به هر شکلی 
(و صورتی) که خواست تو را ترکیب کرد. #۹8 چنین نیست (که می‌گویید) بلکه شما سزا را 
دروغ می‌شمارید. 8۱۰8 در حالیکه برشما نگهبانانی مقرر شده است. ٩۱۱۴‏ نویسندگان 
بزر گوار (اند). ۱۲۶ هرچه را می‌کنید. می‌دانند. ۱۳۶ البته نیک وکاران در نعمت‌ها و (جنت) 
اند. ۱2۶ و البته بدکاران در دوزخ اند. ۱۵۶ که در روز جزا به آن داخل خواهند شد. 
۶ و آنان هیچ گاه از آن دور (بیرون) نمی‌شوند. #8۱۷۶ تو چه میدانی که روز جزا چیست؟ 
۶ باز (گفته می‌شود که) تو چه میدانی که روز جزا چیست؟ #۱۹8 روزی که هیچ 
کسی برای دیگری نمی‌تواند کاری بکند و در آن روز فرمان فرمان ال است (و بس). 





در مکه نازل شده و سی‌وشش آیت است 
پنام اه بخشندة مهربان 
# آیا به این گمان نیستند (و نمی‌دانند) که دوباره زنده می‌شوند. 
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8 برای روزی بس بزرگ؟ #71 روزی که مردم در پیشگاه پروردگار جهانیان (برای 
جواب دادن) می‌ایستند. 4۷ چنین نیست (که آنان گمان دارند) البته عمل نامه بدکاران 


در سجین (درج) است. ۸8 و تو چه می دانی که سجین چیست؟ 4۹۶ کتاب نوشته 
شده است. #۱۰ وای بر تکذیب‌کنند گان (منکران) در آن روز. #۱۱ آنانی که روز جزا 
را انکار می‌کنند. #۱۲۶ و تکذیب (و انکار) نمی‌کند روز جزا را مگر هر تجاوزگر 
گنهگار. ۱۳۷ چون آیات ما بر او خوانده شود می گوید: این افسانه‌های پیشینیان است. 
سجنین نیست. بلکه آنچه می‌کردند (از کفر و معاصی) بر دل‌های شان زنگ نهاده 
است. #۱۵ چنین نیست؛ بی‌گمان آنان آن روز از (دیدار) پروردگارشان در حجاب‌اند. 
۶ باز بی گمان آن‌ها در دوزخ داحل خواهندشد. ٩۱۷8‏ باز (برایشان) گفته 
خواهدشد که این همان عذابی است که آن را دروغ می‌دانستید. #۱۸۶ چنین نیست» حقا 
که عمل نامه نیکان در علیین (درج) است. #۱۹ و تو چه می دانی که علیّین چیست؟ 
4۲۰ کاب نوشته شده است. 4۲۱۸ مقربان (دربار الهی) در آن‌جا حضور می‌پابند 
#۶ بی گمان نیکان در نعمت ها اند. #۲۳۶ بر تخت‌ها نئسته (تکیه زده و) می نگرند. 
(تو ای مخاطب) خوشی و خرمی نعمت را در چهره‌هایشان می‌بینی. 
8 از شراب خالص و مهر شده نوشانیده می شوند. ۲۱۶ مهر آن مشک است. 
و رغبت‌کنندگان باید در (حصول) این نعمت رغبت کنند. #۲۷۶ و مخلوط آن از تسنیم 
است. ٩۲۸۶‏ (تسنیم) چشمه ای است که مقربان از آن می‌نوشند. ۲۹۶ بی‌گمان 


گناهکاران (در دنیا) به موّمنان می‌خندیدند. #۳۰ و هرگاه مسلمانان از کنار آن‌ها 
می گذ‌شتند (به طور استهزا با چشم و ابرو) به یکدیگر اشاره می‌کردند. 
۶ و هنگامی‌که گناهکاران به خانوادة خود بازمی‌گشتند. شادمان برمی گشتند. 
۲۶ و چون مزمنان را می دیدند می‌گفتند: یقیناً این گروه گمراه‌اند. #۳۳ در حالیکه 
بر آنان (موّمنان) نگهبانان فرستاده نشده‌اند. 
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پس امروز (روز قیامت) موّمنان بر کفار می‌خندند. #۳۵ بر تخت‌ها نشسته 
(تکه زده و) می نگرند. رو می‌پرسند) آیا به کافران سزای کارهایی که می کر دند 


داده شده ات ؟ 





در مکه نازل شده و بیست‌وپنج آیت است 


بنام اه بخشندة مهربان 

۶ وقتی که آسمان بشگافد (و پاره پاره شود) ۲۶ و حکم پروردگار خود را فرمان 
برد که چنین سزاوار است. ۳۶ و وقتی که زمین کشیده شود و هموار گردد. ۶۶ و آنچه 
در آن است بیرون اندازد و تهی گردد. و حکم پروردگار خود را فرمان برد که چنین 
سزاوار است. 4*8 ای انسان! یقینا تو با تلاش و رنج فراوان به‌سوی پروردگارت 
رهسیاری و سرانجام او را ملاقات خواهی کف ۷۷ (پس از ملاقات) کستو که نامه 
اعمالش بدست راستش داده شود. ۸#* پس به آسانی با او حساب خواهد شد. 
#2 و شادمان بسوی خانوادةٌ خود باز می گردد. #۱۰ اما کسی که نامه اعمالش از 
پشت سر (به دست جپ) او داده شود. پس با داد و فریاد هلاکت را می طلبد. 
۴ و وارد دوزخ خحواهد شد. #۱۳۶ جون او (در دنیا) در میانل خانوادة خود شادمان 
(و غافل از آخرت) بود. ۱4 و چون او گمان می کرد که هرگز(به سوی اله) باز نمی 
گردد. 4۱۵۲ آری! (بازگشت به سوی الّه حق است) به درستی که پروردگارش به او 
بیناست. ۱۱ پس قسم به شفق (سرخی بعد از غروب آفتاب). ۱۷۶ و قسم به شب 
و آنچه «در زیر سیاهی خود) جمع می‌کند. #۱۸ و قسم به ماه چون کامل گردد. ۱۹ 
که همیشه از یک حالت به حالت دیگر درآیید. #۲۰3 پس کفار را چه شده که ایمان 
نمی‌آرند؟ ۲۱ و هرگاه قرآن بر آن‌ها خوانده شود. سجده نمی‌کنند (منقاد نمی‌شوند). 
(سجده‌کردن چه که) بلکه کفار قرآن را تکذیب می‌کنند. ۲۳۶ و الّه به آنچه در 
دل دارند عالم تر است. ۶ پس آن‌ها را به عذاب دردناک مد ده. 


یی ج 5 یت | 
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در مکه نازل شید و و بسست‌و دو آیت اهفتت 
بنام اه بخشندة مهربان 
قسم به آسمانی که دارای برج هاست. #۲۶ و قسم به روز موعود (روز قیامت». 
و فسم به شاهد (روز جمعه)؛ و قسم به مشهود (روز عرفه). 47 اهل خندق‌ها 
کشته شدند. ۹۵۶ خندق‌های پرآتش و دارای هیزم فراوان. 7 وقتی که بر آن (خندق‌ها) 
تسه بودید. ۷ و آن‌ها بر آنچه با مومنان می کر دند حاضر بو دند. و آن‌ها از 
مومنان انتقام نگرفتند مگر اینکه به الّه غالب و ستوده ایمان آورده بودند. 4۹# آن ذاتی 
که فرمانروایی آسمان‌ها و زمین حاص از اوست و الّه بر همه جیز گواه و آگاه است. 
۶ مقینا آنانی که مردان و زنان موّمن را در فتنه انداعتند (عذاب دادند) باز توبه 
نکردند. پس برای آن‌ها عذاب دوزخ و همچنین عذاب سوزنده است. 8۱۱ البته آنانی 
که ایمان آوردند و کارهای نیک کردند باغ‌هایی دارند که از زیر آن جویها روان است. 
این است پیروزی بزرگ. #۱۲۶ (لیکن به یاد داشته باش که) البته گرفت پروردگارتو 
هر حیز را( بازمی گر داند. 8 6 ۱ و او آمرزنده و دوستدار موّمنان ۳ باه ۵ ۱ و اوست 
۷۶ آیا قصف آن لشکرها (که هلاک‌شدند) به تو رسیده است؟ #۱۸ (لشکریان) 


فرعون و تمود. ۱۹2 (اما کفار از قصه‌های قرآن عبرت نمی گیرند) بلکه کافران هميشه 
در پی تکذیب قرآن‌اند. #۲۰۶ و لیکن الّه از هر طرف بر آن‌ها احاطه دارد. ۲۱۴ (قرآن 
قابل تکذیب نیست) بلکه قرآن کتابی بزرگوار و عالی‌قدر است. ۲۲۶ که در لوح 
المحفوظ (لوحة که از دسترس مخلوقات محفوظ است) ثبت است. 
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در مکه نازل شده و. هفد ه آیت ی 
بنام الّه بخشندة مهربان 
قسم به اسمان, و قسم به طارق (یعنی ستاره ظاهرشونده در شب). ۲۴ تو چه می دانی که 
8 پس باید انسان بنگرد که از چه آفریده شده است؟ از آب (منی) زودریزنده آفریده شده 
است. ۷۶ که از میان استخوان پشت (مرد) و استخوان سینه (زن) بیرون می‌شود. ۸ لذا له بر 
باز گردانیدن (یعنی دوباره زنده‌کردن) انسان‌ها قادر است. ۹# روزی که رازهای پوشیده ظاهر شود. 
۶ پس در آن روز (برای انسان) هیچ قوتی و هیچ یاری‌دهنده ای نیست. ٩۱۱۶‏ قسم به آسمان 
باران دار. قسم به زمین شگافنده (برای رویانیدن نباتات). ۶ * که قرآن کلام فیصله‌کننده 


(بین حق و باطل) است. ۱2 و سخن بیهوده و شوخی نیست. ۱۵۶ البته آن‌ها (کفار) سخحت 
نیرنگ می‌کنند. ۱۳ و من نیز (برای مجازات شان) چاره‌اندیشی می‌کنم. 4۱۷۴ پس کافران را 
مهلت ده (تا فکر کنند و) زمان اندک آن‌ها رارها کن. 





در مکه نازل شده و نوزده ایت است 


بنام اه بخشندة مهربان 
8 نام پروردگار بلند مرتبه ات را به پاکی یاد کن. #۲۶ کسی که آفرید (هرچیز را» پس 
(آن را) استوار و برابر کرد. ۳#* و کسی که اندازه را (برای هرچیز) مقرر کرد باز هدایت نمود. 
و کسی که (از زمین های علف‌زار) چراگاه را رويانید. ۵#: باز آن را خشک و سیاه 
ساخت. 40 ما بر تو (قران را) می‌خوانيم» پس تو دیگر فراموش نخواهی کرد. ۷۷ *مگر آنچه 
را له خواسته باشد (که از دلت فراموش می کند)»» چون الّه آشکار و آنچه که یوشیده است 
می‌داند. ۸۴ و تو را برای شریعت آسان آماده می‌کنيم. ۹#* پس پند ده (مردم را) اگر پنددادن 
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۶ و بدبخت‌ترین انسان‌ها از آن اجتناب می ورزد. #۱۲ آن کس که در آتش 


بزرگ داخحل خواهد شد. ۱۳#* باز در آنجا نه می‌میرد و نه زنده می ماند. 
۶ البته کسی که خود را از (پلیدی شرک) پاک کرد رستگار شد. ۱۵ و نام 
پروردگار خود را یاد کرد و باز نماز خواند. ۱1۹2 ولی شما زندگانی دنیا را ترجیح 
می‌دهید. #۱۷۶ حال آنکه زندگی آخرت بهتر و پاینده‌تر است. #۱۸ البته این مضمون 


در صحیفه‌های سابق هم آمده است. #۱۹#* صحیفه‌های ابراهیم و موسی. 





در مکه نازل شده و بیست‌وشش آیت است 
بنام الّه بخشنده مهربان 
۳ آیا خبر حادثة احاطه‌کننده (قیامت) به تو رسیده است؟ *۳» که چهره‌هایی در آن 
روز خوار و ذلیل اند. #۳۶ (با آنکه) 1 و رنج برده اند. ظ ع # (لیکن) در اش 
شعله‌ور و سوزان داخل شوند. #۵8 از چشم؛ُ داغ جوشان نوشانیده شوند. 
۶ خوراکی جز ضریع(عار تلخ) ندارند. ۷۷ که نه فربه می‌کند و نه از گرسنگی 
نجات می دهد. #۸ چهره‌هایی در آن روز خرّم و تازه خواهند بود. ٩2‏ و از کوشش 
خود راضی اند. در بهشت برین (و بلند جای دارند). #۱۱ در آنجا سخن بیهو ده 
نشنوند. ۱۲ در آنجا جشم؛ٌ جاری است. #۱۳۶ و در آنجا تخت‌های بلند است. 


و جام های چیده شده است. ۱۵ و بالش‌های در صف نهاده شده است. 
8 و فرش‌های گرانبها گسترده شده است. #۱۷۶ آیا به شتران نمی‌نگرند(منکران 
توحید) که چگونه آفریده شده‌اند؟ #۱۸8 و به سوی آسمان نگاه نمی‌کنند که چگونه 
برافراشته شده است؟ ۱۹۶ و به طرف کوه‌ها (نمی‌نگرند) که چگونه نصب (برقرار) 
گردیده‌اند؟ ۲۰8 و به طرف زمین که جگونه هموار شده است؟ ۶۶ پس پند و اندرز 
ده که وظیفه تو تنها بنددادن و تاد افاق آنست: ۶ بر آن‌ها تال نیستی. 





۶ ۰ ی 
+ مج 
7 : 7ب 





9 
و 


102 


کح چم 

0 

مرج 
2 


ی 


۳ 
۳ 
ص ۳ 


ی 
وی( ۳ 
0 و , 


۳ 


را ۳ ر لین 

42 1 ۳ ۹ ۳ ۳۹ چم 

جیویجا م رل فعل رم صِ 2 لیب 
رن 1 


متلهاق ابلاد هم ونمودالز 


مر 


ی كِ 
0 ۳ 


۱ 


وی 
مریم 


یت ۱۵:3 
۸ ای ی سب 
ریت -مسی<د ۰ 


ه 


سس کسب ۱ 

اک ات سا 
جر ۰ 4 9 # 
۳ 


۸ 2 ار 
چ راید م7 


ءٍِ۳ 

سر ون اس 
اجب 
سس 


رصم جمو یه ٩‏ 
رعلّه رزقه, فیتول رق‌اهلان 


و سيير # ۱ 
۳۹ ین ۳ 4ج > 
۱ ض و | سر 2 ۰ ۱ ۰ وم مر 
ِ مس معم سیب بت 
یر 


سیم 


س‌ ۲ و ئ ۳ ۳ ۲ 7 
کم ‌ ۳4 یم شم ون مر رم جعلح خی ند ۳ ۴ ۶ 
توت( 9 مر ‌‌ ۰ ۰ رب نت ۰ ۵ 

۳۳ سیر مر 


۳ ۱ هر گم ۳ ۳ 
۲ ور الکد ۳ سس تن مسام ری وا 9 کی سب ۳ 
| دک الازشد وجَاء رک والملاف صفاصها 





در مکه نازل شده و سی آیت است 


بنام اه بخشند؛ مهربان 
8 قسم به فجر (صبح). #۲8 و قسم به شب‌های ده‌گانه. ٩۳۶‏ و قسم به جفت 
و طاق :#4 و قسم به شب چون سپری شود. 0۶ آیا درین (امر) قسم کافی برای 
صاحبان خرد نیست؟ (بلی هست!). 471 آیا ندیدی که پروردگارت با قوم عاد چه 
کرد؟ ۷ قوم ارم که صاحب قامت‌های بلند و ستون مانند بودند. #٩۸‏ که مانند آن 
در (هیچ‌یک) از شهرها آفریده نشده بود. ٩‏ و با قوم ثمود؟ آنانی که سنگ‌ها را در 
وادی (القری) می‌تراشیدند. #۱۰ با فرعون؟ که میخ‌ها (برای سزا دادن مردم) داشت. 
۶ (اين سه قوم) همان کسانی بودند که در شهرها سرکشی کردند. ۶ پس در 
آن شهرها فساد بیشتر کردند. ۱۳ لهذا پروردگارت آنانرا به عذاب مخت گرفتار 
کرد. ۱1۷ یقینا پروردگار تو در کمین گاه (مراقب اعمال بندگان) است. #۱۵# پس 
اما انسان هرگاه پروردگارش او را امتحان کند و به او مقام و نعمت دهد می‌گوید: 
پروردگارم مرا عزت داد. #۱۳۶ و اما وقتی که پروردگارش او را امتحان کند 
و روزی‌اش را بر او تنگ سازد. می‌گوید: پروردگارم مرا اهانت کرده است. #۱۷ نب 
چنین نیست. بلکه شما یتیم را گرامی نمی‌دارید. #۱۸۶ و همدیگر را بر طعام دادن 
مسکین ترغیب نمی کنید. ۱۹۶ و میراث دیگران را با مال خود خلط نموده (به طريقة 
نادرست) می‌خورید. #4۲۰8 و مال را بسیار (بیش از حد) دوست می‌دارید. 
8 چنین نیست. بلکه وقتی زمین به شدت درهم کوبیده شود. #۲۳۶ و پروردگارت 


بیاید و فرشتگان صف بسته حاضر شوند. 





‌ 
ِ 


ان فا ارم شش و 
0 رَ 
۷ ۱ ۸4 تست ۰ یو 


ی 3 3 / 
۱34 ی ۵ ۱۷ 
ك 4 > 9 مر 3 یم 4 ۳ مان ی اک 


:۳ 6 2 ین سون 
۹ 


۳ 


۹۶ تا رد ی که 0 

تین 4 »9 1 ی ۸2 ت_ 
کی و رمحج؟» سیو وال ده 
0 ات ده سید مسب متخ 


2 


۳ لگ 


4 جح ۵ ی ی وی 6 : 
ه رید ‏ خ29 
دی ۹ 


9 
3 ۳ ۳ 
۰ 


رو 


مه 


گ 

نو انوا 

۳۱ با ای ۰ 
۳ (- 


ی 
ی 
3 ۳ ۹ ۱ 


ی ۲ 1 ۳ 4 
یر << و 5 
) چ ی ۰ ۳ 5 
۳ 


6 
نب 0 


ات 
بانیم 


۷ 


(ت 
۳ 
و ی 


۹ 


13 
10۱ 
سپی 4۸۷ 
م7۳ 
ال 


گر 

۱ 

رن ۲۰ 
۳/۸ 
مسر 


5 2 


۳ ال و 0 ۰ ی ۳ 9 بر و ۳۳۹ 1 ۳ 
وه 7 ۳ ار ۲ چ یگ / ۳۹ ۳ ۳ ۳ گِ رِ" ۹ ۳9 ۳۹ ۳ ۳ ۳ ۳ 
و که رده ی 


ال 


۸ 


, ۱ رد 








۶ و آن روز دوزخ در میان آورده شود آن روز انسان (کافر) عبرت می‌گیرد. ولی 
چنین عبرت گرفتن چه سودی برای او دارد؟! :#4۲ می گوید: ای کاش برای این 
زندگی ام چیزی قبلا می‌فرستادم. #۲۵۶ پس آن روز هیچ کسی چون عذاب الّه عذاب 
نکند. #۲۱8 و هیچ‌کسی هم‌چون الّه او را به بند (زنجیرها) نمی‌بندد. #۲۷۶ (و در حالت 
نزع گفته شود که) ای نفس (شخص) ارام گیرنده (به ایمان)! #۲۸۶ به سوی پروردگارت 
بازگرد (در حالیکه) تو از او راضی و او از تو راضی است. #۲۹۶ پس در زمره بندگانم 





در مکه نازل شده و بیست آبت امست 
پنام له بخشنده مهربان 
۶ قسم به این شهر (مکه مکرمه). 4۲۶ و در حالیکه تو در اين شهر (مکه) ساکن 
هیبش ۳۶ و قسم به پدر و به آنچه از او تولد شده است. #48 که البته انسان را در 
(قعر) مشقت و تکلیف آفریدیم. ۵8 آیا (انسان) گمان می‌کند که هرگز کسی بر او 
قادر نمی شود. 47۷ و می‌گوید: مال بسیار انفاق کردم. 4۷۲ آیا گمان می‌کند که او را 
کسی ندیده است؟ #۸ آیا برای او دو چشم قرار ندادیم؟ ۹ و یک زبان و دو لب؟ 
۱۰۹ و به او راه خیر و شر را نشان دادیم؟ ۶ پس در آن گردنة سخت قدم 
نگذاشت؟ 4۱۲۶ و چه میدانی که آن گردنة سخت چیست؟ #۱۳۶ آزادکردن گردن‌ها 
(برده ها) است. #۱۶8 یا طعام‌دادن در روز گرسنگی است. #۱۵۶ به یتیمی که از 
اقارب باشد. #۱۶ یا به مسکین خاک آلود. ۷ باز از آنانی باشد که ایمان آورده‌اند 


و پکدیگر را به صبرنمودن (در راه دین) و نرمی و مهربانی سفارش کرده اند. 
۱۸ این گروه اصحاب دست راست‌اند. 
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#۶ و آنانی که به آیات ما کفر ورزیدند. آن‌ها اصحاب دست چب‌اند. ۲۰ بر آنان 
(از هرسو) آتشی مسلط باشد (که راه فرار نداشته باشند). 











در مکه ازل شده و پانزده آیت است 
نم اه بخشندة مهربان 

۶ قسم به آفتاب و روشنی آن. 40۲8 و قسم به ماه چون از پی آفتاب رود (بعد از غروب آفتاب 
ظاهر شود). 6۳ و قسم به روز چون ظاهر کند روشنی آفتاب را. 44۷ و قسم به شب چون 
بپوشاند نور آفتاب را. #۵۴ و قسم به آسمان و به آن ذاتی که آنرا ساخته است: 
# و قسم به زمین و به آن ذاتی که آنرا هموار کرده است. ۷ و قسم به نفس انسانی و به 
آن ذاتی که پرابر کرده است (قوت جسمی و روحی او را). ۸8 باز به او راه بدی و نیکی او را 
الهام کرد. 0۹2 البته کامیاب شد هرکس که نفس خود را پاک کرد. ۱۰۴ و البته ناکام و نا امید 
شد آنکه نفس خود را به گناه آلود. ۱۱ (مانند) قوم مود که به سبب سرکشی رسول الّه را 
تکذیب نمودند. 4۱۲۷ آن وقت که بدبخت‌ترین آن‌ها بر خواست. ۱۳ # پس رسول الّه به آن‌ها 
گفت: شتر (آفریده) الّه و آب‌خوردن آن را بگذارید. #۱ پس او را تکذیب نمودند 
و شعر را کشتند. پس به سزای گناهانشان» پروردگارشان بر آنان عذاب نازل کرد و اپشان را هلاک 
کرد و آن عقوبت همة آنها را با خاک برابر کر د. ۱۵ و اه از عاقبت کار نمی‌ترسد. 
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در مکه نازل شده و بست‌ویک آیت اختت 
بنام ان بخسنده مهریان 
قسم به شب چون روز را (با تاریکی) بپوشاند. #۲# و قسم به روز چون روشن 
شود. #4۳9 و قسم به آن ذاتی که نر و ماده را آفریده است. 4 همانا کوشش‌های شما 
گوناگون و میحلف اس. ۵9 پس اما کسی که (در راه ابله مال حود را سید 
و پرهیزگاری کرد. 18 و شریعت نیک (و آسان) را تصدیق کرد. ۷ پس 
(راه رسیدن) به آسایش را برای او آسان می‌گردانيم. 4۸# ولی کسی که بخل ورزید. 
و (خود را) مستغنی شمرد. 8 و (شریعت) تیک ( اسان ) را تکذیب کواد 
4 رفن ی سس - رس و :۹۳ رل ی ات ۹ 7 8 و 0 ۱ ۱۳ 
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۶ پس زودا که راه سختی (راه دوزخ) را به او آسان کنیم. ۱۱۶ و وقتی (به گور) 
انداخته شود مال و داراپی‌اش به او سودی نخواهد کرد. 4۱۲۶ البته راهنمائی (انسان‌ها) 


بر عهدهٌ ماست. ۱۳۶ و البته (کامیابی) دنیا و آخرت در اختیار ماست. #۱۶۶ پس شما 
را از آتشی که شعله می‌زند ترسانیدم. #۱۵8 جز بدبخت‌ترین انسان‌ها در آن درنياید. 
۶ آن که تکذیب کرد و روی گشتاند. *۱۷* و پرهیزگارترین (انسانها) از آن دور 
داشته خواهد شد. #۱۸ آن که مال خود را می‌دهد تا پاک شود. 4۱۹ و هیچ کسی 
نرد او نعمتی ندارد که پاداش (آن‌را) ببیند. ۲۰ (انفاق نمی‌کند آن متقی) مگر برای 


کسب رضایت پروردگار والاترش. #۲۱۶ و البته به زودی راضی شود. 





درمکه از شده و بازده آیت است 
بنام اه بخشندة مهربان 

۶ قسم به وقت چاشت. #۲#و قسم به شب چون (تاریک شودو) آرام گیرد. ۳ * پروردگارت 
تو را رها نکرده و بر تو خشم نگرفته است. 48 و البته آخرت برای تو بهتر از دنیاست. 
# و البته پرورد کارت به تو (نعمت) خواهد داد که راضی و شادمان شوی. #1 آیا تو را 
یتیم نیافت پس تو را جای داد؟ ۷8 و تو را بی خبر (از احکام شرع) یافت پس هدایت 
کرد. 4۸۶ و تو را فقیر یافت پس غنی گردانید. #۹8 پس بر یتیم قهر مکن. #۱۰ و سائل 
و گداگر را از خود مران. ۱۱۶ و اما نعمت‌های پروردگارت را با زگو کن. 






در مکه نازل شده و هشت آیت است 


بنام اه بخشندة مهربان 


8 ایا سینه‌ات را برایت نکشادیم؟ #۲8 و بار سنگین را از تو برنداشتیم؟ 
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۶ همان باری که پشت تو را سنگین کرده بود. #* و اوازه‌ات را برایت بلند 
گردانديم. 4۵8 پس یقینا باهر سختی آسانی است. 40 یقینا با (همان) سختی آسانی 
(دیگر) است. ۷۶ پس هرگاه فارع شدی (از دعوت و تبلیغ) یس بکوش (برای 
عبادت پروردگارت). 4۸۳ و (با رغبت و اشتیاق) به سوی پروردگارت روی آور. 






در مکه نازل شده و هشت آیت است 


بنام اه بخشندة مهربان 


۴ قسم به انجیر و زیتون. 4۲۶ و قسم به طور سینا. ٩۳۶‏ و قسم به این شهر امن 
(مکه). 4۶8 بی گمان انسان را در بهترین صورت (و ترکیب) آفریدیم. 6۵ باز او را به 
پست‌ترین مرحله (حقیرترین مرتبه؛ به سبب کفر) باز گردانيديم. 8 مگر آنانی که ایمان 
آوردند و کارهای نیک انجام دادند. پس برای آن‌ها اجریست قطع ناشدنی. 
۶ پس چه چیز سبب می شود (ای انسان) که قیامت را تکذیب کنی. #۸ آیا ال 





در مکه نازل شده و نوزده آیت است 
بنام اه بخشندة مهربان 
۶ بخوان به نام پروردگارت که (همه چیز را) آفرید. ۲۶ (و) انسان را از خون 
بسته آفرید. #۶ بخوان که پرورد گارت کریم تر (و گرامی تر) است. 4 آنکه (انسان 
را) با قلم آموخت. ۵#* آن چیزی را به انسان آموخت که نمی دانست. 71 نه چنین 
نیست. بی گمان انسان طغیان می‌کند. 4۷ چون خود را مستغنی (بی نیاز) می بیند. 
8 بنده ای را که نماز گزارد. 4۱۱۶ آیا دیده ای (ای مخاطب) که (آن بنده نمازگزار) 
بر راه راست باشد. ۱۲ 
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۶ ایا دیده ای (ای مخاطب که) اگر (حق را) تکذیب کند و اعراض نماید (آبا ال او 
را به حالش می گذارد؟) #۱1 ایا ندانست که اللّه می‌بیند؟ #۱0 چنین نیست (که او 
گمان دارد)؛ اگر بازنیاید (آن منع‌کننده) البته پیشانی‌اش را خواهیم کشید. #۱7۲ پیشانی 
دورغگوی خطا کار. #۱۷۶ پس باید اهل مجلسش را بخواهد. #۱۸۶ ما هم به زودی 
فرشته‌های موظف دوزخ را طلب می‌کنيم. ۱۹۶* نه» چنین نیست. هرگز از او اطاعت 
۳ 





در مکه نازل شده و پنج آیت است 
بنام له بخشندة مهر بان 
۶ یقینا ما قرآن را در شب قدر (شب دارای مرتبه و فضیلت) نازل کردیم. #۲ و تو 


چه می دانی که شب قدر چیست؟ #۳۶ شب قدر بهتر است از هزار ماه. 
(خاصیت آن شب این است که) فرشتگان و جبرئیل در آن شب به حکم پروردگار 
خود فرود می‌آینده 1 ارثه خواهد). آن شب محل نزول 
۳( 





در مدینه نازل شده و هت ایت است 


بنام اه بخشندة مهربان 


۷ 


8 کافران اهل کتاب (یهود ونصاری) و مشرکین (از دين وآئین خود) دست بردار 
تن تا آن که دلیل ظاهر به آن‌ها بماید. و ۲ب پیغمبری از طرف ی ی 
پاک را بر آن‌ها تلاوت می کند. ۳ که در آن نوشته های (احکام) راست و درست 
است. #۶ و اهل کتاب متفرق نشدند (اختلاف نکردند) مگر بعد از اينکه به آن‌ها دلیل 
روشن آمد. 0۷ حال آنکه مأمور نبودند مگر اینکه اه را خالصانه عبادت کنند که برای 
او دین و عبادت خود را خالص سازند. و متنفر از دین‌های باطل باشند. و نماز را برپا 
کنند و زکات را بدهند. و این است دین راست و درست. 
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یقینا آنانی از اهل کتاب و مشرکان که کافر شدند در آتش دوزخ اند. در آن جاودانه انده 
این گروه بدترین مخلوقات‌اند. ۷۶ البته آنانی که ایمان آورده‌اند و اعمال نیک انجام دادند 
اینها بهترین مخلوقات‌اند. #۸ جزای (ئواب) آن‌ها نزد پروردگارشان باغ‌های جاودانه است 
که از زیر آن‌ها جوی‌ها می‌رود جاودانه و برای همیشه در آن خواهند ماند. اه از آن‌ها راضی 


است و آن‌ها از اه راضی اند این جرا برای کسی است که از پروردگارش بترسد. 


وج بو وی دی و وروی جر ان مین جنه عنم ان مرش باویان مان رم ان 2 خر ت۳7 
۳ ۱ پسسیر ‏ 
۱ ۵ 






در مدینه نازل شده و هشت ابیت است 


پنام اه بخشنده مهربان 
۶ وقتی که زمین به لرزش شدید خود لرزانده شود. #۲ و زمین بارهای سنگین 
خود را (معادن و اموات را) بیرون کند. #۳ و انسان گوید: این زمين را جه شده 
است؟ 7 در آن روز زمین خبرهای خود را (راجم به اعمال بنی آدم) اظهار کند. #۵ 
چرا که پروردگارت به او (اين کار را) وحی کرده است. 01۴ در آن روز مردم (به دربار 
الهی) گروه‌های متفرق از قبرها بیرون می آیند» تا اعمال شان به آنان نشان داده شود. 
۷۶ پس هرکس به انداز؛ ذرّه ای نیکی کرده باشد (پاداش) آنرا می بیند. 
و هرکس به انداز؛ُ ذره ای بدی کرده باشد (پاداش) آن‌را (در آن روز) می بیند. 
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در مکه ازل شده و باژده آیت است 


بنام انّه بخشندة مهربان 


8 قسم به اسپان دونده (در عرصهٌ جهاد) که نفس‌زنان می‌دوند. #۲8 باز قسم به 
اسپانی که (از سم شان) جرقه می افروزند. 4۳۶ باز قسم به اسپانی که در وقت صبح بر 
دشمن پورش می برند. #18 پس (به سبب تیز دویدن) گرد و غبار برمی‌انگیزند. 
8 باز در میان گروه دشمن داخل می‌شوند. 
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6 همانا اسان (در مقابل پروردگار حود) سار ناشکر فتع 6 ۷ و او بر ناشکری 
خود گواه است. #۸# و او علاقةٌ شدیدی به مال و دارایی دارد. 48 آیا انسان نمی‌داند 


که وقتی آنجه در قبر هاست. بر انگیخته شود. ۶ و آنچه در سینه‌هاست ظاهر شو د. 


البته پروردگارشان در آن روز. از وضع و حال آن‌ها باخبر است. 





در مکه نازل شده و بازده آیت است 
پنام انّه بخشندة مهربان 
8 قارعه (حادثه کوبنده قیامت) #۲8 جیست آن قارعه (حادئهة کوبنده)؟ #۳ و تو 
را جه جیز آ اه ات که .1 قارعه (حادئه کوبنده) حیست؟ ع 4 (آن حادئه در) 
روزی (ظاهر گردد) که مردم مانند پروانه‌های پراگنده شوند. ۵# 4 و کوه‌ها مانند پشم 
رنگین و حلاجی‌شده شوند. #18 پس کسی که کفه ترازوی نیکی‌های او گران شود. 
۷۶ یس او در زندگی رضایت‌بخشی باشد. ۸ اما کسی که کفه ترازوی نیکی‌های 
او سبک شود. #۹8 پس مأُوای او هاویه است. ۱۰ و تو را چه چیز آگاه ساحت که 





در مکه نازل شده و هشت ابت است 


بنام ائّه بخشندة مهربان 
طلب کثرت مال و اولاد شما را مشغول (غافل) ساخت. #۲ تا آن که به قبرستان 
رسیدید (یعنی دفن گردیدید). #۳۶ چنین نیست؛ خواهید دانست (در قبر). #49 باز 
(می گویم) که چنین نیست. خواهید دانست (در روز قیامت). #۵8 چنین نیست. اگر 
شما (حیق‌بودن قيامت را) به یقین می‌دانستید (از آمدن آن غافل نمی شدید). 1 البته 
دوزخ را (بعد از موت در برزخ) خواهید دید. ۷ باز البته آن (دوزخ) را به دید یقین 
(در روز قیامت) خواهید دید. #۸8 باز البته در آن روز دربارة نعمت‌های که الّه به شما 


واوه ا 0 پر سیده حواهید ۱ 
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در مکه نازل شده و سه آبت است 
بنام الّه بخشندء مهربان 
8 قسم به زمانه. #۲۶ که البته انسان در خساره است. ۳ به جز آنانی که ایمان 
آوردند و اعمال نیک انجام دادند. و یکدیگر را به حق توصیه کردند و یکدیگر را به 


صبر (در راه حق) تو صیه کر دند. 





در مکه نازل شده و ثه یت است 


بنام الّه بخشندة مهربان 
۶ وای بر هر طعنه‌زن عیب‌جو. ۶ آنکه مال را جمع کرد و آن را شمارید. ۳ گمان 
می کند که مالش آو را حاودانه می دارد. 0 به جنین تیست (بلکه) در حطمه اند اعته 
خواهد شد. ۵8 و تو را چه چیز آگاه ساخحت که حطمه چیست؟ 1۳ (آن) آتش اه است 
که بر افروخته شده. ۷ ان که بر دل‌ها مسلط می‌شود. ۸ البته (دروازه) آن آتش 9 


آن‌ها بسته شده است. #۹۳ (در حالیکه بند و قید اند) در ستون‌های (آتشین) دراز. 





در مکه نازل شده و پنج اپت است 


بنام له بخشنده مهربان 


آیا ندیدی که پروردگارت با صاحبان فیل چه کرد؟ #۲ آیا نیرنگ آن‌ها را تباه 
و باطل نگردانید؟ ۳۶ و پر آن‌ها پرنده‌های (کوچک) را گروه گروه فرستاد. 44 که بر 
آنها سنگریزه های از گل انداعتند. #6۵8 پس (الّه) آن‌ها را مانند کاه جویده‌شده سات. 
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در مکه نازل شده و جچهار آیت است 


بنام اه بخشندة مهربان 
برای الفت‌دادن قریش. 4۲۶ الفت‌دادن آن‌ها به سفر زمستان و تابستان. #۳۶ پس 
باید صاحب این خانه را عبادت کنند. ۶ کسی‌که آنها را در گرسنگی طعام داد و در 





دز مکه تاال ده و .فقت ات اس 


بنام ائثه بخشندة مهربان 


آیا دیدی آن شخصی را که جزای اعمال را تکذیب می‌کند. #۲۶ پس آن شخص همان 
است که یتیم را (اهانت کرده) از خود میراند. #۳۶ و (مردم را) بر طعام‌دادن مسکین‌ترغیب 
نمی‌کند. ## پس وای بر آن نمازگزارانی که. 0۶ از نماز حود غافل اند. #1۶ آنانی که 
خودنمایی می کنند. ۷و از دادن وسایل (یا حاجت به همسابه) خودداری می‌کنند. 
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در مکه ثاژل شده و سه ایت است 
بنام الّه بخشندة مهربان 
8 البته (ای محمد! خیر بسیار که از جملة آن) حوض کوثر (می‌باشد) به تو دادیم. 
۱ پس برای (رضای) پروردگارت نماز بگزار و قربانی کن. ۳ یقینا دشمن نو 
بی‌عقب و مقطوع النسل خواهد بود. 
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در مکه نازل شده و شش آیت است 


بنام اّه بخشندة مهربان 


8 بگو: ای کافران. ۶ من نمی پرستم چیزی را که شما می‌پرستید. و نه شما 
می پرستید آنچه را که من می‌پرستم. 8 و نه من می پرستم آنچه را که شما پرستش 
کرده اید, و نه عتضا (در آینده) آنچه را که من می پرستم» می بر ستیك. و2 رلذ۱) 





در مدینه ازل شده و صه آیت است 
بنام الّه بخشندة مهربان 
8 حون مدد اله (فتح مکه) برسد. و مردم را بینی که دسته دسته در دین الله 
ردین اسلام) دانحل شو ند. ۳۶ پس پروردگار حود را به پاکی و ثنا یاد کن و از او 


مغفرت بخواه, جون که او توبه پذیر است. 





در مکه نازل شده و پنج آیت است 
بنام له بخشندة مهربان 
# بریده (و شکسته) باد دست‌های ابو لهب. و (ابو لهب) هلاک شد. #۲5 (که) مال 
و آنچه بدست آورده است (از عزت و ریاست) به او سودی نکرد. ٩۳۷‏ به زودی در 


آتش شعله‌ور داخل شود (بعد از مرگ). #648 و همسر او (نیز داخل شود با او) در 





هر و وی سس و سس فر رم یه هر سر شاه 
اجره العلانون سوه الاملاص ‏ سورهالقلق 
#۲ 5 4 ۳ ی ی 7 ٩‏ : , ‌ 
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در مکه نازل شد ه و جهار آیت اضسیت 


بنام اه بخشندة مهربان 
(ای پیغمبر) بگو: او اه یگانه است. #۲ (و) الّه از هرچیز بی‌نیاز (و بر طرف‌کنندة 
نیازها) است. ۳۶ نه کسی را زاده و نه او زاده شده است. #۶ و هیچکس مانند 
و همتای او نیست. 





دد مدینه ناا ل شده ۹ 
ر مدینه ناز و پنج ۱ 


بنام اه بخسنده مهر بان 


8 رای پیعمیر) بگو: پناه می‌برم به پروردگار صبح (سپیده دم). 5۲۸ اش اه اجه 
آفریده است. 4۳ و از شر تاریکی شب وقتی که همه جا را بپوشاند. #49 و از شر زنان 


جادو گر که در گره‌ها می‌دمند. و از شر هر حسودی وقتی که حسد ورزد. 
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در مدبنه نازل شده قت آ نج است 


بنام انّه بخشندة مهربان 
۶ (ای پیغمبر) بگو: پناه می‌برم به پروردگار مردم. #۲۶ (و به) پادشاه (حقیقی) 
هر ۳2 4۳ رو به) معو د (حقیقی ) مرو ۶ 4 از شر وسوسه کننده ای که وایس 
می رود. و که آن که در دل‌های وه وسوسه می‌آند از د. 2 از جنس جن باشد و با 


از جنس انسان. 
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فهسر بات( وا ۱ وی ۳ 


فهرست سور های قرآن کریم وبیان مکی ومدنی آن 


سورة انعام 
شریه اض ان 
1 
سورة توبه 
سورة یونس 
سورء هود 
سورة یوسف 
سوره رعد 
تلزوی آنزافت 
سورة حجر 
سوره نحل 
سورة اسراء (بنی اسرائیل) 
سورة کهف 
سورة مریم 
سوره طه 


و اه 


سور حج 


سورة مومنون 


سورة تور 
سوره فرقان 


سوره نمل 





سو زر و ح- 
سورة ۱ لعنکبوت 
سورة الروم 
سورة لقمان 


سورة الأحزاب 


سورة سبا 


سورة قاطر 
منور؟ ون 
سورة الصافات 
ورن 
سورة الزعر 
سورة غافر 
سورة فصلت 
سورة الشوری 
سورة الزخرف 
سورة الدخان 
سورة الماية 
سور الأحقاف 
سورة مد 
سورة الفقح 
سورة احجرات 
سورة ق 

سورة الذاریات 
سورة الطور 
سورة النجم 
سورة القمر 
سورة الرمهن 


سورة ال اقعة 


٩ ۵ ٩ ۵‏ ظ ۲ ظ ظ ٩‏ اه هه ها ها ۵ ۳ ها ها ۵ با و ط ط ط نا ها 
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سوره ِ_ ت 
سورءة روم 

ت فتاه 
سورهٌ سجده 
سورة احزاب 
سورة سب 
سور فاطر 
سورة یس 
سورءة صافات 
سورة ص 
سوره زمر 
سوره عافر (مزس) 
سوره فصلت (حم سجده) 
سوره شوری 
سورة ز حرف 
سور دخان 
سورةٌ جائیه 
ارات 
سورء محمد 
سوره فتح 
سور حجرات 
سوره‌ق 

سوره ذاریات 
سورة طور 
سورة نجم 
سوره قمر 
سور رحمن 


سوره واقعه 





۹ 
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سوره مرسلات 


سورة نبا 


سوره نازعات 
سور عبس 
سور تکویر 
سوره انفطار 
سور؛ مطفقین 





سور بروج 
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مکی 
مدبی 
مدنی 
مکی 
مکی 
مکی 
مکی 
مکی 
مکی 
مکی 
مکی 
مکی 
مکی 
مدنی 
مکی 
مکی 
مکی 
مکی 





0 در رای رزوی 
ق اللکه العته السشعودمتة 
توت عق جعست ای فیک ر 
لطباعة صحفت این فی الدیستة السوارة 
ودره آن صیرا تم هه له من الم ران الکرر 


میرم یر 


مه ی 4 ۳1 
وترججة معانیه وتمرسیره ال اللْعَة الذ ر یه 


تال اه ینم رهّاالناش 
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وَا ول التوفی 





وزارت شئون اسلامی و اوقاف و دعوت و ارشاد 
کشور عربستان سعودی 
قران کریم در مدینه منوره باکمال مسرت این چاپ 
قران کریم و ترجمه معانی انرا به زبان دری از 
مجمع منتشر می کند و از درگاه له متعال مسئلت 


دارد که آنرا سبب منفعت عموم مسلمانان اين زبان 
قرار داده و به خادم حرمین شریفین ملک سلمان 
ان عبدالعزیز آل سعود بخاطر کوشش های فراوان 
ایشان در نشر کتاب الّه کریم بهترین پاداش خیر 
عطا فر ماید . 
و اللّه توفیق دهنده و بگانه راهنما به راه راست 


اشیتتان 
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٩‏ متعال و توفیق او چاپ 
این فران کریم با ترجمة معانی 
آن شر مجمع ملی نهد متصد ی 
چاپ قرآن کریم در مدینه منوره 


زیر نظارت وزارت شون اسلامی و 
اوقاف و دعوت و ارشاه کسور 
عربستان سعوردی در سال 
۷ هجری به اتمام 


حق چاپ برای چاپ خانة مجمع ملک فهد محفوظ است 
ص.ب: ۱۳۱۲ مدینه منوره 


ی 
۵ ۷ 0012۵060۵10 ۵ ]20]) 609۵ 





(2) مجمع اللك فهد لطباعة الصحف الشریف ‏ ۱۱۳۷ ه 
فهرسة مکتبة اللك فهد الوطنية آثناء النشر 
جمع اللك فهد لطباعة الصحف الشریف 
ترجمة معاني القرآن الکریم ال اللغة الدرية / جمم اللك فهد 
لطباعة الصحف الشریف - الدينة النورت» ۱۳۷ 
۸ ص ؛ ۲۱۱۶ سم 
ردمك: ٩۷۸-۰۳۸۱۷۳۱۲-۹‏ 
- القرآن - ترجمة - اللفة الدرية /. العنوان 


ديوي + ۲۲۱ ۵ / ۱:۳ 


رقم الایداع: ۰۳۰۵ / ۱۱۳۰ 


٩۷۸-۹۰۳۸۱۷۳۱-۹ : ردمك‎ 


ات از تست ۳ 


9 7860587175 و9 








(.دهع/د 6) زره (۱) ردمكث: ٩۷۸-۰۳۸۱۷۳۱۲-۹‏ 


